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    Introducción


    Motivación y finalidad del DEEC


    Desde hace ya bastantes años, la mayoría de los profesionales que se dedican al estudio de las lenguas están de acuerdo, independientemente de los criterios teóricos que sustenten, en la importancia de poder acceder al análisis de grandes volúmenes de datos para conocer con detalle y amplitud el comportamiento de los elementos lingüísticos, la difusión de los fenómenos y otros pormenores. Así comprobamos cómo cada día es mayor el número de lenguas que poseen corpus, cómo se ha ido incrementando el número de corpora en cada una de ellas y cómo ha ido creciendo el volumen de palabras de esos conjuntos a medida que las capacidades de cómputo y almacenamiento de las computadoras han ido en ascenso.


    Los factores que han coadyuvado al desarrollo de los distintos corpora son diferentes y proceden, además, de distintos ámbitos. Como factor desencadenante está la aspiración y la necesidad de los lingüistas, interesados fundamentalmente en la descripción y comprensión de lo que ocurre en la sintopía y la sincronía de una determinada lengua o variante de lengua, por un lado, y por el otro, la necesidad de disponer de la mayor cantidad posible de datos y de la posibilidad de poder analizarlos de la forma más cómoda.


    Es por ello que una buena parte de la lingüística, aplicada a la enseñanza de las lenguas, sustenta el mismo criterio: lo que se debe enseñar a quienes estudian una lengua extranjera es la forma en que la lengua funciona en el seno de la sociedad que la habla. Por consiguiente, lo primordial es conocer la lengua que se usa realmente para poder volcar ese conocimiento en gramáticas, diccionarios, libros de ejercicios y otros.


    Los lexicógrafos, a su vez, también comparten el criterio de que solo mediante el estudio de grandes cantidades de datos se podrá obtener una imagen adecuada del comportamiento y de los valores de un vocablo en un momento determinado. Solamente el análisis de un corpus permitirá conocer en todas sus dimensiones lo que ocurre realmente en una lengua o variante de lengua en un determinado periodo de su evolución. De aquí que un diccionario basado en los datos aportados por un corpus reflejará mucho mejor los valores y empleos de las palabras.


    Finalmente, es pertinente referirnos al complejo mundo de “las industrias de la lengua” como factor adicional que explica los intereses comerciales e industriales en la confección y explotación de corpus y diccionarios. La unión de todos los factores y circunstancias anteriormente mencionados, más la evolución de los procedimientos relacionados con el proceso y almacenamiento de información escrita, explica el desarrollo que ha experimentado la formación y explotación de corpus, de diccionarios de lengua y de variante de lengua.


    En la actualidad, toda lengua que quiera asegurar su vitalidad y permanencia debe tener a su disposición recursos y herramientas que posibiliten su estudio, conocimiento y enseñanza. Por tanto, es indiscutible que el español de Cuba, como variante de una lengua de prestigio internacional, necesita disponer de un recurso básico necesario para codificar las características fundamentales de su léxico. Esta ha sido la motivación primera para la confección del DEEC.


    Antecedentes del Diccionario ejemplificado


    La presente obra tiene como antecedente directo el Diccionario del español de Cuba (2000) confeccionado por las mismas autoras en la Universidad de Augsburgo, Alemania, que se basa en los fundamentos lingüísticos y la concepción metodológica del proyecto Nuevo diccionario de americanismos, elaborado por los profesores Dr. Günther Haensch y Dr. Reinhold Werner.


    Acorde con su motivación primera, el objetivo del DEEC es actualizar la descripción del español cubano y contextualizar los usos registrados. Después de terminado el Diccionario del español de Cuba se imponía, por consiguiente, la elaboración de una obra que no solamente incluyera vocablos y acepciones no registradas en el diccionario contrastivo, sino también que registrara los usos con su contextualización, cuestión de suma importancia para el usuario que necesite entender la realidad cubana.


    Así, la no contrastividad respecto a la norma peninsular, la inclusión de un mayor número de vocablos, sobre todo, de las esferas sociopolítica y administrativa, y fundamentalmente, la contextualización de los usos, son los rasgos básicos que diferencian el DEEC de su ­predecesor.


    Respecto a las anteriores obras lexicográficas cubanas, otro de los rasgos diferenciadores del DEEC es la doble finalidad de su corpus: por un lado, constituye un conjunto selecto y cerrado de datos para elaborar un diccionario, por otro, es un conjunto de datos selectos y abierto, en el sentido que se irá incrementando, tanto en cantidad de vocablos y textos contenidos en él, como en el grado de pormenores y refinamiento de la información que contiene.


    Es evidente que este tipo de corpus de estructura abierta (monitor corpus, en la terminología inglesa) implica una actualización constante de sus datos en un doble sentido: entrada de datos nuevos y salida de datos anticuados. Estos últimos constituyen un material léxico básico para confeccionar el diccionario histórico del español de Cuba.


    Así se ha ido creando la base de un Corpus referencial del español cubano actual que seguirá enriqueciéndose y será un soporte valioso para futuras investigaciones en diferentes terrenos:


    En la lexicografía, entendida en el sentido más amplio posible:


    • Preparación y redacción de diccionarios;


    • Estudios de frecuencia de vocablos en general;


    • Estudio de frecuencia de formas específicas (cierta clase de palabras, formas verbales, etcétera.).


    En la investigación lingüística, sobre todo en la léxica, puesto que el referido corpus proporcionará datos de los aspectos de la variante cubana que tienen que ver con la variación en sus diversos parámetros, diatópico, diafásico, diastrático o incluso diacrónico.


    Finalmente, en la tecnología lingüística porque el corpus aportará datos muy valiosos para confeccionar correctores ortográficos, correctores de estilo, diccionarios electrónicos y con ello contribuirá a desarrollar la lingüística computacional en Cuba.


    Etapas de elaboración del DEEC


    La confección del DEEC comprendió varias etapas:


    • Elaboración del proyecto de investigación.


    • Confección de un repertorio bibliográfico.


    • Recopilación de datos y formación del fichero documental.


    • Elaboración de un repertorio de obras literarias, publicaciones periódicas y literatura científica para la contextualización de los vocablos.


    • Preparación y aplicación de encuestas orales y escritas.


    • Reestructuración de artículos lexicográficos debido a la inclusión de nuevas acepciones.


    • Inclusión de nuevos vocablos.


    • Revisión de la obra.


    Descripción técnica del DEEC


    Características generales.


    El DEEC puede caracterizarse como un diccionario sincrónico, descriptivo, diferencial y ejemplificado.


    • Es un diccionario sincrónico, en sentido amplio, pues comprende desde principios de siglo hasta la década de los años noventa.


    • Es descriptivo porque se circunscribe a informar sobre el inventario léxico, a definir su significado de acuerdo con el uso, pero sin pretender establecer criterios normativos acerca de la corrección o incorrección de dicho uso. Su objetivo no es imponer ciertos usos en detrimento de otros, sino registrar lo que es y no lo que debería ser. Su objetivo es, por tanto, servir de decodificador del discurso cubano.


    • Es diferencial porque el español de Cuba, siendo una variante de la lengua española, posee un inventario lexical que difiere en varios aspectos de la norma peninsular. Esta diferenciación se establece por la comparación con la variante de referencia, el uso peninsular, por ser el español de España el mejor conocido y mejor descrito en la actualidad. El DEEC, además, ha superado ciertas insuficiencias que lastraban el criterio diferencial como se practicaba en el pasado y en muchos diccionario actuales, por ejemplo.


    • Es ejemplificado porque a diferencia de los diccionarios cubanos anteriores -en los que la ejemplificación aparece de forma esporádica-, en el DEEC todos los vocablos y acepciones van acompañados de su correspondiente cita o ejemplo que contextualiza su uso.


    La definición por simple equivalencia


    En el DEEC, salvo excepciones, no se establece la definición por simple equivalencia, práctica muy común en los diccionarios diferenciales, ya que ello puede llevar a cometer el error de poner en relación una palabra de uso en Cuba con una palabra del español estándar, sin tener en cuenta el contexto, la situación, la frecuencia de uso y el nivel estilístico.


    No es necesario demostrar que las tareas de la lexicografía científica no pueden ampliarse sin tener en cuenta una base material suficiente, esto es, un archivo de citas extraídas de diversas fuentes autorizadas de diferentes géneros, así como también de ejemplos orales. Tanto las citas como los ejemplos en un diccionario son un apoyo fundamental en el proceso del descifrado semántico de la palabra y reflejan de forma explícita lo contenido en los artículos lexicográficos. Los ejemplos documentales ayudan frecuentemente a lograr una mejor comprensión del significado de la palabra, aseguran al lector la objetividad y la valoración estilística de la palabra. La ejemplificación, por tanto constituye una parte imprescindible y orgánica del artículo lexicográfico porque indica la esfera de utilización de la palabra desde el punto de vista de las normas lingüísticas.


    Destinatarios del DEEC


    El DEEC está destinado a un público muy amplio: profesores de lengua, traductores, intérpretes, filólogos y al público no especialista, tanto nativo como extranjero, que, por razones de comunicación o de comprensión textual, necesita conocer el universo lexical de la variante cubana. Esto significa que el DEEC más bien es una obra complementaria y, en ningún caso, está llamada a sustituir los diccionarios de lengua que se utilizan diariamente (el DRAE, sobre todo).


    Estructura del DEEC


    El diccionario está estructurado en dos partes:


    • La primera parte corresponde a la introducción. En ella se presentan consideraciones de carácter general y se explícita el marco teórico y metodológico del DEEC, las instrucciones para su uso y la bibliografía.


    • La segunda parte, que es la principal, incluye los artículos lexicográficos cuyo total asciende a unos 8000 vocablos que son los lemas o entradas, ordenados alfabéticamente. La ordenación alfabética se ha realizado según las disposiciones aprobadas en el X Congreso de la Asociación de Academias respecto de los dígrafos ch y ll.


    Macroestructura del DEEC


    La macroestructura del DEEC está integrada por unas 8000 entradas. Los elementos lematizados son aquellos que forman parte de la competencia lingüística de los cubanos y se reflejan en su discurso, pues se refieren a realidades propias, a vocablos con significados diferentes al de la norma peninsular y a los que tienen una mayor frecuencia de uso en Cuba que en España. Lógicamente, no es una obra exhaustiva ni en cuanto al número de entradas ni al de las acepciones, puesto que compilación de esa naturaleza sería imposible de realizar. Pero sí registra un número bastante significativo de palabras que hasta ahora no habían sido registradas en ningún diccionario cubano, incluyendo voces del habla viva gracias a la recolección oral.


    Documentación para la elaboración del corpus


    Proviene de fuentes muy diversas: metalingüísticas y lingüísticas. Las fuentes metalingüísticas constituyen un material básico y, por tanto, juegan un papel muy importante en la elaboración de diccionarios. Comprenden:


    • El conjunto de obras lexicográficas anteriores al DEEC -glosarios, listas de palabras, artículos, tesis de grado, monografías, crónicas de la lengua aparecidas en la prensa y otras.


    Las fuentes lingüísticas comprenden:


    • Textos literarios: cuentos, novelas, obras teatrales cuyos autores fueron seleccionados según el criterio de autoridad, en unos casos, y, en otros, según el criterio de actualidad o novedad de la obra.


    • Obras científicas y técnicas.


    El corpus confeccionado para el DEEC comprende dos subcorpora: el escrito y el hablado. Las fuentes lingüísticas forman el subcorpora escrito que comprende varios componentes:


    A Componente libros


    B Componente prensa / revistas


    C Componente misceláneas


    El componente A, a su vez, se estructura en:


    Libros de ficción: narrativa, teatro (se ha excluido la poesía porque supone una desviación del uso general de la lengua).


    Libros no ficción: se estructura en megacampos que se dividen, a su vez, en áreas temáticas más concretas:


    Administración, café, economía, política, tabaco, etcétera.


    El componente B incluye: obras en formato de libro como también los textos de periódicos y revistas que se caracterizan por ser “informativos” y no “imaginativos”, como los de ficción, sobre todo, por su carácter “divulgativo”.


    Por ello, se han seleccionado los periódicos de ámbito nacional y algunos de la capital por ser ésta la que irradia el uso al resto del país. En el caso de las revistas se tomó en cuenta que fueran lo suficientemente variadas para cubrir los principales megacampos y, además, que fueran revistas de divulgación general, no especializadas.


    El subcorpus hablado se confeccionó mediante la recolección de la lengua oral, lo cual requirió:


    • Revisión de programas de radio y televisión


    • Selección de los textos de noticieros, entrevistas, debates, mesas redondas, comparecencias de personalidades de la política, la literatura, la ciencia y el arte.


    • Aplicación de encuestas orales para obtener datos directamente de boca de los hablantes.


    El objetivo fundamental de las encuestas, en las que se aplicaba un cuestionario y la técnica de observación participante, fue confirmar el uso actual1 de muchas voces que no aparecieron en textos escritos. Muchas veces, sin embargo, nos sirvieron para determinar la ubicación geográfica y sociocultural de los términos así como también para reformular las definiciones.


    
      1 El DEEC se terminó de redactar a fines de los años noventa del siglo xx. Las observaciones de las autoras sobre la actualidad de la obra no se corresponden con su fecha de su edición y publicación (2015 y 2016).

    






    Selección de entradas.


    La selección de las entradas que figuran en el diccionario se realizó de acuerdo con una serie de criterios cuya aplicación permitió una recopilación más adecuada del inventario lexical cubano: criterio geolectal - diferencial, criterio de extensión mínima de uso, criterio de frecuencia y actualidad mínima, criterio restrictivo (respecto al vocabulario onomástico), criterio histórico, y criterio etimológico.


    Criterio geolectal - diferencial


    Incluimos las unidades léxicas consideradas por hablantes cubanos como de gran arraigo en el país, y que representan algún rasgo diferenciador con respecto al español peninsular actual.


    • Denominaciones de objetos típicos de Cuba aun cuando aparezcan registradas como cubanismos o americanismos en el Diccionario de la Lengua Española (DRAE), p. ej.: cuyá, cuyují, manganzón, maroma, maromero, tacho y otros. Estas voces se registraron por los motivos siguientes:


    • La explicación de contenidos que trae el DRAE no es siempre la más adecuada ni precisa;


    • Estos vocablos pueden haber desarrollado otros significados en Cuba;


    • La ausencia de ellos, por ser típicos, podría causar extrañeza en el lector cubano.


    • Los derivados nominales (diminutivos, aumentativos, despectivos) que hayan alcanzado un significado particular. En el caso de los diminutivos se registran también los que tienen una formación irregular: pancito (panecito).


    • Todos los derivados de una unidad léxica que completen el paradigma de todas las funciones gramaticales del lexema - base, sea un término castizo o un cubanismo: empatado, empate, empatar. Los derivados seleccionados son, por lo general, los creados con los sufijos más productivos en la variante cubana: -azo, -era, -ero y otros.


    • Los participios se incluyen solamente si tienen una función, sustantiva o adjetiva, derivada de un verbo con un significado particular, no panhispánico.


    • Vocablos patrimoniales con cambio de contenido semántico: pena (en Cuba: vergüenza y en España aflicción).


    • Préstamos de lenguas extranjeras, sobre todo, anglicismos: pie, cake.


    • Vocablos panhispánicos que se diferencian fonéticamente: pijama que en español de Cuba se pronuncia: piyama;


    • Vocablos que se diferencian de la norma peninsular por la acentuación: chofer (que tiene acentuación aguda en el español de Cuba) chófer en el español peninsular.


    • Verbos que aparecen en el DRAE con formantes diferentes y significado equivalente: rumorear / rumorar. Sin embargo, de acuerdo con informantes españoles la variante rumorar no corresponde a la norma peninsular - que prefiere rumorear- y sí a la norma cubana. Por ello se incluye en el DRAE.


    Vocablos que se diferencian por la construcción sintáctica:


    • Cambio de género: el radio, el champán.


    • Verbos que en Cuba son pronominales y en España no lo son: desayunarse.


    • Deverbales creados con un sufijo que sufre un cambio semántico: lloradero.


    • Nombres de productos comerciales que por su difusión han sustituido a las voces patrimoniales: frigidaire, refrigerador.


    • Denominaciones de la flora y la fauna.


    • Denominaciones de comidas y bebidas. Se incluyen cuando son conocidas en toda la Isla o cuando se relacionan con el resto del léxico por algún rasgo significativo.


    Términos deportivos y de otras áreas semánticas.


    Se registran, sobre todo, los términos del béisbol por el arraigo popular y su alta frecuencia de uso. Los términos propios de la industria azucarera, tabacalera y cafetalera se incluyen por ser éstas las tres industrias principales a las cuales siempre hacen referencia los medios de difusión masiva. Lo mismo sucede con los términos propios de la administración y del vocabulario político social.


    • No se incluyen siglas ni acrónimos, salvo que estén lexicalizados.


    • Unidades léxicas propias de las esferas sexolálica y escatológica. Hemos tratado de consignar solamente las más comunes. Su inclusión obedece a dos razones: por un lado, el carácter descriptivo del diccionario y , por el otro, el hecho de que la tabuización lingüística tiende a diluirse debido a la democratización que ha sufrido la lengua y, por ello, se oyen estos vocablos en la conversación diaria, tanto en el discurso masculino como en el femenino, de casi todos los sectores de la población, o aparecen reflejados en la literatura más reciente.


    Criterio de extensión mínima de uso


    De acuerdo con este criterio se registran solamente las unidades léxicas avaladas por su extensión geográfica y frecuencia de uso en su región respectiva y no se toman en cuenta las de uso local.


    Criterio histórico


    Se incluyen algunos historicismos, voces desusadas, pero muy importantes para poder descifrar textos cubanos de épocas anteriores.


    Criterio de frecuencia y actualidad mínima


    Según este criterio, incluimos unidades léxicas encontradas en testimonios muy actuales y cuyo uso fue atestiguado por hablantes en las encuestas aplicadas al efecto.


    Criterio etimológico


    El DEEC no se interesa en los orígenes de las palabras, sino en su uso en territorio cubano. Por ello no se toma en cuenta la homonimia y todas las acepciones se registran bajo una misma entrada y todos los significados se consideran como casos de polisemia.


    Criterio restrictivo en cuanto al vocabulario onomástico.


    De acuerdo con este criterio no se registran nombres propios: antropónimos, topónimos ni gentilicios. Sin embargo, sí se registran las lexicalizaciones a que han dado lugar los nombres propios (camilitos). En cuanto a los gentilicios, el DEEC recoge aquellos que pueden considerarse festivos o despectivos (cubiche, cubaniche) y los que calificamos de afectivos porque derivan, por lo general, de patriotas o de personajes célebres de la historia cubana (agramontino, -a). Formalmente, estos gentilicios no recuerdan en nada al topónimo del lugar.






    Microestructura del DEEC


    Estructuración del artículo


    El artículo lexicográfico tiene una estructura compleja puesto que comprende el lema y el cuerpo del artículo que abarca todas las informaciones complementarias que acompañan el lema. En el caso de que los elementos componentes de la microestructura estén todos presentes, el esquema básico del artículo lexicográfico en el DEEC es el siguiente:


    • lema


    • marca gramatical


    • marcas estilísticas


    • indicación de variantes del lema


    • definición o explicación de contenido


    • citas o ejemplos


    • indicación de sinónimos


    • observaciones


    • remisiones explícitas


    Lema


    Es el vocablo que encabeza el artículo lexicográfico. Puede ser una unidad léxica univerbal con varias acepciones o puede introducir una unidad pluriverbal. En un artículo pueden distinguirse tres tipos de lemas:


    parar v. 1 tr. Poner de pie o en posición vertical a una persona que se encuentra sentada o acostada: Conque me dije: pues no es un ladrón, y lo agarré por el pescuezo y lo paré de pie, y ¡había que ver la cara que tenía!; estaba blanco como la paré (Serpa, E., 1982:151). | 2 tr. Poner una cosa en posición vertical. | 3 ~se Ponerse de pie una persona: Dos policías la conducen dentro del recinto del juzgado. Rogelio, retirando de mala gana los pies del buró se para y se adelanta con ademán decidido: aquí está la mujer enigmática que ni habla ni mira a nadie (Arrufat, A., 1984:390). | 4 ~se Levantar las patas delanteras un animal de cuatro patas y ponerse en posición erguida. | 5 ~se Ponérsele a un hombre el miembro viril en erección. | * ~se (en) firme coloq. Adoptar una actitud firme y decidida. || ~ en seco coloq. Indicar con firmeza a una persona que uno no está dispuesto a tolerar una determinada conducta de su parte.


    • lema principal: parar


    • lemas subordinados para acepciones de la forma pronominal del verbo: pararse (acepciones 3, 4, y 5).


    • lemas subordinados para unidades pluriverbales: pararse (en) firme, parar en seco.


    En el lema podemos encontrar también símbolos de sustitución: el guión (-) para señalar la forma femenina de una palabra con diferente terminación según el género y la tilde (~) que, en los lemas subordinados, sustituye la palabra representada por el lema principal (~se por pararse).


    Cuando la unidad pluriverbal es la primera entrada que aparece en el artículo, su lematización requiere la selección de uno de los componentes de la pluriverbal para servir de lema; a continuación de este se colocan dos puntos (:) y se consigna la unidad léxica pluriverbal, sustituyendo el lema por una tilde (~):


    movimiento: haber ~ en el bull pen a) coloq. Haber cambios en una determinada situación: No sé si te enteraste que hubo movimiento en el bull pen, y las guardias ahora solo van a ser de cuatro horas. | b) coloq. Haber una situación en la que un grupo de personas está tramando algo, sin dejar que trascienda a los demás: Desde un punto de observación cerca del aeropuerto de Columbia, alguien nos informaba por teléfono: “Oye, hay movimiento en el bull pen”. Sobre la pista resonaba su desperezo cuatro aviones del ejército, el “Guáimaro” entre ellos (Kuchilán, M., 1972:13).


    Marcación que acompaña a la definición


    Entre la definición y las distintas clases de información lexicográfica se establecen ciertas relaciones que son muy útiles para comprender la explicación de contenido de la unidad léxica: la marca gramatical, las marcas estilísticas y la información sobre la sinonimia.


    Marca gramatical


    Indica la categoría gramatical del lema. Todas las entradas llevan esta marca que se registra inmediatamente después del lema, con la abreviatura correspondiente y en letra redonda seguida de punto. (Véase una información más detallada en la lista de abreviaturas y marcas). La relación de la definición con la marca gramatical se ve claramente en el siguiente caso:


    Si el cubanismo se usa como sustantivo y adjetivo con acepciones semejantes, se registra con la marca sust/adj. y con una sola definición para las dos categorías gramaticales. Esta corresponde al sustantivo de la cual se deriva la que corresponde formalmente al adjetivo:


    bretero, -a sust/adj. 1 coloq. Persona dada al -> brete: Este barrio es tranquilo, lo único que no le hagas caso a la vieja Fela, que es bretera y chismosa que no quieras saber (Paz, S., 1983:130). | 2 coloq. Persona dispuesta a participar en cualquier actividad por curiosidad o esnobismo: Mira que tú eres bretero. Con esa pierna inflamada, que no puedes trabajar, y allá vas a enterarte del chisme, no importa lo que tengas que caminar. [novelero, -a].


    Es decir que el lector debe tener en cuenta la acepción del sustantivo para crear la que corresponde al adjetivo:


    Así, la palabra bretero significa:


    como sustantivo: persona dada al -> brete <2>


    como adjetivo: dado al -> brete <2>


    Marcas estilísticas


    Esta marcación engloba una serie de marcas que añaden determinada información a cada acepción del lema, indicando su nivel de uso lingüístico, sus restricciones situacionales su pertenencia a ciertas áreas o disciplinas particulares (adm., agr., ganad., deport.), su uso particular por determinados grupos de hablantes (delinc., estud., infant., obsol.), etc. Se identifican con una abreviatura en letra cursiva y seguida de punto, que se coloca después de la marca gramatical, si no hay indicación de variantes. (Véase una información más detallada en la lista de abreviaturas y marcas).


    Los vocablos que aparecen sin marca estilística en lo que se refiere al uso de la lengua en un registro determinado, se utilizan tanto en el registro formal como en el estándar, es decir que es el vocablo neutral para designar el referente.


    Indicación de variantes del lema.


    En el DEEC se registran vocablos que tienen una o más variantes; de ellas una se considera la principal y las otras son secundarias. En los artículos de la variante principal se registra la definición de la unidad léxica con toda la información lexicográfica pertinente y, además, se consignan todas las variantes secundarias precedidas por la abreviatura var. Las variantes secundarias remiten al artículo lexicográfico de la principal para la explicación de contenido:


    camado, -a adj. -> escamado, -a


    escamado, -a adj. var. camado, -a coloq. Ref. a una persona, que ha quedado escarmentado por haber tenido una experiencia desagradable: Las palabras son muy bonitas pero quiero ver las casitas. Y es que la gente de aquí es muy descreída porque está muy escamada (Cofiño, M., 1975:262). [cujeado, -a].


    La definición


    La definición es la parte esencial del artículo lexicográfico, pues aporta la información sobre el significado de la unidad léxica que aparece como lema o entrada. Las definiciones del DEEC son lexicográficas y no enciclopédicas, salvo en los casos en que la explicación de contenido del referente hace necesario introducir algunos elementos enciclopédicos. Aunque las explicaciones de contenido tienen un grado de precisión y formalización, el estilo utilizado en su redacción no es demasiado elaborado ni presenta un exceso de tecnicismos. Otro rasgo de las definiciones del DEEC es su objetividad, es decir, son neutras, sin valoraciones de ningún tipo, ni puntos de vista que reflejen una determinada posición. En el diccionario encontramos diferentes definiciones de las unidades léxicas:


    Definición mediante un enunciado que cumple dos condiciones:


    • Tiene equivalencia semántica en lo que respecta al valor referencial;


    • Pertenece a la misma parte de la oración que la unidad léxica que define. Ej.: arete m. Adorno de cualquier forma o material que se lleva en el lóbulo de la oreja.


    Definición enciclopédica de la realidad denotada por la respectiva unidad léxica:


    Este tipo de explicación supera el marco de la paráfrasis y puede comprender varias oraciones:


    cordobán m. Planta algo carnosa y lampiña que alcanza unos 40 cm de altura. Tiene hojas poco numerosas, oblongo - lanceoladas, de color verde oscuro en la cara superior y morado púrpura en la inferior, y flores en umbelas. Se reproduce por semillas y por hijos y estolones, de modo que forma macizos y, a veces, grandes colonias en lugares húmedos, a la sombra de edificios y terrenos no muy altos de los bosques. Con las hojas se prepara una infusión para calmar la tos (Fam. Commelinaceae, Tradescantia spathacea): Estuvimos en una zona de la Isla de la Juventud en la que abunda el cordobán.


    Las definiciones enciclopédicas de la flora y la fauna fueron revisadas directamente por especialistas en los campos respectivos. En el caso de las plantas, los informantes no pudieron ofrecer una identificación precisa por dos razones fundamentales:


    • Una misma planta puede tener distintas denominaciones en una misma localidad.


    • Una misma denominación puede referirse a diferentes plantas.


    La identidad de las plantas que reciben nombres populares en diferentes localidades se realiza en el DEEC mediante la designación taxonómica o nombre científico, de acuerdo con convenciones formales vigentes en cada entrada o subentrada. Véase en el ejemplo citado: Fam. Commelinaceae, Tradescantia spathacea.


    Definición encabezada por la fórmula “Se usa ... / Es usado ...”.


    Aunque este tipo pudiera calificarse, desde el punto de vista estilístico, poco apropiada, se usa para advertir al lector de qué explicación se trata:


    cadena: ¡hala la ~! coloq. Se usa para expresar rechazo o desprecio a lo que alguien dice, propone o plantea: Después que la mujer aquella dijo tantas cosas, no me quedó más remedio que responderle: ¡hala la cadena!


    mami f. coloq. Es usado por hombres para dirigirse a su novia o su esposa (-> papi): ¿Qué te pasa mami?, y ella, sin volverse ni dejar de llorar, Que estos hijoeputas, coño, no la dejan ni casarse a una (Díaz, J., 1987:301). [mamita, mima].


    Definición mediante una unidad léxica equivalente que reúna los siguientes requisitos:


    • El valor referencial de ambas unidades es equivalente.


    • La unidad léxica equivalente es común al español cubano y al español panhispánico.


    • No existe interpretación ambigua acerca de su significado.


    pupú m. infant. Automóvil.


    Definición mediante fórmulas que se refieren a una relación formal entre dos unidades léxicas:


    En estos casos ambas unidades léxicas tanto la definida como la que explica, tienen el mismo valor referencial.


    En el DEEC se utilizan dos fórmulas para expresar este tipo de relación:


    • Ref. a (referido a;),


    chueco, -a adj. coloq. Ref. a un objeto, inclinado o torcido: Las escaleras barrocas, gastadas por cientos de miles de pies, chuecas, ya no conducen a ningún festín (Barnet, M., 1989:110). [cachicambiado, -a; chanfleado, -a; ñangueado, -a; ñangueteado, -a; viroteado, -a].


    • Dim. de (diminutivo de)


    pancito m. Dim. de pan (panecito): ¿Tú crees que yo puedo estar hasta las cinco de la tarde con el café con leche y el pancito con mantequilla que me como en el desayuno?


    Definición y restricciones contextuales


    En muchas explicaciones de contenido, para eliminar ambigüedades e imprecisiones, se ofrece información sobre el contexto en el que se usa la unidad léxica; estas indicaciones pueden referirse al ámbito temático. En ese caso, la definición comienza por la preposición “en” y el nombre del área temática que siempre antecede al enunciado de la definición y del cual se separa mediante una coma. Por lo general, las indicaciones acerca del ámbito temático aparecen en las definiciones de unidades léxicas especializadas:


    carrera f. deport. En el béisbol, tanto que obtiene un equipo cada vez que uno de sus jugadores, después de haber recorrido las -> bases, vuelve al -> home: Aquel día, los contrarios comenzaron a batear y hacer carreras tan temprano, que al arribar a la tercera entrada ya estaban ganado doce carreras a cero (Carballido Rey, J. M., 1979:42). [anotación].


    Indicación de la compatibilidad semántica de adjetivos y locuciones adjetivales:


    La definición de la mayoría de los adjetivos y de las locuciones adjetivales contiene un enunciado que expresa alguna cualidad. Pero es necesario destacar, en muchos casos, que esta cualidad puede atribuirse solamente a algunos tipos de realidades y a otras no. Estas restricciones semánticas en el DEEC se indican mediante sustantivos o sintagmas nominales precedidos por la fórmula “Ref. a...” (Referido a), seguida de coma.


    Ejemplos:


    encasquillado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un sistema, un mecanismo o motor, que presenta deficiencias en su funcionamiento: Tengo el motor de la lavadora encasquillado. A veces se para, o funciona con demasiada lentitud. [encangrejado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona, que se ha detenido en la exposición de una idea, por no saber cómo continuar o por haber perdido el hilo del discurso: Se quedó encasquillado, sin saber cómo continuar su exposición y, más que risa, nos dio pena [atorado, -a; encangrejado, -a; trabado, -a].


    Es necesario aclarar que entre la definición y el sustantivo o sintagma nominal que indica la restricción no existe concordancia en cuanto a género y número:


    abombachado, -a adj. Ref. a una prenda de vestir, ancho y, en un extremo, ceñido: Velaba en la puerta un boy extravagantemente vestido. Llevaba pantalones abombachados, de seda roja descolorida, camisa blanca y una chaquetilla azul (Serpa, E., 1982:126).


    Indicación de la incompatibilidad semántica de adverbios y locuciones adverbiales:


    La restricción contextual en el caso de adverbios y locuciones adverbiales se resuelve mediante la fórmula “En rel. con ...” (En relación con ...), seguida de coma.


    barrer: al ~ a) coloq. En rel. con la manera de hacer algo, descuidadamente: Eres un chapucero, lo haces todo al barrer. Mira cómo has dejado mentiras en tu cuarto. [al trozo, como Dios pintó a Perico]. | b) obsol. En rel. con el modo de comprar ganado o un producto agrícola, sin elegir o seleccionar previamente: Este año, las vegas mejores no hay quien las pague a más de diez pesos, ¡las mejores!, ¿lo oyes? Tu vega no vale más que a ocho pesos al barrer (Espinosa, C., 1939: 54).


    Uso de cubanismos en la definición


    El uso de cubanismos para explicar el contenido de la unidad léxica no es muy usual en el DEEC. Sin embargo, en los casos en que se hace necesario recurrir a esta práctica se remite el cubanismo al artículo en el que éste es objeto de tratamiento lexicográfico:


    tacho m. 1 En un -> central, -> paila <2> grande en la que se cuece la -> meladura hasta que se cristaliza la sacarosa: Nosotros vivíamos cerca de una colonia de caña, /.../. El olor a melado de los tachos lo teníamos pegado a la nariz (Barnet, M. ,1986:12). | 2 coloq. hum. Conjunto de pelos que tiene en la cabeza el ser humano: Oye socio dale un pelado barín al tacho que voy a ver a la jeba [techo, teja, tejado].


    Citas y ejemplos


    La importancia que se le ha dado a la ejemplificación es una de las características más relevantes del DEEC. Partiendo del criterio de que un mayor esclarecimiento de la norma léxica cubana requiere que sean los propios hablantes los que indiquen los usos en las diversas situaciones discursivas, cada uno de los lemas y sublemas se ha ilustrado con fragmentos de textos escritos u orales.


    De esa manera, los lectores pueden comprobar el comportamiento sintáctico y semántico de la unidad léxica lematizada frente a otros vocablos, enriquecer los datos que ofrece la definición y, en algunos casos, esclarecerla aún más. Un objetivo de esta índole, que implica el desarrollo de grandes párrafos de ejemplos, hizo necesario fijar un límite al número de citas y ejemplos que podían registrarse. En las citas se respeta la ortografía del texto original.


    La abundancia o escasez de testimonios escritos no siempre se corresponde con la vigencia del vocablo en la lengua hablada. Ello se debe a que, por lo general, el uso oral de una palabra se remonta a varios años antes de que se imponga en la literatura, como puede comprobarse en textos de lectores, vallas anunciadoras, anuncios de ventas, etc., en los que las palabras se emplean espontáneamente, sin ningún criterio de selección. Sucede también que vocablos de mucho uso oral no se reflejan en los textos literarios y, por consiguiente, estos no son índice de su arraigo popular. Cuando la documentación fue escasa y los testimonios inexistentes, los ejemplos provienen de las encuestas orales y de hablantes idóneos que han venido a suplir esta carencia.


    Tanto las citas como los ejemplos van a continuación de la definición, precedidas por dos puntos. Las citas de textos literarios llevan el nombre del autor de la obra, el año de su edición y el número de la página. Las citas de publicaciones periódicas llevan la abreviatura de su nombre con letras mayúsculas, la fecha y el número de la página. Los testimonios orales no llevan indicación.


    Indicación de sinónimos


    El papel fundamental de la sinonimia, al igual que el de las citas y los ejemplos, es facilitar un mayor entendimiento del significado del lema, ya que el grado de precisión y formalización que existe en algunas definiciones del diccionario puede dificultar una rápida comprensión por parte del usuario. Son considerados sinónimos solamente aquellas unidades léxicas que tienen el mismo valor referencial y estilístico, aun cuando somos conscientes de que no existe una sinonimia perfecta, menos aún en el ámbito coloquial donde el uso está cargado de contenidos afectivos, despectivos y connotativos que, en muchos casos, ocasionan desplazamientos estilísticos de vocablos.


    chicharrita f. 1 Rodaja fina, frita, de -> plátano verde: Podemos vender chicharritas de plátano y limonada a dos quilos. ¿Tú no te atreves, niño? (Paz, S., 1983: 166). [galletica de plátano, mariquita]. | 2 coloq. Rollito de marihuana envuelto para fumar: Cuando me enteré, ya hacía rato que él fumaba chicharritas con el grupo. [pito, prajo].


    La indicación de los sinónimos puede cumplir dos funciones:


    • eñalarle al lector extranjero los que se puede decir en Cuba, en lugar de chicharrita;


    • Mostrarle al lector cubano, que podría no saberlo, que chicharrita significa lo mismo que galletica de plátano y mariquita.


    Los sinónimos se registran entre corchetes a continuación de las citas o ejemplos.


    Las abreviaturas OBS y Obs se utilizan para consignar informaciones varias que no pueden ser descritas satisfactoriamente dentro de la estructura de la definición y, por tanto, no forman parte de ésta ni del cuerpo de marcas. Puede tratarse de una pronunciación que no se deduce de la forma gráfica, como en caso de los anglicismos, de restricciones gramaticales, de datos enciclopédicos, de información sobre el uso regional de la unidad léxica definida. En este último caso, la información tiene un carácter orientador y no restrictivo puesto que no indica que el uso del vocablo en cuestión no esté extendido fuera de la zona que se señala en la observación.


    Cuando la observación se relaciona con todas las acepciones del artículo, la abreviatura OBS se incluye al final de éste, en renglón aparte. Cuando se refiere solamente a una de las acepciones registradas en el artículo, la observación se coloca inmediatamente después de la definición:


    manager I m/f. 1 Empleado de alto rango que dirige una empresa o un negocio: Estaba claro que desde que él era el manager, el negocio había prosperado grandemente. | 2 Persona que atiende los asuntos económicos de un artista profesional: Lo mejor que hizo fue dejar el canto y convertirse en manager de su mujer, porque como cantante es muy malo. | II m. 3 En el béisbol, hombre que supervisa el entrenamiento de los jugadores, selecciona la alineación y decide la táctica que se sigue en los juegos: [...] cuando el fly maldito vino a caer sobre la cabeza de Cicerón, ellos perdían doce carreras por cero y el manager, convencido de lo inevitable, apenas le gritó: [...] (Padura, L., 1994:136). [director, -a].


    OBS: Se pronuncia mánayer.


    cerva f. coloq. hum. Cerveza. Obs: Forma truncada de cerveza: Cuando llegue a La Habana voy a tomar y tomar hasta que no pueda más, fría, sudada, en el vaso, ¡no!, mejor en la botella, la cerva fría, el lagarto, si me parece que la siento en la boca [...] (Cristóbal, A., 1988:326). [fría, lagarto].


    Remisiones explícitas


    Estas remisiones se realizan cuando se utilizan cubanismos dentro del artículo lexicográfico mediante el signo -> y con letra en negrita que indica la unidad léxica a la cual se remite; mediante la posición de la flecha se señala el artículo respectivo y por los números arábigos o las letras en minúsculas entre los signos < > se identifica la acepción de que se trata:


    asiento m. 1 Sedimento del líquido contenido en un recipiente: Echa el cocimiento en otro pomo, tratando de no revolver el asiento, o si lo prefieres, lo puedes colar. | 2 hist. En la época colonial, punto céntrico de un -> hato o un -> corral <2> en el que habitualmente se encontraban las casas o establecimientos de una hacienda: Algunos asientos de aquella época, con los años, se convirtieron en pueblos.


    Símbolos utilizados dentro del artículo lexicográfico.


    Mediante estos símbolos se organiza y diferencia la información aportada en la definición de acuerdo con convenciones establecidas:


    • La tilde (~) sustituye, en lemas subordinados, el vocablo que representa el lema principal: ~se por comerse. En las unidades pluriverbales: a uno de los componentes de la unidad fraseológica: ~ en seco por parar en seco.


    • El símbolo -> se emplea para indicar la remisión a otro lema dentro del artículo:


    a) Precede a cualquier vocablo registrado en la definición que a su vez es una entrada del DEEC.


    b) Remite una variante secundaria a la variante principal de la unidad léxica donde se registra la información completa:


    güinche -> winche.


    • La barra sencilla ( | ) tiene dos funciones:


    • Separa las acepciones de las unidades univerbales: burrear v. tr. rur.1 Cargar una cosa sobre las espaldas. | 2 Cargar la caña en sacos directamente desde el cañaveral.


    • Separa las distintas acepciones de una unidad pluriverbal:


    alante: echar para ~ a) coloq. Delatar a alguien: -Un tipo así, Rui, echa pa¢ lante a cualquiera. Y si lo cogen.... /–Bueno, en estos casos, tú sabes lo que hay que hacer, Flaco, ¿eh? /-¡Yo no me embarro más! ¡Qué va! /-Pues, ¡hay que afeitarlo! Antes de que nos pelen y afeiten a nosotros (Castillo, R. ,1980:33). [chivatear]. b) coloq. Consumir totalmente algo, especialmente una comida o una bebida: El hijo llegó de sorpresa y, con sus amigotes, echó pa’lante la caja de cerveza que ella había comprado para Navidad. [bailarse; cf. dar abajo.] | c) coloq. Gastar el dinero: Planta una enorme caja de galleticas en el centro de la mesa, e invita: vamos, coman, que la compré con mi plata y yo la echo pa’ lante (BOH, 26/5/89:35) || estar ~ coloq. Aventajar a los demás en conocimiento, experiencia o en una aptitud: Te felicito, Leonor, ya me dijeron que tu nieta está alante en eso de la gimnasia. Quién quita que salga a competir un día de estos. [estar en punta].


    • La doble barra (||) separa las acepciones de diferentes unidades pluriverbales:


    albur: ~ de arranque coloq. Etapa final en la realización de un trabajo o de una actividad: El albur de arranque nos llegó en malas condiciones, con dos personas menos trabajando en el proyecto; una por enfermedad y la otra por retiro. || en el ~ de arranque coloq. En rel. con lo que hace una persona o lo que le ocurre, en el momento de marcharse ella de un sitio: -¿Y eres tú quien me dices eso? ¡Qué diablos está pasando! ¿También tú estás cambiando? [...] ¿O es que llegan los remordimientos en el albur de arranque [...]? (González, R., 1980:76).


    • Los paréntesis sirven para encerrar los elementos léxicos que son optativos en una unidad pluriverbal:


    alcancía f -> (teléfono de) alcancía


    • Los corchetes encierran los sinónimos de la unidad léxica definida.


    atareo m. coloq. Situación de actividad intensa que se despliega ante una tarea apremiante: El atareo de la mudanza no me ha dejado abrir un libro en todo este tiempo. No sé cómo voy a salir en los exámenes. [correcorre, corredera, corretaje].


    • Los números se utilizan para ordenar las acepciones de las unidades univerbales dentro del artículo.


    atelier m. 1 Taller de confección de prendas de vestir: Toda la ropa que usó en la película la hicieron en el atelier que dirige Juanita. | 2 Local de trabajo de un pintor o un escultor: Como pintor al fin, Carlos pasaba más tiempo en su atelier que en la casa.


    OBS: Se pronuncia ateliér o atelié.


    La ordenación de las acepciones de una misma pluriverbal se realiza mediante letras:


    matarile: dar ~ a) coloq. Matar alguien a una persona: Dijo que a ese pobre hombre, que Dios lo tenga en su seno, alguien le había dado matarile. [afeitarla, dar ñámpiti gorrión, partir la siquitrilla, partir la ventrecha, partirla, pelarla, romperla, sacar el mondongo, sacar la gandinga]. | b) coloq. Hacer un trabajo mal, por apresuramiento y descuido: Trabajadora que era, no le gustaba dar matarile a lo que hacía. [cf. machetear].


    • El asterisco (*) separa las unidades univerbales de las pluriverbales dentro del artículo.


    legislar tr. Idear la manera de hacer o lograr algo determinado: Yo tengo demasiadas cosas en la cabeza. ¿Por qué no me lo recordaste? Quien necesita la pega es quien tiene que legislar a tiempo (González, R. ,1978:T.2:156-157) *¡legisla y no te vuelvas loco, -a! coloq. Se usa para recomendarle a alguien que modere o controle su ira o su irritación: Compadre, legisla y no te vuelvas loco. Si le planteas las cosas así al jefe, le vas a tener que pedir la baja también, y eso no te conviene en este momento. [¡no te agites que te fermentas!].


    MARCAS DE ABREVIATURAS


    
      
        

        
      

      
        
          	
            adj.

          

          	
            adjetivo

          
        


        
          	
            adm.

          

          	
            que pertenece el vocablo a la terminología administrativa o al lenguaje burocrático (marca estilística).

          
        


        
          	
            adv.

          

          	
            adverbio

          
        


        
          	
            agr.

          

          	
            que pertenece a la terminología agrícola (marca estilística).

          
        


        
          	
            cf.

          

          	
            remite a vocablos con igual acepción, pero diferente nivel de uso o diferente régimen en verbos o locuciones verbales .

          
        


        
          	
            coloq.

          

          	
            coloquial, indica que el vocablo es propio de un estilo informal (marca estilística).

          
        


        
          	
            coloq. deport.

          

          	
            que pertenece a la jerga de determinado deporte.

          
        


        
          	
            coloq!

          

          	
            coloquial, indica que se considera grosero o vulgar. (marca estilística).

          
        


        
          	
            com.

          

          	
            que pertenece a la terminología del comercio.

          
        


        
          	
            conj.

          

          	
            Conjunción

          
        


        
          	
            delinc.

          

          	
            que pertenece a la jerga de los delincuentes (marca estilística).

          
        


        
          	
            deport.

          

          	
            que pertenece a la sublengua de los deportes. (marca estilística).

          
        


        
          	
            desp.

          

          	
            que se usa, generalmente, con intención despectiva (marca estilística).

          
        


        
          	
            Dim. de

          

          	
            Diminutivo de

          
        


        
          	
            En rel. con.

          

          	
            En relación con

          
        


        
          	
            estud.

          

          	
            que pertenece al vocabulario estudiantil.

          
        


        
          	
            euf.

          

          	
            eufemismo, vocablo que sustituye a otro considerado grosero o vulgar, en respectiva acepción.

          
        


        
          	
            Fam.

          

          	
            Familia (en las nomenclaturas botánica o zoológica).

          
        


        
          	
            f.

          

          	
            sustantivo femenino

          
        


        
          	
            f/pl.

          

          	
            sustantivo femenino plural

          
        


        
          	
            ganad.

          

          	
            que pertenece a la terminología ganadera. (marca estilística)

          
        


        
          	
            hist.

          

          	
            historicismo, vocablo que se usa en la actualidad en su respectiva acepción para designar realidades de una época pasada. (marca estilística).

          
        


        
          	
            hum.

          

          	
            que se usa, generalmente, con intención humorística.

          
        


        
          	
            infant.

          

          	
            que pertenece al lenguaje en el que los adultos hablan a los niños o en que los niños hablan entre sí.

          
        


        
          	
            interj.

          

          	
            Interjección

          
        


        
          	
            intr.

          

          	
            Intransitivo

          
        


        
          	
            m.

          

          	
            sustantivo masculino

          
        


        
          	
            m/f.

          

          	
            sustantivo masculino y femenino, con distribución en los géneros según el sexo.

          
        


        
          	
            m/pl.

          

          	
            sustantivo masculino plural

          
        


        
          	
            Obs:

          

          	
            observación que corresponde a una sola acepción.

          
        


        
          	
            OBS:

          

          	
            observación que corresponde a todas las acepciones registradas en un artículo lexicográfico.

          
        


        
          	
            obsol.

          

          	
            unidad léxica obsolescente en la respectiva acepción, es decir, que pertenece a la competencia activa de las personas de la tercera generación. (marca estilística).

          
        


        
          	
            p. ej.

          

          	
            por ejemplo

          
        


        
          	
            period.

          

          	
            que pertenece al estilo periodístico (marca estilística).

          
        


        
          	
            pcla.

          

          	
            Partícula

          
        


        
          	
            prep. 

          

          	
            Preposición

          
        


        
          	
            pron.

          

          	
            Pronombre

          
        


        
          	
            Ref. a,

          

          	
            Referido a

          
        


        
          	
            rur.

          

          	
            que pertenece a ambientes rurales (marca estilística)

          
        


        
          	
            sust/adj.

          

          	
            sustantivo y adjetivo, con acepción o acepciones paralelas.

          
        


        
          	
            tr.

          

          	
            Transitivo

          
        


        
          	
            Trunc. de

          

          	
            forma truncada de

          
        


        
          	
            v.

          

          	
            Verbo

          
        


        
          	
            var.

          

          	
            variante

          
        

      
    


    

  



  

    A


    abacorado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona o un animal: arrinconado en un sitio del que no puede escapar: [...] hubo que intervenir cuando su contrincante lo tenía abacorado contra una pared al tiempo que ponía en su contundente humanidad un huracanado tropel de puñetazos. (Marqués Ravelo, B. 1985:32-33). | 2 coloq. Ref. a una persona: que se encuentra en una situación en la que se ve obligada a acceder a determinadas exigencias: A medianoche el timbre lejano de una voz le dice: “Te veo abacorada por esos sinvergüenzas; luego vendrán las chavetas; luego estarás perdida”. (Labrador Ruiz, E. 1950:130).


    abacorar v. 1 tr. coloq. Arrinconar a una persona o un animal en un sitio del que no pueda escapar: [...] los dos más audaces del grupo ya estaban abacorando a Toño, entre insultos, forcejeando por desarmarlo. (Aparicio, R. 1981:142).| 2 tr. coloq. Poner a alguien en una situación en la que se ve obligado a acceder a determinadas exigencias: Ahora, ahora era cuando venía abacorar a la condenada chiquita, ¡tan vehemente! ¿Qué tendrá ella que no tenga yo? Se dijo. Pues tengo todo y más aún. (Enríquez, C. 1975:209-210). [acomodar, apergollar].


    abadejo m. Pez marino que alcanza hasta 70 cm de largo. Tiene el cuerpo alargado, con líneas transversales de color claro que forman un retículo, y la boca amarillenta. Su carne es muy apreciada (Fam. Serranidae, Mycteroperca interstitialis): Salió a pescar temprano y, al atardecer, regresó solo con tres abadejos que nos comimos esa misma noche.


    abajo: ~ de Se usa como locución preposicional que indica posición local inferior respecto a algo o alguien determinado: Me contó que después que se quedó sola con Mateo lo invitó a sentarse abajo de la sombra del almendro del lindero. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:122). || dar ~ (a) coloq. Excluir a una persona de una actividad determinada, como p. ej. De un proyecto o una tarea en equipo: Le dieron abajo a Rafael del equipo, por indisciplinado y falta de respeto. [dar de lado, dar flit, dar fuera, dar pirey, dar tafia; cf. planchar]. | b) coloq. Despedir a una persona de su empleo: Si me dan abajo en la empresa, mi mujer va a tener que mantenerme hasta que encuentre otro trabajo. [dar flit, dar fuera, dar guiso, dar pirey, dar tafia; cf. botar]. | c) coloq. Sacar de circulación un objeto, generalmente por viejo o inservible: Le dieron abajo a la máquina vieja, pero la nueva todavía no la han traído. [dar camino, dar flit, dar fuera, dar pirey, dar tafia]. | d) coloq. Rechazar una idea o una propuesta por considerarla inadecuada: La dirección le dio abajo a mi proyecto porque consideró que era incosteable. [dar flit, dar fuera, dar pirey, dar tafia; cf. planchar]. | e) coloq. Consumir totalmente algo, especialmente una comida o una bebida: En media hora tus amigos le dieron abajo a la botella de ron. [dar guiso, dar pirey, dar tafia; cf. bailarse]. | f) coloq. Matar alguien a una persona o un animal: El viejo le dio abajo al lechón cuando mi hermano regresó del viaje. [arrancarla, cepillarla, dar flit, dar fuera, dar guiso, dar pirey, dar tafia, partir el carapacho]. || de ~ coloq. Ref. a una persona: de baja condición social: Los padres de ella se opusieron a las relaciones porque decían que él era de abajo. [de orilla]. || estar ~ coloq. Haber perdido el poder o la buena posición social o económica: Cuando la conoció había perdido todo en el juego, y estaba abajo. || ir ~ a) coloq. Marcharse de un sitio: [...] lo que ahora sí que no aguanto más, voy a esperar la mañana de mañana y llegue o no llegue el telegrama voy abajo. (Díaz, J. 1984:277). [espantar la mula, ir en venta, ir quitado, -a, ir yumbo, vender el barco, vender el cajetín, vender la baraja, zafar, zampar, zumbar]. | b) coloq. Morir una persona: Uno de los heridos fue abajo en el salón de operaciones. [cantar el manisero, darle la patada a la lata, guardar el carro, guindar (el piojo), guindar (el sable), largar el piojo, largar el zapato, largar la chancleta, no hacer el cuento, ñampiarse, partirse, ponerse el traje de pinotea, ponerse tieso, -a, quedar al campo, quedar (en la página dos), romperse, salir con las patas para alante, virarse]. | c) coloq. Ser consumido totalmente algo, especialmente una comida o una bebida: Con la visita de tus socios fue abajo la caja de cerveza completa. | d) coloq. Abandonar una persona algo, como p. ej., un trabajo, una relación amorosa o una actividad deportiva: Encantado con tener algo con que jodernos la noche, pasamos a círculos de estudios nocturnos, van abajo las noches de cuentos eróticos, las jugaderas de dominó o el dormir feliz. (Acevedo, E. 1997:218-219). | e) coloq. Fracasar una empresa o un proyecto: Como nadie quiso hacerse cargo de su dirección, el proyecto fue abajo cuando sustituyeron al jefe. [ser out por regla].


    abakuá I sust(m)/adj. 1 Miembro de la sociedad Abakuá, asociación con fines de ayuda mutua, de origen africano, formada exclusivamente por hombres: Yo soy abakuá y lo seré hasta que muera. Eso de estar cambiando de idea no es de hombres. (Cofiño, M. 1979:99). | II adj(m/f). 2 Relativo a la sociedad Abakuá: En el ceremonial de iniciación abakuá reminiscencia de una antiquísima tradición africana se evocaba la fundación de la secta. (Carpentier, A. 1979:216). [ñáñigo- a].


    abalaustrar v. tr. Asegurar o adornar la baranda de una escalera con balaustres: Tantas veces se ha caído el niño de la escalera y solo ahora, cuando ya está grande, te preocupas de abalaustrarla.


    abalear v→balear.


    abandono: tirar al ~ a) coloq. Interrumpir o abandonar una actividad que se venía realizando habitualmente: Cuando se casó tiró al abandono los estudios, y se convirtió en esclava del marido. | b) coloq. Dejar de ayudar o de asistir a una persona: Tiraron al abandono a la pobre abuela después que le despilfarraron la herencia. [dejar en banda]. || tirarse al ~coloq. Desatender una persona sus obligaciones, su trabajo o su cuidado personal: Mala costumbre tienen algunas mujeres de tirarse al abandono cuando las dejan sus maridos.


    abanicar v. intr. coloq. deport. abanicar (la → brisa).


    abaniquear v. ~se coloq. Mover una persona el aire hacia sí misma, con un abanico o un objeto que cumple la función de este, generalmente para refrescarse: Se abaniqueaba con tanta fuerza que yo, que estaba a su lado, no tuve que sacar mi abanico.


    abarrotamiento m. Acción de →abarrotar el mercado: En esos días hubo abarrotamiento de coles en el agro, y la verdad que daba lástima ver cómo se podrían.


    abarrotar v. tr. Saturar el mercado con un artículo de consumo: Los centros de acopio abarrotaron de vegetales los agromercados, para alegría de los consumidores.


    abeja: ~ criolla Abeja pequeña, sin aguijón. Construye sus panales en →palmas canas o en árboles secos. Produce cera virgen y →lacre de colmena. A la miel que elaboran los campesinos le atribuyen propiedades para curar heridas y mejorar la visión (Fam. Apidae, Melipona beecheii): Apenas te duele porque fue una abeja criolla la que te picó porque, si llega a ser otra, se te hubiera podido hasta inflamar la mano. [abeja de la tierra]. || ~ de la tierra →abeja criolla: Siempre le podía derramar un poquito de miel de abejas de la tierra para darle gusto. (Barnet, M. 1986a:50).


    abejeo m. coloq. Charla animada de un grupo de personas, en voz baja, que produce un rumor sordo: De todas partes viene un abejeo molesto, que pugna por no ser oído. (Jorge Cardoso, O. 1962:31).


    abejero m. coloq. Lugar en el que hay mucho movimiento de gente: Aquella calle colonial, en Navidad, era un abejero en el que apenas se podía caminar.


    abelardito, -a sust/adj. coloq. Alumno muy estudioso e inteligente: Habló del Pre [...] de cómo el profesor de Química había puesto una prueba de control sobre los números cuánticos y cómo nadie en el aula, ni los abelarditos más eminentes, entendían aquello, y la prueba había sido un desastre. (Prieto, A. 1989:94).


    abertura f. En la →escogida <1>, operación que consiste en abrir las hojas de tabaco para separar las que sirven para capa: Los obreros de mucha experiencia son los que realizan la abertura en las escogidas.


    abey m. 1 Árbol de hasta 20 m de altura, con hojas compuestas y flores pequeñas en fascículos. Su fruto es una vaina aplanada y oblonga. Proporciona una madera fuerte, compacta y de color rojizo, que se emplea para hacer traviesas de ferrocarril. Crece en terrenos bajos, calcáreos, cercanos a la costa de Cuba (Fam. Mimosaceae, Lysiloma latisiliquum): Nos sentamos a merendar bajo la sombra de un frondoso abey. | 2 Madera de → abey <1>: Los pocos muebles que había en aquel bohío eran de abey.


    abicú sust(m/f)/adj, var. abicúo, -a, abikú 1 Persona que, según la religión afrocubana de origen yoruba, es portadora de un maleficio que provoca la muerte de todos sus hermanos: [...] porque ese salado es abikú [...]: Fíjate que las otras veces que has estado preñada, él señalándote para la barriga, te ha dicho: Ese se muere también porque yo lo mato. (Cofiño, M. 1975:143).| 2 coloq. Persona que vive sola o que evade la compañía de otros: Quiso venir a vivir conmigo pero yo soy abicú, y estoy acostumbrado a mi soledad desde que era casi un niño.


    abicúo, -a sust/adj. →abicú.


    abikú sust(m/f)adj. →abicú.


    ablandar v. 1 tr. coloq. Debilitar la resistencia física de alguien mediante golpes, especialmente en el boxeo: Empleó su táctica habitual: tratar de ablandar al contrincante con pequeños golpes bajos. [madurar]. | 2 ~ se coloq. Debilitársele a alguien la resistencia física, a causa de los golpes recibidos, especialmente, en el boxeo: El pobre muchacho se ablandó enseguida con los golpes de su rival, mucho más fuerte y experimentado.


    abocado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: dedicada de lleno a una tarea: Abocado al estudio y obra de Martí, ha escrito trabajos, mediante los que se ha vinculado íntimamente con el quehacer del Maestro. (BOH, 2/4/93:60). [pegado, -a; cf. fajado, -a, etc.]. * estar ~ En el parto: comenzar a asomar el niño la cabeza: Ya el niño estaba abocado, pero la comadrona, que había ayudado a todas las madres de aquellas lomas, no acababa de llegar.


    abocar v. 1 tr. coloq. Gustarle alguien a una persona: A mí me aboca esa jabadita y, en cuanto pueda, le meto un fajón. | 2 ~ se coloq. Dedicarse de lleno a una tarea: Me aboqué al estudio de la física, porque ahora venía el examen final y tenía que subir el promedio. [pegarse; cf. fajarse].


    abochornado, -a adj. Que siente vergüenza: Donde quiera que yo iba oía: “Juana, la Callá, Juana la Callá”, porque era un poco gaga y estaba abochornada. (Barnet, M. 1986b:23). [apenado, -a].


    abochornar v. ~se Sentir vergüenza: Se abochornó cuando lo criticaron delante de toda la clase por sus malas notas. [apenarse].


    abofado, -a adj. 1 Ref. a la cara o los ojos de una persona o un animal: hinchados: El animal semejaba a una bola de plumas, sangre y temblores. Tenía un ojo abofado, y el otro vuelto hacia arriba. (Querejeta, A, 1987:138). [cf. papujo, -a]. | 2 Ref. a una pared: que por efecto de la humedad presenta en su superficie un abultamiento al separarse el →repello del ladrillo: Las paredes estaban abofadas en muchos lugares, probablemente por filtraciones del piso de arriba.


    abofar v. 1 ~se Perder una pared, por efecto de la humedad, su superficie uniforme y presentar un abultamiento al separarse el →repello del ladrillo: La pared que da al baño se ha abofado por una rotura en la tubería de la ducha. | 2 ~se Hinchársele a alguien la cara, especialmente los párpados: Se le abofó la cara por la enfermedad, y así como estaba, despeinada y con el vestido arrugado, se veía muy diferente de la atractiva mujer que siempre había sido.


    abogado, -a:~ de manigua a) coloq. desp. Abogado mediocre: ¿Y cómo no iba a perder el pleito si por defensor se buscó a González, que es un abogado de manigua? [abogado, -a de sabana]. | b) coloq. desp. Persona que, sin tener conocimientos de jurisprudencia, habla como si los tuviera: Se deja aconsejar por los abogados de manigua que se reúnen en la barbería y un día se va a ver con una mano alante y otra atrás. [abogado, -a de sabana]. || ~ de sabana a) coloq. desp. →abogado de manigua <a>: Si te hubieras dejado llevar por mí, no hubieras contratado a ese abogado de sabana que es el tal Martínez. | b) coloq. desp. →abogado de manigua <b>: Ustedes son abogados de sabana, y van a hundir a la pobre mujer con sus consejos.


    abollado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Lo abandonaron, todo abollado y sin conocimiento, después de robarle el dinero y la ropa. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a.]. | 2 coloq. Ref. a una persona: que se encuentra en una mala situación económica: En aquella época yo andaba abollado, sin trabajo y sin un techo estable donde cobijarme. Lajos me encontró ahora por allí, medio abollado, durmiendo en el pescante y me llevó a “La Aguja”, a cargo de aquel motorcito. (Novás Calvo, L. 1959:149). [bruja, encuero, -a, hecho, -a leña, hecho, -a tierra, más arrancado, -a que las mangas de un chaleco]. | 3 coloq. Ref. a un ojo: inflamado o rodeado de un hematoma, generalmente a consecuencia de un golpe: [...] lo agarré por el pescuezo y lo tiré de cabeza contra una puerta. Nada grave. Un chichón en la frente y un ojo abollado. (Arrufat, A. 1984:330). [ponchado, -a].


    abollar v. 1 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Cuando llegaron a la casa se toparon con el ladrón, y entre los dos lo abollaron y lo llevaron para la estación. [apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 2 tr. coloq. Dar un golpe a alguien en un ojo: Hice un movimiento brusco con el brazo y le abollé un ojo con el codo. [apagar, fundir, ponchar]. | 3 ~se coloq. Recibir alguien un golpe en un ojo: Me abollé un ojo al pisar el palo de trapear y, al poco rato, ya tenía un morado feísimo. [fundirse, poncharse]. | 4 ~se coloq. Recibir alguien un golpe en un ojo: Él solamente se abolló un ojo en el accidente, pero yo me fracturé las dos piernas. [apagarse, fundirse, poncharse].


    abombachado, -a adj. Ref. a una prenda de vestir: ancha y, en un extremo, ceñida: Llevaba pantalones abombachados, de seda roja descolorida, camisa blanca y una chaquetilla azul. (Serpa, E. 1982:126).


    abombachar v. tr. Arreglar o acomodar una prenda de vestir para que, en vez de ajustada al cuerpo, quede holgada: Se metía la camisa dentro del pantalón y después, con ligeros tironcitos, la abombachaba.


    abonuco m. hist. Rodete de lienzo, paño u otro material, que se colocaba en la cabeza para acomodar una carga: El abonuco aliviaba el gran peso del cesto lleno de frutas que llevaba en la cabeza.


    aboque m. Acción de desplazarse un banco de peces que habita en ríos, esteros o canalizos, en dirección al mar, pero sin entrar en este: En este lugar puede a veces observarse el aboque de la lisa, lo que aprovechan los pescadores de la zona.


    abordar v. tr. Subir una persona a un vehículo automotor, un avión o una embarcación: [...] se dio a un examen de los pasajeros, primero, detenidamente de cada uno de los que estaban en el ómnibus al subir ella; después, de los que durante el trayecto lo iban abordando. (Serpa, E. 1972:145).


    aborto:~ de la naturaleza coloq. Suceso inusual o inesperado: Encontrar trabajo era casi un aborto de la naturaleza, pero yo metía la cabeza por todas partes y lo conseguía. (González, R. 1978, T.2:133).


    abosadura f. Acción de →abosar dos →gallos de pelea: La abosadura duró poco tiempo y, cuando ya los gallos estaban listos para la pelea, llegó la noticia de que estaban haciendo trampa en las apuestas.


    abosar v. tr. 1 Poner un gallo frente a otro, antes de la→ pelea <2>, para que se exciten: Ramón abosó su giro con el canelo de Pancho, pero no se decidió a echarlo a pelear. | 2 Poner frente a frente dos gallos, antes de la pelea, para que se exciten, sin dejar que se toquen: Abosaron a los dos gallos antes de la pelea y se pusieron como fieras. [carear].


    aboyado, -a adj. Ref. a una persona: que está flotando en el agua boca arriba: Nadó hasta el espigón y, al regreso, se mantuvo aboyado para descansar un poco antes de llegar a donde daba pie.


    aboyar v. 1 tr. Mantener a una persona flotando en el agua boca arriba: La madre lo aboyaba y, poco a poco, iba separando sus manos, hasta que él aprendió a hacerlo solo. | 2 ~se Ponerse una persona flotando boca arriba en el agua: Hizo esfuerzos para levantarse, arañando el suelo con las uñas. Luego, pensándolo mejor, se tendió bocarriba, como un nadador que se aboya, bajo un coro de carcajadas histéricas. (Serpa, E. 1982:91).


    abracadera f. coloq. Acción reiterada de abracar <2> : Cuando jugaba con Alejandro la cosa siempre terminaba en abracadera y piñazos.


    abracar v. 1 tr. coloq. Ceñir con los brazos algo, p. ej. el tronco de un árbol: [...] y te cortaron cuatro cedros gordos que no lo abracaban dos hombres [...]. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:58). | 2 tr. coloq. Abrazar a una persona en una riña o un juego: […] y sentí una patada en los berocos, y me los agarré con una mano, que dolían más que nunca, pero lo abraqué; resbalé la otra mano por su cara, le metí los dedos en los socarios (Cristóbal, A. 1988:256). | 3 ~se coloq. Abrazarse forcejeando dos personas en una riña o un juego: En los golpes de puño Melchor pudo sonarme tres o cuatro veces en la misma ceja y yo le partí la nariz. Después nos abracamos. (Viera, F.L. 1982:12).


    abridor m. 1 deport. En el beisbol, →bateador que ocupa el primer lugar en la alineación de un partido: Pedro Luis Rodríguez pudiera colocar como abridores al receptor espirituano Eriel Sánchez (única máscara por arriba de los 340 de promedio ofensivo). (GR, 26/12/98:7). | 2 deport. En el beisbol, →lanzador que inicia un partido: En cuanto a su abridor de hoy, pudiera decirse que para derrotar a Lazo hay que blanquear a su equipo. (GR, 1/3/97:7).


    abridor, -a sust/adj. En la →escogida <1>, persona que se encarga de abrir las hojas de tabaco para seleccionarlas: Era abridora como familiarmente se dice en el gremio. La habilidad de sus dedos, negrísimos como el ébano, impregnaban calidad al fruto de aquellas vegas. (TRAB, 23/11/98:6).


    abrillantar v. tr. Cubrir un producto de pastelería, especialmente un pastel, con clara batida: Tenía que salir un momento y le pidió a la suegra que le abrillantara el pastel y lo metiera en el horno.


    abrir v. 1 intr. coloq. abrir (una)→raya), abrir→(valla).| 2 tr. Hacer un claro en un cañaveral, en un bosque o una →manigua <1>: Abrieron un claro en el bosque, y ahí levantaron un bohío y sembraron un pequeño conuco. | 3 ~se coloq. Desviarse de su ruta un vehículo para sortear un obstáculo o tomar una curva: Juani le entró a la curva por dentro, [...] para ganarle, se entiende, [...] pero tuvo un instante de desequilibrio, empezó a abrirse, a luchar con la tangente. (Montero, R. 1988:186).


    absorbente m. Tubo muy delgado, de plástico o de otro material, de aproximadamente 20 cm, que sirve para sorber líquidos, especialmente refrescos: El chino trajo los batidos y ellos beben despacio y en silencio el líquido espeso que sube lentamente por los absorbentes. (Travieso, J. 1976:45). [pitillo].


    absorber v. ~se Concentrarse plenamente en una actividad: Se absorbía cada noche en la lectura de exámenes, informes, libros de la especialidad, olvidando que su esposa era joven y tenía deseos de salir, de divertirse.


    abuela: ¡para su ~! coloq. Se usa para expresar, de modo rotundo, negación o rechazo, p. ej., ante una propuesta. Obs: Generalmente se pronuncia pasu...: ¿Qué tú dices? ¿Qué yo le diga que su marido anda con Marisela? ¡Pa su abuela! Que se dé cuenta por sí misma, o que se lo diga otro. [¡los fósforos!, ¡para su escopeta!; cf. ¡ñinga!]. || ¿y tu ~ dónde está? coloq. Se usa para criticar a alguien que intenta ocultar su mestizaje valiéndose de características físicas que le permiten pasar por blanco: […] y de dónde […] ¿ de dónde salen, entonces, sus complejos? Ahora me sirve el dicho popular: ¿y tu abuela dónde está? Odio la palabra mestizo en un país mestizado. (Navarro, N. 1980:179).


    aburrición f. coloq. Aburrimiento: Y qué aburrición aquellas largas sobremesas en las que solo hablaban los mayores porque, según ellos, “los niños hablan cuando las gallinas cacarean”.


    abusador, -a sust/adj. 1 Persona que golpea a los demás aprovechándose de su superioridad física: ¡Gallina! ¡Cobarde! ¡Deja al chiquito! ¿Quieres que te haga yo lo mismo? ¡Abusadores! ¡Siempre abusando de los más chiquitos! (Méndez Capote, R. 1981a:18). | 2 Persona que abusa de la confianza, bondad o ingenuidad de los demás: Es tan abusador que le metió al pobre viejo en la casa a esa mujer que conoció el otro día.


    acá pron. coloq. Se usa para referirse a un tercero que está presente y al que simultáneamente se señala con un gesto: Esta es mi hija Ana María, la más linda de todas las bayamesas […] Acá es José Armando Méndez, a cuyo padre me une una vieja y sincera amistad.(Reyes Trejo, A. 1974:133). * ¡a ver ~! coloq. Se usa para pedir o exigir, en forma imperativa, algo determinado: ¡A ver acá! ¿Cuál es ese error garrafal que dices que cometí en el informe? —le dijo al socio con un tono agresivo.


    acabado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que ha envejecido o ha perdido energía, vitalidad y fuerza, por haber sufrido adversidades o a causa de una enfermedad: Está acabada pensaba mirando los surcos que labraran el rostro de su madre: la piel pegada al hueso. (Aparicio, R. 1981:126).


    acabar v. 1 intr. coloq. Tener éxito en una empresa: Me dijeron que fuiste la única que sobrecumplió la norma de siembra durante la semana. ¡Acabaste, Loly! | 2 intr. coloq. Hablar mal de una persona: Acabaron con Julita cuando se empató con el jefe, que si era una descarada, una mosquita muerta, una sonsacadora, pero en el fondo de todo esto no había más que envidia. [cf. dechabar, cortar una leva]. | 3 ~se coloq. Envejecer o perder vitalidad y fuerza una persona por haber sufrido adversidades o a causa de una enfermedad: Carmen se ha acabado mucho con los dolores de cabeza que le dan los hijos.


    académico, -a adj. Ref. a un planteamiento o punto de vista: excesivamente teórico y, por ello, poco eficaz: Fue tan académica su exposición sobre el proyecto que, en lugar de aclarar las dudas que ya existían, creó muchas más.


    acaguasar v. ~se Llenarse de →caguaso <1> un terreno: Al cabo de unos meses, el terreno que había costado tanto esfuerzo limpiar y acondicionar para la siembra se acuagasó otra vez, por negligencia y falta de responsabilidad.


    acalambrado, -a adj. Ref. a una extremidad del cuerpo o parte de ella: que sufre un calambre: Mala postura para dormir, a causa de la cual no era raro que, al despertar, se quejara de tener el brazo acalambrado. (Serpa, E. 1972:139).


    acalambramiento m. Acción de acalambrar(se): Los dolorosos acalambramientos que sufre en las piernas durante la noche la tienen tan preocupada que, al fin, decidió ir al médico.


    acalambrar v. ~se Sufrir alguien un calambre en una extremidad del cuerpo o en parte de ella: Estoy agotada, si me quedo en esta posición mucho rato se me acalambrará el brazo derecho. (Fernández, P.A. 1989:106).


    ácana m. 1 Árbol silvestre, que puede alcanzar más de 25 m de altura, de copa grande y fruto comestible. Florece de abril a mayo. Proporciona una madera dura y resistente, de color rojo, que se emplea en construcciones navales, traviesas de ferrocarril y horcones (Fam. Sapotaceae, Manilkara albescens): Era un pedazo de monte virgen, exuberante, [...]. Culebreando a veces, troncos de diámetros olvidados ya en el trópico, caobas inmensas, ácanas en cuyas fibras no entraba una bala, jiquí, yarúas, jocumas y cedros del tiempo de los primeros indios. (Enríquez, C. 1975:101). | 2 Madera de →ácana <1>: Un bombillo rojo se iluminó en el intercomunicador y Juanita tomó una libreta de dictado y dos lápices afilados y empujó la sólida puerta de ácana pulida. (Otero, L. 1977:73). | 3 coloq. Billete o moneda de un →peso <1>: Me pidió cien ácanas hace como dos años porque quería poner un negocito. ¿Tú lo has visto después de eso? Pues yo tampoco; parece que se me está escondiendo. [aldaba, barco, baro, bastón, bolo, caña, coco, gamba, guayacán, jan, machacante, mantecoso, maraca, patriota, tabla, toldo, tolete, tranca, varilla]. | 4 coloq. Persona de gran fortaleza física: Ese viejo es un ácana. 75 años y todavía está aquí, en el central, en cada zafra, como cortador, alzador, en lo que se necesite. [jiquí, trinquete, tronco; cf. macetudo, -a].


    acaparar v. tr. coloq. Atender a una persona con excesivo celo, dificultando las relaciones de esta con los demás: Acaparó al profesor visitante de manera tal que no tuvimos oportunidad de plantearle algunas inquietudes.


    acápite m. Parte de las que componen un texto largo, con cierta unidad de contenido y, generalmente, con título propio: […] /la madeja de acápites y disposiciones metodológicas que viabilizan que los organismos muevan asignaciones de sus reservas (GR, 26/5/87:4).


    acartonado, -a sust/adj. coloq. Ref. a una persona: que está afectada de tuberculosis, pero que ha logrado detener el avance de la enfermedad: Al fondo de la casa vivía una viejita a la que mi abuela no nos dejaba ni acercarnos porque decía que, aunque estaba acartonada, podía contagiarnos su enfermedad. [encartonado, -a].


    acartonar v. ~se coloq. Detenerse el avance de la enfermedad en una persona tuberculosa: Después de un largo tratamiento lograron que se acartonara, y mejoró muchísimo su aspecto. [encartonarse].


    accesoria f. Vivienda situada junto a un →solar, al que se tiene acceso para hacer uso de las instalaciones sanitarias, pero que, a diferencia de las viviendas que componen este, tiene puerta independiente a la calle: De una casita de ocho pesos al mes, en Vives, pasaron a una accesoria de seis en un solar de Jesús María. (Loveira, C. 1974:50).


    accidentalidad f. adm. Índice de accidentes producidos en un periodo de tiempo y en relación con una determinada actividad: [...] no obstante esta justa preocupación, los índices de accidentalidad del lugar son bajos, si se analiza la alta complejidad de una instalación que nunca antes se había acometido en Cuba. (BOH, 29/3/91:5).


    accidentar v. 1 ~se Sufrir una persona heridas o contusiones en un accidente: Hay problemas en la fábrica, uno de los electricistas se accidentó, estoy trabajando hasta tarde. (Vázquez Pérez, R. 1983:104). | 2 ~se Sufrir un vehículo desperfectos en un accidente: No hubo lesionados, pero sí se accidentó el microbús, y ahora no sabemos cuándo podrá circular de nuevo.


    ace m. Polvo detergente. Obs: Originariamente, solo nombre de marca: El médico me prohibió que estuviera en contacto con el ace porque, según él, el detergente puede ser la causa de mi alergia. [espuma, fab].


    acedía: ~ reticulada Pez marino de cuerpo aplanado que alcanza hasta unos 17 cm de largo. Su piel, de olor pardo uniforme, está cubierta por un retículo de rayas más oscuras. Tiene los ojos hacia el lado derecho. Su carne es poco apreciada (Fam. Soleidae, Achirus inscriptus): Si tu mojigatería no te permite llamarle tapaculo a ese pececito, utiliza otro nombre más fino: acedía reticulada. [cf. tapaculo].


    aceitada f. 1 Acción y efecto de aceitar <1>: Antes del viaje metimos el carro en el taller para que le dieran una buena aceitada al motor. | 2 coloq. Acción y efecto de aceitar <2>: El tipo está tan atrás que con una pequeña aceitada consigues cualquier cosa de él.


    aceitar v. 1 tr. Untar con grasa un motor o un mecanismo para lubricar sus piezas: Yo no iba allí para hacer eso, sino para aceitar el motor, y vigilarlo y abrirle la candela cuando hiciera falta. (Novás Calvo, L. 1959:148). | 2 tr. coloq. Gratificar ilícitamente a una persona para lograr algo de ella: Puede suponerse, sin exageraciones, que el señor Spinetto aceitaba a los gacetilleros más y mejor que los empresarios líricos. (Lagarde, G. 1979:47). [mojar, tocar (con limón)].


    aceite:~ de carbón rur. Subproducto del petróleo, translúcido y de color amarillento, que se emplea como combustible para quinqués, faroles y cocinas: Hay que tener mucha fuerza de voluntad para estudiar, hasta altas horas de la madrugada, como hacía él, a la luz de un farol de aceite de carbón. [cf. brillantina]. || ~ de comer Aceite que se utiliza para preparar alimentos: Si no tienes aceite mineral puedes utilizar aceite de comer. Lo importante es que tenga la piel lubricada para que se le ablande esa caspita. || ~ quemado Aceite que usan los pintores para disolver y aumentar las pinturas en pasta: Carlos ensucia toda la casa con el aceite quemado que utiliza para las pinturas. || como el ~ y el vinagre coloq. En rel. con el modo de llevarse dos o más personas: mal, por estar en continua discordia: Porque Ramón Pinto y Paulino Cuéllar habían sido desde niños como el aceite y el vinagre; era posible que a veces estuvieran juntos, pero nunca se mezclaban. (Serpa, E. 1975:150). || dar menos ~ que un ladrillo coloq. desp. Ser tacaño y cicatero: Su nuevo oficio trájole muchos pesos, bien que su hija Odilia confesara que daba menos aceite que un ladrillo. (Iznaga, A. 1981:96). [caminar con los codos, no darle luz (ni) a un ciego, ser árnica ((, alcanfor) y diente de perro), tener reuma en el brazo]. || medir el ~ coloq! En una relación sexual, introducirle al hombre un dedo en el ano para provocar la erección del pene: Todos se rieron cuando aquella boba dijo que no sabía que se le podía medir el aceite a una persona, y que pensaba que eso solo se le hacía a los carros.


    aceitoso, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que, por agradar a alguien, da muestras de excesiva amabilidad o de servilismo: Es un tipo aceitoso, desagradable, y un perfecto hipócrita.


    aceituno, -a adj. ganad. Ref. al ganado vacuno: de color semejante al de la aceituna: La vaca aceituna está recién parida, y dando bastante leche.


    acelerado, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona que, generalmente por excitación y ansiedad, actúa desorganizada y precipitadamente: Comenzaré explicando que nuestro oficio requiere de dos condiciones sine qua non, estar“aceleraos” y un poquito tostaos también. (PAL, 13/11/89:13). [eléctrico, -a, soplado, -a, volado, -a] .| II adj. 2 Ref. a un vehículo automotor o a su motor: pasado de revoluciones: El mecánico me dijo que el problema del carro es que tiene el motor acelerado. | 3 coloq. Ref. a una persona: excitada sexualmente: Tuvo que cambiarse de asiento en el cine porque el tipo que estaba sentado a su lado estaba acelerado. [alborotado, -a, alebrestado, -a, disparado, -a, embalado, -a, soplado, -a, volado, -a]. | 4 coloq. Ref. a una persona: muy excitada y ansiosa: Estaba tan acelerado en esos días con el viaje a Roma, que decidí esperar a que regresara para plantearle mi problema. [disparado, -a, embalado, -a, impulsado, -a].


    aceleramiento m. coloq. Excitación y ansiedad que se manifiestan en un modo de actuar desorganizado y precipitado: Ella, que siempre ha sido tan calmada, tiene un aceleramiento inusual, que se refleja en su trabajo y en su relación con los demás compañeros.


    acelerar v. 1 ~se coloq. Comenzar a actuar de modo precipitado y desorganizado, generalmente por excitación y ansiedad: Se aceleró cuando le dijeron que la fecha del viaje se había adelantado una semana y que, además, el artículo para la revista debía entregarlo antes de irse. | 2 ~se coloq. Excitarse sexualmente una persona: Aquel tipo baboso se aceleraba cuando tenía cerca a cualquier mujer, así fuera la menos atractiva, por eso nadie lo resistía. [alborotarse, darse una calentada, embalarse, soplarse, volarse]. | 3 ~se coloq. Perder una persona la tranquilidad o el sosiego: ¿Cómo crees que no iba a acelerarse si encima de que tiene a la madre enferma y al marido preso, ahora le avisan que el hijo tuvo problemas en la beca? [dispararse, embalarse, soplarse, volarse].


    acemita f. Pan de trigo pequeño, redondo y suave: Las acemitas que servían en aquel restorán eran más sabrosas que la propia comida.


    acera: no llegar ni a la ~ de enfrente coloq. No tener alguien la menor posibilidad de éxito en un asunto o en una empresa: Mejor deja el canto y dedícate a otra cosa, que por ahí no vas a llegar ni a la acera de enfrente. [no llegar ni a primera].


    acerar v. tr. Cortar profundamente y en forma circular el tronco de un árbol para que se interrumpa la circulación de la savia: No conformes con todo el mal que habían hecho a los campesinos, aceraron aquellos frondosos árboles que rodeaban la casa.


    acere m. →asere.


    acetato m. Lámina de plástico transparente sobre la cual se escribe o dibuja algo que, mediante un proyector, se refleja en una pantalla o en la pared: Tenía en acetato todos los datos que debía llevar a la reunión de balance de la empresa. [acrílico].


    achantado, -a adj. Ref. a una persona: que se ha conformado con la situación en que se encuentra, pudiendo aspirar, por su inteligencia o su capacidad, a una mejor: Casi todos los hombres son achantaos. Piensa que por lo menos Israel es un hombre casero (JUV REB, 11/3/90:13). [acomodado, -a].


    achatado, -a adj. Ref. a una cosa: de forma aplanada: Según él, aquel objeto tan extraño no era totalmente esférico, sino que estaba un poco achatado en su parte superior e inferior.


    aché f. var. ashé 1 coloq. En la →santería, don o poder especial que tiene un →orisha: [...] no es una religión “vitalista”, como señalara Tempels; a pesar de que el aché desempeña sin lugar a dudas un papel de notable importancia. (Aguilera, P. 1994: 38). | 2 coloq. Buena suerte: La verdad es que yo siempre he tenido aché, y pienso que si después encontramos algo de comer, y que si esa gente no empata con nosotros, puede ser que libremos. (Grillo Longoria, J. A. 1975:107).


    achicar v. 1 tr. coloq. Humillar a alguien con palabras: El bombín se lo arrebataron de un manotazo. Era para achicarlo aún más, porque Holofernes sin bombín era nada. (Labrador Ruiz, E. 1950:172). | 2 tr. rur. Atar corto a un animal vacuno para restringirle el movimiento: Era famoso por su habilidad en achicar las reses cuando iban a marcarlas. | 3 ~se coloq. Hacerse más pequeño algo hecho de lana o de tela, p. ej., una prenda de vestir cuando se lava: Cuando lavé el pantalón se achicó tanto que lo tuve que regalar. [acortarse]. | 4 ~se coloq. Adoptar alguien una actitud sumisa ante otra persona: Tú crees que yo me achico ante ningún gángster o revolucionario o lo que sea. ¡A ninguno le tengo miedo! (Serpa, E. 1972:249). [ponerse bajito, -a, ponerse chiquito, -a]. | 5 ~se coloq. Perder una persona la decisión o el valor para acometer o continuar una empresa: Un charco cubre de lado a lado el callejón bajo la copa inmensa de una ceiba. El chofer vacila y frena. / ¿Qué pasa? / Mira. / ¿Y te vas a achicar? Pártele para arriba. /–Nos atascamos; por aquí no hay bueyes (Iznaga, A. 1970:20).


    achichado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: ligeramente ebria: Ya venía achichado cuando llegó a la fiesta. [a medio palo, a medio tono, de medio palo, en nota, maduro, -a, sabroso, -a].


    achichar v. ~se coloq. Ponerse ligeramente ebrio por haber consumido bebidas alcohólicas: Se achichaba con una cerveza, y con tres ya estaba borracho. [enchicharse].


    achicharrada f. coloq. Quemadura de la piel producida por haber estado una persona expuesta al sol durante mucho tiempo: Si no te pones bronceador, y te mantienes en la arena acostada, te vas a dar la achicharrada. [aterrillada, aterrilladura]. * darse una ~ a) coloq.→achicharrar(se) <2>: Le dieron la dirección de la empresa más conflictiva y ella, que no es muy fuerte, al cabo del año se dio una achicharrada, que estuvo de ingreso y todo. [arrebatarse, darse una quemada, darse una tostada, deschavetarse, fundirse, quemarse, quimbarse, tostarse]. | b) coloq. →achicharrar(se) <3>: Se le ocurrió ir a esa casa, que estaba fichada desde hacía unos días por la policía, y se dio una achicharrada que tuvo que perderse del pueblo. [darse una quemada, darse una tostada, incinerarse, quemarse].


    achicharrado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que tiene alteradas las facultades mentales: Míralo como anda, parece un pordiosero. Está achicharrado, y la familia no se ocupa de él. [arrebatado, -a, fundido, -a, quemado, -a, quendi, quimbado, -a, sansibérico, -a, tostado, -a].


    achicharrar v. 1 tr. coloq. Alterarle a alguien las facultades mentales: Aquellos años fueron duros, de poco sueño y trabajo intenso, y achicharraban al más fuerte. [arrebatar, deschavetar, fundir, quemar, quimbar, tostar]. | 2 ~se coloq. Alterársele a alguien las facultades mentales: Poco a poco me fui achicharrando, pero nadie se atrevía a darle el frente a mis disparates. [arrebatarse, darse una achicharrada, darse una quemada, darse una tostada, deschavetarse, fundirse, quemarse, quimbarse, tostarse]. | 3 ~se coloq. Quedar al descubierto una persona que realiza actividades ilícitas o actividades políticas clandestinas: Carlos se achicharró. Se le ocurrió pasar por la casa de la novia que estaba superchequeada por la guardia. [darse una achicharrada, darse una quemada, darse una tostada, incinerarse, quemarse].


    achote m. var. achiote 1 Árbol que alcanza unos 5 m de altura. Tiene hojas ovales terminadas en punta, y flores vistosas de color rosa. Su fruto es una vaina de color castaño, de cáscara gruesa y áspera, que contiene semillas cubiertas por una capa carnosa de color rojo. Estas se utilizan para elaborar el →bijol (Fam. Bixaceae, Bixa orellana): El achiote del patio lo sembró mi abuelo una vez que mi abuela le dio un arroz con pollo descolorido. [bija]. | 2 Semilla de →achote <1>: Mira bien, de esta semilla que se llama achiote se saca un polvo que sirve para dar color a las comidas. [bija]. | 3 Polvo amarillo anaranjado que se obtiene del →achote y que se utiliza como colorante de la comida: Entonces a la masa de guineo rallado la Nata le deja caer unas gotas de achote, no mucho, porque si no se le sube lo colorado. (Querejeta, A. 1985:81). [bijol].


    OBS: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba.


    achujar v. 1 tr. coloq. Incitar una persona a un perro para que ataque: Pero un cuñao le achujaba los perros y los perros lo mataron. (Feijóo, S. 1965:300). | 2 tr. coloq. Incitar a alguien a pelear o a tomar partido en una disputa: Primero siento unos gritos del público que avisan el final de una pelea, y después la voz de Gastón achujando al Caña. (Viera, F. L. 1989:205). [enchuchar].


    aciclonado, -a adj. coloq. Ref. al tiempo, el viento, la brisa: que tiene las características propias de un ciclón: Sintió unas ventoleras que abrieron de par en par los ventanales [...]. Una lluvia aciclonada le remojó el rostro. (Yáñez, M. 1983:177).


    aciclonar v. ~se Adquirir el tiempo, el viento, la brisa las características de un ciclón: De repente el tiempo se aciclonó y el barco comenzó a balancearse a impulsos del viento, cada vez más fuerte.


    ácido, -a adj. coloq. Ref. a una persona: mordaz: [...] era uno de los tipos más amargaos y recondenaos del mundo. Arisco, ácido. Hace unos años tuvo un serio problema personal, y desde entonces se la tomó contra el mundo. (BOH, 7/7/95:43).


    aciguatar v. 1 tr. Causar algo →ciguatera a un pez: Yo sé lo que aciguata el pescao. Si no hay manzanilla a la orilla del mar, no hay siguatera. (Núñez Jiménez, A. 1976:207). | 2 ~se Ponerse →ciguato un pez: Contaban los pescadores que algunos peces se aciguataban cuando comían determinadas algas que se daban en esa zona.


    aciscado, -a adj. var. ciscado, -a coloq. Ref. a una persona: turbada o desconcertada: Pero les prevengo, el tipo es un guajiro empecinado, y le dan tantas vueltas, que lo han puesto aciscado, como habla él. (Arrufat, A. 1984:511). [aguajirado, -a, amoscado, -a, atortojado, -a, metido, -a en la piña].


    aciscar v. var. ciscar 1 tr. coloq. Turbar o desconcertar a alguien: Caballeros, hay que tener tacto, aciscaron al tipo con tanta alabanza y ahora no quiere salir de su oficina. [amoscar, atortojar, meter en la piña]. | 2 ~se coloq. Turbarse o desconcertarse una persona: En cuanto llegó Marta con el niño, todas corrimos a verlo y él, que es tan hablador y campechano, se aciscó. [aguajirarse, amoscarse, atortojarse, meterse en la piña].


    acochambrado, -a adj. coloq. Ref. a una cosa o una persona: cubierta de suciedad: Llegó del campo acochambrado, como si hiciera quince días que no se bañara, y “oliendo a nido”, como decía la abuela. [cochambroso, -a].


    acochambrar v. 1 tr. coloq. Ensuciar mucho a alguien o algo: No hizo más que llegar y acochambró la casa con sus botas llenas de fango. [empuercar]. | 2 ~se coloq. Ensuciarse mucho alguien o algo: Empezó a llover y enseguida se acochambró el piso de la terraza con la tierra de las macetas. [empuercarse].


    acogollar v. tr. rur. Agobiar a alguien dándole mucho trabajo o instándole a que haga algo determinado: A pesar de ser un niño lo acogollaban desde el amanecer: ordeñar, arar, sembrar, buscar agua.


    acolchonado m. Acción de →acolchonar <1>: El acolchonado de la sobrecama fue hecho por mi abuela.


    acolchonar v. 1 tr. Poner guata, algodón u otro material entre dos piezas, generalmente de tela y pespuntear el conjunto: Hizo una sobrecama preciosa. Acolchonó la parte que cubre la cama y con la tela que sobró hizo los vuelos. [capitonear]. | 2 tr. Cubrir los frutos, al caer, el suelo que se encuentra debajo y alrededor del árbol: Hubo tantos mangos aquel año, que los maduros acolchonaban el suelo. | 3 ~se Cubrirse el suelo debajo y alrededor del árbol con los frutos que caen de este: Los mangos se acolchonaban debajo del árbol. El ciclón había tumbado todos los maduros y pintones.


    acometida f. En una →pelea de gallos, golpe que da un gallo a su contrario: Una definitiva acometida del canelo puso al giro en malas condiciones. [batida].


    acomodado, -a I sust/adj. 1 Persona que ha obtenido, por amistad o partidismo político, una situación privilegiada: Arrancar la mala hierba de cuajo. Borrar esta raza de negros y bailadores de rumba, de putas y acomodados. (Marqués Ravelo, B. 1985:205). | II adj. 2 Ref. a una persona: que se ha conformado con la situación en que se encuentra, pudiendo aspirar, por su inteligencia o su capacidad, a una mejor: Por su inteligencia y experiencia hubiera podido llegar a ministro, pero está acomodado a la rutina de ese trabajito sin importancia. [achantado, -a].


    acomodar v. 1 tr. coloq. Poner a alguien en una situación en la que se ve obligado a acceder a determinadas exigencias: Lo fueron acomodando poco a poco, hasta vencer su resistencia al matrimonio de la hija. [abacorar, apergollar]. | 2 ~se coloq. Conformarse una persona con la situación en que se encuentra, pudiendo aspirar, por su inteligencia o su capacidad, a una mejor: El asunto no consistía –política que aseguran mantendrán– en acomodarnos y autocomplacernos con registros parciales que den una falsa imagen. (GR, 13/12/96:3) | 3 ~se coloq. Obrar con habilidad y sin escrúpulos para lograr beneficios y privilegios: Utilizó la política del “quítate tú para ponerme yo”, hasta acomodarse muy cerca del propio director.


    acomplejador, -a adj. Que provoca turbación o complejo de inferioridad: Tienes que eliminar ese sentimiento acomplejador que te provoca la inteligencia de tus hermanas.


    aconsejar v. ~se Enmendar una persona un mal hábito o un comportamiento inadecuado: Le caigo atrás y le grito, pero no se para. Tengo que alcanzarlo y agarrarlo por el brazo y ponerle la pistola en el pecho, para que se aconseje. (Grillo Longoria, J. A. 1975:106).


    acoplado m. Acción de →acoplar <2>: Héctor revisó cuidadosamente el acoplado del primer vagón a la locomotora antes de que el tren saliera. [acople].


    acoplar v. 1 intr. coloq. Congeniar con alguien: Estoy segura de que tu hija va a acoplar con la mía porque sus gustos son afines y, además, tienen amistades comunes. [afinar, compaginar, cortar]. | 2 tr. Unir o enganchar a un vehículo automotor otro vehículo o varios: No fue fácil acoplar el trailer al carro, por eso llegamos tarde a la base de campismo. | 3 ~se coloq. Integrarse bien una persona en un grupo: Aunque empezó tarde las prácticas se acopló bien al equipo.


    acople m. 1 Acción de →acoplar <2>: Antes de que el tren saliera, revisaron cuidadosamente el acople del primer vagón a la locomotora. [acoplado]. | 2 coloq. Relación establecida entre dos personas que congenian una con otra: No esperes que el acople entre ellos sea inmediato. Tienen caracteres bastante diferentes pero, por suerte, el mismo fanatismo por el beisbol.


    acordeón m. 1 coloq. →ómnibus que consta de dos partes unidas entre sí por una plataforma circular móvil con una cubierta de goma en forma de fuelle: Los niños retozaban en la plataforma del acordeón y, cada vez que el ómnibus cogía un bache, se agarraban de la persona que tenían más cerca. | 2 coloq. estud. Tira de papel, con notas o apuntes, que, doblada como un fuelle, llevan oculta los estudiantes para usarla disimuladamente en los exámenes escritos: Para entonces, el decano había desplegado la locura de su acordeón y pesquisaba las respuestas. (Iznaga, A. 1970:56-57).


    acordonado m. Acción de atar los cordones de los zapatos: En el círculo infantil se les enseña a hacer el acordonado de los zapatos desde muy pequeños.


    acordonado, -a adj. agr. Ref. a un terreno que se va a sembrar: delimitado con cuerdas: Acordonaron el terreno que colinda con la finca para sembrar tomates.


    acordonamiento m. agr. Acción de →acordonar un terreno: El acordonamiento del terreno tiene que hacerse antes de que empiece la época de lluvia.


    acordonar v. tr. agr. Delimitar con cuerdas un terreno que se va a sembrar: No nos habíamos percatado de que habían acordonado un terreno para sembrar maíz.


    acortar v. ~se coloq. Hacerse más pequeño algo hecho de lana o de tela, p. ej., una prenda de vestir cuando se lava: O yo he crecido durante el verano, o esta saya se acortó cuando la lavaron. [achicarse].


    acotejamiento m. 1 coloq. Acción de →acotejar <1>: Llevo días en el acotejamiento de los libros en los estantes. [acotejo]. | 2 coloq. Acción de →acotejar <2>, p. ej., una habitación: Me diste la peor tarea: el acotejamiento del cuarto de los muchachos después de las vacaciones. [acotejo]. | 3 coloq. Acción de →acotejar <3>: El acotejamiento de los estudiantes en los albergues nos llevó horas. [acotejo]. | 4 coloq. Acción de →acotejar <4>: El acotejamiento de la abuela en esa camita fue el más difícil, por lo gorda que estaba. [acotejo].


    acotejar v. 1 tr. coloq. Disponer convenientemente objetos en un espacio determinado: Precisamente el día que ella te ayudó a acotejar los libros en los estantes, desapareció ese libro. | 2 tr. coloq. Ordenar un lugar, p. ej., una habitación: La madre, con gran paciencia, acotejó el cuarto de la hija poniendo cada cosa en su lugar. | 3 tr. coloq. Acomodar o distribuir las personas en un lugar determinado: La madre de Carlos acotejó a los amigos de este como pudo: unos en la sala, en colchones en el piso, y otros en el portal, en balsas infladas. | 4 tr. coloq. Modificar el orden o las condiciones existentes en un lugar para mejorarlo: Luego, con el tiempo, me fui enterando que mucha de aquella gente no se alzó por tratar de acotejar este país ni la cabeza de un guanajo. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:77). | 5 ~se coloq. Acomodarse una persona en un lugar para descansar o dormir: [...] cuando ya el primero y el último tabaco que se fumaba en el día se había transformado en cenizas, le ordenó a su mujer que se acotejara pronto en el catre. (Pereira, M. 1975:195).


    acotejo m. 1 coloq. Acción de →acotejar <1>: No hay acotejo posible en los estantes para la cantidad de libros que tienes. [acotejamiento]. | 2 coloq. Acción de →acotejar <2>, p. ej., una habitación: ¿Tú crees que tu cuarto pueda tener acotejo algún día? [acotejamiento]. | 3 coloq. Acción de →acotejar <3>: Las madres que nos acompañaron ayudaron mucho en el acotejo de los muchachos en los albergues. [acotejamiento]. | 4 coloq. Acción de →acotejar <4>: Y como que esa era la última noche que íbamos a pasarnos allí y ya la barca estaba aviá para salir a lo temprano, cada uno de nosotros buscó su acotejo para dormir. (Chofre, F. 1981:116). [acotejamiento]. * no tener ~ a) coloq. No poder mejorar una persona su apariencia física por más que se esmere en su arreglo personal: Cuando cumplió quince alquiló un traje lindísimo y hasta pagó para que la maquillaran, pero es que ella no tiene acotejo. Estaba feísima. | b) coloq. No ser susceptible algo de arreglo o no tener solución: El plomero hizo lo posible para no tener que quitar las llaves de la bañadera, pero ya no tenían acotejo y, al fin, tuvo que cambiarlas.


    acoy m/f. 1 coloq. Persona con quien media una relación de amistad: Arturo es mi acoy, así que con él no te metas si no quieres tener una salación conmigo. [ambia, asere, consorte, gallo, -a, monina, pata, social, socio, -a]. | 2 coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza: Oye, acoy, si no le metes a la chispa de tren ni vayas a la fiesta, porque eso es lo que dan ahí. [ambia, asere, batíviri, caballo, -a, campeón, -a, consorte, cuadro, cúmbila, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre].


    acrílico m. Lámina de plástico transparente sobre la cual se escribe o dibuja algo que, mediante un proyector, se refleja en una pantalla o en la pared: Un joven oficial escribía en ese momento, con letra precisa, el nombre de los barcos sobre el acrílico que cubría el mapa. (Correa, A. 1988:10). [acetato].


    acriollado, -a adj. 1 Ref. a un gallo: que se acobarda en la pelea: Un gallo acriollado en medio de la pelea es una vergüenza para el dueño. | 2 coloq. Ref. a un extranjero: que ha adquirido costumbres y modos de actuar propios del cubano: Está tan acriollado que ya prefiere estar con los cubanos antes que con sus compatriotas. Dice que se divierte más. [aplatanado, -a].


    acriollamiento m. coloq. Acción de →acriollar <3>: El acriollamiento de Heinrich fue tan rápido que algunos dicen que a lo mejor un antepasado suyo fue cubano. [aplatanamiento].


    acriollar v. 1 tr. coloq. Hacer que un extranjero adquiera las costumbres y modos de actuar propios del cubano: La mujer y la suegra lo fueron acriollando con habilidad, al punto de que llegó a no sentirse extranjero en Cuba. [aplatanar]. | 2 ~se Acobardarse un gallo en la pelea: El giro de Ramón se acriolló, y al dueño casi le da un soponcio ahí mismo. | 3 ~se coloq. Adquirir un extranjero las costumbres y modos de actuar propios del cubano: Se acriolló en muy poco tiempo, no sé si porque siempre andaba con cubanos, o porque quería agradarle a su mujer. [aplatanarse].


    acta: tomar ~ Poner por escrito lo sucedido, tratado o acordado en una reunión: Afortunadamente habían tomado acta de aquella reunión, y en ella constaba lo acordado sobre la superación de los investigadores.


    activo m. Reunión de una agrupación, especialmente social o política, que se efectúa para debatir problemas surgidos en el ámbito de su competencia: Nos queda en el tintero insistir en que no se conviertan esos activos, por ahora informales, dinámicos y creativos, en actos donde acudan niños «robot». (JUV REB, 21/3/90:2).


    actoral adj(m/f). Relativo a las actividades propias del actor: Su trabajo actoral evidencia un estudio del personaje que interioriza de modo orgánico. (TRIB HAB, 27/12/98:7).


    actualizar v. ~se Ponerse al corriente en una determinada rama del saber o en cuestiones de actualidad general: En aquella época viajaba a la URSS cada cierto tiempo para actualizarse en literatura ruso-soviética, que era la asignatura que impartía en la universidad.


    acuartonar v. 1 tr. agr. Dividir un terreno en →cuartones: Acordaron que para mejorar el sistema de cría debían, ante todo, acuartonar el terreno. | 2 tr. ganad. Poner el ganado en →cuartones: [...], acuartonamos el rebaño pasadas las 9:00 o las 10:00 de la noche, debido a la falta de alimentos, lo que nos impide pasarlo a régimen de establo más temprano. (TRAB, 3/6/96:3).


    acuatizaje m. Acción de →acuatizar: El acuatizaje se realizó sin problemas.


    acuatizar v. intr. Posarse un hidroavión sobre la superficie del agua: La avioneta acuatizó a la hora y en el lugar previsto.


    acuciosamente adv. Con meticulosidad: Daba gusto sentarse frente a él y ver cómo desarmaba y volvía a armar acuciosamente, y solo para entretenerse, los pequeños relojitos.


    acucioso, -a adj. 1 Que realiza sus actividades con meticulosidad: Es tan acucioso que alguna vez sacó una muestra del puente sobre el Yayabo y la envió a analizar en el laboratorio. (BOH, 7/6/96:8). | 2 Ref. a un trabajo: hecho con meticulosidad: Revisó y limpió cada pieza y su trabajo fue tan acucioso que el jefe, tan exigente, no pudo ponerle reparos.


    acumulado m. Promedio de las calificaciones obtenidas por un estudiante durante sus estudios o al final de estos: Con ese acumuladotan alto puede escoger la carrera que más le guste.


    acundangado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un hombre: de comportamiento afeminado: Es un poco acundangado, pero en su manera de enfrentar la vida ha demostrado que es todo un hombre. [apajarado, -a]. | 2 coloq. Ref. a un hombre: que se ha vuelto homosexual: El novio de Cusita está acundangado. ¿Será por eso que ella lo dejó? | 3 coloq. Ref. a una persona: acobardado o atemorizado: Aceptó el cargo de dirección y ahora está acundangado. [apencado, -a, apendejado, -a, arratonado, -a].


    acundangar v. 1 tr. coloq. Acobardar o atemorizar a alguien: Lo han acundangado tanto con el lío del SIDA que ahora quiere hacerse las pruebas cada semana. [aflojar, amarillear, apencar, apendejar, arratonar]. | 2 ~se coloq. Adoptar un hombre un comportamiento afeminado: Si hubieras visto cómo se acundangó cuando subió a la presidencia para recibir el premio. [apajararse]. | 3 ~se coloq. Volverse homosexual un hombre: Yo creo que él se acundangó cuando estuvo en la cárcel. [apajararse, partirse]. | 4 ~se coloq. Acobardarse o atemorizarse una persona: Ella, que siempre se las daba de dura, cuando se vio en aquel monte, sola y sin luz, se acundangó de mala manera. [aflojarse, amarillearse, apencarse, apendejarse, arratonarse, encasquillarse, ponerse bajito, -a; cf. abrirse de patas].


    acurrucar v. tr. coloq. Tomar a una persona o a un animal entre los brazos para darle calor o hacerle caricias: Al amanecer se me acercaron dos mujeres. [...]. También parecían sufrir los desmanes de los guardias. Me acurrucaron y dieron calor. (BOH, 16/7/93:14).


    adelantado, -a adj. Ref. a un mulato: que tiene más rasgos físicos de blanco que de negro: y mientras decía esto, le pasaba la mano por el pelo que desgreñaba la mañana, pues lo llevaba suelto. Era largo y cetrino, apenas ondulado, y oleroso a madrugada; era su orgullo de mulata adelantada. (Enríquez, C. 1975:84).


    adicional adj(m/f). Ref. a una mercancía: que se puede comprar sobre la cantidad límite establecida por el sistema de racionamiento vigente en Cuba: Todavía tengo separadas las tres libras de chícharos adicionales que dieron el mes pasado. Si las necesitas, te las puedo dar.


    adiós: ¡~ Lola! a) coloq. Se usa para indicar que se ha terminado una tarea: Ahora termino este trabajo y ¡adiós Lola! Hasta mañana no me ven el pelo. [¡a bolina el papalote!, ¡adiós Lola!, ¡fuera catarro!, ¡matado el gallo!, ¡planchado!, ¡quiquiribú mandinga!]. | b) coloq. Se usa al final de un relato para indicar que la persona a la que se ha hecho referencia se ha marchado y no se ha vuelto a tener noticia de ella: La gente llega a tomar café o los tragos de chocolate, a comerse las masitas, y después: adiós Lola; ojos que te vieron ir y no te verán volver. (González, O. 1978:100).


    ¡adiosito! interj. coloq. Se usa, con valor afectivo, a modo de despedida entre conocidos: −Bueno, adiosito, que es tarde y ya les he dado buena lata. [¡chaíto!, ¡hasta lueguito!, te quiero y me quedo corto, -a; cf. ¡luz y progreso!].


    administrar v. tr. coloq. Dominar o dirigir la conducta de una persona: [...] ya no les alcanza con meterse en las decisiones de mi tierra, ahora también quieren administrarme la mujer. ¡Bendito Dios, carajo! (González, O. 1978:21). [coachear, halar por el narigón, llevar por el narigón, manichear].


    adormidera f. →dormidera.


    adornar v. 1 tr. coloq. Engañar alguien a su pareja con otra persona: Lo adornó todo lo que quiso hasta con compañeros de trabajo, pero él no se daba por enterado. [arañar, coronar, tarrear; cf. dar].


    aduanal adj(m/f). Relativo a la aduana: Existen disposiciones aduanales muy precisas sobre la importación de esos artículos.


    adueñar v. ~se Ganarse una persona la simpatía o preferencia de otros, especialmente de un jurado, un tribunal o del público: Enseguida se adueñó del público, que lo aplaudió a rabiar y protestó fuertemente cuando el jurado no le dio el primer premio.


    adulón, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que adula a otra o le da fácilmente la razón, generalmente por servilismo o por interés personal: Cuando desalojaban a un huelguista, venía un adulón del gobierno y se ponía a vivir en la casa. (González, R. 1978, T.2:159). [arrastrado, -a, bombín, buquenque, cachanchán, -a, cargabates, chicharrón, -a, guataca, gurrupié, halaleva, tarugo, tracatán, -a; cf. besaculo].


    adulonería f. coloq. → adulón, a: Qué vieja tan gorda y con qué cariño recibió a Aida, dejó a todo el mundo y vino a atenderla, aunque para mí que eso son adulonerías. (Paz, S. 1983:195). [chicharronería, guataqueo, guataquería, tracatanería].


    advenedizo, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que, siendo nueva en un lugar de trabajo, intenta imponer sus criterios sin tener la experiencia o el conocimiento necesarios: Es tan fresca que hasta critica el trabajo de los demás, pero habrá que pararla porque en definitiva ella no es más que una advenediza.


    adversidad f. ¡~! Se usa para expresar contrariedad por no haber conseguido lo que se aspiraba: Afuera había un calor pegajoso y húmedo, y un borracho sentado en la acera, hablando solo. Al verlos intentó incorporarse pero resbaló suavemente hacia el contén. ¡Adversidad! –dijo- uno a uno me los voy a echar a todos. (Díaz, J. 1987:72).


    aeróbica f. deport. Tipo de gimnasia que se practica al ritmo de música: A mi edad ya la aeróbica más que bien hace mal; por eso prefiero el ejercicio lento.


    aeromoza f. Mujer que es miembro de la tripulación de un avión y que se ocupa de atender a los pasajeros: Volvió la cabeza al sentir que la señora sentada a su lado, reclamaba su atención golpeándole ligeramente el brazo: la aeromoza le recordaba su obligación de ajustarse el cinturón de seguridad. (Eguren, G. 1987:8).


    aeropirata sust(m/f)/adj. Persona que comete un acto de →aeropiratería: Ese tal González no es otro que el aeropirata que fue juzgado por narcotraficante, en Estados Unidos, varios años después.


    aeropiratería f. Acción de apoderarse, por la violencia, de un avión y tomar como rehenes a la tripulación y los pasajeros, p. ej., para exigir una suma de dinero o la concesión de reivindicaciones políticas: Estaba refiriéndose a un caso de aeropiratería que ocurrió hace unos años, en el que murieron dos pasajeros.


    afanar v. 1 intr. coloq. Robar: Mucho ojo con Luisito que afana solo por el gusto de afanar, y ya ha estado en la cárcel dos veces. [fachar, hacer manigüiti, tifitear]. | 2 intr. coloq. Robarle a alguien: Anoche le afanaron a la vecina mientras veía televisión. [fachar, hacer manigüiti, tifitear, tumbar]. | 3 tr. coloq. Robar algo: Ellos no son bobos, y afanaron los mejores ventiladores. [bailarse, cargarse, cepillar, clavarse, fachar, templarse, tifitear, tumbar]. | 4 tr. coloq. Robarle algo a una persona o a una entidad: Le afanaron las pocas prendas que le quedaban de su familia, y casi se vuelve loca cuando el policía le dijo que el ladrón no había dejado huellas. [bailar, cargar, cepillar, clavar, fachar, levantar, templar, tifitear, tumbar].


    


  



  

    afectación f. 1 Daño o perjuicio. Obs: Se usa, generalmente, con respecto a la economía: Estamos catalogados entre los más malos del SIME, por afectaciones a otras unidades, por incumplimientos y por otros factores, declara, sin vacilaciones, el compañero. (GR, 8/5/87:4). | 2 adm. Tarea que, además de la actividad ordinaria, se encomienda a los miembros de una organización política o de la dirección de una entidad: Cuando le expuse que pretendía escribir sobre una experiencia de aquella comunidad laboral, me advirtió: Usted no está en el libro de las afectaciones de hoy. /¿Cómo?/ Que el Ministerio no anunció para hoy su visita. (BOH, 10/8/90:40).


    afeitada f. Acción y resultado de →afeitar: En aquella época, lo mismo entraba un matón en una barbería y dejaba frío al cliente, en plena afeitada, que le caían atrás y le agujereaban por la espalda. (González, R. 1978, T.2:141). * quedar dos ~s a) coloq. Quedarle a alguien poco tiempo de vida: Parecía que le quedaban dos afeitadas y, de repente, comenzó a mejorar y a mejorar, y ahora está mejor que nunca. [quedar tres afeitadas, quedar una afeitada; cf. estar del otro lado]. | b) coloq. Estar alguien muy viejo: A estas alturas, yo no me voy a privar de nada. Total, si lo que me quedan son dos afeitadas. [estar más para allá que para acá, quedar (solo) el casco y la mala idea, quedar tres afeitadas, quedar una afeitada]. || quedar tres ~s a) coloq.: Con el cuento de que solo le quedan tres afeitadas se está dando la gran vida. [quedar dos afeitadas, quedar una afeitada; cf. estar del otro lado]. | b) coloq.: Dice que como le quedan tres afeitadas tiene que andar solo con gente joven, para ver si le contagian un poco de juventud. [estar más para allá que para acá, quedar dos afeitadas, quedar (solo) el casco y la mala idea, quedar una afeitada]. || quedar una ~ a) coloq.: Cuando se dio cuenta que solo le quedaba una afeitada reunió a la familia para repartir lo poco que le quedaba. [quedar tres afeitadas; cf. estar del otro lado]. | b) coloq.: A ella últimamente solo se le ve con viejos. Al que tiene ahora le debe quedar una afeitada. [estar más para allá que para acá, quedar (solo) el casco y la mala idea, quedar tres afeitadas].


    afeitar v. tr.


    Matar alguien a una persona: Un tipo así, Rui, echa palante a cualquiera. Y si lo cogen [...] / –Bueno, en estos casos, tú sabes lo que hay que hacer, Flaco, ¿eh? / –¡Yo no me embarro más! ¡qué va! / –Pues; ¡hay que afeitarlo! Antes de que nos pelen y afeiten a nosotros. (Castillo, R. 1980:33). [mandar al otro mundo, chapear, dejar en el puesto, embarrilar, enfriar, freír, guisar, limpiar, madrugar, mandar para el otro lado, ñampiar, pasar por la chágara, pasar por la piedra, pelar (al moñito), romper, virar; cf. ultimar]. * ~la coloq. Matar alguien a una persona: Oye, socio, te dije que no quiero lío con esos tipos. Yo seré ladrón, pero no se la afeito a un tipo así como así, como hicieron ellos. [dar matarile, dar ñámpiti gorrión, partir la siquitrilla, partir la ventrecha, partirla, pelarla, romperla, sacar el mondongo, sacar la gandinga].


    afiche m. 1 Hoja de papel con un dibujo o un texto, que se fija en algún lugar con fines informativos o de propaganda: Miró por encima de la cabeza de su amigo y vio la pared y vio el afiche descolorido de Rolling Stone y Mig Jagger con sus dientes de caballo. (Padura, L. 1995:215). | 2 Hoja de papel con un dibujo o un texto, que se fija en algún lugar con fines decorativos: […] se acercó al estanquillo y por las cabezas de los curiosos miró las fotos en colores de las revistas, varios afiches, y un almanaque. (Domingo, J. 1996:54).


    afiebrado, -a adj. Que tiene fiebre: Estaba afiebrada, con dolor de garganta, dolor en los huesos y, a pesar de eso, tenía que cuidar a los nietos.


    afiebrar v. ~se Empezar a tener fiebre: Sentía que se estaba afiebrando. Lo sabía porque sentía frío y un extraño malestar en todo el cuerpo.


    afilado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: bien preparada para realizar una determinada actividad: Con lo afilada que ella estaba en Matemáticas y no pudo ganar el concurso porque se le olvidó hacer un inciso.


    afilar v. ~se coloq. Prepararse bien para realizar una determinada actividad: Su equipo se afiló durante meses para coger el primer lugar en el concurso de Matemáticas.


    afinar v. 1 intr. coloq. Congeniar con alguien: De ahí en adelante empezamos a afinar […] Después fuimos grandes amigos. (Hernández, E. 1986:49). [acoplar, compaginar, cortar]. | 2 tr. Regular el motor de un vehículo para mejorar su funcionamiento: Antes de emprender un viaje largo, afinamos el motor para evitar cualquier fallo en el camino. [ajustar]. | 3 tr. Regular un vehículo para mejorar su funcionamiento: Los dueños sabían que se los fogueábamos [...] pero que volvíamos sin raspones, y sin fallas en el motor y sin traqueteos. Sabían que nosotros sabíamos afinarlos y templarlos y quererlos. (Novás Calvo, L. 1959:131). [ajustar].


    afincar v. 1 intr. coloq. Prepararse muy bien para hacer algo, p. ej., para un examen o una conferencia: Yo te advertí que si no afincabas con las Matemáticas para el examen de ingreso, no ibas a coger carrera. [mecharse]. | 2 tr. coloq. Darle alguien un golpe a una persona o un animal: Nos revolcamos, caímos en el agua [...] Yo no podía cogerlo bien, no podía afincarle un buen toletazo, era resbaloso como una anguila y chiquito. (Feijóo, S. 1986:168). [aflojar, bajar, conectar, desarrajar, disparar, empujar, sonar].| 3 ~se coloq. Apoyarse con fuerza una persona en algo o alguien: Se afincó con tanta fuerza en el butacón que le partió el brazo.


    aflojar v. 1 tr. coloq. Darle alguien un golpe a una persona o un animal: Nos divertimos cantidad cuando, en medio de la discusión, le aflojó un galletazo al fantoche de Luis. [afincar, bajar, conectar, desarrajar, disparar, empujar, sonar]. | 2 ~se coloq. Acobardarse o atemorizarse una persona: –¿Qué [...] te aflojaste? –preguntó Montes con una sonrisa burlona en los labios. (Ibáñez, D.L.l979:64). [acundangarse, amarillearse, apencarse, apendejarse, arratonarse, encasquillarse, ponerse bajito, -a; cf. abrirse de patas]. | 3 ~se coloq. desp. Perder una persona firmeza en su respaldo a la política del gobierno revolucionario cubano: –La gente tiene miedo de que te aflojes, viejo, esa metedera en casa de la bitonga esa y de su familia te puede preparar la cama. (Moya, R. 1985a:141). [amarillearse, desteñirse, tanguearse].


    afocancia f. coloq. Acción de →afocar: Yo pienso que ella ya no tiene edad para tanta afocancia; más que una pepilla, parece una loca con esos vestidos largos y esos botines.


    afocante I sust(m/f)/adj. coloq. Persona que tiene la costumbre de →afocar: La afocante de la hermana llegó a la fiesta y, en cuanto llegó, todos los muchachos le empezaron a pintar monos. | II adj. 2 coloq. Ref. a la manera de vestir una persona, su peinado, maquillaje: extravagante: Llegó del viaje afocante, con aretes hasta el cuello, vestidos hasta el tobillo y en el cuello chalinas de dos metros por lo menos. | 3 coloq. Ref. a la conducta de una persona: excéntrica: Era muy afocante, hacía mil cosas para llamar la atención.


    afocar v. intr. coloq. Vestir, arreglarse o actuar de manera extravagante: Le gustaba afocar, para llamar la atención y destacarse entre el resto de las muchachas.


    africana f. 1 Planta pequeña, de hojas carnosas y grandes flores, de cinco pétalos de color amarillento con pintas oscuras. Se cultiva, generalmente, en macetas. Es oriunda del África austral (Fam. Asclepiadaceae, Stapelia variegata): En la maceta más pequeña tenía pensado sembrar la africana que le iba a traer Anita. [estapelia, estrella]. | 2 Bizcocho de forma oblonga, de aproximadamente 10 cm, revestido de chocolate: La situación llegó al punto de que en la fábrica […] llegaron a “perderse” 30 mil africanas en un día. (TRAB, 15/3/99:6). | 3 Butaca en forma de canasta, con asiento de mimbre o de lona y un armazón de hierro: Después de comer salió al jardín con su taza de café, y se sentó con una de las graciosas africanas que había comprado por la mañana. [canasta].


    afrijolar v. tr. coloq. Disparar repetidamente a alguien o algo con arma de fuego: De inicio, a los guardias los afrijolaron y si no se les oía la gritería de las balas entrándoles es porque el retumbar de la balacera fue mayor que los ruidos de aquel miedo. (BOH, 27/10/89:38).


    afuera: de ~, var de fuera coloq. Ref. a una mercancía: importado del extranjero. Obs: Se usa, generalmente, con ser o venir: –¿Prefiere entonces una tacita de té, Manola? / –Ah, sí. Tenemos un té ... “de afuera”, ¿tú sabes?, que es algo delicioso. (Quintero, H. 1985:100). || hasta ~, var hasta fuera coloq. Con gran entusiasmo, intensidad o vehemencia: […] sentía por la política criolla una incomprensible atracción. Además, era miguelista, estaba con Miguel Mariano Gómez hasta afuera. (Lagarde, G. 1979:69). [hasta fuerate].


    agachada f. 1 coloq. Acción de agachar(se) <1>: Después de tanta boconería se le dio tremenda agachada al padre cuando le dijo que le iba a quitar el carro. | 2 coloq. deport. En el dominó, situación de quedarse un jugador con las fichas que podía poner en juego: Sus frecuentes agachadas le habían dado mala fama entre los jugadores de dominó, al punto que nadie quería jugar de pareja con él.


    agachado, -a sust/adj. coloq. desp. Ref. a una persona: que →se agacha: […] acabó acusando a su padre, a Don Marcelo Peñalba de Mendoza, nada menos que de agachado. (Ramos, J. A. 1975:79).


    agachapar v.~se coloq. Esconderse una persona con la intención de sorprender a otra haciendo algo que quiere ocultar: La mujer se agachapaba detrás de los arbustos para ver si él coqueteaba con las vecinas.


    agachar v. 1 ~se coloq. Someterse a la voluntad de otra persona por miedo o por servilismo: Me pasé un tiempo pensando y renuncié en la FEU. Coincidió con la ofensiva de la Agrupación. Yo no me fui por eso, pero mucha gente cree que me le agaché a los curas. (Otero, L. 1982:98). | 2 ~se coloq. deport. En el dominó, quedarse un jugador con las fichas que podía poner en juego, aunque con esto perjudique a su pareja: Pero ella está muy contenta, porque sabe contar las fichas al vuelo. Setenta y cuatro. Y ni quien se lo discuta. Y otra que tiene que oír los berrinches del padre. Porque se agacha. (Secades, E. 1958:4).


    agachón m. →(gallo) agachón.


    agachón, -a sust/adj. coloq. En el dominó, jugador que suele →agacharse <2>: Tenía fama de agachón entre los jugadores, por eso nadie quería ser su pareja en el juego.


    agalla f. Arbusto de hasta 2 m de altura, con espinas de alrededor de 1 cm de largo en sus ramas. Sus hojas tienen la base y el ápice obtusos o redondeados. Tiene flores hermafroditas, solitarias, y frutos globosos, de aproximadamente 2 cm. Proporciona una madera dura y compacta, de color blanco grisáceo. Abunda en las costas bajas de Cuba, especialmente en la región oriental. De su fruto se obtiene una substancia que se utiliza como tinte (Fam. Rubiaceae, Randia ciliolata): Me esperaba cerca de la costa, bajo la sombra pobre de una agalla, que era el único arbusto que había por allí. | 2 Madera de →agalla <1>: Esos tarecos están hechos de agalla. Conozco bien esa madera.


    agalludo, -a sust/adj. 1 coloq. Persona capaz de afrontar con entereza situaciones de riesgo: Había que ver a aquella mujer, tan agalluda, enfrentándosele a los guardias cuando vinieron en busca del hijo. [comecandela, hacha, templado, -a]. | 2 coloq. desp. Persona pendenciera: Por mucho tiempo existió una feroz rivalidad entre Atilano Pantoja y el jefe del puesto de la rural, el Sargento Arencibia. A cual de los dos más agalludo. (Carballido Rey, J. M, 1979:15). [ambientoso, -a, bemba de perro, buscabulla, buscapleitos, guapetón, -a, guaposo, -a, jorocón, -a, matarife].


    agarradera f. 1 Parte de un recipiente por la que este se puede asir: No cojas esa cazuela sin agarraderas para hervir el agua porque puedes quemarte al quitarla de la hornilla. | 2 Trozo de tela, generalmente acolchado, que se emplea para asir las →cazuelas, ollas o recipientes similares cuando estos están muy calientes: […] se hacen bolsos o agarraderas de cocina y se elabora con parches de tela de los más diversos colores y estampados un paisaje del pueblo de Casa Blanca. (TRAB, 23/9/87:10). | 3 coloq. Acción de abrazarse y forcejear jugando, especialmente los niños: Al final siempre los castigaban porque empezaban con la agarradera y terminaban fajándose de verdad.


    agarrado: los ~s Juego infantil en el que uno de los participantes trata de tocar a otro: Cuando jugaban a los agarrados abusaban de Lourdes, que era la más chiquita y la que menos corría. [los cogidos].


    agarrar v. 1 intr. coloq. Tomar una dirección determinada: Agarraron por un atajo para llegar más rápido a la casa. [arrumbar, tumbar]. | 2 tr. Asir o sujetar a alguien o algo: Si no lo agarran a tiempo se cae al agua cuando el bote chocó con la roca. | 3 tr. Lograr dar alcance a alguien o algo, como p. ej., un medio de transporte: Pudo agarrar el tren para Santa Clara gracias a que llegó Miguel y lo llevó en la moto a la terminal. [atajar]. | 4 tr. Subirse a un medio de transporte: Agarró la 265 de chiripa, después de una gran discusión con la gente de la cola. | 5 tr. Atrapar una cosa que ha sido arrojada al aire: Tuvo que correr como loco, pero pudo agarrar la pelota antes de que picara en el fango. | 6 tr coloq. Tomar una dirección determinada: No sé exactamente su dirección, pero agarra Paseo, hacia el Malecón, que si veo la casa la reconozco enseguida. | 7 tr. coloq. Captar rápidamente algo que se dice: Dicen que es bastante entretenido, pero agarró primero que todos ustedes lo que quiso decir el profesor. [coger en el aire]. | 8 tr. coloq. agarrar (en el →brinco). | 9 ~se coloq. Luchar cuerpo a cuerpo: Empezaron discutiendo, pero después se agarraron y, al final, uno terminó con la nariz partida y el otro, con un ojo abollado. [enredarse, trenzarse].


    agarre: de ~ coloq. Ref. a una persona: capaz de afrontar con entereza situaciones de riesgo: Julián era un tipo de agarre, y no hay quien pueda decir lo contrario.


    agarrón: tener un ~ coloq. Discutir acaloradamente con alguien: Mire, teniente, yo tuve un agarrón con Zuaznábar hace diez o doce días, porque ese tipo es un equivocado. (Nogueras, L.R. 1982:49). [tener un zarceo].


    agavillar v. tr. agr. Separar la hierba con el →garabato <2>, formando manojos, para facilitar su corte. Obs: Se usa también como intransitivo: No seas seboruco, Juan. Usa el garabato para agavillar o no vas a terminar nunca. [engavillar].


    agenciero m. Hombre que tiene por oficio realizar mudanzas: [...] y no osó brindar siquiera sus servicios de agenciero en los departamentos oficiales de Surqueño. (Iznaga, A. 1981:156).


    agiotismo m. Especulación con fondos públicos: El que era gerente de esa empresa fue enjuiciado por agiotismo.


    agitación f. 1 coloq. Acción de →agitar <1>: Basta de tanta agitación conmigo, que a mi edad no se puede estar en tantas cosas. | 2 coloq. Acción de →agitar <2>: Conmigo no hay agitación que valga. Tú sabes que yo les doy una paliza que los dejo más tranquilos que estate quieto. | 3 coloq. Acción de →agitar <3>: Con tanta agitación me demoro más, porque me pongo nerviosa. | 4 coloq. Acción de → agitar <4>: Conmigo no quiero agitaciones, cuando termine el trabajo yo te aviso.


    agitado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que respira con dificultad: El niño está un poco agitado y temo que le vaya a dar una crisis de asma como la del mes pasado.


    agitar v. 1 tr. coloq. Intentar convencer a alguien para que se comprometa a realizar algo o a adoptar una postura determinada: Andamos y desandamos la base y, mientras, “agitan” a Guillermo para que haga esta o aquella foto que seguro convencerá a los jóvenes de lo lindo que son los Mig. (JUV REB, 6/5/90:3). | 2 tr. coloq. Intimidar a alguien para que acceda a una petición o una exigencia: −A mí no hay quien me agite, socio. Tú sabes que con dos como él yo me ripeo y gano. [azocar]. | 3 tr. coloq. Hacer que alguien se dé prisa: Esteban está al llegar y vendrá agitándome, pues tiene que comer enseguida para irse a la Universidad. (Recio, B. 1980:36). [azocar; cf. apurar]. | 4 tr. coloq. Apremiar a alguien para que tome una resolución o haga algo determinado: Siempre pasa lo mismo. Se demoran todo lo que quieren en darte el trabajo para después agitarte pidiéndote la evaluación de ahora para luego. [azocar, julepear; cf. apurar, meter una velocidad.]. | 5 ~se coloq. Respirar con dificultad: Se agita ya desde que empieza a subir la escalera. Llega arriba casi ahogándose. * ¡no te agites que te fermentas! /¡no se agite que se fermenta! /¡no se agiten que se fermentan! coloq. Se usa para recomendarle a alguien que modere o controle su ira o su irritación: −Ya te dije que no te metieras, que tú de esto no sabes ni carajo. / −Bueno, bueno, hijo, ya está bien. No te agites que te fermentas. [¡agua fría aquí!, ¡bájate/bájese!, ¡legisla y no te vuelvas loco, -a!].


    aglobado, -a adj. Ref. a una cosa: que tiene forma de globo: Le puse a la niña una batica muy bonita, blanca, de falda larga y con las mangas aglobadas.


    aglutinación f. Acción de →aglutinar <1> o →aglutinarse <2>: No fue tan fácil lograr la aglutinación de los vecinos para trabajar en el arreglo del camino vecinal.


    aglutinar v. 1 tr. adm. Reunir personas con un fin determinado: Le asignaron la tarea de aglutinar a los vecinos del solar para tratar de mejorar un poco su aspecto: pintar la escalera, poner maticas, etc. [nuclear]. | 2 ~se Reunirse un número de personas para un fin determinado: Los trabajadores del central se aglutinaron enseguida para plantear algunas demandas. [nuclearse].


    agracejo m. 1 →agracejo (de monte). | 2 Madera de →agracejo <1>: En casi todos los muebles del bohío usé agracejo, porque es lo que más abunda por aquí. [jía]. * ~ (de monte): Árbol silvestre que alcanza de 6 a 7 m de altura. Su fruto está envuelto en una especie de algodón de color dorado. Abunda en terrenos calcáreos y pedregosos, en las faldas de las colinas, y florece en primavera. Proporciona una madera amarillenta, bastante fuerte, que se utiliza en carpintería (Fam. Flacourtiaceae Gossypiospermum praecox): Antes el cayo era una cosa bonita y muy bella. Había montes altos, que daba gusto mirarlos: todo esto estaba lleno de cedro, sabicú, guayacán, agracejo. (Núñez Jiménez, A.1980:133). [jía (de monte)].


    agramontino, -a I sust/adj. 1 Persona natural u oriunda de Camagüey, provincia de Cuba: Hubo, en el país, un esfuerzo parejo, casi notable en todas las provincias. Pero merecen un sitio preferente, los agramontinos. (GR, 4/3/97:8). | II adj. 2 Relativo a Camagüey, provincia de Cuba: [...] es fácil comprender que la región agramontina tomó en serio esta inaplazable tarea, decisiva para los crecimientos cañeros. (GR, 3/9/94:3).


    OBS: Palabra motivada por referencia a Ignacio Agramonte, patriota camagüeyano que se destacó en el siglo xix luchando por la independencia.


    agregado m. →(investigador) agregado.


    agregado, -a m/f. Persona que reside en casa ajena, sin pagar alquiler y sin que medie relación de parentesco con el propietario: [...] tenemos internacionalistas, de todo; así que ¿qué importa que yo viva ahora agregado en un cuartico con una hermana? (GR, 10/10/88:3).


    agrietadura f. Acción de agrietar o agrietarse algo: Las agrietaduras de las paredes nos hicieron pensar en inevitables derrumbes cuando comenzaran los aguaceros.


    agrimensor m. Pequeño gusano de unos 3 cm de largo, de color verdoso, que se arrastra acompasadamente describiendo un movimiento ondulatorio (Fam. Geometridae, Melanchroia geometroides): Un día, cuando era chiquito, me puse a jugar con un gusano de los que llaman agrimensor, y mi mamá por poco se desmaya.


    agrimonia f. Planta herbácea que alcanza hasta 60 cm de altura. Tiene hojas dentadas y flores blancas y pequeñas. Crece silvestre en terrenos fértiles. Se emplea, en medicina popular, como tónico y febrífugo (Fam. Labiatae, Teucrium cubense): Muchas son las plantas buenas para las enfermedades de la piel y los granos o las quemaduras: el piñón de botija, la agrimonia, el chichicate, la mostaza, el llantén, el ítamo real, la escoba amarga, el yacuaje. (Almeida Bosque, J. 1985b:87-88).


    agripado, -a adj. Que padece gripe o catarro: No fuimos a tu boda porque yo estaba agripado, con fiebre alta y un dolor en los huesos que no podía ni moverme.


    agro m. Trunc. de: →agromercado: Si quieres que vaya al agro dame más dinero porque lo que me diste no alcanza ni para los boniatos.


    agromercado m. adm. Lugar en el que hay puestos para la venta de productos agrícolas: En los agromercados encuentras de todo, pero a precios elevadísimos.


    agrura f. coloq. Acidez de estómago: Los frijoles negros me dan tremenda agrura, pero no puedo resistir la tentación de comerlos.


    agua f. 1 coloq. Estado de ebriedad: Entraron en el bar completamente secos y, después de chocar con unos cuantos ronazos, salieron con tremenda agua. [bufa, carga, guarapeta, jaladera, jalado, juma, tono, trinca, tumbado, vacilón]. | 2 ¡~! coloq. Se usa para burlarse de quien lleva por la calle un catre o un →bastidor: El pobre hombre iba con el bastidor a cuestas, rodeado de muchachos malcriados que le gritaban sin cesar ¡agua!, ¡agua! * ~ con azúcar Bebida que consiste en agua con azúcar diluida: Se queja porque no tiene huevos para el desayuno, y no se acuerda de aquellos años en que solo desayunaba agua con azúcar. || ~ de chirre, var. agua de churre coloq. Café aguado y poco aromático: Esa gente me invitó a café, pero lo que me dieron fue agua de chirre. [agua de jeringa, cafuinga]. || ~ de churre →agua de chirre. || ~ de imbibición En la fabricación del azúcar, agua que se utiliza en el último molino para extraerle más cantidad de jugo al →bagazo <1>: La muestra del guarapo mixto comprende el guarapo, mezclado de todos los molinos, más el agua de imbibición. || ~ de jeringa coloq. →agua de chirre: No seas cicatero, incluye también a Canadá y Estados Unidos, pues lo que se toma en esos países es agua de jeringa. (Correa, A. 1988:65). || ~ (de) florida Agua de colonia muy suave, perfumada con esencia de flores: Ella pone sus asistencias de vez en cuando, limpia con agua de Florida, pero las velas y los santos de yeso en las botánicas es donde se ven bonitos. (Barnet, M. 1986b:309). || ¡~ fría aquí! coloq. Se usa para recomendarle a alguien que modere o controle su ira o su irritación: Vamos, vamos, caballero, ¡agua fría aquí! Estamos en Navidad y no vamos a buscarnos una salación con esa bronca. [¡bájate/bájese!, ¡legisla y no te vuelvas loco, -a!, ¡no te agites que te fermentas!]. || ~s albañales Aguas que corren por las alcantarillas de una ciudad o de un pueblo, llevando los residuos y detritos que proceden de las viviendas, fábricas, etc.: [...] se tiene previsto construir el colector [...], el cual conducirá las aguas albañales [...] hasta la planta regional. (Tauler, A. 1989:35). || cambiarle el ~ a los pececitos coloq. hum. Orinar una persona: Para el carro cuando pases la curva, Gustavo, que tengo que cambiarle el agua a los pececitos urgentemente. || coger las ~s su nivel coloq. Se usa para expresar que un estado de cosas cambia restableciéndose la situación anterior: Al principio, esperaba acaso «que las cosas se normalizaran» y, cuando las aguas cogieran su nivel ir ascendiendo poco a poco los escalones de una “nueva clase”. (Navarro, N. 1980:163). || como ~ coloq. como→agua (entre las manos). || como ~ (entre las manos) coloq. En rel. con la manera de consumirse o gastarse algo: con mucha facilidad o rápidamente: La verdad que el aceite se va como agua, por eso yo prefiero la manteca. || como ~ para chocolate coloq. Ref. a una persona: furioso: [...] y suceda lo que suceda, cantarle a don Jaime Blanco las verdades del barquero. / –Por Dios, Elena; no hables alto. Mira que te digo que está como agua para chocolate. (Loveira, C. 1980:76). [a mil, a millón]. || cortar el ~ y la luz coloq. Dejar de prestarle ayuda a alguien: El padre lo amenazó con cortarle el agua y la luz si no se pone a estudiar o a trabajar, porque dice que no mantiene vagos. || dar ~ Mover las fichas del dominó, entremezclándolas, antes de comenzar el juego: [...] cuando se habían retirado ya los mirones y solo quedábamos los jugadores más fieles y probados, cuando estábamos dándole mucha agua al dominó, como queriendo cambiar la suerte al menos una vez. (Prieto, A. 1989:139). || darle ~ a los bueyes rur. Lavarse los pies: Antes de entrar a la casa quítate esas botas llenas de fango, después le das agua a los bueyes y te pones las chancletas de tu hermano. || descubrir el ~ fría coloq. hum. Presentar como novedoso algo ya muy conocido: ¿Pero tú no sabías que ellos se habían divorciado hace meses? No, si es lo que yo digo, que te pasas la vida descubriendo el agua fría. [descubrir el agua tibia, descubrir la Coca-Cola]. || descubrir el ~ tibia coloq. hum. →descubrir el agua fría: Mira con lo que viene tu mujer ahora, que en invierno las vacas dan menos leche. Acaba de descubrir el agua tibia. [descubrir la Coca-Cola]. || entrarle ~ al bote coloq. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: Ahora sí le entró agua al bote. Se acabaron los pasajes y yo tengo que estar esta noche en Santiago, de Patria o Muerte. [caerle comején al piano, cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, llenarse el bote de agua, ponerse el dado malo, ponerse malo el mantecado, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó; cf. caerle bicho al tabaco]. || fuera del ~ coloq. Al margen de lo que sucede, por desconocimiento o por propia voluntad: ¡Qué probar ni probar! ¿Quién lo va a probar? ¿Yo? ¡Vamos, hombre! ¡Como se conoce que estás fuera del agua! Si ese es un atrevido. (Loveira, C. 1980:379). || hacer ~ Aprovisionarse de agua una embarcación: Un atardecer arribamos a las proximidades de Cayo Rosario con el fin de hacer agua. Era el único sitio de la zona donde operábamos que tenía esa característica [...] pero famoso por su mosquitera. (García Alfonso, F. 1989:64). || hacerse ~ el cerebro coloq. Pensar insistentemente en la manera de resolver un problema: Nos hacemos agua el cerebro, inventando lo que ya existe. (MUCH, 7/89:59). [hacerse agua la cabeza]. || hacerse ~ la cabeza coloq. →hacerse agua el cerebro: ¿Y qué quieres que diga? ¿Qué he visto a ese hombre?[...] ¿Que sé dónde se esconde?[...] No, no quiero que digas tanto [...] Lo que pasa es que se me hace agua la cabeza pensando en eso. (Ibáñez, D.L. 1979:190). || jugar ~ coloq. →bañarse <2>: Estuve una tonga de días sin jugar agua. Sin lavarme las manos ni la cara. (Hernández Espinosa, E. 1989:359). [jugar a los bomberos, jugar umón, tirarse un baldeo, tirarse un beneficio]. || más claro hay que echarle ~ coloq. Se usa para indicar que lo que se ha dicho es muy evidente: Yo no me explico por qué Cuqui está tan seria conmigo. ¿Tú sabes qué le pasa? /Más claro hay que echarle agua, compadre, ¿te acordaste de felicitarla? Ayer fue su cumpleaños. [más claro ni el agua]. || más claro ni el ~ coloq. Se usa para indicar que lo que se ha dicho es muy evidente: Oye Santos, a mí no me hables ese lenguaje de leyes. Yo no entiendo de cuatro cosas que tú has dicho. /Más claro, Ceferino, ni el agua: si no le pagas al coronel los quinientos pesos de la renta, tienes que irte de la finca. (Iznaga, A. 1970:112). [más claro hay que echarle agua]. || pedir el ~ por señas coloq. hum. Encontrarse una persona en una mala situación económica: Si por mí hubiera sido habría acabado con esas rifas. Sobre todo por los infelices que luego andaban pidiendo el agua por señas. (Barnet, M. 1986:144). [comerse un cable, comer tajadas de aire, pasar el Niágara en bicicleta, tener tres varas de hambre, cf. estar atrás, etc.]. || poner ~ (de) por medio coloq. Alejarse de un lugar o separarse de una persona para evitar contratiempo: Era tal la locura de los dos enamorados, que para evitar que las cosas continuasen de aquel modo, no había otro remedio que poner agua por medio. (Loveira, C. 1980:98). || saber (hasta) por dónde le entra el ~ al coco coloq. Saber mucho o ser muy astuta una persona: Pero mamá con ese sentido práctico que lo veía todo, que sabía hasta por donde le entraba el agua al coco y que no se dejaba convencer, fue la primera en aconsejarme que me diera a la libertad como el gorrión. (Barnet, M. 1969:150). [saber más que las bibijaguas]. || sacar ~ y carbón coloq. Conseguir los recursos económicos indispensables para vivir: A mí no me importa cómo, pero yo tengo que sacar agua y carbón para darle de comer a los vejigos. || volverse ~ y carbón coloq. Resultar un fracaso algo en lo que se habían depositado muchas esperanzas: Tanto que se sacrificó para que su hija fuera algo en la vida, pero cuando Rosita se encontró con ese hombre, todo se volvió agua y carbón.


    aguacate: estar madurando ~s coloq. hum. Llevar puesto un pantalón excesivamente ancho en los fondillos: Mira si he adelgazado que con este pantalón parece que estoy madurando aguacates.


    aguacerito m. Nombre de varias especies de coleópteros que se caracterizan por tener élitros blandos y los últimos anillos abdominales fosforescentes (Fam. Lamparidae, Alecton spp., Photinus spp., Photuris spp., y Callopisma spp.): Apagamos las luces, soltamos los aguaceritos y le dijimos a Tati que eran estrellitas voladoras.


    aguacero m. Lluvia intensa, breve o prolongada: También entonces caía el agua, pero no así, de chin chin, sino de aguacero que no dejaba ver a un palmo. (Chinea, H. 1973:27). * después del ~ coloq. Pasado el momento oportuno o conveniente. Obs: Se usa especialmente con llegar y aparecer: Tú sí que no puedes opinar sobre lo ocurrido porque no estabas allá en ese momento. Como siempre, llegaste después del aguacero.


    aguachentar v. ~ se Ponerse una fruta o →vianda <1> con mucho agua y poco sabor: Tanta agua cayó por esa época que la calabaza que habíamos sembrado detrás de la casa se aguachentó.


    aguachento, -a adj. coloq. Ref. a un fruto: que tiene mucha agua y poco sabor: No estuvo nada mal el almuerzo en la casa de visitas del Ministerio: un buen trozo de pechuga de pollo asado, arroz blanco, frijoles colorados bien espesos y una ensalada de aguacate aguachento, que era como le gustaba a Sierra. (Rodríguez Rivera, G. 1996:145).


    aguachentoso, -a adj. coloq. Ref. a un fruto: que está un poco →aguachento: Si quieres te llevas los aguacates que nos trajo el tío porque están un poco aguachentosos, y así no me gustan.


    aguada f. Sitio en el que bebe agua el ganado: Aproximábanse a una aguada que el reserío, intranquilo, había venteado. Ermidio ordenó soslayarla: “si beben se aflojan y es media mañana”. (Iznaga, A. 1970:89).


    aguaitacaimán m. Ave zancuda que alcanza unos 45 cm de longitud. Tiene plumas largas de color verde metálico en la cabeza. Su garganta y su pecho son de color verde sobre un fondo →carmelita <2>. Vive en lugares cercanos a lagunas y ríos. Se alimenta de peces, →guajacones, larvas de ranas. Anida de abril a agosto, y pone dos o tres huevos (Fam. Ardeidae, Butorides virescens): Vi por primera vez un aguaitacaimán en una base de campismo, cerca de un río. [espantacaimán, garza verde, mira, miracaimán, viritacaimán cf. cagaleche].


    aguaje m. 1 Movimiento de la superficie del agua que producen los peces al desplazarse: Algo enorme y vivo se hundía con rapidez, produciendo un violento remolino, un aguaje que sacudía [...] la cargada cachucha. (Alonso, D. 1977a:70). | 2 coloq. Acción o expresión propias de un bravucón: [...] mucho alarde en la parranda, mucho aguaje en las mesas de los bares, sí, señor, caballero, aquí nadie paga nada, señores, todo esto es mío, ja, ja, coño, en aquel estilo. Paco sabía moverse como pez en el agua. (Chavarría, D. 1983:90). | 3 coloq. Alboroto o agitación que produce un acontecimiento inesperado: Su llegada al solar, después de haber vivido dos años en Italia, provocó tremendo aguaje entre los muchachos.


    aguají m. Pez marino que alcanza más de 80 cm de longitud. Es de color →carmelitoso, con hileras de manchas rectangulares más oscuras. Tiene el vientre cubierto por puntos bronceados hexagonales separados por un retículo gris. Su mandíbula inferior es algo pronunciada (Fam. Serranidae, Mycteroperca bonaci): Pero la verdad es que pescando sí tenía mucha suerte Santiago; raro era el día en que no regresara con un aguají, una biajaca o un arnillo. (Domingo, J. 1996:16). [bonací (arará)].


    aguajirado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona que habita en la ciudad: que ha adquirido las costumbres y el modo de actuar propios del →guajiro <1>: Tanto tiempo trabajando en la zafra lo ha puesto un poco aguajirado. Hasta el caminado es diferente, como si anduviera sobre surcos. | 2 coloq. Ref. a una persona: Turbada o desconcertada (→guajiro, -a <1>): Al ver los resultados quedó algo desconsolado, a pesar de que junto con Rogelio somos los que más cámaras robábamos. Salimos ariscos, aguajirados y poco naturales. (Acevedo, E. 1997:198). [aciscado, -a, amoscado, -a, atortojado, -a, metido, -a en la piña].


    aguajirar v. 1 ~se coloq. Adquirir una persona que habita en la ciudad las costumbres y el modo de actuar propios del → guajiro <1>: Bajaba a Santiago, pero cada vez más espaciado y por menos tiempo: me estaba aguajirando, afirmaban los cúmbilas del barrio. (Querejeta, A. 1985:44-45). | 2 ~se coloq. Turbarse o desconcertarse una persona: La muchacha se aguajiraba cada vez que lo veía llegar, y salía corriendo a esconderse en el cuarto. [aciscarse, amoscarse, atortojarse, meterse en la piña].


    agualoja f. hist. Bebida refrescante que se preparaba con agua, azúcar o miel, canela y clavo: Allí gustaba mucho el agualoja. Lo vendían en la calle los agualojeros. (Barnet, M. 1986a:147).


    agualojero, -a m/f. Persona que se dedicaba a la preparación y venta de → agualoja: Allí gustaba mucho el agualoja. Lo vendían en la calle los agualojeros. Se hacía de agua, azúcar, miel y canela. (Barnet, M. 1986a:147).


    aguantar v. 1 intr. coloq. Reducir una persona la velocidad del vehículo que conduce: ¡Coño!, ¿qué fue eso? Grita Irma. ¡Chofer, no corra tanto! /Las otras gritan también: ¡Chofer, más despacio! ¡Chofer aguante! (Maciá, N. 1977:32). | 2 tr. coloq. Detener una persona la marcha de un vehículo: Gracias a que iba despacio pudo aguantar el carro cuando la mujer se lanzó a la calle.


    aguantón, -a sust/adj. 1 coloq. desp. Persona que tolera algo que no debería aceptar: ¡Por idiota! (Se da una bofetada); ¡Por come gofio! (Se da otra) [...] ¡Por embarcarte con esa guajirita de tres por kilo! (Se da otra. Se le acerca Irene Pons y le propina otra buena bofetada). / ¡Por alcahuete y aguantón! (Brene, J.R. 1982:266). | 2 coloq. desp. En una pareja, persona que sufre la infidelidad del otro: Pero en estas cosas uno no se debe meter y meno cuando el perjudicao es un aguantón: cuando regresaba del sembrao, mandaba al perro alante, pa que ladrara y Sotolongo estuviera prevenío. (González de Cascorro, R. 1983:88). [tarrudo, -a].


    aguatero, -a m/f. Persona que tiene por oficio llevar o vender agua: Los cabos de tabaco [...] quedaban intactos [...] Simplicio, el aguatero, que una tarde pisoteó casualmente uno de ellos, no asistió al día siguiente al trabajo. (Escalona Graña, S. 1988:53).


    agudez f. Perspicacia o ingenio: La agudez de Carlos era tremenda, tanto que creo que hubiera podido llegar a ser mucho más que un empleado de una oficina de medio pelo.


    aguedita f. Árbol de hasta unos 5 m de altura. Tiene hojas alternas, oblongas, y flores de cinco pétalos y cinco estambres. Sus frutos se disponen en largos racimos colgantes, primero de color rojo y luego negro. Crece silvestre en colinas y terrenos bajos. Florece en abril y sus frutos caen de septiembre a octubre. Sus hojas y corteza, muy amargas, tienen notables propiedades febrífugas (Fam. Simarubaceae, Picramnia pentandra): En cuanto se enteró que el niño tenía fiebre, vino corriendo con hojas de aguedita, diciendo que eso era mejor que cualquier medicina.


    agüinamiento m. Acción de echar el →güin <2> la caña de azúcar: Me dijeron que el agüinamiento de las cañas que se siembran en mayo, ocurre en noviembre y diciembre.


    agüinar v. intr.. Echar el →güin <2> la caña de azúcar: Dice que la caña que se siembra en mayo agüina en noviembre y diciembre.


    agüita f. coloq. Cantidad pequeña de dinero que se da o se pide, a modo de gratificación por un servicio o para cubrir un gasto: Los menos jóvenes –lo intuyo–recordarán la repugnante politiquería cubana de otrora, con sus “congas”, sus chambeloneros y los inolvidables tiburones que se bañaban, pero salpicaban para que todo el mundo cogiera su agüita. (BOH, 7/7/95:54). [basurita, raspita, tierrita, virulilla].


    aguijón m. Vara larga, con una punta de hierro en un extremo, que se emplea para aguijar animales, especialmente bueyes: Poseído de una furia incontrolable, sosteniendo con rabia en sus torcidas manos el largo aguijón [...] el tullido carretero se sostenía a duras penas en la carreta. (Carballido Rey, J.M. 1978:78).


    águila m. coloq. Persona inteligente y astuta: Santi es un águila. Basta ver cómo se le fue colando al jefe hasta que se lo metió en el bolsillo. [anguila, bicho].


    águila: oler a ~ y Malecón coloq. obsol. Oler muy mal una persona. Obs: Alude a la intersección de dos calles, en La Habana, donde hay una boca de alcantarilla de la que salen al exterior los olores pestilentes de las →aguas albañales: ¡Échate pa› lla, compadre, que hueles a Águila y Malecón. ¿Desde cuándo no juegas agua?


    aguinaldo m. Nombre de varias especies de enredaderas que tienen flores en forma de campana o embudo y un color diferente según la especie (Fam. Convolvulaceae ): Luego, cuando el monte se aclara un poco para descender a los valles cultivados, bordean los caminos millones de aguinaldos florecidos. (Torriente Brau, P. de la 1979:12). [campanilla].


    aguja f. Carril movible que sirve para cambiar la dirección del ferrocarril: Bajé a cambiar la aguja y comprobé que difíci1mente podía doblarme. Tenía la cintura como entumecida. Otro tanto me sucedió al subir de nuevo a la locomotora. (Carballido Rey, J.M. 1978:12). * ~ de croché Varita metálica con un pequeño gancho en la punta, que se usa para hacer tapetes, →sobrecamas.: Con esta misma aguja de croché mi abuelita tejía aquellos tapeticos que regalaba a la familia por Navidad. || ~ de tranquera Poste de los que se clavan en la tierra para formar una →tranquera: En la entrada de la finca había tres agujas de tranquera, con un espacio mayor en uno de los lados, para que pasaran las personas.


    agujero: hacer un ~ coloq. Ocasionar un perjuicio a alguien, especialmente en lo económico: Me han hecho un tremendo agujero invitando a comer a los abuelos. Ahora tengo que ir al agro y allí se me va la mitad del sueldo. [abrir un hueco, hacer una herida, hacer un hueco].


    agujeta f. Aguja de tejer: [...] tenía los ojos cerrados y sus manos descansaban sobre el vestido naranja sosteniendo las agujetas, la bola de estambre verde y un recién iniciado tejido de artificiosa confección. (Moya, R. 1981:170).


    agujetero m. Pequeño tubo de madera o metal, cerrado por un lado y con tapa, que sirve para guardar agujas y alfileres: Todavía guardo el agujetero que yo llevaba a las clases de corte y costura cuando era joven.


    agusanar v. ~se coloq. Adoptar posiciones contrarias a la Revolución cubana de 1959 (→gusano, -a): ¿Tú sabes que el Gallego se fue para Miami? Se agusanó, hermano, se agusanó. (Nogueras, L. R. 1981:181).


    ahí pcla. coloq. Se usa para responder a fórmulas de saludo del tipo ¿cómo está?, ¿qué tal?, etc.: ¿Y qué...? –saludó, tímido. /–Ahí dijo el soldado sin intención de iniciar algún probable diálogo. (Marqués Ravelo, B. 1985:72). [aquí (en la bobería)]. * ~ alantico coloq. Se usa para indicar cercanía espacial: Aquí vivo yo, y ahí alantico mis padres y mis hermanos. || ~ mismo coloq. Inmediatamente después de algo determinado: Terminó de lavar, y ahí mismo se puso a calentar la comida para cuando llegara el marido. [al tiro]. || de ~ en fuera coloq. Aparte de lo mencionado: [...] nunca ganó en ningún concurso. Mucho elogio, mucha sonrisa, un pomo de Kresto o un par de medias Casino, pero de ahí en fuera, más nada. (Barnet, M. 1986b:155). || estar ~ mismo coloq. Ser hermosa y atractiva una persona. Obs: Se usa solo en presente y en pretérito de indicativo: Dicen que la novia de tu hermano está ahí mismo, que es alta, rubia y de ojos azules, y que tiene un cuerpazo fenomenal. [estar campana, estar como → plátano para sinsonte, estar (como) palo, estar que cortar, estar que dar la hora]. || no andar ~ coloq. No continuar investigando o hablando sobre determinado asunto. Obs: Se usa solo en imperativo y en discurso indirecto, en subjuntivo: Pero la historia no iba a ser fácil de conseguir. Evitó iniciarla. /-No ande ahí, periodista. Deje eso tranquilo. (JUV REB, 26/6/88:3). [cerrar la gaveta].


    ahijado, -a m/f. Persona que practica la →santería, con respecto a otra, de más experiencia, que la apadrina: Vete a registrar con un babalao. /Regístrame tú con los caracoles. /No, no... no podría. Eres mi ahijada preferida y tengo miedo. Vete a ver a un babalao. (Brene, J.R. 1982:66).


    ahora: ~ poco coloq. Hace poco tiempo: No tiene usted más ambiciones que sus sensualidades, como me dijo anoche: ¡Por eso le dije ahora poco que está usted preparado para vivir esta vida sin ahogarse! Pero mi caso es otro. (Ramos, J. A. 1975:171). || de ~ para ahorita coloq. De manera inmediata: Facundo acepta la micro, pero escoge lo más suave: ser aguador [...] Va creando conciencia, pero no es de ahora para ahorita, sino lentamente. (BOH, 23/6/95:39). [de ahora para luego]. || de ~ para luego coloq. →de ahora para ahorita: [...] hay que virar el mundo [...] pero hay que hacerlo con prudencia, con habilidad, no como tú quieres, de corre-corre, de ahora pa luego porque, que yo sepa, así se harán los churros, pero así no se hace la historia. (Pereira, M. 1980:91-92).


    ahorita adv. var. horita coloq. En un pasado o futuro próximo: Ahora me baño y como, que ahorita tengo que entrar a trabajar en el turno de mierda este de la madrugada. (Moya, R. 1981:101).


    ahorrar v. tr. Recoger poco a poco una →tarraya para que se cierre de manera uniforme e impedir así que se escapen los peces atrapados: El pescador fue ahorrando con cuidado la tarraya para que no se escapara ningún pez.


    ahorrista m/f. Persona que tiene una cuenta de ahorro en el banco: [...] y la nueva modalidad de la formación de fondos, por medio del descuento mensual al salario del trabajador [...] ha fomentado una mayor incorporación de ahorristas. (JUV REB, 14/9/89:3). [cuentahorrista].


    aindiado, -a adj. Ref. a una persona: que tiene las facciones y el pelo como los indígenas que habitaban las Antillas Mayores: Son jóvenes de la zona, uno blanco y el otro aindiado, conocedores de esta parte de la Sierra Maestra. (Almeida Bosque, J. 1985b :89).


    aire: ~ de agua Brisa que anuncia lluvia: Y a lo mejor no se le oye por el viento, que de repente ha empezado a soplar muy fuerte, como si arreciara el aire de agua. (Hernández, J.L. 1987:32). || coger en el ~ coloq. Captar rápidamente algo que se dice: Pensaban que era boba, pero la chiquita cogió en el aire el mensaje y, lo que es mejor, lo supo transmitir del pe al pa. [agarrar]. || coger un segundo ~a) coloq. Recobrar fuerzas o impulso una persona después de un estado de agotamiento: Después de tomar las pastillas de Jalea Real me siento campana. Es como si hubiera cogido un segundo aire. (MUJ, 4/90:38). [estar en un segundo aire]. | b) coloq. Renovarse algo o entrar en una nueva fase: No es un secreto para nadie que la fábrica cogió un segundo aire desde el año pasado, cuando cambiaron al director. [estar en un segundo aire]. || en el ~ coloq. En rel. con el modo de estar una persona: entretenido, sin darse cuenta de lo que pasa a su alrededor: Para eso no puedes contar con Alicia. Ella siempre está en el aire y seguramente no sabe nada de ese asunto. || estar en el ~ coloq. Sentirse débil una persona, especialmente por hambre: Yo estaba en el aire y él habla que te habla, sin pensar que estábamos en el horario de almuerzo. || estar en un segundo ~a) coloq. →coger un segundo aire <a>: Estaban en un segundo aire después del breve descanso, y listos para continuar el ascenso a la montaña. [coger un segundo aire]. | b) coloq. →coger un segundo aire <b>: ¿Si creo que el humor cubano está en un segundo aire? No, nunca ha pasado del primero. (MUJ, 4/90:38). || inventarla(s) en el ~ coloq. Resolver una situación difícil con ingenio y celeridad: ¿Poemas en las corbatas blancas? –preguntó incrédulo Perucho. /–Sí. Un tipo que las inventa en el aire, le propuso ese negocio. (Sarusky, J. 1982:172-173). [sacarla de la manga, sacarla del sombrero].


    aislador, -a adj. Ref. a un material: que impide el paso de la electricidad o del calor: El tape aislador que conseguimos está muy bueno, pero ya se nos está acabando.


    ají m. 1 Nombre de varias especies de plantas herbáceas cultivadas. Tiene frutos comestibles que son bayas huecas, de color amarillo, rojo o verde, según la variedad, con semillas aplanadas, amarillentas. Los frutos son comestibles (Fam. Solanaceae, Capsicum spp.): Tenía sembrado en su jardín ají de diferentes tipos, y eso es lo que yo quiero hacer en el patio de mi casa. | 2 Fruto del →ají <1>: Por las negras sudorosas que majan ajíes cantando, los toros en celo y el acre perfume de la alfalfa, reina, donde me hallo, un olor que me tiene como ebrio. (Carpentier, A. 1974:135). * ~ cachucha a) Variedad del →ají <1> de fruto comprimido, parecido a una gorra, que se usa para sazonar alimentos: Tenía en su casa un ají cachucha que paría todo el año. | b) Fruto del →ají cachucha: A mí, particularmente, no me gusta el ají cachucha, pero mi vecina dice que sin él los frijoles negros no saben bien. || ~ chay a) Variedad del →ají <1>, cuyos frutos tienen forma cónica y alcanzan aproximadamente 6 cm de largo. Se usa para sazonar alimentos: Se secó el ají chay que tenía en el patio pero, por suerte, mi vecina tiene una mata, y ahora es ella la que me surte. | b) Fruto del →ají chay: No encontré ají cachucha en el agro. Solo había ají chay verde y rojo. || ~ guaguao a) Arbusto pequeño, de hoja aovada y flores pequeñas, dispuestas en racimos. Su fruto, que es muy pequeño y alargado y de color amarillo o rojo cuando maduro, es muy picante y se usa para sazonar alimentos (Fam. Solanaceae, Capsicum frutescens): Sembré ají guaguao en una maceta porque la planta es bonita y cuando tiene frutos parece un arbolito de navidad. | b) Fruto del ají →ají guaguao: [...] ahora se come la soga más atrás que el alambre. /Poh mire camará, póngale ají guaguao, que en cuantico el buey se queme la boca, no buelbe mah nunca a comel soga. (Espinosa, C. 1939:128). || ~ relleno Pimiento que, una vez vacío de semillas, se rellena con →picadillo u otros ingredientes y se cocina en una salsa condimentada: Mi hija no lo soporta y, cuando cocino ají relleno, se come solo el picadillo. || estar de ~ para el perro a) coloq. Ser o estar fea y poco atractiva una persona: Tú sabes que yo soy tan fea como tan franca, mi hijita y, como me pides mi opinión, te digo que tu novio está de ají pal perro. [estar de bala, estar hereje, estar impío, -a, estar matado, -a, estar para el tigre, meterle miedo al susto; cf. no haber por dónde coger, no haber por dónde entrar]. | b) coloq. Estar muy difícil una situación, especialmente en el aspecto político o económico: Ponte pa tu número que la cosa está de ají pa’l perro y al menor fallo te dejan fuera. [estar de bala, estar en candela, estar en llamas, estar hereje, estar impío, -a; cf. estar dura la calle].


    ajiaco m. 1 Plato preparado con diversas →viandas <1> hervidas y carne: [...] las botellas y los licores aguardan consumidor, y en el anafe bullen el ajiaco con aroma suculento y el ponche de leche despidiendo fuerte olor a canela. (Bacardí, E. 1979:184). | 2 coloq. Conjunto de muchas cosas diferentes: Es, quizás, en ese ajiaco de contradicciones donde radicó el hechizo de La Habana. En ese estilo sin estilo y en ese abigarrado desorden que definieron y pintaron Carpentier y Portocarrero. (BOH, 17/11/89:21). * estar en el ~ coloq. Estar entre los que participan en un asunto o tienen información precisa acerca de este: Se hizo el que no conocía el problema, pero todos sabíamos que desde el principio había estado en el ajiaco.


    ajilado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: muy delgada, especialmente a causa de una enfermedad: Quedó muy ajilada después de la neumonía, por eso fue para la casa de la hija a reponerse un poco.


    ajilar v. 1 tr. Poner en hileras montones de caña de azúcar cortada: Esta es la historia de Venancio Prado; es muy triste porque Venancio se compró un radio con sus ahorros ajilando caña, y cogió el vicio de las novelas de aventuras. (Barnet, M.1986b:84). | 2 tr. rur. Poner algo en hileras: Vamos a ajilar las posturas para que luego sea más fácil pasarlas para la carreta. | 3 intr. coloq. Se usa en imperativo para echar, con brusquedad, de un lugar a alguien: ¡Ajila! Se hace tarde. Vivirás con ellos hasta que tu madre pueda traerte para acá. (Arrufat, A. 1984:568). [arrancar, aspirar, emplumar, espantar la mula, zafar, zumbar].


    ajile m. Acción de →ajilar <1> la caña de azúcar: Pancho trabajó en el ajile durante la zafra pasada.


    ajo: echar ~s y cebollas coloq. Decir palabras malsonantes y groseras: En esa reunión pasó algo porque el administrador salió colorado como un tomate, y echando ajos y cebollas a más no poder.


    ajojotar v. ~se coloq. Cubrirse una →vianda <1>, especialmente un boniato, de puntos negros producidos por la picadura de un insecto y comenzar a pudrirse: Se ajojotó el boniato, y ni los perros se lo quieren comer así. [enjojotarse].


    ajumado, -a adj. var. jumado, -a coloq. Ref. a una persona: que se encuentra en estado de ebriedad: Espérame esta noche. ¡Qué sabrosa estás! /¿Esta noche? Bueno; pero poco relajo, y no te me vayas a aparecer ajumao, como el otro día. (Bobadilla, E. 1982:48). [atrincado, -a, encañado, -a, enguarapetado, -a, jalado, -a, noqueado, -a, tomado, -a].


    ajumar v. var. jumar 1~se coloq. Ingerir bebidas alcohólicas en gran cantidad: ¡Cuidado si bebían aguardiente! Ajumarse entre ellos era una gracia, una prueba de virilidad. (Bobadilla, E. 1982:36-37). [atrincarse, calentarse el pico, encañarse, enchucharse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, trancarse; cf. amarrársela]. | 2 ~se coloq. Ponerse ebrio por haber consumido gran cantidad de bebidas alcohólicas: Ahora no puedo tomar, pero antes me ajumaba todos los días, tomaba lo primero que encontraba hasta sentirme flotar y ver estrellitas. (JUV REB, 18/11/90:3). [atrincarse, calentarse el güergüero, calentarse el pico, chuparle el rabo a la jutía, curdarse, darse palos, encañarse, enchucharse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, tocarse, trancarse].


    ajustador m. Prenda interior de mujer que sirve para sujetar los senos: La música terminó. Teresa, en blumer y ajustador, quedó con los brazos ridículamente abiertos. (Álvarez Jané, E. 1981:21).


    ajustar v. 1 tr. Acordar el precio y las condiciones de un trabajo a destajo: Ajústeme los días que he trabajado y prepare la hoja de despido si quiere. (González, R. 1978, T.2:168-169). | 2 tr. Regular el motor de un vehículo para mejorar su funcionamiento: Tengo que llevar el carro al taller para que le ajusten el motor. [afinar]. | 3 tr. Regular un vehículo para mejorar su funcionamiento: Ahora había acabado de pagar el Ford y la cosa era peor [...] Tenía que ponerle gomas y cámaras. Tenía que ajustarlo, y esmerirarlo, y comprarle piezas. (Novás Calvo, L. 1959:134). [afinar].


    ajuste m. Precio total que se acuerda por la realización de un trabajo a destajo: Verdad que el muchacho era un ayudante y en cada ajuste solo podía ofrecerle unas pesetas. (Estevanell, J.E. 1987:38).


    ala f. 1 Parte de una puerta o ventana que se abre y cierra girando en dirección horizontal: Cierra el ala izquierda de la ventana para que no te dé el sol, pero deja abierta la derecha para que entre claridad. | 2 coloq. Brazo de una persona: [...] y cuando el chofer ve al ruso [...] grita que saquen los pañuelos, que en cuanto el ruso levante el ala para aguantarse, ahí mismo van a tener que brincar por las ventanillas. (Prats Sariol, J. 1997:331). [caña]. | 3 coloq. Axila: Tenía las alas premiadas. O este tipo no se bañaba con frecuencia o no conocía el desodorante. * coger ~ coloq. Tomarse una persona excesivas atribuciones o libertades: Había cogido demasiada ala y no le quedó más remedio que llamarlo a contar.


    alabado adj. ¡~! coloq. Se usa para expresar asombro o sorpresa: Cuando tú naciste, alabao, qué aguaceros. Llovía hacía tres días [...] (Paz, S. 1983:24). [¡mira que los blancos inventan!, ¡se acabó el pan de piquito!, ¡se cayó el dinero!, ¡se cayó la valla!, ¡se quema la Maya!; cf. ¡tírame con el escaparate!].


    alabancioso, -a sust/adj. coloq. Persona que se alaba a sí misma de un modo exagerado: Es verdad que es inteligente, que tiene mucha chispa y que ha hecho mucho por el colectivo, pero es tan alabanciosa que nadie la soporta.


    alambique m. 1 coloq. Persona adicta a las bebidas alcohólicas: Mi socio es un alambique y le tira a todo, desde el whisky hasta al mofuco clandestino que preparan en el solar de la esquina. [etiqueta, guarapeta, reverbero]. | 2 coloq. Lugar en el que se destilan bebidas alcohólicas rudimentariamente: Yo conozco un alambique donde nos podemos echar un par de buches.


    alambrado, -a adj. ganad. Ref. al ganado caballar: de color dorado claro: Tenía una yegua alambrada que era la envidia de todos los guajiros de la zona.


    alambrar v. tr. Disponer los alambres o cables necesarios para efectuar las instalaciones de electricidad de un inmueble o las conexiones entre los distintos componentes de un aparato eléctrico: Todavía no han terminado de alambrar la casa y ya Justina está llevando sus muebles para allá.


    alambre: ~ dulce Alambre flexible, apropiado para embalar mercancías: [...] y explicas que con alambre dulce sería muy fácil, te parece. (Montero, R. 1988:17).


    alambrillo m. Nombre de varias especies de plantas de tallo largo, sin hojas o con hojas muy reducidas (Fam. Dioscoreaceae, Rajania ssp., Fam. Liliaceae, Smilax havanensis; Fam. Malpighiaceae, Stigmaphyllom sagraeanum; Fam. Gramineae, Sporobolus indicus): Para poder hacer el huerto tuvimos primero que limpiar el terreno, porque estaba lleno de alambrillo.


    alante: echar para ~ a) coloq. Delatar a alguien: –Un tipo así, Rui, echa pa lante a cualquiera. Y si lo cogen [...] –Bueno, en estos casos, tú sabes lo que hay que hacer, Flaco, ¿eh? (Castillo, R. 1980:33). [chivatear]. | b) coloq. Consumir totalmente algo, especialmente una comida o una bebida: El hijo llegó de sorpresa y, con sus amigotes, echó pa’lante la caja de cerveza que ella había comprado para Navidad. [bailarse; cf. dar abajo]. | c) coloq. Gastar el dinero: Planta una enorme caja de galleticas en el centro de la mesa, e invita: vamos, coman, que la compré con mi plata y yo la echo pa’ lante. (BOH, 26/5/89:35). || estar ~ coloq. Aventajar a los demás en conocimiento, experiencia o una aptitud: Te felicito, Leonor, ya me dijeron que tu nieta está alante en eso de la gimnasia. [estar en punta].


    alarde: tirar (un) ~(s) coloq. Hacer alarde de algo: El tipo tiró un alarde de conquistador pero cuando llegaron las jevitas ni lo miraron, y se tuvo que ir con el rabo entre las piernas. [dar jamón].


    alardoso, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a presumir, generalmente exagerando las cosas: No me han gustado nunca las mujeres breteras, las alardosas. (Barnet, M. 1969:21). [aparatoso, -a, bambollero, -a, blofero, -a, paluchero, -a, pantalloso, -a, papití, plantillero, -a, postalita].


    albergue m. 1 Edificio en el que viven los →becados: Los albergues son amplios, claros y están recién pintados. | 2 Edificio perteneciente a una institución estatal en donde se alojan, temporalmente y por razones de trabajo, empleados y funcionarios de esta institución que residen en otro lugar: Por razones de trabajo viaja con frecuencia al interior y se aloja en los albergues que tiene el Ministerio en las principales ciudades. [casa de visita]. | 3 Casa colectiva en la que viven temporalmente aquellas personas que por un desastre natural o por accidente se han quedado sin vivienda: [...] fueron traspasados a la Dirección de Viviendas como albergues de tránsito para personas con problemas habitacionales. (TRAB, 2/11/98:3). * ∼ (INIT) Adm. Establecimiento en el que se alquilan habitaciones por horas a parejas para tener relaciones sexuales. Obs: INIT es la sigla de Instituto Nacional de Industria del Turismo. La entidad que lleva este título es la que administra los establecimientos: El baño es una laguna. El “adorno” de las paredes con cursis y ridículas frases [...] Es la realidad en la casi totalidad de las 29 posadas (también conocidos como albergues INIT), que existen hoy en la capital habanera. (TRAB, 2/11/98:8).[cf. posada; tumbadero].


    alborotado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: excitada sexualmente: La semana en el campismo, con gran cantidad de tangas y bikinis, lo tiene alborotado, hasta el apetito ha perdido. [acelerado, -a, alebrestado, -a, disparado, -a, embalado, -a, soplado, -a, volado, -a].


    alborotar v. ~se coloq. Excitarse sexualmente una persona: Carlos se alborotó solo de verla salir del mar, con aquella trusa blanca, casi transparente. [acelerarse, darse una calentada, embalarse, soplarse, volarse].


    alborotoso, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que exagera la expresión de un dolor o de un sentimiento: [...] visitas que concluían invariablemente en comilonas multitudinarias, a cuyas mesas se sentaban alborotosos lugareños que se aplaudían. (Lorenzo Fuentes, J. 1986:58). [aparatoso, -a, aspavientoso, -a]. | 2 coloq. Persona que promueve bulla o alboroto: Mouche no era “mi casa”. Era, por el contrario, aquella hembra alborotosa y rencillosa de las Escrituras, cuyos pies no podían estar en la casa. (Carpentier, A. 1974:129). [barullero, -a, bullero, -a].


    albur: ~ de arranque coloq. El último periodo en la realización de un trabajo o actividad: El albur de arranque nos llegó en malas condiciones, con dos personas menos trabajando en el proyecto; una por enfermedad, y la otra por retiro. || en el ~ de arranque coloq. En relación con lo que hace una persona o lo que le ocurre: en el momento de marcharse ella de un sitio: –¿Y eres tú quien me dices eso? ¡Qué diablos está pasando! ¿También tú estás cambiando?[...] ¿O es que llegan los remordimientos en elalbur de arranque? (González de Cascorro, R. 1980:76).


    alcalización f. En el proceso de fabricación de azúcar, acción de →alcalizar el →guarapo <1>: Trabajé en los filtros, prensas y la defecación y la alcalización. (Núñez Machín, A. 1981:30).


    alcalizar v. tr. En el proceso de fabricación del azúcar, echar cal al →guarapo <1> para neutralizar su acidez natural, precipitar las impurezas y evitar la pérdida de sacarosa: Hay que alcalizar debidamente el guarapo, entre otras cosas, para evitar la pérdida de sacarosa.


    alcancía f. →(teléfono de) alcancía.


    alcanzar v. 1 tr. Poner una persona algo al alcance de otra: Le alcanzó la fosforera para que encendiera el cigarro. | 2 tr. Llevar algo a alguien: Alcánzale las llaves a tu tío, que todavía debe estar en la parada.


    alcatraz: ~ pardo Ave acuática de color gris que alcanza alrededor de 1,80 m de envergadura. Su mandíbula inferior tiene un saco de bolsa distendible. Vive en los →cayos y costas de playas arenosas (Fam. Pelecanidae, Pelecanus occidentalis): En el cayo había muchos alcatraces pardos que salieron volando en cuanto nos vieron.


    alce m. obsol. Operación de →alzar <1> la caña de azúcar: Estuvo trabajando en el alce de la caña, mientras el hermano lo hacía en el corte. [cf. alza].


    alcohol: conservarse en ~ a) coloq. Tener una persona un aspecto más juvenil del que le correspondería tener por su edad: No hay quien diga que tiene cincuenta años, la verdad es que se conserva en alcohol. | b) coloq. hum. Conservar muy buena salud una persona a pesar de su costumbre de ingerir bebidas alcohólicas en exceso: Ya ves, ella se pasó la vida en el médico y él en el bar. Murió ella hace años y allí está él. Parece que se conserva en alcohol. || ni te lo laves (que no hay alcohol) coloq! Se usa para advertirle a una persona que no tiene ninguna posibilidad de resolver o lograr algo determinado: ¿Que le vas a pedir fiado al bodeguero? Ni te lo laves (que no hay alcohol), ese tipo está intransitable últimamente.


    aldaba f. 1 coloq. →tabaco: Llegó Pancho con su aire de guapetón, con un fardo butin y una aldaba apagada en la boca. | 2 coloq. Billete o moneda de un →peso <1>: Compadre, préstame tres aldabas hasta mañana, que estoy en carne. [ácana, barco, baro, bastón, bolo, caña, coco, gamba, guayacán, jan, machacante, mantecoso, maraca, patriota, tabla, toldo, tolete, tranca, varilla].


    alebrestado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona o un animal: entusiasmado y excitado, p. ej., ante algo novedoso: Alebrestados como sus dueños, los perros de la cuadrilla se disputaban a dentelladas la pared de la choza no batida por el viento o el parco abrigo de un matojo. (Leante, C. 1976:137). | 2 coloq. Ref. a una persona, especialmente en la pubertad: que manifiesta inquietud en su conducta por sentirse atraído sexualmente por otra persona: Yo lo encuentro un poco extraño, desganado, como ido del mundo. Yo creo que está, como dice mi abuelita, alebrestado. | 3 coloq. Ref. a una persona: excitada sexualmente: Y él me besó mucho, mucho para que se me pasara, pero no; aunque ya él estaba alebrestado, y me quitó los blúmers, y yo qué miedo. (García, L. M. 1992:(s.p.). [acelerado, -a, alborotado, -a, disparado, -a, embalado, -a, soplado, -a, volado, -a].


    alebrestamiento m. 1 coloq. Entusiasmo y excitación que provoca en una persona algo, como p. ej., un hecho novedoso: Aún cuando se lo gritaban con ganas de enojarlo, le entraba una suerte de alebrestamiento en la osamenta. En fin de cuentas, él se había procurado aquel sobrenombre con su afanosa costumbre de dibujar la hoz y el martillo en las libretas. (Pereira, M. 1980:24-25). | 2 coloq. Excitación e inquietud que experimenta una persona al sentirse atraída por otra: Y la mujer de Camacho, que Dios lo tenga en la santa gloria, cuando me adivinaba cualquier alebrestamiento, me leía la cartilla: /–Mire Nicolasa, si se echa marido, ¿dónde va a vivir? (González, R. 1978, T.2:184-185). [picapica].


    alebrestar v. 1 tr. coloq. Entusiasmar a otra persona, p. ej., con algo novedoso: Ahí es donde el que está de clandestino alebresta a la gente y se ponen a cantar la Marsellesa. (Collazo, M. 1996:118). | 2 tr. coloq. Excitar sexualmente alguien o algo a una persona: El chorcito de la chiquita, y lo que dejaba ver la blusa,lo alebrestó tanto que ahora solo piensa en volver a encontrarla. | 3 ~se coloq. Entusiasmarse y excitarse una persona, p. ej., ante algo novedoso: Me gustaba, eso sí, el pito del tren. Lo sentía bien lejos y me alebrestaba. Era ahí donde me venía a la cabeza la idea de la capital. (Barnet, M. 1986b:52). | 4 ~se coloq. Excitarse una persona y mostrar inquietud, especialmente en la pubertad, por sentirse atraído sexualmente por otro: Yo no la cuidaba de que se enamorara, sino de que se alebrestara con un don nadie y que terminara en prostituta. (González, R. 1978, T.2:139).


    alejandro: ser ~ en puño coloq. desp. Ser tacaño y cicatero: Tu pariente es Alejandro en puño. Mira que no querer darle ni un medio al muchacho que le trajo el mandado. [caminar con los codos, dar menos aceite que un ladrillo, no darle luz (ni) a un ciego, ser árnica ((,alcanfor) y diente de perro, ser aserrín de pinotea, tener reuma en el brazo].


    alejo: ¡aléjalo, San ~! coloq. Se usa para expresar el deseo de que no se realice algo a lo que alguien hace referencia, p. ej., una visita inoportuna: –Dicen que anda por el barrio haciendo sus visitas de Navidad. /–¡Ay, aléjalo San Alejo, que se entretenga por ahí para que me dé tiempo a irme. [¡llévatelo, viento de agua!].


    alentado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: aliviada o restablecida de una enfermedad: Yo la veo con mejor cara y más alentadita. De verdad que por poco se nos va en la operación.


    aletazo m. 1 coloq. Golpe que se da a alguien con la intención de hacerle daño: [...] el primer aletazo lo cogió por sorpresa, y el muy jutía se fue con la mano en la cara. (Cristóbal, A. 1988:255). [avión, chuchazo, cujazo, diana, fuacatazo, fuetazo, galúa, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo]. | 2 coloq. Olor desagradable que despide una persona cuando levanta el brazo: Cuando aquel hombre levantó el brazo para sujetarse del tubo de la guagua, los que estábamos cerca por poco nos desmayamos con el aletazo. [golpe de ala].


    aletear v. ¡aleteando! coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: Cuando te conocí yo estaba aleteando, y no podía invitarte ni a un miserable helado. [arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano].


    aletón m. Pieza de hierro de las que forman las barandas entre las cuales se coloca la carreta con la caña que debe ir al →basculador <3>: Se desprendió un aletón de la carreta y ahora nos vamos a demorar en llegar al central.


    alexander m. Bebida compuesta de dos licores a los que se les agrega leche, crema de cacao y hielo: Mientras los otros pedían ron o cerveza, ella marcaba bien la distancia pidiendo un alexander.


    alfabetear v. tr. Poner algo en orden alfabético: Nunca se aprendió de carretilla el alfabeto y por eso, a la hora de alfabetear, tenía que consultar el diccionario a cada momento.


    alfabetizador, -a sust/adj. hist. Persona que participó en la campaña de alfabetización que se llevó a cabo en Cuba, en 1961: Era noche entrada y los alfabetizadores estaban en la escuela desde horas de la tarde informándole al maestro las últimas calificaciones de los campesinos. (Pereira, M. 1979:190).


    alfarda f. Madero largo de unos 10 cm de ancho, que se usa en carpintería, especialmente para hacer techos de madera: Se procedió entonces a colocar las alfardas y los cujes de lo que iba a ser el techo. (García Hernández, G. 1984:8).


    alfiler: ~ de cabecita Pequeño utensilio en forma de aguja, con punta en un extremo y cabeza en el otro, que sirve para sujetar una tela a otra: Todos los alfileres de cabecita que me regalaste el mes pasado se me han oxidado. || (~ de) criandera Utensilio que consiste en una varilla de metal doblada por la mitad, con un extremo en punta y el otro en un gancho, dentro del cual queda la punta: Aurora surgió con sus cubiertos envueltos en una hoja de papel de china y una bata de casa floreada cerrada al cuello por un alfiler de criandera. (Leante, C. 1973:64). || no caber un ~ coloq. Sentir alguien satisfacción y orgullo por algo determinado, y manifestarlo ante los demás: Luisita se graduó con las mejores notas, y hasta la felicitaron. La madre estaba en la graduación y estaba que no le cabía un alfiler. [no caber un alpiste].


  


  

  

    alfilerear v. tr. Sujetar con alfileres algo, especialmente una tela: Primero alfilereó los bordes de las telas que iba a empatar para hacer la sobrecama, y después los embastó.


    alforja f. coloq. Seno de la mujer. Obs: Se usa generalmente en plural: Andy miraba con disimulo las alforjas de la mujer, tan enormes que parecía que iban a salirse por el escote. [guanábana].


    alforza f. Pliegue estrecho que se hace en una pieza de tela doblándola y haciéndole una costura paralela al doblez: [...] la dueña me dio algo de comer y me regaló un vestido, que por cierto me quedaba grande, tan grande que le tuvimos que coger muchas alforzas. (Soler Puig, J. 1982:114).


    algarrobo m. 1→algarrobo (criollo), →algarrobo (del país). | 2 Madera de →algarrobo <1>: Gil alzó el lazo de alambre que unía dos viejas portadas de algarrobo y entraron por un caminito de piedras, muy estrecho e incómodo. (Feijóo, S. 1977:105). * ~ (criollo) Árbol frondoso, de hojas muy resistentes al viento. Su fruto es una vaina de alrededor de 12 cm de largo. Crece silvestre, fundamentalmente en la región oriental de Cuba, y se cultiva en parques y carreteras. Proporciona una madera compacta y dura, que se utiliza en construcciones rurales y en la fabricación de muebles. Su fruto se aprovecha para la alimentación del ganado (Fam. Mimosaceae, Samanea saman): ¿No es la voz de Marinita? No. No es la voz de ella, ¿eh Canelo? Es la ventolera en el algarrobo, Canelo. (Chinea, H. 1973:75). [algarrobo (del país)]. || ~ de olor Árbol que alcanza hasta 15 cm de altura. Tiene hojas con peciolos de hasta 10 cm y flores blancas, olorosas, dispuestas en cabezuelas. Sus frutos, que son largos y aplanados, producen un ruido característico cuando son agitados por el viento. Se cultiva para dar sombra en las carreteras y caminos vecinales (Fam. Mimosaceae, Albizia lebbeck): Bajamos de los caballos y nos sentamos a descansar a la sombra de un algarrobo de olor florecido. [aroma francesa, cabellos de ángel, faurestina, músico]. || ~ (del país) algarrabo criollo: ¿No es la voz de Marinita? No. No es la voz de ella, ¿eh Canelo? Es la ventolera en el algarrobo, Canelo. (Chinea, H. 1973:75).


    algo: estar en ~ coloq. Estar una persona actuando de un modo desacostumbrado o extraño, lo que hace pensar que está tramando o haciendo algo que no desea que sea conocido por los demás: [...] de detectar casi enseguida cuando un hombre, aunque solo estuviera conversando en una esquina, estaba en algo. (Nogueras, L. R. 1982:125).


    alicatado m. 1 Modo de construir una pared que consiste en colocar los ladrillos de canto: El albañil de alicatado tiene que saber colocar el ladrillo de canto. (Barnet, M. 1988:147). | 2 Pared o muro construido con ladrillos colocados de canto: No cuelgues ese cuadro en el alicatado. Es demasiado pesado y no lo va a aguantar.


    alicatado, -a adj. Ref. a una pared o un muro: construido con ladrillos colocados de canto: Era un especialista en construir paredes y muros alicatados como el que separa nuestras casas.


    alicatar v. tr. Construir una pared o un muro con ladrillos colocados de canto: Para alicatar una pared hay que saber colocar bien los ladrillos de canto.


    alicón m. Planta trepadora, de hojas romboidales y numerosos frutos de color anaranjado. Es propia de terrenos bajos, arenosos y lugares cercanos a las lagunas (Fam. Solanaceae, Solanum jamaicense): Esa mata que ves ahí, la que trepa por la cerca de aquella casita, se llama alicón.


    alijo m. Parte trasera de la locomotora, de forma rectangular, en la que se lleva el combustible y el agua: Hubo una avería en el alijo, y por eso no pudieron sacar el tren a la hora señalada.


    alimentador, -a: ~ de caña Persona encargada de vigilar que la entrada de caña en la →desmenuzadora se realice fluidamente: Yo he hecho muchos trabajos en el central. Antes de retirarme por enfermedad trabajaba de alimentador de caña.


    aliñado m. Bebida de elaboración casera, que se prepara con ron o aguardiente, pedazos de frutas, azúcar o vainilla, especialmente para celebrar el nacimiento de un niño. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: Mientras degustaba el aliñao por el reciente nacimiento de una nietecita, Alberto le comentó. (TRAB, 28/11/96:5).


    alistar v. 1 tr. Disponer una cosa para que pueda ser usada: Ya alisté el vestido para la fiesta del sábado. | 2 tr. Vestir o arreglar a un niño para sacarlo a la calle: Alista al niño para las tres, que vengo a buscarlo para llevarlo al cine. | 3 ~se Disponerse alguien a hacer algo determinado: Nos alistamos enseguida, para salir antes de que saliera el sol.


    all around coloq. Ref. a una persona: que tiene la capacidad de desarrollar diferentes oficios. Obs: Se pronuncia [olaráun]: [...] Sierra indagó por lo que andaba escribiendo el maestro en el género que prefería: la novela. Que prefería Sierra, no, Espada, porque Espada era un auténtico all around de la literatura. (Rodríguez Rivera, G. 1996:58). [multioficio].


    ¡all right! interj. coloq. Se usa para expresar acuerdo con lo que el interlocutor acaba de proponer. Obs: Se pronuncia generalmente [ólrai]: –Si quieres, puedo pasar a buscarte a las 9 a.m. /–All right, a esa hora te espero abajo, para que no tengas que subir. [¡bárbaro!, ¡oká!].


    allá: estar más para ~ que para acá a) coloq. Ocupar una posición más o menos intermedia entre dos bandos con opiniones contrarias, aunque inclinándose más hacia uno de ellos: Esa está más para allá que para acá y, en cualquier momento te dan la noticia de que está en la Yuma, y tú aquí hecho un berraco con ella. | b) coloq. Estar alguien muy viejo: El tipo estaba más para allá que para acá, pero todavía quería trabajar, y sus hijos dejaban que los ayudara en el cuido de los animales. [quedar dos afeitadas, quedar (solo) el casco y la mala idea, quedar tres afeitadas, quedar una afeitada]. | c) coloq. Estar una persona o un animal próximo a morir: Cuando la vi pensé que estaba más para allá que para acá, y mírala ahora que repuestica está. [estar del otro lado; cf. quedar dos afeitadas].


    allanamiento m. Acción de →allanar: En el allanamiento de la casa de enfrente encontraron dos pistolas y un montón de proclamas, pero no cogieron a nadie.


    allanar v. tr. Registrar la policía el domicilio de una persona o un local donde suelen reunirse personas: Por la madrugada, la policía allanó la casa y se llevó preso al marido de Lola, aunque no encontraron nada que lo comprometiera.


    allí: jugar al ~ fumé a) coloq. Ir alguien de un lugar a otro cuando trata de resolver algo, especialmente de índole administrativa: Me tuvieron jugando al allí fumé hasta que armé tremendo bateo y pedí ver al administrador de la empresa. | b) coloq. Eludir una responsabilidad o tarea pasándosela a otro: Ella sabía que el trabajito no estaba suave, por eso jugó al allí fumé y se lo encajaron a Mary.


    alma: decir hasta ~ mía coloq. Decirle a alguien palabras insultantes y ofensivas: Según he oído decir, en una discusión afable, le dijo hasta alma mía al jefe de la Secreta. (Marcos, M. de 1948:340). [decir hasta botija verde]. || enfriarse el ~ coloq. Quedar impresionada o asombrada una persona por algo inesperado o inusual: ¡Orestes Kindelán, bateador designado! ¿No es para enfriársele el alma a cualquiera? (OP, 4/87:11). [cf. caerse para atrás]. || solo, -a en ~ coloq. Muy solo, sin compañía: Ven a pasarte unos días conmigo. Estoy sola en alma en esta casona y, a veces, hasta siento miedo. [solo, -a en grima].


    almacenero, -a m/f. Encargado de un almacén: En la nómina aparece como almacenero, pero él hace cualquier trabajo que le pidan, hasta limpiar el piso del almacén.


    almácigo m. →almácigo (colorado). | 2 Madera de →almácigo <1>: El almácigo es quebradizo, pero ligero, así que te conviene para hacer esos envases que necesitas. * ~ (colorado) Árbol que alcanza hasta 8 m de altura. Tiene hojas grandes, compuestas, y flores dispuestas en racimos axilares y terminales. La epidermis del tronco es muy fina, de color cobrizo, y se desprende espontáneamente en tiras grandes que penden del árbol. Se reproduce fácilmente por estacas, por lo que se emplea para setos vivos. Su madera, por su ligereza y color, tiene diversas aplicaciones en carpintería, especialmente en la fabricación de cajas para frutas (Fam. Burseraceae, Bursera simaruba): El caminito se hundía entre pequeños farallones, con suficiente altura para obligarles a ver solamente sus paredes rojizas y empedrados a un lado y a otro. Encima, las hojazones de almácigos y algarrobos. (Feijóo, S. 1977:105).


    almanaque m. coloq. Año: [...] se vino a morir cuando ya no podía con el serón de almanaques que traía encima. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:19).


    almendrillo m. 1 Árbol que alcanza hasta unos 15 m de altura. Tiene hojas lanceoladas, ondeadas y lampiñas, con el ápice redondeado. Su fruto es una baya de unos 20 mm de largo. Proporciona una madera dura, buena para construcciones (Fam. Rhammaceae, Reynosia wrightii): Ese almendrillo que ves en el patio lo sembró mi abuelo cuando tenía 15 años. [cocuyo]. | 2 Madera de →almendrillo <1>: Utilizamos almendrillo para hacer las casetas de las letrinas.


    almendro m. Árbol que alcanza hasta unos 16 m de altura, de corteza gruesa, oscura y resquebrajada en placas. Tiene hojas grandes, oblongas, redondeadas en la base, y flores dispuestas en racimos laterales. Su fruto es una drupa que contiene una semilla ovoide. Su madera es de color rojo amarillento. Crece en las montañas y en los bosques espesos y húmedos en tierras llanas. Tanto la corteza como las hojas contienen ácido cianhídrico, que les da un olor a almendras amargas. A esa sustancia también se debe su eficacia como remedio contra el asma y la tos. (Fam. Rosaceae, Prunus occidentalis). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: Me contó que después que se quedó sola con Mateo lo invitó a sentarse abajo de la sombra del almendro del lindero. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:122). [cuajaní]. | 2 Madera de →almendro <1>: Uno tiene que utilizar lo que encuentre, si es almendro, pues almendro, lo importante es hacer la cerca.


    almíbar f. Azúcar disuelta en agua y espesada al fuego: Hizo una almíbar bien espesa para echársela al pudín de pan.


    almiquí m. Mamífero insectívoro que mide alrededor de 50 cm de longitud. Tiene garras afiladas, tan largas como los dedos. Su hocico es prominente y se asemeja a una trompa. Se alimenta de insectos, miriápodos y crustáceos. Es de hábitos nocturnos y autóctono de Cuba. Habita, principalmente, en las márgenes elevadas y húmedas de los ríos (Fam. Solenodontidae, Solenodon cubanus): Cerca de él un almiquí roía velozmente la pulpa de un jobo. Aquel animal semejante a un curiel, pero que también recordaba un armadillo, apretaba entre sus mandíbulas la ciruela. (Pereira, M. 1979:221).


    almohadilla f. deport. En el beisbol, especie de almohada cuadrada, de poco espesor, fijada en cada →base, que debe ser tocada por el jugador para que la →carrera sea válida: El lanzador, de lado en la lomita, se llevó las manos al pecho y observó a los corredores que, cautelosamente, hurtaban el cuerpo a sus respectivas almohadillas, con los ojos fijos en los morosos movimientos del pitcher. (Rodríguez Rivera, G. 1996:12). [cojín]. * ~ sanitaria Apósito de material absorbente que llevan las mujeres durante la menstruación. Obs:Se usa, generalmente, solo en el lenguaje escrito: Al fin pude entender qué me pedía la colega española. Era lo que nosotros conocemos como almohadilla sanitaria o íntima. [íntima].


    almohadica f. var. almojadica Inflamación que la montura le produce a un caballo en la cruz: Si por él hubiera sido no habría ensillado el caballo hasta que se le mejorara la almohadica, pero el abuelo necesitaba el remedio.


    almojadica f. → almohadica.


    almorzar v. 1 intr. Comer la comida de mediodía: Estaban al llamarlo a almorzar y, además, tenía hambre. Eran casi las doce del día y ya no valía la pena seguir jugando. (Rodríguez Rivera, G. 1996:15). | 2 tr. Comer alimentos determinados en la comida del mediodía: Nos invitó a almorzar sus famosos frijoles negros, acompañados de masas de puerco frita y yuca con mojo.


    almuerzo m. Comida que se come al mediodía: En la casa de campo se mantuvo igual orden: almuerzo a las doce y media; comida a las ocho. (Fernández, P. A. 1989:291).


    ¡aló! Interj. Se usa para responder a una llamada telefónica: Oía su voz: aló, aló, pero no me escuchaba por más que gritaba y le daba gancho al teléfono. [¡oigo!].


    alpargata: echar una ~ coloq. Marcharse de un sitio con precipitación: Nuestro plan era treparnos a un tren de carga, y salir prontamente del pueblo. Echar una alpargata, como le llamaba, en su lenguaje refinado, mi amigo Al, estudiante de High School. (Behmaras, M. 1983:33). [abrir ((una) raya), abrir (valla), chaquetear, despatarrarse, echar una pestaña, echar un patín, echar un pie, echar un quinto, echar un tacón, fletarse, hacer una raya, ir en pira, montarse en patines, pitar, quemar el plástico, quemar el tenis, rajar, salir como bola por tronera, salir fletado, -a].


    alpiste: no caber un ~ coloq. Sentir alguien satisfacción y orgullo por algo determinado, y manifestarlo ante los demás: Había que ver a Petra, montada en la máquina. No le cabía un alpiste. (Aparicio, R. 1981:233). [no caber un alfiler]. || no caber un ~ en el culo coloq! Sentir alguien satisfacción y orgullo por algo, y manifestarlo ante los demás: Acababa de ducharse y estaba fuera de sí, tan alegre que no le cabía un alpiste en el culo. (Valdés, Z. 1997:41).


    alta: tener (sus) ~s y (sus) bajas coloq. Tener una persona, un negocio o una empresa momentos buenos y malos: El capitalino Carlos Tabares tuvo sus altas y sus bajas. Después de acabar en el Torneo de Harlem [...] se presentó algo desesperado en diamantes italianos. (BOH, 14/8/98:35).


    altanería f. coloq. Persona que se comporta con descortesía y atrevimiento: Juan es una persona mayor y muy respetada para que tú lo trates de esa forma. Esa altanería tuya te va a llevar al fracaso como jefe.


    altanero, -a sust/adj. coloq. Persona que se comporta con descortesía y atrevimiento: No creo que dure como jefe. Es demasiado altanero y la gente se le va a revirar.


    altarito m. Dim. de altar: –No se puede creer ni dejar de creer en esas cosas [...] Y déjeme decirle que gente más prepará que yo tienen su altarito y el vaso con agua y el santo parado de cabeza. (Chofre, F. 1981:137). * caerse el ~ coloq. Dejar de sentir una persona respeto o admiración por algo o alguien: ¿Viste con la qué salió Nilda? Puso al niño por delante para no ir al campo. /−Sí, la verdad es que se me cayó el altarito.


    altea f. Golosina de crema recubierta de chocolate, de aproximadamente 10 cm de largo: Trajo tres alteas. La parte del chocolate se la comió la niña y yo, como siempre, el relleno.


    alto: de lo / del ~ a) Ref. a un pez: que habita en mares profundos: Hay una arribazón de pargos de lo alto un poco más allá del Morro [...] y el viejo y sus hijos se disponen a traer el bote rebosante de escamas rosadas. (Méndez Capote, R. 1981b:88). | b) Ref. a un barco: que pesca en mares profundos: [...] un arrastrero por la popa de la flota del alto, construido en Vigo, España. (GR, 8/11/88:4). || estar por lo ~ coloq. Alternar alguien con personas de alta jerarquía o nivel social: María está por lo alto. La vi por televisión conversando con los organizadores del Congreso. || los ~s Los pisos superiores de un edificio: Los primeros diez años la casa de 15 y B era de una sola planta [...] Los altos del fondo le salieron después, como le brotaron el cuartico de estudio de papá y la capilla de mamá. (Méndez Capote, R. 1969:107).


    altoparlante m. Aparato que transforma las oscilaciones de una corriente eléctrica en ondas acústicas y que se usa para aumentar el volumen de los sonidos: Y cuando por los altoparlantes se anunció la aparición de Fidel en la tribuna, un explosivo clamor convirtió aquella masa de alfabetizadores en una marejada de enormes lápices. (Pereira, M. 1979:265).


    altura: de ~ coloq. Que posee excelentes cualidades para la profesión u oficio que ejerce: Pese a que solo tiene 23 años, hay que decir que el socio es un dibujante de altura.


    alza f. Ación de →alzar <1> la caña de azúcar: Ustedes aseguran el alza y tiro de la caña o les rescindo los contratos. (González, R. 1978, T.2:164). [cf. alce].


    alzado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que ha dejado de concurrir, temporal o definitivamente, a un lugar que solía frecuentar: Está alzado, ya ha perdido como cinco clases y no sé si podrá ponerse al día.


    alzador, -a m/f. En la cosecha manual, trabajador que se encarga de recoger la caña, previamente apilada, y de depositarla en el medio de transporte que la conduce al →central: Josefa fue cortadora y alzadora en muchas zafras, hasta que se enfermó y tuvo que empezar a trabajar en la cocina.


    alzadora f. Máquina con grandes garfios para levantar del suelo pilas de caña de azúcar y colocarlas en el medio de transporte que la conduce al →central: [...] pero fueron las alzadoras, –si mal no recuerdo eran unas alzadoras de hierro, soviéticas, las que vinieron a nuestro país –el primer elemento en el proceso de mecanización de la cosecha. (GR, 20/5/87:4).


    alzar v. 1 tr. Levantar la caña de azúcar cortada y apilada, y colocarla en el medio de transporte que la conduce al →central: También los ayudábamos a entongar la caña y alzarla para la carreta. (Cassaus, V. 1984:15). | 2~se coloq. Dejar de concurrir alguien a un lugar que solía frecuentar: Se alzó de las clases de computación y apareció, de cara dura, el día del examen, pero el profesor se negó a examinarlo. [alzar la pata, perderse].


    amamantado, -a adj. coloq. Ref. a una persona, especialmente a un niño: mimado o consentido: Entristecido en estos tiempos tristes se sintió al escuchar en derredor a los amamantados de siempre vociferar. Protestar escaseces, protestar dificultades, protestar. (Santamarina, J. 1994:454). [mamanteado, -a, ñoño, -a].


    amamantamiento m. coloq. Acción de amamantar: A la altura de sus 15 años, el joven egoísta había logrado ser una suma perfecta de sobreprotección, amamantamiento y malacrianza con un toque sublime de narcisismo. (NOS, 4/91:6). [mamanteo, ñoñería].


    amamantar v. tr. coloq. Consentir o mimar excesivamente a una persona, especialmente un niño: Hay mujeres que amamantan a los hijos pequeños y siguen amamantándolos ya de hombres, buscándose problemas con las nueras. [mamantear, ñoñear].


    amanezco m. rur. Desayuno: Anoche tanto jelengue. Y el aguacero. Ahora el amanezco, el cantío de un gallo y la respuesta del otro, y de otro, bien lejos. (Cristóbal, A. 1988:257).


    amansa f. coloq. Acción de domar a un animal: La amansa la hicieron en la finca de Justino, y de verdad que vale la pena ver cómo trabaja con esos animales hasta que los vence. [amansadura, amanse].


    amansadura f. coloq. Acción de domar a un animal: La amansadura era su trabajo preferido. Había que ver cómo dominaba aquellos animales tan cerreros. [amansa, amanse].


    amansaguapo m. amansa →guapo.


    amansar v. tr. coloq. Acomodar el calzado nuevo para que se ajuste adecuadamente y no moleste: Siempre tengo que amansar primero los zapatos nuevos poniéndomelos todos los días un rato.


    amanse m. coloq. Acción de domar a un animal: El amanse de aquella yegua dorada no fue tarea fácil, por lo resabiosa que era. [amansa, amansadura].


    amapola f. Arbusto, oriundo de Asia, que puede alcanzar hasta 5 m de altura. Tiene hojas de unos 7 cm de largo, de color verde brillante. Sus flores son de color rosa, salmón, blanco o rojo, según la variedad. Se cultiva, como ornamental, en jardines, parques y patios. La decocción de sus flores y hojas se usa, en medicina popular, para calmar la tos o la ronquera y curar enfermedades del pecho (Fam. Malvaceae, Hibiscus rosa-sinensis). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: [...] oyes en el patio la risotada de Lico Infante, y lo buscas y lo buscas, bajo los dos tamarindos, bajo el ciruelo [...] y por entre la amapola y el jazmín y las azucenas. (Soler Puig, J. 1982:27). [borrachona, flor de chivo, mar pacífico].


    amarillear v. →amarillear.


    amarillear v. var. amarillear 1 ~se coloq. Acobardarse o atemorizarse una persona: En la última casa que la acción nos consiguió, la gente se amarilló y nos quiso botar a las dos de la mañana al segundo día de estancia. (Travieso, J. 1976:41). [acundangarse, aflojarse, apencarse, apendejarse, arratonarse, encasquillarse, ponerse bajito, -a; cf. abrirse de patas]. | 2 coloq. desp. Perder una persona firmeza en su respaldo a la política del gobierno revolucionario cubano: Carlos se ha amarilleado y no dudo que, en algún momento, nos enteremos de que anda por el Norte hablando basura. [aflojarse, desteñirse, tanguearse].


    amarillo, -a sust/adj. 1 coloq. Persona empleada por el Ministerio de Transporte cubano que tiene por oficio mantener el orden en las principales paradas de los transportes públicos, p. ej., organizar las colas, regular el acceso a los vehículos, etc.: Si no es por el amarillo no llego a la reunión a tiempo, porque la cola del camello estaba imposible. | 2 coloq. desp. Persona cobarde: Pensaban todos, y lo gritaban haciendo relajación colectiva que el manager del equipo era un imbécil, que el pitcher estelar era un amarillo y que los de antes sí eran buenos. (Padura, L. 1995:194). [cucaracha, cucarachón, -a, flojo, -a (de piernas), guabina, guayabito, jaiba, jutía, penco, -a, pendejo, -a].


    amarilloso, -a adj. De un color que tiende a amarillo: Casi todas las calles son de tierra, cubiertas de un polvo amarilloso y de baches fangosos donde habitan millones de mosquitos en cuanto cae un chinchín. (MON, 8/88:47).


    amarrado, -a adj. 1 Ref. a una persona o cosa: sujeta con una cuerda, cinta o cosa semejante: Fue amarrado en el muelle de Carreras, con la proa hacia tierra y su letrero ancho y abultado “West Indian”. (Cirules, E. 1971:58). | 2 coloq. Ref. a una fiesta, tarea, reunión, etc.: preparada para su realización adecuada: Ustedes desmantelarán todo y saldrán hacia la frontera. Ya lo demás está amarrado. Un avión los conducirá hacia Miami, donde se encuentra depositado el dinero a sus nombres. (Castillo, R. 1980:62). [cuadrado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: enamorada o sometida a la voluntad de otra mediante trabajos de →santería: ¡Como que el mar no quiere dejarme! Yo lo abandono y él me persigue y me atrae. Igualito que una hembra mala, que usté sabe que va a ser su perdición, y la odia, pero lo tiene amarrao, sin saber cómo. (Serpa, E. 1982:239). | 4 coloq. Ref. a una persona: que no puede obrar con libertad porque alguien o algo la cohibe: Es casi seguro que aquel ladrillo debió llevar a su ánimo y a su mente hondas meditaciones sobre la conveniencia de no andar tan amarrado, tan apegado a las reglas. (Lagarde, G. 1979:172). * ni ~ coloq. Se usa, solo o como parte de una oración negativa, para rechazar rotundamente lo que se propone, pide o solicita: –¿A dónde vas? –preguntó Arcadio. /–Pa fuera, aquí yo no me quedo solo ni amarrao. /–¿De verdá? /–De verdá. Me voy a dormir en la guásima de la entrada. (Moya, R. 1985b:223). [ni a palos, ni a tres tirones, ni con los guardias, ni por lo que dijo el cura].


    amarrar v. 1 tr. Sujetar a alguien o algo con una cuerda, una cinta o un objeto similar: La inagotable impericia de Joaquín para las actividades manuales hacía que lo molestara constantemente: “Danilo, ¿me quieres amarrar el paquete de la colcha? ¿Cómo se enciende el farol, Danilo?” (Pereira, M. 1979:30). | 2 tr. coloq. Preparar las condiciones para la realización adecuada de una fiesta, reunión, tarea, etc.: Mientras amarraba el asunto continuaría su actividad normal, distribuiría propaganda china y albanesa pero no criticaría a Benjamín. (Díaz, J. 1987:285). [cuadrar]. | 3 tr. coloq. Lograr mediante prácticas propias de →santería el amor o el favor de una persona: [...] le daba a beber ese mejurje al oficial en el desayuno. Pero ni así lo amarró. Porque él como un bobo, se enamoró de Carmelinda. (Barnet, M. 1986b:125). | 4 ~se coloq. hum. Contraer matrimonio un hombre: Con esa hembra me amarro yo, aunque me muera al tercer resuello de estar acostado con ella. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:115). [argollarse, enyugarse, enyuntarse]. * ~la coloq. obsol. Ponerse ebrio por haber consumido gran cantidad de bebidas alcohólicas: ¡Cuidado si bebían aguardiente! Ajumarse, entre ellos, era una gracia, una prueba de virilidad. −“Hoy me la he amarrado” −decían dando tumbos. (Bobadilla, E. 1982:36-37). [cf. ajumarse].


    amarre m. 1 Acción de amarrar <1>: Cuando estábamos allá lejos, trabajando en el amarre de las matas de tomates, empezó a llover. | 2 Atadura hecha con una soga, una cinta o algo similar: No hizo bien el amarre del saco y se salieron todos los cangrejos por la noche. | 3 coloq. Acción de amarrar <2>: Anoche hice el amarre de la cerveza con un socio, ahora encárgate tú de conseguir el ron. | 4 coloq. Acción de amarrar <3>: Nemesia consiguió de su amigo Estanislao Trinidad un amarre a base de coco, calabaza, sangre de gallo, con pimienta y un bejuco. (Otero, L. 1982:168).


    amasado, -a adj. Ref. a un fruto, especialmente el aguacate y la calabaza: que tiene la pulpa de consistencia sólida, sin exceso de agua: Picó dos aguacates amasados que fueron la sensación del almuerzo. [panudo, -a].


    amasador sust(m)/adj. coloq. desp. Hombre que tiene la costumbre de →amasar: Ese tipo tiene fama de amasador. Dicen que busca en el cine a las jovencitas para sentárseles al lado y toquetearlas. [jamonero, manolarga, manomuerta, masajista, panadero, tocólogo].


    amasar v. tr. coloq. Tocar un hombre a una mujer por lascivia, importunándola. Obs: Se usa también como intransitivo: Trató de amasarla en la guagua, pero Bertha se le viró y le dijo hasta culo. [jamonear, manosear].


    amateurismo m. Actividad deportiva no profesional: [...] los muchachos demostraron que podían y ratificaron con creces las poderosas razones competitivas de varios triunfos internacionales en las filas del amateurismo en casi cuatro décadas. (BOH, 9/4/99:50).


    ambia m/f. 1 coloq. Persona con quien media una relación de amistad: –Tú sabes que Neno es ambia mío, y le dije que me hacía falta probal el yipi, pa llegarme a vel a una jebita ahí. (Castillo, R., 1980:10). [acoy, asere, consorte, gallo, -a, monina, pata, social, socio, -a]. | 2 coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza: Yo creo, Zambo, que a ti lo que te hace falta es que yo te dé una buena “limpiecita”. /–¿Pa qué, tú? /–¿Pa qué va sel? ¡Pa resguardarte, mi ambia! (Castillo, R.. 1980:30). [acoy, asere, batíviri, caballo, -a, campeón, -a, consorte, cuadro, cúmbila, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre].


    ambientoso, -a sust/adj. 1 coloq. desp. Persona pendenciera: Con el jueguito me convertí en un trabajador de confianza. No sé la hora ni el lugar en que se perdió Aniceto, el ambientoso. (Rodríguez, A. 1985:50). [agalludo, -a, bemba de perro, buscabulla, buscapleitos, guapetón, -a, guaposo, -a, jorocón, -a, matarife]. | 2 coloq. desp. Persona vulgar y extravagante en su forma de vestir y comportarse: Anda con una tipa ambientosa, así que imagínate cómo está la familia de él que es tan fina.


    ambo: jugar ~ y centro coloq. Lavarse solo las axilas y las partes pudendas: Hace una semana que solo juego ambo y centro por el gripazo que tengo.


    ambrosía f. coloq. Fuerte sensación de hambre: –Oye, socio, la ambrosía me mata, dame aunque sea un pan con timba, asere. [brisa, canina, hambruna, hambrusia].


    amelcochado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que está besando y acariciando a su pareja: Detrás de unos arbustos, lo vi muy amelcochado con Cary. Y después dice que no le gusta.


    americana: a la ~ coloq. En rel. con el modo en que se realiza un pago cuando se ha consumido o comprado algo entre varias personas: pagando cada uno la parte que le corresponde: [...] veo una mano que me llama, es un conocido que ocupa una mesa, le sobran dos sillas y la ofrece, [...] Al poco rato ellos terminan −espero que el pago se haga a la americana. (Acevedo, E. 1997:100-101).


    ameritar v. tr. Ser digna de algo determinado una persona o una cosa: [...] cuando el asunto lo ameritaba caía en trance. Se quedaba mirando al altar, la vista clavada en la imagen, como si en la habitación no quedaran más que ella y el santo leproso. (Ortega, G. 1983:26).


    amor: ¡hasta aquí llegó mi ~! coloq. Se usa para indicar la resolución de no proseguir con una determinada actividad o de no continuar soportando una determinada situación que resulta molesta: A las cinco en punto Cary dejó de teclear y, estirándose, dijo: ¡hasta aquí llegó mi amor!, y se fue dejando el trabajo a medias. [¡(yo) no camino más!].


    amoscado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: turbada o desconcertada: Me ve llegar, intenta escabullirse, lo detengo con un gesto de la mano [...] viene amoscado, en el fondo me debe odiar, lo confieso, he sido áspero y cruel con él. (Acevedo, R. 1997:98). [aciscado, -a, aguajirado, -a, atortojado, -a, metido, -a en la piña].


    amoscar v. 1 tr. coloq. Turbar o desconcertar a alguien: La gente amoscó a la niña con tanta celebración y, de repente, se echó a llorar. [aciscar, atortojar, meter en la piña]. | 2 ~se coloq. Turbarse o desconcertarse una persona: Una carcajada de Rufina, que se acercó, interrumpió el asedio de Lao, quien se amoscó un poco. (Espinosa, C. 1939:430). [aciscarse, aguajirarse, atortojarse, meterse en la piña].


    ampalla m. deport. En el beisbol, persona que vigila que se cumplan las reglas en el juego. Obs: Se usa especialmente en lenguaje oral: Lo principal para ganarle siempre en los trances duros, es el ampalla: Papito, el Pistolero, que cobra una moneda a cada novena. (Viera, F. L. 1989: 46). [cf. umpire].


    ampanga: de ~ a) coloq. Ref. a una persona: severo, riguroso e intransigente: Esa profesora era de ampanga en clase, hasta al hijo lo llevaba de la mano y corriendo. [de anjá, de argolla, de arrancapescuezo, de encargo, de la punta del mango, de yuca y ñame]. | b) coloq. Ref. a una persona: emprendedor, resuelto y de carácter enérgico: Mi abuelo sí que era de ampanga, pero gracias a eso, en aquella época tan mala, pudo criar y dar carrera a cinco hijos. [de anjá, de argolla, de arrancapescuezo, de encargo]. | c) coloq. Ref. a un asunto: difícil de tratar o de resolver, o de gran magnitud: Esa pregunta es de ampanga, joven. Fue mucho tiempo delegado del capitán de la demarcación. (Ortega, G. 1967:31). [de anjá, de argolla, de arrancapescuezo, de encargo, de la punta del mango, de truco, de yuca y ñame]. || venir de ~ coloq. Ser ingenuo, crédulo y carente de malicia o picardía: –No te pongas con lujuria. ¿No ves que es lo mismo? /–No, no es lo mismo. ¿Tú te crees que uno ha venío de ampanga?(Serpa, E. 1982:263).


    ampayar v. tr. coloq. Arbitrar un juego de béisbol (→umpire): Cada vez que Roque ampayaba el juego llovían las protestas, y la gritería se oía a diez cuadras de distancia.


    ámpula f. Pequeño recipiente de cristal, herméticamente cerrado al vacío, que contiene un líquido inyectable: –En todo caso, si notas que se altera mucho le pones un ámpula [...] deja hacer la receta. (Iznaga, A. 1970:75).


    amurriñar v. 1 coloq. Entristecer algo o alguien a una persona: El viaje de Armando ha amurriñado a la madre. La pobre, se ha quedado sola. | 2 ~se coloq. Entristecerse una persona: El hijo se fue por tres meses a Italia y ella se ha amurriñado, como si se hubiera muerto.


    anaiboa f. →naiboa.


    analfaburro, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que da muestras de escasa inteligencia, cultura o instrucción: Será muy universitaria, pero para tratar a la gente es una analfaburra. [analfayuca, canuto, -a, cayuco, -a, fronterizo, -a, mulo, -a, ñame (con corbata), seboruco, -a, semiñoco, -a, sesohueco, socotroco, -a, tolete, totomoyo, -a; cf. cerrero, -a].


    analfayuca sust(m/f)/adj. coloq. desp. →analfaburro, -a: Lo demás, también de índole épica, es la persecución con mayorales y perros de negros sublevados [...] y, desde luego, los donativos para las arcas de aquella analfayuca majestad que fue Fernando VII. (Lagarde, G. 1979:30). [canuto, -a, cayuco, -a, fronterizo, -a, mulo, -a, ñame (con corbata), seboruco, -a, semiñoco, -a, sesohueco, socotroco, -a, tolete, totomoyo, -a; cf. cerrero, -a].


    anamú m. Planta de unos 90 cm de altura, con tallos leñosos y de color verde, y flores blancas dispuestas en largas espigas. Crece en lugares sombríos. Sus hojas, que despiden un fuerte olor a ajo, se usan, en medicina popular, para lavar heridas y para fricciones contra el reumatismo (Fam. Phytolaccaceae, Petiveria alliaceae): [...] el anamú, considerado bueno para todo, no es tal, y su cualidad analgésica puede aliviar a algunas personas, pero a la vez ocasionarles reacciones adversas. (BOH, 12/4/91:35).


    anapista I sust(m/f)/adj. 1 Miembro de la ANAP, Asociación Nacional de Agricultores Pequeños: Entre las actividades de los anapistas en saludo a la fecha está la organización de un curso sobre cultura alimentaria, dirigido fundamentalmente a estimular el consumo de viandas, vegetales y frutas. (TRAB, 8/10/87:3). | II adj(m/f). 2 Relativo a la ANAP, Asociación Nacional de Agricultores Pequeños: El trabajo anapista fue reconocido públicamente en aquella reunión.


    anarquizar v. tr. Alterar el orden establecido en una organización o institución: Con sus métodos lo que hizo fue anarquizar la empresa y crear un caos que hizo que muchos viejos trabajadores se fueran. [caotizar].


    ancestro m. Ascendiente de una persona: –A mí me gustaría visitar el Líbano. /–Súbete a un trasatlántico. Añoranza de los ancestros. /–Nunca mi padre volvió a su tierra. No quiso regresar. (Arrufat, A. 1984:257).


    ancho: dar de ~ Ensanchar una prenda de vestir corriendo la costura: La vieja tenía un vestido de “ocasión” [...] Así que ese día lo sacó, le dio un poco de ancho. (Chaple, S. 1975:63).


    andamiaje m. Disposición con que está organizado algo determinado: El andamiaje organizado por aquel director estaba bastante caótico, por lo que la nueva dirección se dio a la tarea de ponerlo todo como estaba antes.


    andar: de ~ Ref. a una prenda de vestir: sencillo, para el uso diario en casa o para asistir a lugares en los que no se exige mucha etiqueta: No se puede hablar de la televisión de entonces, sin referirse a los comerciales, [...] Algunos real y francamente denigrantes como los jaboneros del “Churre de la barriga” de los vestidos de andar. (BOH, 13/10/95:8).


    andarín: ser un ~ Carvajal coloq. Ser muy aficionada a andar una persona. Obs: Alude a un personaje, popular en La Habana a comienzos del siglo xx, que corría por las calles, tocando un pito, para que la gente le diera dinero: Joseíto es un Andarín Carvajal. De un lado a otro de la provincia de La Habana, de ahí para Villa Clara o para la zona oriental. (GR, 20/1/90:1).


    andarivel m. 1 coloq. Adorno o atavío, generalmente extravagante. Obs:Se usa generalmente en plural: [...] doy media vuelta y tengo a aquella mujer, que debía haber gastado ya como ochenta años, vestida con muchos andariveles. (Yáñez, M. 1980:29). | 2 coloq. desp. Mueble o utensilio roto o en desuso. Obs:Se usa generalmente en plural: Venían con todas sus familias, hasta Ceferino con su gente a remolque. En el almacén, la concentración; despejado de andariveles todo el espacio, transformado con bancos que llenaban la nave. (Aparicio, R. 1981:127). | 3 obsol. Embarcación ancha y plana para cruzar los ríos: El padre y el hijo eran especialistas en manejar aquellos andariveles en los que cruzaban el río todos los vecinos de aquella zona. [bongo].


    andullo m. hist. Pasta de tabaco prensado para mascar que se hacía con hojas →curadas: Una esclava vieja y mascadora de andullo –que, ensalivado, aplicaba también como remedio sobre heridas y llagas–, ayudó a su madre a traerlo al mundo. (Leante, C. 1976:11). * ¡~, suelta lo que no es tuyo! coloq. Se usa para burlarse de una persona que utiliza una cosa prestada, especialmente una prenda de vestir: –Y el muy indiscreto, cuando me vio en el carro de Mary, me gritó a voz en cuello: ¡Andullo, suelta lo que no es tuyo! [¡sorullo, suelta lo que no es tuyo!, ¡zambullo, suelta lo que no es tuyo!].


    anegador, -a sust/adj. Persona que se encarga de la distribución de agua para el riego de los cultivos: Miguel Rodríguez, director de la Unión del Arroz, dijo que a partir de ahora colocaremos un anegador por caballería, y no uno para cinco, seis o siete caballerías. (TRAB, 25/11/96:15).


    anestesia f. coloq. hum. Actividad, p. ej., la lectura o un juego, que contribuye a calmar el estado de excitación de una persona: El psicólogo me recomendó que tejiera para ver si me controlaba un poco. Y de verdad que el tejido ha sido una anestesia para mí. [anestesiante].


    anestesiante I m. coloq. Actividad, p. ej., la lectura o un juego, que contribuye a calmar el estado de excitación de una persona: Si quieres un anestesiante, ponte a tejer y verás como te calmas. [anestesia]. | II adj(m/f). 2 coloq. Ref. a una actividad, p. ej., la lectura o un juego: que contribuye a calmar el estado de excitación de una persona: La televisión es anestesiante para estos niños. | 3 coloq. Ref. a algo, p. ej., una película, un libro, o una conferencia: que provoca sueño por ser aburrido: Empecé a leer el libro de Toni y la verdad que es anestesiante. Me dormí en la segunda página.


    angarilla f. Cuerda, con una piedra atada a uno de sus extremos, que se arroja al rabo de un →papalote de otra persona para hacer que este baje: Toño había roto su coronel, por eso le tiró la angarilla al del primo.


    Ángela: ¡~ Pérez! coloq. Se usa para expresar conformidad con lo que se acaba de preguntar o proponer: El Niño regresa de la boca del túnel. Ya van a tirar, estáte atento, mira nada más para que veas, ponte allí, ahí no, Ángela Pérez, fíjate bien, dice. (Montero, R. 1988:14). [¡anjá!; cf. ¡bangán!].


    anguila f. 1 coloq. Persona inteligente y astuta: Ese tipo es una anguila. Siempre tiene justificación para todo, y por más que se han puesto para él, no le han podido probar ninguna estafa. [águila, bicho]. | 2 coloq. Persona evasiva, difícil de comprometer o de encontrar: El médico que me recomendaste será muy bueno pero es una anguila, y todavía no he podido dar con él.


    angurria f. coloq. Necesidad frecuente de orinar que tiene una persona: El abuelo tenía una angurria que por el camino tuvimos que parar como diez veces para que orinara.


    aniega f. rur. Terreno cubierto de agua: Oiga, compay, con esta aniega no hay boniato que se salve.


    anillado m. Acción de →anillar: Estaban los que atendían todo el largo proceso que iba del anillado a la preparación de envases, cajas y estuches para tabacos; fileteadores, carpinteros. (Cristóbal, A. 1988:72).


    anillador, -a m/f. Ref. a una persona: que, en una →fábrica de tabacos, se encarga de colocar los →anillos <2> a los →tabacos: Durante muchos años trabajó como anillador en la fábrica de tabacos más importante de la ciudad, por eso, cuando se retiró, le dieron tremendo homenaje.


    anillar v. tr. Poner a un →tabaco el →anillo <2> que identifica la marca del fabricante: Empezó anillando tabacos y terminó de lector en esa misma fábrica, cuando la artritis le quitó habilidad para hacer el anillado.


    anillo m. 1 Anticonceptivo intrauterino, de forma anular: Solo después de tres embarazos, mi hermana decidió ponerse un anillo. | 2 Faja de papel litografiado que se pone al →tabaco y con la que se identifica la marca del fabricante: [...] aparecen el hurto y robo con fuerza en entidades como almacenes, talleres y fábricas de tabacos de donde se extraen cajas, etiquetas, marquillas, anillos y demás ornamentaciones de los habanos. (GR, 12/12/96:5).


    animal m. coloq! Miembro viril: Tenía un olor suave y apetecible. Elenita encontró el animal tieso, rápida y brutalmente endurecido. (Gutiérrez, P.J. 1999:162). [barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca].


    animoso, -a adj. Ref. a una persona: que sabe infundir entusiasmo a los demás: Es admirable ver a esa mujer tan animosa, levantándole el ánimo a los demás, cuando se sabe que tiene tremendos problemas en su casa.


    anirista I sust(m/f)/adj. 1 Miembro de la Asociación Nacional de Innovadores y Racionalizadores ANIR, que agrupa a personas que se han destacado en la solución de problemas que afectan a la industria cubana: La vieja incubadora no será desactivada cuando tengan la nueva, sino que la pondrán en manos de los aniristas para mantenerla funcionando. (TRAB, 17/6/96:6).| II adj(m/f). 2 Relativo a la ANIR, Asociación Nacional de Innovadores y Racionalizadores, que agrupa a personas que se han destacado en la solución de problemas que afectan a la industria cubana: Con sus afanes aniristas no pocos problemas ha resuelto en la fábrica.


    ¡anjá! interj 1 Se usa para expresar conformidad con lo que se acaba de preguntar o proponer: –Me dijeron que quieres cambiar la guardia del martes conmigo. /–Anjá. Esa me conviene más. [¡Ángela Pérez!; cf. ¡bangán!]. | 2 coloq. Es usado por una persona para expresar que acaba de entender algo determinado o para constatar con satisfacción que acaba de ocurrir algo que ya había previsto antes: ¿Qué podía tener Lissette que a él le interesara? ¿Droga? ¿Información?/ – Información –respondió Manolo [...] /–Anjá. ¿Información sobre qué? (Padura, L. 1994a:155). * de ~ a) coloq. Ref. a una persona: severo, riguroso e intransigente: Todos le teníamos mucho respeto a mi madrina porque ella sí que era de anjá, y no aguantaba malacrianzas de muchachos. [de ampanga, de argolla, de arrancapescuezo, de encargo, de la punta del mango, de yuca y ñame]. | b) coloq. Ref. a una persona: emprendedor, resuelto y de carácter enérgico: Levantaron la finca gracias al abuelo, que era de anjá y puso a todos los hermanos a doblar el lomo junto con él. [de ampanga, de argolla, de arrancapescuezo, de encargo]. | c) coloq. Ref. a un asunto: difícil de tratar o de resolver, o de gran magnitud: Es una tarea de anjá –aclaraba– en la que el cambio se ha producido en un abrir y cerrar de ojos. (GR, 26/11/88:3). [de ampanga, de argolla, de arrancapescuezo, de encargo, de la punta del mango, de truco, de yuca y ñame].


    anón m. 1 Árbol de copa amplia y abierta que alcanza aproximadamente 5 m de altura. Tiene hojas lanceoladas, de color verde oscuro en la parte superior y verde más claro en la inferior, y flores solitarias, pequeñas, de color verde amarillento y olor agradable. El fruto, de forma oval o acorazonada, que puede llegar a tener el tamaño de una toronja, tiene una cáscara que forma escamas regulares convexas y una pulpa comestible, de color blanco, que envuelve unas semillas muy oscuras. La infusión de las hojas se utiliza, en medicina popular, contra la indigestión y el catarro (Fam. Annonaceae, Annona squamosa): [...] me topo a un muchachito llorando bajo un anón y con la misma le pregunto el porqué de la lloradera. (Chofre, F. 1981:103). | 2 Fruto del →anón <1>: A mitad de camino, sobre una loma de lajas, Verdolaga corrió hasta un árbol y volvió con las manos llenas de anones. (Pereira, M. 1979:66).


    anoncillo m. →mamoncillo.


    anotación f. deport. En el beisbol, tanto que obtiene un equipo cada vez que uno de sus jugadores, después de haber recorrido las →bases, vuelve al →home: [...] los discípulos de Higinio Vélez se soltaron a batear y no pararon hasta fabricar 16 anotaciones, con jonrones de Pierre, Ariel Cutiño. (GR, 4/11/98:7). [carrera].


    anotador m. 1 deport. En el beisbol, jugador que →anota <1> una →carrera: Muchos lo critican, pero fue el único anotador en el juego de ayer. | 2 deport. Hombre encargado de →anotar <2>: Otro capítulo negativo al que hay que salirle al paso es a la parcialidad manifiesta de muchos anotadores, proclives a decretar “hit” ante batazos “dudosos” conectados por peloteros locales. (BOH, 27/3/98:30).


    anotar v. 1 tr. deport. En el beisbol, hacer una →carrera un jugador: Gervasio Miguel (abridor pinero) transfirió a Vargas, lo descuidó y el antesalista giraldillo robó segunda, para luego anotar por jit de Scull. (TRAB, 22/3/99:13). | 2 tr. deport. En el beisbol, asentar por escrito las jugadas en un partido: En eso consistía su trabajo, en anotar las jugadas, noche por noche, durante el campeonato.


    


  

  

    antagonizar v. intr. Disentir u oponerse dos personas o dos entidades: Desde hace algún tiempo el presidente y el vicepresidente de la firma vienen antagonizando acerca de la utilización o no de ese material.


    antena: parar las ~s coloq. Aguzar el oído, generalmente para poder escuchar conversaciones de terceros: Tú piensas que está muy metido en su trabajo, pero en cuanto oye que alguien habla, para las antenas. Quiere estar en todas. [parar la(s) oreja(s), parar la(s) guataca(s)].


    antesala f. deport. En el beisbol, →base que se encuentra entre la segunda →base y el →home: La verdad que jugando en la antesala había que decirle usted a ese jabado.


    antesalista m. deport. En el beisbol, jugador que cubre la tercera→base: [...] los matanceros le han cogido el gusto a ganar campeonatos, apoyados esta vez en la mejor defensa del torneo, lidereado por el antesalista Cárdenas. (GR, 4/1/92:4).


    antibalístico, -a adj. A prueba de balas: Los cristales antibalísticos propuestos por la firma pasaron la prueba, y con un resultado excelente.


    antiflogitínico, -a: ser ~ coloq. Serle indiferente algo o alguien a una persona: Que los escolares no tuvieran donde sentarse, que cientos de miles de ellos quedaran sin instrucción, que los maestros ganaran sueldos de miseria, les era completamente antiflogitínico. (Lagarde, G. 1979:74).[resbalar].


    antiguo, -a m/f. coloq. Persona de edad avanzada: –¡Mire, usté me carga! Si no fuera tan antiguo lo aplastaba como un sapo[...] –interrumpió el Capitán adelantándose hasta enfrentarse con el tullido. (Enríquez, C. 1975:202). [cateto, -a; cf. cáncamo, nao en carena, ocambo, -a].


    antillano, -a sust/adj. hist. Desde los años veinte hasta los años cincuenta, trabajador negro que, procedente de cualquier lugar de las Antillas, especialmente de Haití o Jamaica, iba a Cuba a trabajar en la →zafra <1>: Se promulga la Ley de Inmigración que autoriza la libre entrada de braceros antillanos, con destino a la industria azucarera. (Núñez Machín, A. 1981:190).


    antinaf. Sustancia, líquida o en pasta, que se usa para limpiar el calzado de color blanco. Obs:Originariamente, solo nombre de marca: Yo tenía fama de buen bailadol, desían. Siempre yo con mi guayabera almidoná que relusía y los sapatos blanqueado con antina de la buena. (Navarro, N. 1980:45).


    antisocial sust(m/f)/adj. 1 Persona que actúa al margen de la ley: Dieron tal batida a los antisociales que los actos delictivos disminuyeron casi a la mitad. | 2 Persona que, por vandalismo, altera el orden público o destruye objetos ajenos o de propiedad pública: Que piense en ti, en la hermana, en el país y en el momento que está viviendo. Está bueno ya de tolerar parásitos y elementos antisociales. (Rodríguez, A. 1985:43).


    antojado, -a sust/adj. coloq. Persona que se encapricha frecuentemente de algo: Eres tremenda antojada. Basta que me veas comiendo algo para que también quieras.


    anuncio: ~ clasificado Anuncio breve que se publica en una sección determinada del periódico y por medio del cual se solicita u ofrece un empleo o servicio o se procura la compra o venta de inmuebles y objetos varios: Y otra vez pararme en los portales del periódico, leyendo los anuncios clasificados y visitando las oficinas, para recibir la misma respuesta: “Ya el puesto está ocupado”. (González de Cascorro, R. 1983:187). || ~ lumínico Cartel con iluminación eléctrica en el que se anuncia el nombre de un establecimiento o de un producto comercial: El anuncio lumínico de la tienda de enfrente alumbra mi cuarto y no me deja dormir bien, por eso me paso el día con sueño.


    anzuelar v. tr. Poner el anzuelo en la →pita <2>: Cuando llegué estaban muy entretenidos en anzuelar las pitas para la pesquería del día siguiente.


    añil m. 1 →(vaca) añil. | 2 Pasta de añil, generalmente en forma de pequeños cubos, que se usa, diluida, al enjuagar la ropa blanca, para que esta adquiera un ligero tono azulado: Mi abuela siempre compraba pastillas de añil para echarle a la ropa blanca, y había que ver cómo estaban aquellas sábanas de lindas.


    añilar v. tr. Enjuagar con →añil <2> la ropa blanca después de lavarla, para que adquiera un ligero tono azulado: Después que hervía y requetehervía la ropa de cama, la lavaba y la añilaba, y nunca he visto sábanas tan blancas como las de mi abuela. [azulear].


    año m. En la enseñanza secundaria y universitaria, etapa que corresponde, en cuanto a su duración, a un periodo lectivo: –Bueno, hay que tener cuidado, que no perdamos el año –dice Manolito sentado en un rincón y se introduce el dedo en la nariz. (Travieso, J. 1976:34). * el ~ de San Blando coloq. Se usa para aludir a la improbabilidad o imposibilidad de que suceda lo que se acaba de mencionar: –¿Cuándo tú crees que se acaben de casar Marta y Carlos? /–¡Ay, hija! El año de San Blando. Si ninguno de los dos está interesado en eso. [cuando el manco eche dedos, el día de San Blando]. || en el ~ de la bomba coloq. En un tiempo muy remoto: –Mira, abuela, eso de la chaperona era en el año de la bomba. Ahora las muchachas salen solas y llegan a la hora que se les antoja. [en el año de la corneta, en el tiempo (de) España]. || en el ~ de la corneta coloq. →en el año de la bomba: −Esa costumbre de pedir la entrada el novio fue en el año de la corneta, ¿no? [en el tiempo (de) España]. || ser del ~ de la bomba coloq. Ser muy viejo algo: Ella insistía en que el hijo se pusiera el traje del padre y él en que no, que ese traje era del año de la bomba. [ser de cuando el Morro era de madera, ser del año de la corneta, ser del tiempo (de) España]. || ser del ~ de la corneta coloq. →ser del año de la bomba: Los teléfonos no comunican porque las líneas son del año de la corneta. [ser de cuando el Morro era de madera, ser del tiempo (de) España]. || tener cien ~s de bufete coloq. Tener una persona mucha experiencia de la vida, lo que le permite desenvolverse con habilidad: –Federico le sabe un mundo a eso de entrarle a las mujeres para que caigan mansitas. /–Claro, como que tiene cien años de bufete.[tener calle, tener mil años de bufete, tener muchas horas de vuelo]. || tener mil ~s de bufete coloq. →tener cien años de bufete: Esa Leticia tiene mil años de bufete. Acaba de empezar a trabajar y ya tiene metidos en el bolsillo al director y al administrador. [tener calle, tener muchas horas de vuelo].


    apabullador, -a adj. Ref. a una persona, situación o cosa: que abruma o agobia: Aquel fue un trabajo apabullador, que solo pude terminar gracias a mi disciplina y paciencia.


    apabullar v. tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Desde mi ventana pude ver cómo lo apabullaba de mala manera y, después, lo dejaba tirado sobre la hierba. [abollar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña].


    apagafuego I sust(m)/adj. 1 coloq. deport. →pitcher que en el transcurso de un juego sustituye a otro que se ha lesionado o que tiene un bajo rendimiento: [...] Lazo propinó siete ponches y permitió tres carreras, una de ellas limpia, mientras el apagafuegos Raidel Cordero colgó los dos últimos escones a los santiagueros. (GR, 26/3/97:7). [cf. bombero]. | II sust(m/f)/adj. 2 coloq. Persona eficaz y con experiencia a quien se pueden encargar tareas de diversa índole: Más adelante dejamos creado en Surgidero, un centro de recepción y procesamiento de carnada [...] De aquí nos encaminamos a Cayo Largo del Sur, a construir una red de sitio. De esta forma continuamos con la misión de apagafuegos. (García Alfonso, F. 1989:327). [cf. pitcher tapón]. | 3 coloq. Persona diligente y capaz de resolver con prontitud un problema: Rafael Gayoso Febles se califica como un tipo apagafuegos. Tiempos duros le tocó enfrentar en el Capri y en el Vedado. (GR, 12/3/97:4).


    apagar v. 1 tr. coloq. Dar un golpe a alguien en un ojo: En medio del tumulto le apagaron un ojo a Claudio, y nunca se supo quién fue. [abollar, fundir, ponchar]. | 2 ~ se coloq. Recibir alguien un golpe en un ojo: A él se le apagó un ojo en el accidente, pero yo salí peor porque me fracturé la nariz. [abollarse, fundirse, poncharse]. * de apaga y vámonos coloq. Ref. a una situación: difícil, desagradable o apremiante: La cosa en la discoteca se puso de apaga y vámonos, con bronca y piñacera, hasta que llegó la policía.


    apagón, -a adj. 1 coloq. Ref. a un →cigarro o un →tabaco: que no arde bien y, aunque se inhale con energía, se apaga o no permite absorber suficiente humo: Esos tabacos que te regalaron son apagones, no sé si porque son caseros o porque han cogido humedad. [apagoso, -a]. | 2 coloq. Ref. a un automóvil: que tiende a apagarse con frecuencia, por tener el motor mal regulado: Lleva el carro al mecánico para que lo arregle. Está muy apagón y eso me altera cantidad. [apagoso, -a].


    apagoso, -a adj. 1 coloq.→apagón, -a <1>: Esos tabacos apagosos deberías regalarlos. | 2 coloq. →apagón, -a <2>: Cuando el carro está apagoso no me gusta sacarlo.


    apajarado, -a adj. coloq. Ref. a un hombre: de comportamiento afeminado: Freddy Mamoncillo [...] extendía sus largos brazos en medio de la sala como todo un perito, hábil, profesional, mínimamente apajarado, y calculaba los metros de paño que tendría que comprar. (Prieto, A. 1999:274). [acundangado, -a].


    apajarar v. 1 ~se coloq. Volverse homosexual un hombre: Yo creo que se apajaró después que lo tarreó la mujer, aunque quizás por eso mismo fue que la mujer lo hizo. [acundangarse, partirse]. | 2 ~se coloq. Adoptar un hombre comportamiento afeminado: Mientras canta no se le nota mucho, pero cuando saluda al público acostumbra apajararse. [acundangarse].


    apalabrear v, var. palabrear tr. coloq. Concertar algo de palabra una persona con otra: Precisamente vengo de la bodega de Chan y ya palabrié con él una facturita hasta el primero... (Collazo, M. 1993a:225).


    apaleada f. coloq. Acción de golpear a una persona, generalmente para castigarla: Lo agarraron entre tres y le dieron una apaleada de padre y muy señor mío. Le fracturaron dos costillas, le fundieron un ojo y le partieron la nariz. [cierre, cogida, cueriza, entrada, entrecogida, golpiza, pase, pateadura, pela, retreta, sonada, sube, tanda, tranque, vapuleada].


    apalencado, -a adj. hist. Ref. a un →cimarrón <1>: refugiado en un →palenque: [...] en un abrir y cerrar de ojos toda aquella zona [...] se vería libre del peligro que significaba, potencialmente, para la seguridad de vidas y haciendas, la existencia de apalencados en las lomas. (Leante, C. 1976:65).


    apalencar v. ~se hist. Refugiarse un →cimarrón <1> en un →palenque: Juntos escaparon del barracón y se apalencaron en una montaña de difícil acceso.


    apandar v. tr. coloq. Acumular alguien algo en mayor cantidad de la que necesita. Obs: Se usa también como intransitivo: Tiene la mala costumbre de apandar todos los bolígrafos que se encuentran en el camino. Seguro que el tuyo también lo cogió ella. [avagiñar].


    apañador, -a sust/adj. Ref. a una persona: que →apaña a otra: Tu padre dice que yo soy una apañadora, que todo se lo justifico a tu hermano, pero eso no es cierto.


    apañar v. tr. coloq. Encubrir o justificar a una persona: Allí un grupo de hombres les cayó encima y violaron a la mujer y al hombre [...] Quien dirigió aquello fue Cuchi. [...] El policía del barrio lo apañaba. (Cofiño, M. 1979:56).


    apapipio, -a m/f. hist. Persona que en los decenios antes de la Revolución de 1959, servía de confidente a miembros del cuerpo militar a cambio de una retribución: Pero un apapipio los ve y va con el chivatazo y vienen los soldados en un camión y un yipi a tirar tiros. (Cofiño, M. 1975:28).


    aparataje m. Conjunto de instrumentos o útiles que se utilizan en una tarea determinada: Era una tarea aparentemente muy sencilla, pero el aparataje que requería era impresionante.


    aparatero, -a sust/adj. Persona que maneja los diferentes aparatos mecánicos destinados a la carga y descarga de mercancías en un muelle: –¿Cómo se andare, señore, se? –es el saludo del aparatero Matías, jacarandoso vizcaíno, gustador de la amistad de Ermidio. (Iznaga, A. 1970:48).


    aparato m. coloq. Exageración en la manifestación de un dolor o un sentimiento: Déjate de tanto aparato que a mí también me ha dolido la separación de los muchachos y no he armado tanto aspaviento. * ¡le ronca el ~! coloq. Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: Así que ahora, además de mantener al vago de tu hijo, tengo que mantener a la amiguita. ¡Le ronca el aparato! [¡anda Cachita para la escuela!, ¡la muerte en bicicleta!, ¡la muerte en cueros!, ¡le ronca el clarinete!, ¡le ronca el merequetén!, ¡le ronca la berenjena!, ¡le zumba el aparato!, ¡le zumba el clarinete!, ¡le zumba el merequetén!, ¡le zumba la berenjena!, ¡lo último de los muñequitos!, ¡manda timba!, ¡no es carne!, ¡suávana!, ¡tiene timba!; cf. ¡(anda) para el carajo!]. || ¡le zumba el ~! coloq. →¡le ronca el aparato!: Le zumba el aparato que tenga que esperar veinte días para que me arreglen los espejuelos. ¿Y con qué voy a trabajar mientras tanto? [¡anda Cachita para la escuela!, ¡la muerte en bicicleta!, ¡la muerte en cueros!, ¡le ronca el aparato!, ¡le ronca el clarinete!, ¡le ronca el merequetén!, ¡le ronca la berenjena!, ¡le zumba el clarinete!, ¡le zumba el merequetén!, ¡le zumba la berenjena!, ¡lo último de los muñequitos!, ¡manda timba!, ¡no es carne!, ¡suávana!, ¡tiene timba!; cf. ¡(anda) para el carajo!]. || roncar (el ~) coloq. Se usa para referirse a alguien que ha planteado algo insólito o inaudito, para expresar sorpresa o desaprobación: A Carlos le ronca el aparato. Me he pasado la noche revisando el trabajo, porque lo tenía que entregar hoy, y se fue y lo dejó encima de la mesa. [roncar (el clarinete), roncar (el mango), roncar (el merequetén), roncar (la berenjena), traquetear, zumbar (el aparato), zumbar (el clarinete), zumbar (el mango), zumbar (el merequetén), zumbar (la berenjena)]. || zumbar (el ~) coloq. →roncar el aparato: A mi hijo le zumba el aparato. Después de fijar la fecha de la boda y mandar las invitaciones, ahora dice que no puede ser ese día. [roncar (el clarinete), roncar (el mango), roncar (el merequetén), roncar (la berenjena), traquetear, zumbar (el clarinete), zumbar (el mango), zumbar (el merequetén), zumbar (la berenjena)].


    aparatoso, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que acostumbra a presumir, generalmente exagerando las cosas: Ese tipo es tremendo aparatoso. Los cuentos de lo que hizo y del dinero que ganó en su vida no hay quien se los trague. [alardoso, -a, bambollero, -a, blofero, -a, paluchero, -a, pantalloso, -a, papití, plantillero, -a, postalita]. | 2 coloq. Persona que exagera la expresión de un dolor o de un sentimiento: No seas aparatosa, que la operación de la garganta es muy sencilla y nadie se muere de eso. [alborotoso, -a, aspavientoso, -a].


    aparecido: ~ de la ciénaga Pájaro de color gris, moteado de claro. Es autóctono de Cuba y está en vías de extinción. Habita en algunas regiones de la Ciénaga de Zapata (Fam. Troglodytidae, Ferminia cerverai): En su viaje a la Ciénaga de Zapata vieron por primera vez ese pajarito que algunos llaman ferminia y otros aparecido de la ciénaga. [ferminia]. || ~ de San Diego Pájaro pequeño, muy vistoso, de color azul marino. Su pico es largo y ligeramente curvo, adaptado para libar el néctar de las flores, que constituye su alimento, y sus patas son de color rojo. Habita en arboledas, bosques y ciénagas, principalmente, en las provincias orientales de Cuba y en Pinar del Río (Fam. Thraupidae, Cyanerpes cyaneus): Nunca antes había visto un aparecido de San Diego al que también, por su color azul marino, le dicen azulito. [azulito].


    apartador, -a sust/adj. Persona que se encarga de clasificar las hojas de tabaco por tamaño, color y calidad: Trabajé durante muchos años en una escogida, como apartadora, y allí fue donde me acostumbré a fumar tabaco. [escogedor, -a].


    apartamento m. Vivienda que forma parte de un edificio, en el que se encuentran otras viviendas: La Comunidad tomó la iniciativa en eso y organizó un círculo infantil provisional, utilizando dos apartamentos deshabitados, atendido en parte por compañeras voluntarias. (Cassaus, V. 1984:153).


    apasado, -a adj. Ref. a pelo: corto y ensortijado como el de una persona de raza negra: Era negrito. Como de dos pies y medio. Tenía el pelo apasado. Tenía una nariz fina. No era aplastada. (Feijóo, S. 1986:141). [pasudo, -a].


    apasote m, var. apazote Planta herbácea que alcanza aproximadamente 1 m de altura. Tiene hojas alternas, oblongas, de color verde claro y olor fuerte y desagradable, y flores axilares, pequeñas y amarillentas. A la infusión de sus hojas se le atribuyen propiedades antihelmínticas (Fam. Chenopodiaceae, Chenopodium ambrosioides): [...] del mismo Arquímedes que llega apestando a rompezaragüey, apasote, abre camino; colonias baratas y humo mentolado y dulzón y aguardiente. (Marqués Ravelo, B. 1985:16).


    apátrida sust(m/f)/adj. Persona que se marchó de Cuba después del triunfo de la Revolución cubana de 1959 y actúa en contra de los intereses del gobierno revolucionario: [...] durante las semanas previas a la inauguración de los x Juegos, [...] diversas organizaciones de apátridas en Miami realizaron una gran recolecta pública para el sostén de los miserables. (BOH, 28/8/87:81).


    apear v. 1 tr. coloq. Bajar a alguien o algo de un sitio: Apéame esa maleta que está arriba del escaparate para ver si allí está la tela que quieres. | 2 ~se coloq. Decir o hacer algo inesperado, que generalmente ocasiona un trastorno: Esa noche, a las doce en punto, se reunirían en el mismo lugar para administrar el bálsamo. /–Pero a las doce en punto es la hora del fantasma –dijo cándidamente Ceferina, [...] /–¡Bah!, miren con lo que se apea esta [...] –comentó Valerio. (Enríquez, C. 1975:232). [bajarse]. | 3 ~se coloq. Dar una determinada cantidad de dinero: Hicimos una colecta en la oficina para la fiesta y ¿tú sabes con cuánto se apeó el jefe? Con dos pesos, el muy ridículo. [bajarse]. | 4 ~se rur. Dejar los cubiertos y comenzar a comer la carne, especialmente el pollo, con las manos: Mire, compay, apéese sin pena, que hasta en las casas más finas comen el pollo con la mano. * de apéame uno coloq. a) Ref. a una cosa: de poca calidad: –No me digas que no parezco un caballero, aunque el traje, en fin... pero lo necesitaba en seguida, y tenía que ser de apéame uno. (Carpentier, A. 1979:159). | b) coloq. desp. Ref. a una persona: sin cualidades relevantes: [...] si no las puede cargar todas él mismo, alquila a un carretillero de apéame uno. (Viera, F. L. 1989:217). [cobarde, de tres por quilo, fulimiñí, malembe, mapiango, -a; cf. mierdero, -a; cf. retama de guayacol]. || no ~se coloq. No bajar de una cantidad determinada el precio de algo: Había calculado que la tajada no se apeaba de 20 dólares.


    apenado, -a adj. Ref. a una persona: que siente vergüenza: Te levantas presurosa y apenada, como cogida en falta. –Perdona –dices y sonríes ruborizándote. (Maciá, N. 1977:12). [abochornado, -a].


    apenar v. ~se Sentir vergüenza: Se ha apenado con la descarga que le metiste la semana pasada, y ahora no quiere venir por la casa. [abochornarse].


    apencado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: acobardada o atemorizada: Aceptó enseguida la gerencia de la firma, pero ahora está apencado porque se ha dado cuenta del rollo en que se ha metido. [acundangado, -a, apendejado, -a, arratonado, -a].


    apencar v. 1 tr. coloq. Acobardar o atemorizar a alguien: La apencaron haciéndole cuentos truculentos de operados muertos o complicados por culpa de la anestesia. | 2 ~se coloq. Acobardarse o atemorizarse una persona: Estaba muy decidida a operarse, pero ahora se ha apencado y ha pospuesto la operación para el mes que viene. [acundangarse, aflojarse, amarillearse, apendejarse, arratonarse, encasquillarse, ponerse bajito, -a; cf. abrirse de patas].


    apendejado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: →apencado, -a: Le insistí a Regino para volver a la zona de las Güiras, donde es el reagrupamiento [...] y no quiso, para mí de apendejado. (Chinea, H. 1973:49). [acundangado, -a, apencado, -a, arratonado, -a].


    apendejamiento m. coloq. Acción de apendejar(se) <2>: – Vamos, chico, así estudiamos un poco de Historia, que estamos bastante mal. /–No hay historia que valga. Tu cuento de caminos es para tapar el apendejamiento que te mata. (Moya, R. 1985a:68).


    apendejar v. 1 tr. coloq. Acobardar o atemorizar a alguien: Eso lo cuentan los gandíos para apendejar a los buscadores de la vida y dispararse ellos solos la tajá, porque así tocan a más. (Chofre, F. 1968:6). [acundangar, apencar, arratonar]. | 2 ~se coloq. Acobardarse o atemorizarse una persona: Pero, en un momento dado me había apendejado –esa era la verdad. Había huido del país por temor a persecuciones imaginarias. (Carpentier, A. 1979:432). [acundangarse, aflojarse, amarillearse, apencarse, arratonarse, encasquillarse, ponerse bajito, -a; cf. abrirse de patas].


    apeñuncamiento m, var. coloq. apeñuscamiento Aglomeración de personas o cosas agrupadas estrechamente: Había un apeñuncamiento de gente en aquella tienda que parecía que, en lugar de vender, fueran a regalar la mercancía.


    apeñuncar v, var. apeñuscar 1 tr. coloq. Juntar o agrupar estrechamente personas o cosas: Apeñuncaron a todos los niños en la única aula en la que no caían goteras, hasta que amainó la lluvia y los mandaron para su casa. | 2 ~se coloq. Juntarse estrechamente una persona con otra u otras en un espacio muy reducido, p. ej., en un autobús: Vamos pal cuartel ¡Tas detenío! La gente se apeñuncaba. (Labrador Ruiz, E. 1950:172).[apurruñarse]. | 3 ~se coloq. Besar alguien a su pareja y abrazarse a ella con efusividad y pasión: Los domingos, al mediodía, iban muchas parejas al cine, pero no para ver la película sino para apeñuncarse. [apretarse, darse un mate, matarse, rascabuchearse].


    apeñuscamiento m. → apeñuncamiento.


    apeñuscar v. → apeñuncar.


    apergollado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: muy endeudada: Andaba apergollado por aquella época; solo tenía dinero para pasar malamente el día y no acostarme con el estómago pegado al espinazo. [argollado, -a].


    apergollar v. 1 tr. coloq. En una riña, coger a alguien por el cuello: Lo apergolló con fuerza y le metió los dos trompones que se merecía desde hace tiempo, por abusador. | 2 tr. coloq. Poner a alguien en una situación en la que se ve obligado a acceder a determinadas exigencias: Tanto lo apergollaron que al fin tuvo que matrimoniarse con la hija de Cunda. [abacorar, acomodar]. | 3 ~se coloq. Endeudarse mucho una persona: Esa mujer se apergolló comprando a plazos cuanta porquería venían a proponerle. [argollarse].


    aperreamiento m. coloq. Acción de agobiar a alguien dándole mucho trabajo o instándole a que haga algo determinado: Con este aperreamiento no hay quien trabaje. Mañana mismo cuelgo el sable y me busco otro lugar donde me consideren más.


    apilonar v. tr. coloq. Apilar objetos una persona o una máquina: Apiloné todos sus libros en una esquina de la sala, y hace una semana que estoy esperando que los venga a buscar.


    aplanadora f. 1 Máquina, provista de rodillos grandes y pesados, que se emplea para apisonar y alisar calles, caminos y terrenos: [...] sólo distingues camiones de combustible, [...] y extrañas plataformas, alrededor de las cuales trabajan, a endiablado ritmo, grúas, aplanadoras, y un grupo de hombres descamisados. (Cossío, M. 1980:108). [cilindro]. | 2 coloq. Persona, generalmente grande, pesada y torpe, que tropieza y rompe con frecuencia los objetos que encuentra a su paso: Todavía me duele el juanete. Eres una aplanadora. (Fernández Suárez, A. 1971:26). * pasar la ~ coloq. Se usa en un tiempo pretérito para expresar que una persona está abatida, física o moralmente, por una determinada causa, como, p. ej., una enfermedad o una mala situación económica: El gripazo ese te dejó que pareciera que te pasó la aplanadora.


    aplastado, -a adj. coloq. Ref. a una mujer: que tiene poco busto: Para mí que se está poniendo relleno. Su sufrimiento siempre ha sido ser aplastada. [planchado, -a].


    aplastón m. coloq. Acción de aplastar o comprimir una cosa: Con esa tremenda llanta que tiene le metió un aplastón al carrito del niño y lo hizo talco.


    aplatanado, -a adj. coloq. Ref. a un extranjero: que ha adquirido las costumbres y los modos de actuar propios del cubano: Pese a sus años en el país, no ha podido doblar la cuesta de la ele y adueñarse de la erre. De todos modos es un pasana aplatanado de piel blanca y ojos sin oblicuidad. (Iznaga, A. 1970:53). [acriollado, -a].


    aplatanamiento m. coloq. Acción de → aplatanar <2>: Lo que más ha influido en el aplatanamiento del gallego es su pasión por el baile. [acriollamiento].


    aplatanar v. 1 tr. coloq. Hacer que un extranjero adquiera las costumbres y los modos de actuar propios del cubano: Poco a poco Bárbara lo va aplatanando. Por lo pronto ya come frijoles y hasta mezcla el queso con el dulce. [acriollar]. | 2 ~se coloq. Adquirir un extranjero las costumbres y los modos de actuar propios del cubano: Lo mismo que los gallegos, los polacos, los americanos, los jamaicanos y los chinos, tienes que aplatanarte y soltar la seriedad del campo. (Valle, G. del 1967:180). [acriollarse].


    aplicador m. Palillo, con algodón en uno o en ambos extremos, que se usa para aplicar medicamentos: Coge un aplicador y ponte un poco de yodo en esa herida, que parece que se te va a infectar.


    aplique m. Añadido de cabello que sirve para suplir la falta o escasez de este: [...] con una luz de nostalgia en los ojitos que se alejaban hacia su juventud y se humedecían debajo del “aplique” de pelo negrísimo, con moño y cerquillo, que se ponía encima de su pelo blanco. (Méndez Capote, R. 1981a:107).


    apliqué m. Lámpara eléctrica, generalmente en forma de candelabro, que se fija a la pared: Compré dos apliqués preciosos para poner a cada lado del espejo del baño.


    apolismado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un fruto: magullado: Su aporte para el almuerzo fueron dos aguacates apolismados de los que tuvimos que botar casi la mitad. | 2 coloq. Ref. a una persona: magullada a causa de empujones o golpes recibidos: Al chapotear nos íbamos golpeando las pantorrillas con los troncos que se hallaban enterrados bajo el agua y cuando al fin logramos llegar a un cayo estábamos apolismados. (Domingo, J. 1996:12). | 3 coloq. Ref. a una parte del cuerpo de una persona o un animal: lesionada: Del choque con la moto salí con la bicicleta hecha un acordeón y una pierna toda apolismada.


    apolismar v. 1 tr. coloq. Maltratar físicamente a una persona: [...] cuando cogíamos a un español por esas calles vacías, lo apolismábamos, así fuera un sereno o un voluntario, y hasta un capitán cogimos una vez medio borracho, y lo dejamos más muerto que vivo. (Soler Puig, J. 1982:89). | 2 tr. coloq. Magullar una fruta: Claro que magullaste todos los tomates maduros, si les pusiste encima la piña y la calabaza. | 3 tr. Lesionarle una parte del cuerpo a una persona o a un animal: Me apolismaron todo el brazo cuando cerraron la puerta del camello. | 4 ~se coloq. Magullarse una fruta: La guanábana se apolismó en el viaje porque estaba muy madura.


    apoliticidad f. Calidad o condición de apolítico: La apoliticidad de que alardea es totalmente falsa pues hay que ver cómo salta cuando critican algo de la Revolución, sobre todo cuando lo hace un extranjero.


    aporque m. agr. Acción de aporcar la tierra: Otro de los males de la compactación es el amazacotamiento del sistema radicular [...] Este mal se elimina también con la subsolación profunda, el desaporque y el aporque. (TRAB, 3/6/96:6).


    aporreado m. Plato que se prepara con carne de ternera, →tasajo o bacalao, hervido y macerado, y se cuece en una salsa condimentada con ajo, cebolla y otros ingredientes: Además, como temía que su voluntad flaqueara ante un bistec o un aporreado de tasajo con boniato, Paco evitaba almorzar o comer con su familia, haciéndolo aparte. (Ortega, G. 1983:32).


    aporrear v. tr. Preparar la carne para hacer un →aporreado: Ya habíamos hervido la carne y la estábamos aporreando para la comida, cuando llegó mi hermano y nos invitó a la pizzería.


    aposento m. En una →casa de tabaco, compartimiento a ambos lados del pasillo central, en el que se colocan los →cujes con las →mancuernas de tabaco: En la nuevas casas de tabaco que construyen se está prestando especial atención a los aposentos.


    apostador, -a m/f. Persona que efectúa una apuesta: La mayoría de los apostadores le iban a mi gallo, lo conocían bien y sabían que contra ese giro poco podían hacer los otros.


    apotreramiento m. 1 ganad. Acción de apotrerar: La finca está cerca de la carretera, así que con el apotreramiento de las reses se evitarán muchos accidentes. | 2 ganad. Situación de encierro en un potrero a que está sometido un animal: El apotreramiento del ganado ha permitido un mejor control y cuidado del mismo.


    apotrerar v. tr. ganad. Encerrar al ganado vacuno o caballar en un potrero: Ya era tarde y todavía tenía que apotrerar el ganado.


    apretadera f. coloq. Acción de apretar(se) <3>: –Pero es que ella no era mucho mayor que ustedes. /–Sí, eso es verdad. Pero a veces se le iba la mano en la apretadera. (Padura, L. 1994a:162). [apretazón, apretón, clinch, tranque]. | 2 coloq. Dificultad para respirar: Ahora mismo voy a darme un aerosol, porque anoche tuve una apretadera que creí que me ahogaba.


    apretado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: Por aquella época andaba yo tan apretado que ni un regalito por el cumpleaños pude comprarle a mi novia. [aletando, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano].


    apretar v. 1 intr. coloq. apretar (con las dos →manos). | 2 intr. coloq. Exagerar las dimensiones o la importancia de lo que se dice: –Apretaste, cuña, ¿qué hiciste? ¿Te comiste un espía americano crudo? (Correa, A. 1988:175). | 3 ~se coloq. Besar alguien a su pareja y abrazarse a ella con efusividad y pasión: Apretamos nada más, porque cuando aquello yo tenía tremendo miedo del SIDA de Nueva York. (Valdés, Z. 1997:39). [apeñuncarse, darse un mate, matarse, rascabuchearse]. * ser aprieta y traga coloq. Ser algo fácil de realizar: No te preocupes que este trabajo lo despalillamos en un dos por tres; esto es aprieta y traga.


    apretazón f. 1 coloq. → apretadera <1>: El padre de Anita la agarró en el cine en tremenda apretazón con Carlos. [apretón, clinch, tranque]. | 2 coloq. → apretadera <2>: Tengo una apretazón que no puedo ni hablar. Este cambio de tiempo nos tiene mal a los asmáticos.


    apretón m. coloq. → apretadera <1>: Marca en la cola, con su pareja, provocadora y sensual, y ambos se marchan a buscar un lugar oscuro para enredarse en un largo match de besos y apretones. (JUV REB, 8/7/90:3). [apretazón, clinch, tranque].


    aprisa: llevar ~ coloq. Tratar a alguien con rigor excesivo o desconsideración: Los primeros grados los hice en una escuela pública donde una hermana de papá era maestra. Me llevaba aprisa. (GR, 4/4/97:4). [azocar, llevar a la marcha de un tren, llevar a la marcheré, llevar a la una mi mula, llevar a paso de conga, llevar con la de palo, llevar como al carrito del helado, llevar de la mano y corriendo, llevar recio, llevar tenso].


    aprovechar v. tr. Sacar provecho de alguien: Dicen que la trajeron del campo para que estudiara, pero la están aprovechando de lo lindo, porque la chiquita es ahora la que limpia y cocina.


    aprovisionador, -a m/f. Con respecto a una empresa o una institución, persona o entidad que provee de víveres u otros géneros: La aprovisionadora de viandas y vegetales de la escuela era de la cooperativa vecina, así que no había problemas en ese sentido.


    apuchinchado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: harta o repleta de comida: Llegó apunchinchado de la fiesta, pero a las dos horas ya me estaba pidiendo la comida. [pando, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: que se ha enriquecido o ha obtenido una considerable cantidad de dinero en un negocio o en un juego de azar: –Así, hecho un ripia es como tienen que quererte las mujeres [...] –Claro, nadie puede pensar que tú que vas pinchón, eres un arrancao y yo que voy ripiao soy el apuchinchao. (Feijóo, S. 1977:65).


    apuchinchar v. 1 tr. coloq. Hacer comer demasiado a alguien, especialmente a un niño: Acuérdate que el médico te advirtió que si apuchinchas demasiado al niño lo puedes convertir en obeso. | 2 ~se coloq. Hartarse de comida una persona: Daba vergüenza ver cómo se apuchinchaba de comida en aquella fiesta a la que ni siquiera había sido invitado. | 3~se coloq. Enriquecerse u obtener una considerable cantidad de dinero en un negocio o en un juego de azar: ¡Doscientas cincuenta hojas de coles en un solo día! [...] Estos polacos carne de callo se están apuchinchando de lo lindo. (Brene, J.R. 1982:240). [armarse, bañarse].


    apuntación f. Acción de registrar la cantidad apostada y el número al que se apuesta en un juego de azar, especialmente en la →bolita y los →terminales: El medio ambiente, el de un limpiabotas callejero, que ocasionalmente recogía apuntaciones de charada china. (Loveira, C. 1962:27).


    apuntador, -a m/f. 1 Persona que registra los resultados, la puntuación y otros datos pertinentes durante un juego o una →competencia: El apuntador se llevó tremenda rechifla por los dos errores que cometió en la competencia. | 2 Persona que recibe las apuestas en el juego de la →bolita y los →terminales: No había un sitio vital en la ciudad que no contara con un expendio de drogas, una mesa de juego, un apuntador, y cientos de prostitutas. (Cirules, E. 1995:25).


    apuntalado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: respaldada por alguien poderoso o influyente: Para eso está bien apuntalado, tiene gente suya allí, y un socio bien ubicado que lo resguarda. (GR, 25/10/91:4).


    apuntalar v. 1 tr. coloq. Ayudar a alguien con medios materiales, especialmente dinero: Ya es un hombre hecho y derecho pero la madre tiene que estar apuntalándolo todo el tiempo porque nunca tiene dinero. [cf. tirar un cabo]. | 2 tr. coloq. Respaldar una persona poderosa o influyente a alguien: El tío, que es senador, lo ha apuntalado desde que comenzó a trabajar. No creas que llegó a director por sus propios méritos. | 3 ~se coloq. Tomar un refrigerio para mitigar el hambre hasta que llegue el momento de comer: Tengo que apuntalarme, porque de aquí a que la vieja sirva la comida me puede dar un soponcio. [calzarse, ponerse un calzo]. | 4 ~se coloq. Buscar el respaldo de alguien poderoso o influyente: Se fue colando hasta apuntalarse bien, y ya de ahí no hay quien lo saque porque se ha metido al jefe en el bolsillo.


    apuntar v. tr. Apostar a un número en un juego de azar, especialmente en la →bolita y los →terminales: ¿Y el apuntar charada no es un trabajo? Es un trabajo como otro cualquiera. / ¡Bah ... eso era antes! Ahora no se puede jugar. (Brene, J.R. 1982:31). * lo mismo apunta que banquea coloq. Se usa para referirse a un hombre homosexual activo y pasivo: Sal a bailar con él, diviértete, pero ten cuidado que por ahí dicen que el jabao lo mismo apunta que banquea.


    apuñalear v. 1 tr. coloq. Dar puñaladas a alguien: –Se había cometido un crimen atroz. Apuñalearon a una anciana que vivía sola. (Nogueras, L. R. 1982:106). | 2 ~se coloq. Quedarse una persona con una parte del dinero que debía repartir o devolver: Como siempre, los que están arriba se apuñalean enormes cantidades en esas obras. [darse una puñalada].


    apurado, -a adj. Ref. a una persona: que tiene prisa: [...] llevaba dos meses ayudando a construir lo que iba a ser un pueblo pinareño. –Si no están apurados –dijo– pueden apearse y yo les enseñaré lo que hemos hecho, ¿quieren? (Agostini, V. 1973:93-94).


    apurar v. 1 tr. Hacer que alguien se dé prisa: No me apures porque si se me corre la pintura de los ojos tengo que quitármela y empezar a pintarme de nuevo. | 2 tr. Hacer que algo se realice más de prisa: Apuraron la terminación de la escuela, pero vamos a ver cuando llueva si no tiene filtraciones. | 3 tr. Apremiar a alguien para que tome una decisión o haga algo determinado: Tuve que decirles que sí, que aceptaba la jefatura porque me apuraron, pero todavía no estoy muy convencida. [cf. agitar, meter una velocidad]. | 4 ~se Darse prisa:[...] tras un leve esfuerzo, lo hizo girar sobre sí mismo, sonriendo al semblante súbitamente asustado del muchacho. Después lo empujó con suave violencia diciéndole al par que se apurase. (Serpa, E. 1982:128).


    apurijo m. →apurillo.


    apurillo m, var. apurijo coloq. Prisa o urgencia: Sangre fría, hermanito, que todo se andará aunque se rompa el palo, termina, pero cógelo sin apurillo, con calma calmosa, hay tiempo. (Montero, R. 1988:43).


    apuro m. Prisa o urgencia: –¿Ya, doctor?... /–¡Qué apuro; aguántate unos días! (Iznaga, A. 1981:103).


    apurón m. coloq. Situación difícil y apremiante: Tremendo apurón que pasamos porque la novia se apareció en la casa cuando él estaba en el cuarto oyendo música con la vecinita.


    apurruñamiento m. coloq. Acción de →apurruñar o →apurruñarse: –Ya, chica, suéltame, no seas tan pegajosa. Mira que yo no soporto tanto apurruñamiento.


    apurruñar v. 1 tr. coloq. Apretujar una cosa hasta destruirla o deformarla: Le dieron al niño un panqué y, en lugar de comérselo, lo apurruñó y lo tiró al piso. | 2 tr. coloq. Abrazar estrechamente a alguien: Mi hija se pone celosa del hermano porque él siempre me está apurruñando y besuqueando. | 3 tr. coloq. Aplanar una cosa: Se acostó encima de la cajita en que íbamos a poner el regalo, y la apurruñó toda. | 4 ~se coloq. Juntarse estrechamente una persona con otra u otras en un espacio muy reducido, p. ej., en un autobús: Nos apurruñamos en la parte de atrás de la guagua y casi ni podíamos respirar de apretados que estábamos. [apeñuncarse].


    aqualung m. Equipamiento para respirar debajo del agua que se utiliza en el buceo. Obs: Se pronuncia [acualón]: Terminó por colocarse el aqualung, dio paso al aire comprimido, y de espaldas, salió al mar. (García Alfonso, F. 1989:199).


    aquel: con el ~ de coloq. Con la intención, el propósito o el pretexto: Con el aquel de que después no dijeras que te dejé embarcada, vine debajo del aguacero porque no tenía teléfono para avisarte. [por el aquel de]. || por el ~ de coloq. →con el aquel de: Vine solo por el aquel de evitar los comentarios, porque no tenía ningún deseo de encontrarme con su mamá.


    aquello pron. coloq! Se usa para referirse al órgano sexual masculino: Se ponía los pantalones muy estrechos, para que aquello se le marcara bien.


    aquí adv. coloq. aquí (en la→bobería). * vamos a estar ~ (y no en la→cola del pan).


    arabillo m. Árbol de hasta 7 m de altura, con hojas diversas en lo que se refiere a forma, tamaño y consistencia. Su corteza es granulosa. Proporciona una madera dura, de color rojizo, empleada en construcciones rurales. Crece en costas, →cayos y terrenos pedregosos calcáreos (Fam. Erythroxylaceae, Erythroxylum rotundifolium): Después de recorrer el cayo nos sentamos a la sombra de un árbol que, según el guía, se llama arabillo. [careicillo, yarúa de costa]. | 2 Madera de →arabillo <1>: En la construcción utilizaron algunas tablas de arabillo que quedaban del bohío viejo, y que todavía estaban bastante buenas.


    arado m/f. coloq. desp. Persona que da muestras de escasa inteligencia, cultura o instrucción: Ustedes son inteligentes. Yo soy un arao (Iznaga, A. 1970:52). [indio con levita, topo, tronco de yuca].


    aradura f. agr. Operación de arar un terreno: Vinieron mis primos de la finca vecina, y mi padre los puso a todos a trabajar en la aradura del terreno que íbamos a sembrar.


    araña f. Hierba perenne que alcanza hasta aproximadamente 2 m de altura. Tiene hojas largas, enroladas longitudinalmente, y panojas de espiguillas planas y ovales, de unos 2 cm. Crece en las costas arenosas de Cuba y en los →cayos cercanos. Se utiliza para adornar ramos de flores (Fam. Gramineae, Uniola paniculata): Para tirar las fotos estábamos buscando un lugar en la costa con uva caleta, pero solo encontramos esa hierba que dicen que se llama araña. [millo de mar]. * ~ peluda Araña de gran tamaño, con el cuerpo cubierto de un vello de color negruzco. Vive, principalmente, en cuevas que cava en la tierra. Su picadura es muy dolorosa y puede producir fiebre y entumecimiento en la región afectada (Fam.. Theraphosidae, Mygale spinicrus): Los tres han embobecido ante la inminencia de la lucha a muerte entre el caballito del diablo y la araña peluda. (Moya, R. 1985b:51).


    arañar v. 1 intr. coloq. Ganarse la vida con mucho esfuerzo: [...] Cira, como muchas mujeres tenía que “arañar por aquí y por allá”, realizando los más disímiles trabajitos domésticos de costura, peinados para bodas, dulces, planchar y lavar “para afuera”. (BOH, 23/6/89:43). | 2 tr. coloq. En una situación de apuro económico, tratar de conseguir dinero con mucho empeño: Tuvo que arañar doscientos pesos para pagar el alquiler de la casa. Por suerte, mucha gente le dio la mano. [rapiñar]. | 3 tr. coloq. Perjudicar a alguien: Me arañaron con eso de que el puesto es solo para mujeres. Yo ya me veía bien acomodadito ahí. [chivar, pasar por la piedra, sonar]. | 4 tr. coloq. Estafar a alguien usando, generalmente, un recurso ingenioso: Lo arañaron esos bandidos cobrándole las gomas del carro como si fueran nuevas. [coger de bobo, coger de mansa paloma, coger de mingo, mangar, morder, tumbar]. | 5 tr. coloq. Estafarle algo a alguien usando, generalmente, un recurso ingenioso: Me dijeron que el tipo le arañó a tu prima la casetera, con el pretexto de que se la iba a arreglar. [mangar, morder, tumbar]. | 6 tr. coloq. Engañar alguien a su pareja con otra persona: Cuando Juan se enteró de que su mujer lo arañaba con Tito, se fue a emborrachar el muy pendejo, en lugar de ir a destimbalarlos a los dos. [adornar, coronar, tarrear, cf. dar]. | 7 arañando coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: Por aquella época yo andaba arañando, ¿cómo crees que iba a poder ayudarte con los estudios? [aleteando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano].


    árbol: ~ del pan Árbol que alcanza hasta 15 m de altura. Tiene hojas grandes, con hendiduras profundas que forman anchos lóbulos. La pulpa del fruto, que es de color verde y tiene el tamaño de una toronja, es comestible. Cuando el fruto está maduro, se consume crudo, cuando está verde, se come →sancochado, con sal y mantequilla (Fam. Moraceae, Artocarpus altilis): Al fondo se alzaba majestuoso un árbol del pan con sus enormes frutos, y un macizo de palmas del viajero. (Eguren, G. 1987:75).


    arco deport. 1 En el fútbol, el →handball y otros deportes, marco formado por dos postes, un travesaño y una red, en el cual debe entrar la pelota para marcar goles: La pelota tocó en el arco y salió después fuera del terreno. | 2 Curvatura de la parte interior de la planta del pie: Cuando le veían el arco del pie tan pronunciado le preguntaban si alguna vez había bailado ballet.


    ardedor, -a adj. Ref. a un →tabaco: que arde con facilidad: Este es un tabaco ardedor. Se nota incluso antes de encenderlo.


    arder v. 1 intr. Producir una sustancia o un objeto una sensación dolorosa o irritante al contacto con la piel: Me ardieron los ojos como loco cuando me echaron las gotas. | 2 ~se Podrirse el tabaco por estar muy alta la temperatura en el →pilón: Cuando hace mucho calor hay que mover los cujes de arriba a abajo para que no se arda el tabaco.


    ardido, -a adj. Ref. al tabaco: que se ha podrido por estar muy alta la temperatura en las →casas de tabaco: El tabaco que está en esa casa ya está ardido porque no se ocuparon de mover los cujes de arriba a abajo.


    ardor m. Sensación dolorosa semejante a la que produce una quemadura: Déjame atizar el fogón. Esta leña da un ardor en los ojos que me va a dejar ciega.


    área:~ de basculador En un →central, lugar por el que entra la caña que se va a →moler <3>. Comprende desde la →plataforma del basculador hasta la →desmenuzadora: El complejo redujo el tiempo perdido. Áreas como las de tándem y basculador cerraron con el 0,03 por ciento. (GR, 30/10/98:5). || ~ de centrifugación En un →central, lugar en donde se encuentran las →centrífugas que separan el cristal de sacarosa de la miel: La fase de elaboración de la masa cocida, en el área de centrifugación, es posterior a la de la cristalización. || ~ de concentración En un →central, lugar en donde se encuentran los →calentadores, →evaporadores y →meladores que concentran el →guarapo <1> hasta que se convierte en →meladura: Los trabajadores que estaban reunidos en el batey eran los del área de concentración. [área de evaporación]. || ~ de cristalización En un →central, lugar en donde se encuentran los cuatro →tachos <1> en los que se hierve la →masa que pasa a los →cristalizadores para ser purgada: En el melado hay un exceso de agua que impide la cristalización de la sacarosa. Esta fase del proceso tiene lugar en el área de cristalización. || ~ de evaporación En un →central, lugar en donde se encuentran los →calentadores, →evaporadores y →meladores que concentran el →guarapo <1> hasta que se convierte en →meladura: En el área de evaporación, el jugo claro de la caña pasa por una serie de evaporadores que eliminan el agua en que se halla disuelto el azúcar. [área de concentración]. || ~ de fabricación En un →central, área en la que se extrae toda la sacarosa que contiene el →guarapo<1>. Comprende desde los →calentadores hasta la →tolva de azúcar. En ella tienen lugar los procesos de evaporación, cristalización y centrifugación: Es que hacía cuatro años − explica Luis Estrada, del área de fabricación− que teníamos clavada la dolorosa espina del incumplimiento. (GR, 10/3/99:8). || ~ de salud Zona cuya población es atendida por un → policlínico determinado: Están planificando hacer una investigación con los diabéticos de esta área de salud. || ~ verde En una ciudad, terreno público sembrado de césped, árboles u otras plantas. Obs: Se usa generalmente en plural: Así salen los compañeros de todos los edificios a preparar su área verde, para que la comunidad esté siempre así como se ve: bonita, elegante. (Cassaus, V. 1984:146).


    areíto m. hist. Canto y baile de los indios que poblaban la isla de Cuba: Es célebre el areíto de Anacaona, en el que tomaron parte doncellas únicamente y se menciona el de Guarionex, que tenía por tema la profecía de la llegada de los españoles. (Morales Patiño, O. 1943:311).


    arenero m. En una locomotora, tubo en el que se almacena la arena que, en caso de necesidad, se vierte sobre los raíles, para que las ruedas no patinen: Había un problema en el arenero, y decidieron parar el tren hasta que lo arreglaran.


    arenero, -a m/f. Persona encargada de poner arena en el carril para evitar que patinen las ruedas de los vagones: Durante muchos años fue arenero en aquel tramo de la vía.


    arepa f. 1 Torta muy delgada de harina de trigo, azúcar, vainilla y leche, frita con aceite o manteca, que se come, generalmente, caliente y con sirope o →almíbar: Estaba tan contenta con mi llegada que hasta arepas me hizo, y les hechó por arriba una almíbar espesa que valía un millón de pesos. [hot cake, torta caliente]. | 2 Mezcla semielaborada para hacer →arepas <1>: Si vas al mercado tráeme un paquete de arepas, para prepararte mañana un buen desayuno.


    arete m. Adorno de cualquier forma o material que se lleva en el lóbulo: Échale un vistazo a ese pulso, ¡da la hora! Pero si le gustan más los aretes, es cosa suya. (Iznaga, A. 1981:89). * andar de ~ coloq. Aprovecharse alguien de los demás haciéndose invitar o no pagando las cosas o servicios que utiliza: Conmigo no cuentes para ir que no tengo un quilo y no me gusta que piensen que ando de arete. [andar guindado, -a, estar de arete, estar guindado, -a, guindarse, ir de arete]. || estar de ~ coloq.→ andar de arete: Para entrar hay que pagar cinco pesos, pero yo entré con el grupo, así que puede decirse que estoy de arete. [andar guindado, -a, estar guindado, -a, guindarse, ir de arete]. || ir de ~ coloq. → andar de arete: Tiene la cara de lata. ¿Viste como fue de arete a la excursión? [andar guindado, -a, estar de arete, estar guindado, -a, guindarse].


    argolla f. 1 Adorno en forma de aro que se lleva colgado del lóbulo: [...] y cuando tenían conuco ellas mismas se compraban sayuelas de las blancas que eran más lindas y paraditas. Se ponían argollas de oro en las orejas y dormilonas. (Barnet, M. 1986a:21). | 2 Pieza de hierro o bronce, en forma de aro, que se coloca en las puertas para llamar: Dio cien golpes en la argolla hasta que, al fin, le tuvieron que abrir. * de ~ a) coloq. Ref. a una persona: severa, rigurosa e intransigente: A las 8 en punto en sus puestos para cuando llegue el nuevo jefe. Ustedes saben que es de argolla y no soporta el mariposeo de los empleados por la oficina. [de ampanga, de anjá, de arrancapescuezo, de encargo, de la punta del mango, de yuca y ñame]. | b) coloq. Ref. a una persona: emprendedora, resuelta y de carácter enérgico: Esa mujer es de argolla. Hay que ver cómo ha levantado el negocio desde que el marido se enfermó y ella cogió la batuta. [de ampanga, de anjá, de arrancapescuezo, de encargo]. | c) coloq. Ref. a un asunto: difícil de tratar o de resolver o de gran magnitud: El examen estuvo de argolla. Aprobó solo la mitad del aula. [de ampanga, de anjá, de arrancapescuezo, de encargo, de la punta del mango, de truco, de yuca y ñame].


    argollado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que vive en concubinato: Ella vivía argollada con él, ya iba para cuatro años, y estaba loca por tener uno o dos vejigos. | 2 coloq. Ref. a una persona: muy endeudada: Yo vivía siempre argollado: tenía que pagar el alquiler de la panadería y el de mi casa, y aquellos alquileres eran astronómicos. (Cruz. R. 1982:13). [apergollado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: que tiene mucho trabajo y poco tiempo para realizarlo: ¿Cómo se te ocurre decirle que le voy a ayudar con el trabajo, si yo todavía estoy argollada con el mío? [atiborrado, -a, atorado, -a].


    argollar v. 1 tr. rur. Poner a una →res una argolla en la nariz:Por suerte yo no estaba cuando argollaron al buey. No me gusta ver sufrir al animal. | 2 ~se coloq. Endeudarse mucho una persona: Compraba a plazos todo lo que llegaban vendiéndole y, en menos de un año, se argolló de mala manera. [apergollarse]. | 3 ~se coloq. Establecer relaciones de concubinato: Decidieron argollarse en lugar de tanta boda y tanta bobería, y ya ves, llevan cinco años juntos, sin un sí ni un no. | 4 ~ se coloq. hum. Contraer matrimonio un hombre: Pedro no es un tipo fácil de casar. Si se argolla con esa es porque algún beneficio le va a reportar. [amarrarse, enyugarse, enyuntarse].


    ariente: no ser ni ~ ni pariente coloq. Se usa para indicar que no existe ninguna relación de amistad ni parentesco entre una persona y otra: –¡Jesús, no son ni arientes ni parientes, hijo! Pidieron permiso para pasar al servicio y, después, se sentaron a charlar con nosotros! (Cárdenas Acuña, E. 1981:127).


    arique m. Tira estrecha que se saca de la →yagua y que se emplea, p. ej., para atar paquetes: Algunos había que sólo llevaban a la cintura un pedazo de cuero, sin curtir, atado con arique, y el mellado machete metido en rústica vaina de yagua. (Serpa, E. 1975:49). * estar amarrado, -a con ~s coloq. Comportarse con timidez e inhibición: Y Juanita, que por esa época todavía estaba amarrada con ariques, se escondió en cuanto llegó el primo. [estar cogido, -a con ariques, estar cogido, -a a lazo, estar cogido, -a con lazo, tener los ariques puestos]. || estar cogido, -a con ~s coloq. Comportarse con timidez e inhibición: Tu vecino estácogido con ariques y te le vas a tener que declarar tú si quieres llegar a ser su novia. [estar amarrado, -a con ariques, estar cogido, -a a lazo, estar cogido, -a con lazo, tener los ariques puestos]. || soltar los ~s coloq. Dejar de comportarse con timidez e inhibición: Muchacho, suelta los ariques y ponte para las cosas, que la chiquita está en ti. || tener los ~s puestos coloq. Comportarse con timidez e inhibición: Allí la encontramos esa noche, sumisa, temblorosa, sin saber qué decirnos, como si el tiempo no hubiera pasado y todavía tuviera los ariques puestos. [estar amarrado, -a con ariques, estar cogido, -a a lazo, estar cogido, -a con ariques, estar cogido, -a con lazo].


    armadura f. Soporte, de plástico o metal, al que van fijos los cristales de los →espejuelos: Sólo los espejuelos de armadura negra daban un toque adusto a su expresión. (Nogueras, L. R. 1982:148).


    armar v. 1 tr. Hacer una prenda de vestir que una persona excesivamente delgada parezca más gruesa: Coexisten los de entalle normal [...] suavizan las libras de más (cuando su ancho es moderado) y arman una figura delgada. (MUCH,10/86:12). | 2 ~se coloq. Enriquecerse u obtener una considerable cantidad de dinero en un negocio o en un juego de azar: Yo empecé hace poco y todavía no he podido reunir mucho. Pero en cuanto me arme, entro una noche en Cuba, saco a mi mujer, y a vivir sin peligros. (Pérez Valero, R. 1980:284). [apuchincharse, bañarse]. | 3 ~se coloq. Proveerse de dinero o de una cosa, generalmente de lo que se tenía carencia: Me armé de bolígrafos y lápices cuando fui a la tienda de mi hermano. [revolverse].


    árnica: ser ~ coloq. desp. ser→árnica ((, alcanfor) y diente de perro). || ser ~ ((, alcanfor) y diente de perro) a) coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella con desprecio atribuyéndole acciones y actitudes bajas o reprobables: Felito es de lo peor, carne de presidio: jinetero, ladrón. Es alcanfor y diente de perro. [no tener madre, no valer ni un cabo de tabaco, no valer un quilo prieto, ser calcañal de aura, ser calcañal de indígena, ser carne de cogote, ser de la punta del ñame, ser meado de gato, ser nitrón, ser retama de guayacol, ser saoco, ser tana; cf. ser carne de abajo del rabo]. | b) coloq. desp. Ser tacaño y cicatero: Ese tipo es árnica. Ni un quilo le dio a la hermana cuando el marido murió y el hijo estaba enfermo. [caminar con los codos, dar menos aceite que un ladrillo, no darle luz (ni) a un ciego, ser Alejandro en puño, ser aserrín de pinotea, tener reuma en el brazo]. || ser ~ (y diente de perro) coloq. desp. ser→árnica ((, alcanfor) y diente de perro).


    aro m. Pieza formada por dos aros de madera, uno más pequeño que otro, que permiten sujetar una tela para bordarla: La madre dejó el aro del bordado, se levantó, salió a la mañana radiante, miró a lo lejos, al horizonte donde se veían veleros. (Estévez, A. 1998:304). * de ~, balde y paleta coloq. Ref. a una persona: vestido con elegancia: Pero, a ver, ¿dónde es la fiesta? ¡Las tres van de aro, balde y paleta! [de paquete, en coba].


    aroma f. 1 Arbusto o arbolito espinoso, con inflorescencia en espiga colgante de 4 a 5 cm. Su fruto es una vaina retorcida. Tiene flores hermafroditas, de color amarillo, y masculinas, de color rosa. Se propaga con mucha facilidad y llega a formar bosques densos y a inutilizar →potreros y campos de cultivo. Proporciona una madera muy dura que se utiliza para leña y para fabricar carbón. Es oriundo de África (Fam. Mimosaceae, Dichrostachys glomerata): ¿Cómo podemos enfrentar este laboreo tan necesario, en diferentes tipos de suelo, principalmente los atacados por el marabú, la aroma, y otros que dañan a la caña, la ganadería y los cultivos menores? (TRAB, 25/11/96:3). | 2 Madera de →aroma <1>: Hicimos una fogata, con aroma, para cocinar el único pato que cazamos. [marabú]. * ~ francesa Árbol que alcanza hasta 15 m de altura. Tiene hojas con peciolos de hasta 10 cm y flores blancas, olorosas, dispuestas en cabezuelas. Sus frutos, que son largos y aplanados, producen un ruido característico cuando son agitados por el viento. Se cultiva para dar sombra en las carreteras y caminos vecinales (Fam. Mimosaceae, Albizia lebbeck): Sembramos aroma francesa a lo largo de la cerca, por su buena sombra y sus lindas flores. [algarrobo de olor, cabellos de ángel, faurestina, músico].


    aromal m. Terreno en que abunda el →aroma <1>: –Vamos joven, nos aguardan, –y tomando por frente al cementerio, se perdieron pronto de vista entre mangles y aromales. (Bacardí, E. 1979:166). [marabuzal].


    arquear v. tr. adm. En contabilidad, hacer el recuento del dinero y los valores de la caja de una entidad: Para verificar que yo no había recogido el vuelto de los cien dólares, tuvieron que arquear la caja, y solo así pude recuperar mi dinero.


    arrancada f. 1 coloq. Reacción brusca e inesperada de una persona: Con esas arrancadas tan desagradables que tú tienes no vas a encontrar marido que te aguante. | 2 En la industria azucarera, inicio del periodo de →zafra <1,2>: Pero esto se decide o se gana, ante todo, en la puntualidad de la arrancada, en la exactitud del comienzo. (GR, 6/5/88:4). [arranque].


    arrancadera f. coloq. Situación económica difícil por la que pasa una persona: En aquella época tenía una arrancadera que no podía invitarte ni a un helado. [arrancazón, arranquera, peladera, pele; cf. arranquitis].


    arrancado, -a sust/adj. coloq. Persona que está pasando una mala situación económica o no tiene suficiente dinero en un momento determinado: [...] me caes bien aunque eres un arrancao de mierda. Todos los pobres son mis hermanos, hasta los equivocados como tú. (Moya, R. 1985a:51). [escachado, -a].


    arrancapescuezo: de ~a) coloq. Ref. a una persona: severa, rigurosa e intransigente: En los exámenes era de arrancapescuezo, pero podía hacerlo porque sus clases eran inmejorables. [de ampanga, de anjá, de argolla, de encargo, de la punta del mango, de yuca y ñame]. | b) coloq. Ref. a una persona: emprendedora, resuelta y de carácter enérgico: Era una mujer de arrancapescuezo. Al quedar viuda se enfrentó a la vida con sus dos hijos y, con muchas dificultades, salió adelante. [de ampanga, de anjá, de argolla, de encargo]. | c) coloq. Ref. a un asunto: difícil de tratar o de resolver, o de gran magnitud: Tiene que ser algo gordo y feo porque el movimiento no es de los que yo conozco. Es una investigación de arrancapescuezo. (Padura, L. 1994b:32). [de ampanga, de anjá, de argolla, de encargo, de la punta del mango, de truco, de yuca y ñame].


    arrancar v. 1 intr. coloq. Se usa, en imperativo, para echar con brusquedad de un lugar a alguien: Por simple curiosidad me acerqué, pero el viejo, dándome un cocotazo, exclamó: −¡Arranque, por ahí! Me encogí de hombros, me froté la parte adolorida y me fui a empinar chiringa. (Caballido Rey, J.M. 1979:62). [ajilar, aspirar, emplumar, espantar la mula, zafar, zumbar]. | 2 ~se coloq. Perder una persona el dinero o los bienes que posee: Disfruté mucho, pero también me arranqué en aquellos meses en que viví en París. * ~la coloq. Matar alguien a una persona o un animal: –¡No es tan fácil matar a un hombre rodeado siempre de policías y soldados! –¡Como que demasiado sabe él que el día que se atreva a dar la cara, se la arrancan! (Ramos, J. A., 1975:167). [cepillarla, dar abajo, dar flit, dar fuera, dar guiso, dar pirey, dar tafia, partir el carapacho].


    arrancazón f. coloq. Situación económica difícil por la que pasa una persona: Para salir de esta tremenda arrancazón voy a tener que vender el radio y, a lo mejor, hasta el televisor. [arrancadera, arranquera, peladera, pele; cf. arranquitis].


    arranchar v. 1 intr. coloq. Apropiarse de algo en una cantidad mayor a la permitida o prevista: Cuando murió el tío, le dijeron que cogiera algunas de las cerámicas de su colección como recuerdo, pero Juancho arranchó, y no dejó casi nada para los hermanos. | 2 tr. Limpiar y preparar un barco para la faena: El viejo sí se levantó muy temprano para arranchar el barco, pero los demás se quedaron durmiendo. | 3 ~ se Establecerse los pescadores temporalmente en un lugar de la costa, en las orillas de un río o en un →cayo: Carlos se arranchó en aquel cayo con abundante pesca, pero también abundantes mosquitos y jejenes. | 4 ~se coloq. Permanecer una persona demasiado tiempo en un lugar: El viejo se arranchó en el pueblo, en casa de la hija, y trabajo costó hacerle entender que tenía que volver al campo.


    arranque m. 1 coloq. Comienzo de una actividad que se prolonga por algún tiempo, como p. ej., una cosecha: Tuvo un buen arranque la zafra en este central. Hay que tratar de mantener ese ritmo para cumplir el plan. [arrancada]. * en el ~ coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: ¿Cómo vas a pretender que te preste veinte pesos, socio, si yo estoy en el arranque desde hace una semana? [aleteando, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano].


    arranquera f. coloq. →arrancazón: […] yendo para el Instituto, daba con Juan Tirado, que tampoco tenía manera de quitarse la arranquera de arriba. (Querejeta, A. 1985:43). [arrancadera, peladera, pele; cf. arranquitis].


    


  

  

    arranquitis f. coloq. hum. →arrancazón: Yo no sé si padece de arranquitis, pero lo que sí sé es que nunca puede pagarse un trago, y siempre anda de arete. [cf.arrancadera].


    arrastrado, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que adula a otra o le da fácilmente la razón, generalmente por servilismo o por interés personal: Mirta es una arrastrada con los profesores, por eso solo ella cogió cinco en Metodología. [adulón, -a, bombín, buquenque, cachanchán, -a, cargabates, chicharrón, -a, guataca, gurrupié, halaleva, tarugo, tracatán, -a; cf. besaculo].


    arrastrapanza sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona insignificante: El destino es cruel. Cuando maneja la guadaña lo hace con los ojos cerrados [...] /Y todo por culpa de esa arrastrapanza, macaco, piojosa. (Brene, J.R. 1982:232). [buchipluma, churriburri, culichiche, facineroso, -a, guaricandilla, guatíbero, -a, manguero, -a, pata de perro, pata de puerco, pijirigua, piojoso, -a, plasta, ripiado, -a, surrupio, -a, virulilla].


    arrastrar v. tr. estud. Tener pendiente un estudiante una asignatura del curso académico anterior: […] los que arrastren asignaturas no pueden aspirar a delegados y las huelgas están prohibidas con pena de expulsión para los que las acuerden. (Ortega, G. 1983:34).


    arrastre m. 1 Vehículo de carga: El parqueo resultaba pequeño para la cantidad de rastras, camiones y arrastres, que había que guardar allí. | 2 estud. Ref. a una asignatura: no aprobada en el curso académico anterior: –Oye, Pedro, ¿qué carrera vas a estudiar? [...] /–Pedro, la Medicina es difícil. /–¿No estoy en cuarto año de Bachillerato, con notas y sin arrastre? (Iznaga, A. 1970:13). | 2 coloq. Popularidad o poder que tiene una persona, p. ej., un político: Hay que trabajar de acuerdo con él, reservarle algo que valga la pena. Es un hombre consecuente, luchador y ... de mucho arrastre. (Loveira, C. 1972:357).


    arrastrero m. Embarcación de pesca, que arrastra redes para capturar peces: [...] un arrastrero por la popa de la flota del alto, construido en Vigo, España. (GR, 8/11/88:3).


    arratonado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: acobardado o atemorizado: ¡Ah! Deja la bobera esa, que tú lo que estás arratonao. (Rodríguez, A. 1985:77). [acundangado, -a, apencado, -a, pendejado, -a].


    arratonar v. 1 tr. coloq. Acobardar o atemorizar a alguien: Estaba decidida a hacerse la cirujía en los ojos, pero la arratonaron los amigos haciéndole historias de operaciones que no salieron bien. [acundangar, aflojar, amarillear, apencar, apendejar]. | 2 ~se coloq. Acobardarse o atemorizarse una persona: –Pues yo me arratoné –dijo Ignacio, sonriendo. –Yo también sentí miedo la primera vez que me enfrenté con El Chino. (Álvarez Jané, E. 1977:211). [acundangarse, aflojarse, amarillearse, apencarse, apendejarse, encasquillarse, ponerse bajito, -a; cf. abrirse de patas].


    arrebatado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que tiene alteradas las facultades mentales: –Hoy está arrebatado –dijo mi madre al verlo. /Mi padre encendió un cigarro y dijo que aquel loco le estaba llenando ya la cachimba de tierra. (Morciego, E. 1989:47). [achicharrado, -a, fundido, -a, quemado, -a, quendi, quimbado, -a, sansibérico, -a, tostado, -a].


    arrebatar v. 1 tr. coloq. Alterarle a alguien las facultades mentales: La muerte de la madre, la desaparición del hermano, el alcoholismo del padre, todas esas desgracias acabaron por arrebatarlo. [achicharrar, deschavetar, fundir, quemar, quimbar, tostar]. | 2 ~se coloq. Alterársele a alguien las facultades mentales: El ciclón le desbarató la casa y decidió irse a vivir de farero en un cayo. Ahí acabó de arrebatarse. [achicharrarse, darse una achicharrada, darse una quemada, darse una tostada, deschavetarse, fundirse, quemarse, quimbarse, tostarse].


    arrecife m. Costa rocosa batida por las aguas del mar: No fue a la playa. Dijo que prefería los arrecifes a la arena de la playa.


    arrendamiento m. Cantidad de dinero que se paga por el alquiler de una casa o un local comercial: Debía pagar por el arrendamiento del local una suma bastante alta. [arriendo].


    arrenquín m. 1 coloq. Persona que recorre varios lugares haciendo diversas gestiones o trabajos, por encargo de otro: Me tienen de arrenquín en la oficina, pero a mí eso no me importa, con tal de que no me dejen cesante. [palito barquillero]. | 2 rur. Bestia que sirve de guía en una recua: El carbonero llevaba de la rienda al arrenquín, y detrás iban otros tres mulos cargados de carbón. | 3 rur. Animal de carga que se usa para los trabajos más corrientes en una finca rústica: [...] a los pocos cordeles del bohío se encontró con un grupo de seis hombres, que traían tres arrenquines conducidos por los jaquimones y cargados de junco. ( Espinosa, C. 1939:259).


    arrepentida: darse una ~ coloq. Arrepentirse: Después de prestarle el dinero al tipo se dio una arrepentida tremenda, porque se enteró de que tenía fama de malapaga.


    arretranco m. 1 coloq. desp. Objeto, generalmente inútil o inservible: Son tantos los arretrancos que tiene en este cuarto que ya no se puede caminar por él. [tarantín, tareco, tarimaco, traste]. | 2 rur. Arreo de una caballería. Obs: Se usa generalmente en plural: De un rincón del bohío cogió los arretrancos y salió a ensillar el caballo.


    arriba: ~ de Se usa como locución preposicional que indica posición local superior respecto a algo o alguien determinado: Arriba de la cama te puse la ropa que te lavé. || caer(se) para ~ coloq. Ser trasladado a un cargo de mayor categoría un funcionario que ha sido destituido del que ocupaba por deficiencias en su trabajo: [...] caería para arriba, mulato, y su padre siempre le había dicho que era muchísimo mejor ser jefe que subordinado. (Díaz, J. 1987:357). || escupir para ~ coloq. Afirmar alguien algo rotundamente sin tener en cuenta que la realidad puede contradecirlo. Obs: Se usa generalmente en forma imperativa y con negación: Mejor sería que no la criticaras tanto. No escupas para arriba que quién sabe como actuarías tú en un caso similar. || estar ~ a) coloq. Encontrarse en una situación social, política o económica privilegiada: –No me he arreglado con Batista. Estoy fuera del gobierno. Lo que pasa es que tengo amigos que ahora están arriba. (Otero, L. 1982:253). | b) coloq. Estar pendiente de lo que hace una persona para señalarle sus errores o sorprenderla en una falta: Es que no es agradable sentir que están arriba de uno todo el santo día. (Navarro, N. 1972:34). || para ~ y para abajo coloq. Dirigiéndose de un lado para otro, generalmente en la gestión o búsqueda de algo: Yo me acuerdo que Chano siempre andaba para arriba y para abajo con Manano, que era como todo el mundo le decía a Agustín Gutiérrez, el que fue bongosero. (Padura, L. 1994b:212).


    arribar v. 1 intr. Lograr una conclusión o un resultado: Mirándolo así se arribaba a la conclusión de que en efecto, aquel hombre debía haber sufrido bárbaramente. (Serpa, E. 1982:242). | 2 intr. Alcanzar el lugar de destino: Carmela fue la primera en arribar, oscilando en un nalgueo acompasado que la envolvía en densos relentes de lubricidad. (Serpa, E. 1972:150). | 3 intr. Llegar al lugar de destino una persona o un medio de transporte: En compañía de su madre había llegado a la casa en el preciso momento en que también arribaban los empleados de la funeraria, cuya presencia desató una tempestad de llanto. (Serpa, E. 1972:208).


    arribazón f. 1 coloq. Gran afluencia de personas o animales a un lugar: En Trinidad hay una arribazón de tropas. (Cristóbal A. 1988:428). | 2 coloq. Ingreso masivo de un producto determinado en el mercado: Se desató una arribazón de papas, plátano fruta, calabaza y boniato que daba gusto ir al agromercado. [avalancha].


    arribita: por ~ coloq. En rel. con el modo de hacer algo: de manera superficial: Tendré que leerme el informe, aunque sea por arribita, por si acaso a los jefazos se les ocurre preguntar algo.


    arribo m. Llegada de una persona en un medio de transporte al lugar de destino: [...] en el año y medio que llevaba yo en Baltimore supe todos los grandes acontecimientos de 1896 y 1895. El gran crimen de la reconcentración, [...]. El feliz arribo de las expediciones a las playas de Cuba Libre. (Loveira, C. 1972:250).


    arriendo m. Cantidad de dinero que se paga por el alquiler de una casa o un local comercial: Es verdad que él pagaba el arriendo del local del taller donde trabajaban, pero también la mayor parte de las ganancias eran suyas. [arrendamiento].


    arriero m. Pájaro que alcanza unos 50 cm de longitud, de color pardo y grisáceo o canela, con grandes anillos oculares de color rojizo, y pico y cola muy largos. Es muy común en los →montes <1> de Cuba. Emite un sonido estridente (Fam. Cuculidae, Saurothera merlini): Los caos callan momentáneamente su algarabía, como si quisieran dejar escuchar, uno tras otro, los largos y roncos graznidos del grande y hermoso arriero. (Santamarina, J. 1989:60).


    arrimar v. ~se Aprovecharse alguien, para apoyo de su propia edificación, de un muro o una pared que ha construido un vecino colindante, retribuyéndole a este parte de los gastos de construcción y mantenimiento: Se arrimó a la pared de la casa contigua y, además de tener que pagarle a su dueño, tuvo que pagar algunos arreglos que tuvieron que hacerle a la pared.


    arrimo m. Derecho establecido entre dos vecinos para apoyar sus respectivas edificaciones en una pared medianera común: El derecho al arrimo a la pared de la casa colindante le costó bastante caro, pero nunca tanto como le hubiera costado levantarlo.


    arrizar v. tr. Atar un pescador un pez grande o una tortuga a uno de los costados de la embarcación, para su traslado a tierra: Arrizaron el enorme tiburón que habían pescado, con la esperanza de que llegara entero a la costa.


    arrobaje m. Cantidad de un producto, especialmente de caña de azúcar, medida en arrobas: Cierto que habrá un incremento en el arrobaje molible, pero esto lejos de perjudicar beneficia la productividad. (GR, 11/9/96:3).


    arrocera f. 1 Lugar en el que se limpia el grano de arroz de la película que lo cubre: Está trabajando en la arrocera. Dice que es en ese lugar donde se siente mejor. | 2 Terreno sembrado de arroz: Cañadas, arroyos y ríos salidos de sus cauces, además de los fuertes vientos, han originado enorme destrucción de vidas humanas, animales, viviendas, fábricas, arroceras, cañaverales. (Almeida Bosque, J. 1985a:86).


    arrojadera f. coloq. Acción reiterada de →<1> y <2>: Esa arrojadera tuya ya me tiene preocupada. ¿Qué habrá podido caerte mal?


    arrojar v. 1 intr. Vomitar lo que se ha comido: Estuvo arrojando durante todo el viaje. Se marea en guagua, en carro, en todo, menos en tren. | 2 tr. Vomitar lo que se ha comido: Arrojé todo el desayuno, pero ya me siento mejor.


    arrollar v. 1 intr. coloq. Bailar al ritmo de una comparsa en el carnaval: Seguí comparseando hasta que ya las fuerzas, la resistencia y los pies, no me acompañaron para ensayar y bailar [...] pero, por supuesto, siempre me las arreglaba para [...] por lo menos arrollar, dos o tres cuadras. (Fernández Robaina, T. 1983:104). | 2 intr. coloq. Abrirse paso a empujones entre la multitud: Para entrar entre los primeros al ómnibus, arrolló a todo el que se le puso delante en el camino, sin consideración de sexo ni edad.


    arropar v. tra. agr. Proteger un semillero o un árbol cubriendo la tierra con materiales orgánicos, p. ej., hierba u hojas de palma, para conservar la humedad del suelo y evitar que crezcan hierbas malas: El trabajo era suave, arropar las matas de plátano en un terreno no muy grande, así que regresamos temprano a la ciudad.


    arrope m. agr. Acción de →arropar: [...] sin otro aparente beneficio que aquel espeso arrope vegetal y un poco de fertilizante, puesto con una latica de leche condensada [...] siempre al inicio de las lluvias. (TRAB, 17/6/96).


    arroz: ~ a la chorrera Plato preparado con pollo o gallina y arroz coloreado con →bijol, al que se le añaden otros condimentos y mayor cantidad de agua que la habitual con el fin de que quede →asopado: Nos invitó a comer arroz con pollo, pero arroz a la chorrera, que es su especialidad. || ~ compuesto Arroz preparado con aceite, sal y otros ingredientes, p. ej., verduras, pescado o carne de cerdo: Me avisó que venía a comer y, como no tenía nada preparado, con algunas cosas que habían quedado del día anterior, preparé un arroz compuesto. || ~ con mango coloq. Situación en la que imperan la confusión y el desorden: Es verdad que todo aquello era un arroz con mango. Ni siquiera estaban formados los escuadrones ni designados los jefes. (Barnet, M. 1986a:166). [cámara húngara, choricera, despelote, disloque, ferretreque, guararey, jelengue, perrera, rebambaramba, rebumbio, recholata, recholateo, remandingo, revolico, sambeque, timbeque, titingó; cf. bayú reperpero]. || ~ con pollo a) Plato preparado con pollo o gallina y arroz, coloreado con →bijol al que se le añaden otros condimentos: [...] se cuidaban de no comer en la casa para estar en condiciones de aceptar un pan con lechón y su botella de Maltina o hasta el suculento arroz con pollo acompañado con sidra. (Carballido Rey, J.M. 1979:83). | b) Juego infantil que consiste en recorrer, saltando sobre un pie, una figura trazada en el suelo y dividida en varios compartimentos. Obs: Se usa generalmente con el artículo determinado: Mientras la muchachada del pueblo jugaba al inofensivo arroz con pollo, para pasar más tarde al “quiquiriquí pisao”, “la quimbumbia”, “la chiringa” y por último la pelota. (Carballido Rey, J.M. 1979:106-107). [pon, tacha, tejo]. || ~de la tierra coloq. Arroz procesado por el campesino con técnicas rudimentarias: Me trajo arroz cuando vino a La Habana, pero es arroz de la tierra, lleno de semillitas y con el grano todo partido. || ~ frito Plato preparado con arroz, carne, especias y →salsa china: [...] el grupo se iba a comer arroz frito en el Pekín, donde unían las mesas y tomaban el lugar prácticamente por asalto, agotando la paciencia de los camareros chinos. (Cossío, M. 1980:22). || el ~ con leche Juego infantil en el que los niños giran en rueda al compás de una canción, a excepción de uno de ellos, que se coloca en el centro de la rueda y espera el momento en que, siguiendo lo descrito en la canción, debe dirigirse a uno de los que forman la ronda y llevarlo al centro para que lo sustituya: No sé si has observado que los niños ya no juegan como antes al arroz con leche ni a la rueda rueda.


    arruchar v. tr. infant. En el juego de las →bolas, ganar uno de los niños las bolas de los demás: Carlitos siempre arruchaba las bolas de los otros niños, por eso ninguno quería jugar con él.


    arrugar: no arrugues / arrugue / arruguen que no hay quien planche coloq. Se usa para pedir a una persona que deje de molestar: Afloje, mujer, afloje, /aguante, no se avalanche, /ni los ojos me escarranche /que no me va a intimidar; /y en fin, para terminar, no arrugue que no hay quien planche. (PAL, 14/87:10).


    arrumbar v. intr. coloq. Tomar una dirección determinada: [...] los hombres empapados de sudor arrumban hacia la tienda del batey, donde Renato Coltizo es el dependiente. (Iznaga, A. 1970:33). [agarrar, tumbar].


    artemisa f. Hierba silvestre que alcanza 1 m de altura. Tiene el tallo ramoso, estriado y pubescente, y las hojas verdes, con el envés de color verde claro o verde azulado. Sus flores, dispuestas en espiga, son de color verde amarillento. Crece, abundantemente, en terrenos calcáreos, próximos a la costa. Tiene propiedades medicinales (Fam. Compositae, Ambrosia artemisifolia): Me recomendó para mis dolencias la artemisa, pero fui a a buscarla a la costa y no la distinguí entre tanta hierba que allí había.


    artemisilla f. Planta silvestre que alcanza de 30 a 70 cm de altura. Tiene hojas aovadas, hendidas simétricamente en ambos lados. Sus flores son pequeñas cabezuelas de color blanco, dispuestas en panojas. Abunda en lugares yermos. En medicina popular se usa la cocción de sus tallos y hojas como febrífugo y para curar enfermedades de la piel, p. ej., la sarna (Fam. Compositae, Parthenium hysterophorus): Me dio un pomo con cocimiento de artemisilla para que se lo diera al niño, pero tuve miedo de que fuera peor el remedio que la enfermedad, y no la di nada. [confitillo, escoba amarga].


    articulado m. →(ómnibus) articulado.


    artista m/f. coloq. Persona que simula algo, p. ej. un sentimiento o una enfermedad: No le hagas mucho caso, que ese niño es un artista en eso de inventar enfermedades para no ir a la escuela.


    artistaje m. coloq. Simulación de algo, p. ej., de un sentimiento o de una enfermedad: No creas que ha sentido tanto la muerte del marido. Tanto llanto y tantas lamentaciones son puro artistaje. [guilladera, guille].


    asa f. Anticonceptivo intrauterino en forma sinusoidal: Se puso un asa sin que el marido lo supiera, porque ella no quiere tener hijos por ahora.


    asabalado, -a adj. 1 ganad. Ref. a un animal, especialmente a un caballo: flaco, con el pescuezo delgado y estirado (→sábalo): Quiso montar de nuevo la yegua asabalada, pero ella lo volvió a tumbar. | 2 ganad. Ref. al cuerpo de un animal, especialmente al de un caballo: [...] ya estaba acostumbrada a provocar y evadir los colmillos de las puercas paridas. Eso la había hecho sumamente ágil y sin gota de grasa en todo su cuerpo asabalado. (Jorge Cardoso, O. 1990:19).


    asabanar v. ~se agr. Perder un terreno su fertilidad: El campo de caña comenzó a asabanarse porque el viejo solo no podía atenderlo.


    asamblea: (~ de) balance Reunión de una organización política u organización de masas en la que se informa y evalúa la labor realizada en un periodo determinado y se trazan pautas para el trabajo futuro: Después de la asamblea de balance vamos a dar una meriendita, para celebrar los buenos resultados obtenidos en el año.


    ascendencia f. Autoridad o influencia sobre alguien: El jefe de Sector tiene gran ascendencia sobre los muchachos del solar, por eso yo le aviso cada vez que tengo problemas con ellos.


    asentista m. hist. En la época colonial, persona que tenía un contrato con el gobierno español para llevar negros a América y venderlos como esclavos: Un precepto legal prohibía que los esclavos se vendiesen a mayor precio del que se les había fijado al ser introducidos por el asentista. (Guerra, R. 1971:90).


    asere m/f. var. acere 1 coloq. Persona con quien media una relación de amistad: [...] un pendejo como el del negocito donde quiera se da; pero los otros son sociales, aseres fuertes, coño. (Cristóbal, A. 1988:330). [acoy, ambia, consorte, gallo, -a, monina, pata, social, socio, -a]. | 2 coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza: –Bueno, asere, ahora vamos a parlal en serio: tengo los bolsillos al revé y la galganta pidiendo “agua” por seña... (Castillo, R. 1980:106). [acoy, ambia, batíviri, caballo, -a, campeón, -a, consorte, cuadro, cúmbila, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre].


    aserrín m. Conjunto de partículas pequeñas que se desprenden de la madera al cortarla: Talamos con serrotes y me gusta el aroma del aserrín que se desprende de los troncos. (Cofiño, M. 1982:155). * ser ~ de pinotea coloq. desp. Ser tacaño y cicatero: Ese tipo es aserrín de pinotea. Tiene dinero como loco, pero cuando hay que hacer una ponina para algo, es el que menos da. [caminar con los codos, dar menos aceite que un ladrillo, no darle luz (ni) a un ciego, ser Alejandro en puño, ser árnica ((,alcanfor) y diente de perro), tener reuma en el brazo].


    aserrío m. Taller en el que se corta la madera: Por fin llegamos al terraplén de camiones, y de allí seguimos al aserrío. (Almeida Bosque, J. 1985b:121). [aserradero].


    ashé f. →aché. Obs: Se pronuncia [aché].


    asidero m. Fundamento o razón en que se apoya algo que se dice o se hace: “Pero esta gente no tiene ética, ni valores, ni un carajo –decía Fernando–. Son una partida de descarados”. Gabriel se enfurecía en estas conversaciones que lo dejaban sin asideros, vacío por dentro. (Otero, L. 1982:186).


    asiento m. 1 Sedimento del líquido contenido en un recipiente: Echa el cocimiento en otro pomo tratando de no revolver el asiento o, si lo prefieres, cuélalo. | 2 hist. Punto céntrico de un →hato o un →corral en el que habitualmente se encontraban las casas o establecimientos de una hacienda: Algunos asientos de aquella época, con los años, se convirtieron en pueblos.


    asimilar vtr. deport. En el boxeo, resistir los golpes un boxeador: Asimila mucho los golpes ese muchacho, pero no pudo ganarle al boxeador de Santiago porque su pegada no es fuerte.


    asistencia f. Vaso de agua que se pone como ofrenda a un santo o al espíritu de un muerto: Ella pone sus asistencias de vez en cuando, limpia con agua de Florida. (Barnet, M. 1986b:309).


    asistenta f. Mujer que, en un →círculo (infantil), cuida un grupo de niños y dirige sus actividades: Hace muchos años, cuando empecé a trabajar como asistenta, me encariñé con una niña abandonada. (MUJ, 9/87:15).


    asocar v. →azocar.


    asopado, -a adj. coloq. Ref. al arroz: que, después de preparado, tiene exceso de agua: Por más que se empeña, el arroz siempre le queda asopado, pero eso es porque lo hace sin medida, a ojo de buen cubero. [ensopado, -a].


    asopar v. 1 tr. coloq. Cocer el arroz con exceso de agua: Ella asopa el arroz a propósito. Dice que así lo aprendió a comer con los japoneses. [ensopar]. | 2 ~se coloq. Cocerse el arroz con exceso de agua: El arroz se asopó porque le echó demasiada agua. [ensoparse].


    aspavientoso, -a sust/adj. coloq. Persona que exagera un dolor o la expresión de un sentimiento: Yo conocía a los manes Agua, Bat y Super […] histéricos e histriónicos, aspavientosos, buenos a la fuerza y modestos de postalita. (Montero, R. 1988:116). [alborotoso, -a, aparatoso, -a].


    aspirante m/f. 1 En un centro de investigación, persona que tiene la calificación mínima necesaria para aspirar a la categoría de →agregado <1>: Por su trabajo, serio y riguroso, dentro de poco podrá pasar de aspirante a agregado. | 2 Persona que está en el periodo en el que realiza los exámenes correspondientes al doctorado y prepara su tesis: Ese aspirante pudo hacer los exámenes en poco tiempo, y ya tiene la tesis muy adelantada.


    aspirantura f. Periodo en que una persona realiza los exámenes correspondientes al doctorado y prepara su tesis: Cuando estaba haciendo la aspirantura, le propusieron un proyecto de investigación muy importante y tuvo que trabajar en dos temas, bastante diferentes entre sí.


    aspirar v. intr.. coloq. Se usa en imperativo para echar con brusquedad de un lugar a alguien: ¿Que a tu edad te dé un cigarro? Mira, muchacho, aspira de aquí rápido si no quieres que te coja el lomo. [ajilar, arrancar, emplumar, espantar la mula, zafar, zumbar].


    aspirina f. hist. hum. Autobús pequeño que, a fines de la década de los ochenta, recorría la ruta habitual de un autobús interurbano para reforzar el servicio de transporte en la →hora pico: Una profesora titular de la Universidad de La Habana no pudo venir porque tiene bastante edad y no puede viajar en aspirina. (JUV REB, 18/5/89:2).


    asqueante adj(m/f). Ref. a una persona o a su conducta: que produce asco: Es un tipo asqueante, despreciable, y ha logrado la posición que ocupa solo gracias a su adulonería y a su actitud sumisa.


    astilla f. coloq. Dinero: De manera que si cualquier “vivo” te sale al paso buscando su astilla, me das un timbrazo y me informas de quién se trata. (Iznaga, A. 1970:173). [gallo, guanajo, guaniquique, guano, harina, magua, manguá, maní, pastora, plata, yira].


    asunto m. coloq. Relación amorosa informal, especialmente la que se mantiene oculta. Obs: Se usa generalmente en diminutivo: asuntico: En aquella época, yo tenía un asuntico ahí, con una jabadita que me tenía loco, y con ella me gastaba todo el dinero que ganaba en el taller. [bisne]. * poner ~ coloq. Concentrar la atención en algo determinado: ⁄–¿Qué quieres decir con eso, Marcos? –Yo no quiero decir con esto nada, pero si le pones asunto a lo que te voy a relatar vas a echarle a la mente un pensamiento que roer. (Rodríguez, L. F.1971:47). [cf. abrir la mollera].


    atacado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: inquieta, nerviosa o muy tensa: Ese examen me tiene atacado. Llevo tres días sin dormir, estudiando, y ya veo números hasta cuando cierro los ojos.


    atacador, -a m/f. deport. En el voleibol, jugador que se encarga de organizar las jugadas ofensivas: […] ella ha tenido el raro privilegio de haber pasado el balón a tres generaciones de atacadoras y vivido como protagonista principal los mejores y peores momentos del voleybol. (JUV REB, 18/9/89:6).


    atacante adj(m/f). coloq. Ref. a una persona: molesta o antipática: Cualquier cosa menos ir a casa de los Sánchez, esas niñas son atacantes. (Otero, L. 1982:14). [roñoso, -a].


    atacar v. 1 tr. coloq. Emprender una tarea que presenta cierta dificultad: Vamos a atacar el informe ya, si de todas maneras hay que hacerlo, mejor salir de eso cuanto antes. | 2 tr. coloq. Abordar a una persona para pedirle algo, especialmente dinero: Me atacó cuando salía de su casa para pedirme veinte pesos, ¿qué iba yo a hacer? | 3 ~se coloq. Alterarse una persona por inquietud, nerviosismo o a causa de una fuerte tensión emocional: Se atacó cuando le dijeron que el trabajo, así como estaba, no era publicable, que tenía que reestructurarlo todo.


    ataché m/f. →attaché.


    atagallar v. tr. coloq. Abrumar a alguien con exigencias y peticiones: Atagallaba a la madre pidiéndole dinero, y la pobre vieja trabajaba como una mula para complacerlo.


    atajada f. 1 coloq. Acción de →atajar <1>: Atajada buena aquella que le di al tren corriéndole detrás, a caballo. | 2 coloq. Acción de →atajar <2>: Le dio tremenda atajada a la bola, cuando ya nadie pensaba que lo lograría.


    atajar v. 1 tr. coloq. Lograr dar alcance a alguien o algo, como p. ej., un medio de transporte: Atajó el tren porque este se demoró en salir; si no es por eso lo pierde. [agarrar]. | 2 tr. coloq. Atrapar un objeto que ha sido arrojado por el aire: Atajó a tiempo el adorno, antes de que se cayera y se hiciera añicos. | 3 ¡ataja! coloq. Se usa para pedir ayuda cuando se ha descubierto a un delincuente o un ladrón que huye: En la calle alguien escandalizaba: −¡Ataja guardia, ataja; son unas putas! El pito policíaco hirió sus oídos. (Granados, M. 1967:207).


    atarantado, -a sust/adj. coloq. Persona que obra precipitadamente y comete desaciertos o torpezas: “¿Y no dejó carta explicando por qué se mataba?” “¡Es extraño!, porque loco no estaba. Si ‛biera’ sido Quirino que es medio atarantao...”. (Iznaga, A. 1970:79-80).


    atareo m. coloq. Situación de actividad intensa que se despliega ante una tarea apremiante: El atareo de la mudanza no me ha dejado abrir un libro en todo este tiempo. No sé como voy a salir en los exámenes. [correcorre, corredera, corretaje].


    ateje m. Árbol de unos 3 m de altura, con ramas y ramillas trifurcadas, y hojas parecidas a las del cafeto. Florece en febrero. Su fruto es gomoso, rojo y dulce. Crece en terrenos calcáreos y particularmente en los rojos. Su fruto, que aparece en mayo, se utiliza en la alimentación de cerdos y aves. Su raíz, en infusión, se usa en medicina popular para curar la hidropesía (Fam. Boraginaceae, Cordia colococca): Los caballos estaban parados debajo de las matas de ateje llenos de guasasa. (Morciego, E. 1989:96).


    atelier m. 1 Taller de confección de prendas de vestir: Toda la ropa que se usó en la película la hicieron en el atelier que dirige Juanita. | 2 Local de trabajo de un pintor o escultor: Como pintor al fin, pasaba más tiempo en su atelier que en la casa.


    OBS: Se pronuncia [atelier] o [atelié].


    atemorizable adj(m/f). Que se atemoriza con facilidad: Era más chiquita que nosotros y más atemorizable, y de eso nos aprovechábamos para divertirnos metiéndole miedo.


    atemorizador, -a adj. Que atemoriza: De aquella casa salía un ruido atemorizador que nosotros, niños aún, no podíamos descifrar.


    atender v. ~se Hacerse atender por un médico: Yo me atendía con una doctora muy amable que ya se retiró; ahora me atiende una joven, bastante grosera. [tratarse].


    atener v. ~se Descargar alguien sus obligaciones y responsabilidades en otra persona: Aunque ya casado y con hijos se atenía a los padres todavía. Los pobres viejos prácticamente los mantenían a todos. [cf. recostarse].


    atenido, -a adj. Ref. a una persona: que descarga sus obligaciones y responsabilidades en otra persona: La pareja estaba atenida a los padres de ella quienes, con tal de verla contenta, eran capaces de cualquier cosa.


    aterrillada f. coloq. Quemadura de la piel producida por haber estado una persona expuesta al sol durante mucho tiempo: Solo un rato estuvimos en la playa, pero eso bastó para que Ulrike, tan blanca, se diera tremenda aterrillada. [achicharrada, aterrilladura].


    aterrilladura f. coloq. →aterrillada: Por la aterrilladura del fin de semana se me están despellejando la frente, la nariz y la espalda. [achicharrada, aterrillada].


    aterrillamiento m. coloq. Acción de →aterrillarse: Tienes que tener cuidado porque esos aterrillamientos que tú te das te van a provocar cáncer en la piel.


    aterrillar v. ~se coloq. Quemarse o irritarse la piel de una persona por haberse expuesto en exceso a la acción del sol: Yo solo quería coger un poco de sol, pero me aterrillé porque me cogió la hora peor, la del mediodía.


    aterrizada f. coloq. Acción de →aterrizar: Lo peor no fue el golpe, sino la vergüenza que pasé con aquella aterrizada que di delante de tanta gente. [matada].


    aterrizar v. intr. Caerse una persona: Siempre anda pensando en las musarañas y sin mirar por donde camina, por eso no es extraño que aterrice de vez en cuando.


    atesar v, var. atezar tr. coloq. Tensar algo flexible, p. ej., una cuerda: –Este es Ñico el inventor: tiene como veinte inventos de primera y se busca la butuba atesando bastidores en un aparato de su sistema. (Valle, G. del 1967:187).


    atiborrado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que tiene mucho trabajo y poco tiempo para realizarlo: Siempre que he podido te he ayudado, pero no me pidas que ahora te traduzca el artículo porque estoy atiborrada de trabajo. [argollado, -a, atorado, -a].


    atiborrar v. 1 tr. coloq. Llenar totalmente un local o un espacio de gente o de objetos: La sala era bastante grande, pero la atiborraron de muebles y cuadros de mal gusto y por eso parecía más pequeña. | 2 tr. coloq. Sobrecargar a alguien de trabajo: Me atiborraron de trabajo con los balances de fin de año, así que, ¿cómo crees que pasé la navidad? | 3 ~se coloq. Sobrecargarse una persona de trabajo y tener poco tiempo para realizarlo: Tú misma te atiborraste de trabajo, con esa costumbre de no decir que no cuando te piden ayuda.


    atizar v. intr. rur. Cubrir el gallo a la gallina: Este gallo canta mucho pero, compay, de atizar a las gallinas ni se acuerda.


    atol m. Plato que se prepara con harina de maíz tierno cocida con leche y azúcar: […] si quiere atol con queso rayao o buñuelito de ñame con miel de campanilla. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:212).


    atorado, -a adj. 1 coloq. →atiborrado: Estoy atorada de trabajo y, para colmo, viene mi suegra a pasarse unos días en mi casa. [argollado, -a, atiborrado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: que se ha detenido en la exposición de una idea, por no saber cómo continuar o por haber perdido el hilo del discurso: La gran pena que pasamos con aquel hombre atorado en medio de la exposición, pero nadie se atrevía a apuntarle. [encangrejado, -a, encasquillado, -a, trabado, -a].


    atorar v. ~ se Atravesársele algo en la garganta a alguien: Una vez mi hija se atoró con una espina de pescado y tuvo que ir a sacársela al hospital, porque sola no salió.


    atormentado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que está ofuscada, lo que le impide pensar con claridad: –¿Y de su vida privada, qué sabe de Rafael Morín fuera del trabajo? /–Poco teniente, la verdad. Yo estoy bastante atormentado con el trabajo para además fijarme en eso. (Padura, L. 1995:116). [trancado, -a, tupido, -a].


    atoro m. 1 Exceso de →bagazo en la bandeja de los molinos: […] recuerdo que un compañero que trabajaba como retranquero del tandem, al atorarse la desmenuzadora […] quiso ayudar a resolver el problema del atoro con el pie derecho. (Núñez Machín, A. 1981:38). | 2 coloq. Acción de atragantarse: […] no bien se come la última aceituna empieza a darle un atoro grande, y va y se lo llevan para la casa y se muere como a la media hora. (González, R. 1982:15). | 3 coloq. Dificultad o estrechez económica: Aquellos eran años difíciles, de atoro económico. Sin trabajo y con dos hijos.


    atortojado, -a adj. coloq. Ref. a una persona turbada o desconcertada: Lo sorprendió besando a la hija, y Juan se quedó atortojado, sin poder decir ni ji, pero el viejo sí que pudo ponerlo a él como un bombín. [aciscado, -a, aguajirado, -a, amoscado, -a, metido, -a en la piña].


    atortojar v. 1 tr. coloq. Turbar o desconcertar a alguien: Lo atortojó aquella mirada desconfiada del padre de la novia, un hombre que tenía fama de serio y resabioso. [aciscar, amoscar, meter en la piña]. | 2 ~se coloq. Turbarse o desconcertarse una persona: Se atortojó cuando lo vio después de tanto tiempo, y enseguida se dio cuenta de que le seguía gustando. [aciscarse, aguajirarse, amoscarse, meterse en la piña].


    atortojo m. coloq. Acción de → atortojar <2>: turbarse o desconcertarse una persona: No pudo disimular el atortojo cuando lo vio. Sintió que se ponía roja y las manos le empezaron a sudar.


    atrabancado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que no se puede mover porque algo o alguien se lo impide: Gastón se pega todo lo que puede para decirme: “El Caña tiene atrabancada a Brígida Ángela” […] yo creo que a Brígida Ángela le gusta, dice después. (Viera, F.L. 1989:33). | 2 coloq. Ref. a un lugar: lleno de objetos que impiden o dificultan el paso: Esta oficina está demasiado atrabancada. Deberíamos hacer un tiempo y acomodar mejor las cosas porque aquí no se puede ni caminar. | 3 coloq. Ref. a una persona: enzarzada con otra en una discusión o pelea: Estuvieron atrabancados en una esquina hasta que llegó la policía y cargó con ellos para la estación. | 4 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado atravesado en un lugar del que es difícil sacarlo: Vi techos de madera completos atrabancados entre una acera y la otra. Y ventanas y puertas flotando hechas añicos. (Barnet, M. 1988:169).


    atrabancar v. 1 tr. coloq. Llenar un lugar de objetos, de manera que impidan o dificulten el paso: Atrabancaron la sala con los muebles que trajo la hija de la otra casa, y ahora no hay por dónde caminar. | 2 tr. coloq. Sorprender a alguien cuando está haciendo algo indebido o algo que quiere ocultar: Entraron por la azotea, y cuando salían con un ventilador y dos bicicletas, los atrabancó el cevepé y enseguida llamó a la policía. [agarrar (en el brinco), coger asando maíz, coger de atrás para alante, coger en el brinco, coger entre primera y segunda, coger fuera de base, sacar fuera de base, trabar]. | 3 ~se coloq. Enzarzarse con una persona en una discusión o una pelea: […] la mayoría prefería andar por los montes con el fusil y atrabancarse con los guardias de igual a igual. (BOH, 15/12/89:51). [atracarse, trenzarse].


    atrabanco m. coloq. Objeto que impide o dificulta el paso en un lugar: Si no me quitas todos esos atrabancos que tienes en el cuarto, no te lo limpio más.


    atracada f. coloq. Acción de comer una persona con exceso: Después de la atracada que me di en tu casa, tuve que ir a caminar un poco para que se me bajara la comida. [atracazón].


    atracado, -a I sust/adj. coloq. Persona soberbia y altanera: […] alcanzó a ver a Umeo saliendo de la cerca y se calló la boca, siguiendo su camino […] Y preguntó Umeo: –¿Qué le estaba disiendo el atracao ese? (Chofre, F. 1981:205). [cachorro, -a, cocotudo, -a, echado, -a para alante, empachado, -a, hocicudo, -a, nariz estirada, zoquete, -a]. | II adj. 2 coloq. →atrabancado, -a <3>: Estaban atracados en una esquina, y si la sangre no llegó al río fue porque llegó la fiana a tiempo. [atrabancado, -a].


    atracador, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que pide dinero para una obra benéfica, con la intención de quedarse con los fondos recolectados o con parte de ellos: Recuerdo aquel famoso atracador que recogió dinero entre los colonos para hacer un camino hasta la carretera y nunca hizo nada. | 2 coloq. Persona que acostumbra a cobrar un precio excesivo por una mercancía o un servicio: Esos tipos son unos atracadores, que se van al campo y venden las cosas por el triple de su precio. [bandido, -a, bandolero, -a].


    atracar v. 1 tr. coloq. Estafar a alguien cobrándole un precio excesivo por una mercancía o un servicio: Como le vio el fajo de billetes lo atracó cobrándole el doble por el servicio. [calimbar, tumbar]. | 2 ~se coloq. desp. Hacer o decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: ¡Mira que tú te atracas! ¿Cómo le vas a prohibir a tu mujer que trabaje si tu salario completo se va en el alquiler de la casa? [comer bola(s), comer catibía, comer de lo que pica el pollo, comer gofio, comer queque, lelear, mentecatear, monguear, verraquear, zoncear; cf. comer fana]. | 3 ~se coloq. desp. Comportarse con pedantería o arrogancia: No te atraques tanto de catibía. Coge lo que puedas. Si ellos fueran soldados harían lo mismo. (Feijóo, S. 1964:200). [comer bola(s), comer catibía, comer de lo que pica el pollo, comer gofio, comer queque; cf. comer mierda]. | 4 ~se coloq. →atrabancarse <3>: Se atracó con la mujer en la discusión de siempre: él con que la mujer es para la casa, y ella con que esos tiempos ya pasaron. [trenzarse].


    atracazón f. coloq. →atracada: Pronto vas a rodar si sigues con esas atracazones de arroz con frijoles mañana y tarde.


    atraco m. coloq. Acción de cobrar a alguien un precio excesivo por una mercancía o un servicio: Lo de los vendedores del mercado campesino es un atraco, cobran el triple de lo que cuesta cada cosa. [bandidismo].


    atrapada f. deport. En el beisbol, acción de →atrapar: Vi salir la pelota y corrí, cuando la volví a mirar sabía que era mía, nos dijo Tabares después de realizar la excelente atrapada. (TRIB HAB, 7/3/99:6).


    atrapar v. tr. deport. En el beisbol, coger un jugador la pelota al vuelo: Salta sobre la baranda del right, se encarama en el techo de Arturo Noble, estira el guante, y ... la atrapa. (JUV REB, 21/3/99:8). [capturar].


    atrás: caerse para ~ coloq. Quedarse estupefacta una persona por asombro o sorpresa: […] y hablan de cartas marcadas, y de dados cargados, ah, y caéte pa’ atrás: también a menudo dicen que no pierden la esperanza de que vuelva Batista […] (Álvarez de los Ríos, T. 1985:71). [choquearse, quedarse frío, -a, tararse; cf. enfriarse el alma]. || coger de ~ para adelante coloq. Sorprender a alguien cuando está haciendo algo indebido o algo que quiere ocultar: Harto injustos fueron los tales trogloditas al tratar de entramparla, es decir, de coger de atrás para alante, como dice el populacho, aduciendo galimatías de complicaciones mecánicas con razones a medias. (Montero, R. 1988:60-61). [agarrar (en el brinco), atrabancar, coger asando maíz, coger en el brinco, coger entre primera y segunda, coger fuera de base, sacar fuera de base, trabar]. || estar ~a) coloq. Encontrarse una persona en una mala situación económica: […] estábamos en la edá que no perdonábamos ni a una lagartija ¿eh, asere? / No teníamos ni un medio pa pagarle a la vieja Materva. / Estábamos atrás! (Hernández Espinosa, E. 1989:307). [verse hereje, cf. comerse un cable]. | b) coloq. No estar una persona al corriente de lo que sucede a su alrededor: Es verdad que estás atrás, mi socio. ¿Quién ha dicho que para informar, el Peque tenía que hablar? (Ibáñez, D.L. 1979:130). [estar detrás del palo]. | c) coloq. No estar al día en una determinada materia o disciplina: Está atrás porque quiere, porque le he dado varios libros y artículos para que se actualice. [estar detrás del palo, estar perdido, -a en el llano]. || ni ~ ni adelante coloq. En ninguna parte: He buscado el libro que te prometí en el trabajo y en mi casa, pero no lo encuentro ni atrás ni alante.


    atrasado, -a adj. Ref. a un mulato: que tiene más rasgos de negro que de blanco: Era un mulato atrasado, grande y gordo, y Quico al observarle la cara, se la vio de perro policía. (Soler Puig, J. 1984:144).* estar ~ coloq! Llevar una persona mucho tiempo sin realizar el coito: Yo pensaba: caballeros esta mujer es grande. En un cuarto sola conmigo como estoy yo atrasado de mujeres. (Buzzi, D. 1967:144). [tener (un) atraso].


    atrasar v. 1 tr. Impedir o frenar el desarrollo de un proceso social o económico: Aquellas medidas, a su juicio, en lugar de beneficiar el desarrollo de su empresa, lo atrasaron considerablemente. | 2 ~se Enflaquecer o perder la fuerza un animal: –Los Baldiñas se hicieron de más de quinientas cabezas. En cuanto los animales se les atrasan, pegan a vender; tienen unas agallas del carajo. (Iznaga, A. 1970:87).


    atraso: tener (un) ~ coloq! →estar atrasado,-a: […] desde la última vez que me había dormido a Calipsona no había hecho na, y tenía un atraso de madre. (Chofre, F. 1981:104).


    atravesado, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que habitualmente está en desacuerdo con lo que dicen o hacen los demás y por ello suele dificultar o impedir posibles proyectos comunes: Siempre tan atravesada. Ahora resulta que no puede ir a la playa este fin de semana porque tiene que lavar. [miércoles]. | 2 coloq. Persona que suele poner obstáculos para la realización de algo: Yo no le busco más permutas porque la madre siempre está atravesada y ninguna le conviene; una casa por grande, otra por chiquita, otra porque no tiene closet. | 3 coloq. Persona pendenciera: –Necesito que me liquides lo antes posible al Jabao. /–¡Ese es un atravesao! –fue lo único que se le ocurrió argumentar. (Carballido Rey. J. 1979:37). [salado, -a].


    atrevimiento: lanzarse (en un ~) coloq. Comportarse de manera irrespetuosa e impertinente: Conmigo no te lances en un atrevimiento. Yo no soy tu mamá que aguanta que ustedes la sopapeen todo lo que les da la gana. [mandarse, tirarse, zumbarse].


    atributo m. →atributo (pioneril). * ~ (pioneril) Distintivo que lleva un →pionero y que lo identifica como miembro de su organización: […] todos los niños de idéntico uniforme, […] e idéntica emoción en los padres que esperábamos por el momento de colocar el atributo pioneril y darles un abrazo. (JUV REB, 10/10/99:5).


    atrile m. coloq. Nalgas de una persona: Mira como Juana remenea el atrile bailando. La muy sata sabe que la estamos matando. [bola, cuarto fambá, culeco, fambeco, follón, fondillo, fondoque, fonil, fotingo, popa, retaguardia, saine].


    atrincado, -a adj. coloq. Ref. a una persona que se encuentra en estado de ebriedad: Solo porque estaba bien atrincado se atrevió a armarle el escándalo a la mujer. Todos dicen que le tiene miedo. [ajumado, -a, encañado, -a, enguarapetado, -a, jalado, -a, noqueado, -a, tomado, -a].


    atrincar v. 1 tr. coloq. Atar estrechamente una cosa: Atrincó con cuerdas gruesas la caja en donde había metido sus cosas y se la dio al taxista para que la metiera en el maletero. | 2 tr. coloq. Presionarle una cosa, p. ej., una prenda de vestir, un cinturón o una cuerda, una parte del cuerpo a una persona o un animal: Desde que lavé este pantalón me atrinca la cintura. Parece que se encogió. | 3 ~se coloq. Ponerse ebrio por haber consumido gran cantidad de bebidas alcohólicas: Carlos se atrincó con tres tragos, pero no se puso pesado, al contrario, le dio por hacer chistes. [ajumarse, calentarse el pico, encañarse, enchucharse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, trancarse; cf. amarrarla]. | 4 ~se coloq. Ingerir bebidas alcohólicas en gran cantidad: Al tipo le ha dado por atrincarse todos los días, y la mujer ya lo dejó por imposible. [ajumarse, calentarse el güergüero, calentarse el pico, chuparle el rabo a la jutía, curdarse, darse palos, encañarse, enchucharse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, tocarse, trancarse].


    attaché m/f, var. ataché Funcionario adscrito a una embajada y que desempeña funciones especiales: Sólo tenía que ir a determinada Embajada; realizar una gestión de cualquier tipo y cerciorarse. No tuvo que esforzarse mucho, el attaché era un imberbe y se desvivió por ella desde el primer instante. (Granados, M. 1967:219).


    audífono m. Dispositivo que se coloca en la oreja para escuchar el sonido reproducido por un aparato electrónico al que está conectado: ¿Y el tipo, ya está despierto? /–Creo que está oyendo música con los audífonos. (Padura, L. 1994a:117).


    auge m. Incremento o desarrollo notable de una cosa, p. ej., un deporte, una moda, el índice de criminalidad o el número de accidentes: La reversión de cierto auge bandidesco pasa inevitablemente por una profunda reflexión y contagios, que siempre declinan a la postre. (BOH, 6/2/99:31).


    aura f. → (aura tiñosa). * (~) tiñosa Ave carroñera que alcanza unos 70 cm de longitud. Tiene la cabeza y el cuello sin plumas y de color rojizo, y el resto de cuerpo de color negro. Habita en el campo abierto o serranías (Fam. Cathartidae, Cathartes aura): Ocho hombres habían quedado en el camino –quietos y fríos ya para siempre, con los ojos espantosamente abiertos y la boca torcida en un visaje macabro–, para servir de pasto a las auras. (Serpa, E. 1975:199). || cagado, -a de ~(s) Coloq! Ref. a una persona: que suele tener muy mala suerte: […] las más de las veces se apartaba a considerar su mala suerte y la dicha de Pancho con las mujeres. “O soy más feo que el carajo o estoy cagao de aura”, pensaba. (Feijóo, S. 1977:90). [meado, -a por los perros].


    aurero m. 1 Conjunto de →auras: […] la boca abierta, reía con la risa de las calaveras, ostentando la dentadura sin labios y sin carnes. Un aurero, más allá revoloteaba y se cebaba en otro cadáver. (Bacardí, E. 1979:170). | 2 Sitio en el que abundan las →auras: Parecía que las auras habían encontrado un sitio con comida abundante y, más que basurero público, aquello era un aurero.


    ausentismo m. 1 Ausencia reiterada de una persona al trabajo o a clases: […] malas respuestas a pasajeros, ausentismo y otras indisciplinas, tienen lugar aún en esta rama del transporte. (TRAB, 8/10/87:2). | 2 Índice de trabajadores que faltan al trabajo o de estudiantes que no asisten a clases en un determinado periodo de tiempo: Hará un recorrido, así que tenemos que reforzar el trabajo y superar el ausentismo, que últimamente aquí está creciendo y eso no puede ser. (Cofiño, M. 1975:49:50).


    ausentista m/f. Persona que falta con frecuencia y sin justificación al trabajo o a las clases: Después de todo, todavía le queda tiempo para llegar al trabajo. Por un pequeño malestar no va a correr el riesgo de que le llamen ausentista. (Tamayo, E. 1983:83).


    auspiciar v. tr. Patrocinar o apoyar un programa, un proyecto, un concurso o una →competencia deportiva: El proyecto lo auspicia el Ministerio de Cultura, pero lo dirige el Instituto.


    auto m. Vehículo automotor, destinado al transporte de personas, que tiene de dos a cinco plazas: […] que aquí en esta turbamulta (turbamulta, dice) no vamos a poder hacer el trabajo, que si estamos de acuerdo en irnos con él en su auto que ahí está, lo pueden ver (no dice máquina, dice auto). (Viera, F.L. 1989:177). [carro, máquina].


    autoconsumo m. 1 En una empresa estatal o en una cooperativa de producción agropecuaria, parte de la producción destinada al consumo de los trabajadores, en los comedores, cafeterías y otros locales de la empresa: […] en sus cuarenta y dos caballerías dedicadas al autoconsumo se produce toda la vianda, hortalizas, y la venta semanal, les garantiza el arroz y los frijoles del año. (TRAB, 25/11/96:3). | 2 En una cooperativa, parte de la producción destinada al consumo del campesino y de su familia: El autoconsumo de los campesinos está garantizado y, además, es más que suficiente.


    auxiliar m. →(investigador) auxiliar. * ~ de conductor En un →central, persona que se encarga de las operaciones que se realizan con las máquinas en el patio y que ordena la entrada y salida de los trenes cargados de caña: Al fin pude dejar de ser cortador y pasé a auxiliar de conductor, y nada menos que en el central más grande de mi provincia. [guardafreno de patio].


    avagiñar v. tr. coloq. Acumular algo determinado en mayor cantidad de la que necesita: Le ha dado por avagiñar bolígrafos y plumones. Yo creo que eso ya es chochera. [apandar].


    aval m. Documento en el que alguien emite su opinión sobre otra persona: Vinieron a buscar su aval y, por supuesto, solo cosas positivas de ella pusimos.


    avalancha f. 1 coloq. Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: En esas ferias lo que hay es una avalancha de gente y, a veces, no se puede comprar nada. [banda, bando, bola, bolón, burda, burdajada, burujón, mano, pila, seremil, serón, tendal, timbal, tonga; cf. carajal]. | 2 coloq. Ingreso masivo de un producto determinado en el mercado: Me empieza a llegar la avalancha del plan agroalimentario: plátano, yuca, tomate, lechuga, col. (BOH, 13/3/92:35). [arribazón].


    avanzada: de ~ Que responde a los más recientes descubrimientos o avances en el campo científico o técnico: En ese Instituto solo utilizan equipos de avanzada, de ahí que los resultados de sus investigaciones sean reconocidos internacionalmente.


    avanzar v. 1 intr. rur. Vomitar lo que se ha comido: Ya me conocía yo el nombre de la maleza esa que hace a las mujeres avanzar todo el tiempo. [cf. arrojar]. | 2 tr. rur. Vomitar lo que se ha comido: El vejigo avanzó todas las guayabas que se robó de la finca de al lado. [cf. arrojar].


    avellano m. Arbusto que tiene las hojas inferiores muy divididas en lóbulos estrechos, y las superiores enteras, de forma acorazonada. Sus flores son verdosas, inodoras, y de cinco pétalos. Su fruto es una baya carnosa redondeada, con tres cavidades con sendas almendras blancas. El jugo lechoso del tronco proporciona una goma elástica. Crece en las costas secas y pedregosas (Fam. Euphorbiaceae, Omphalea trichotoma): En la costa encontramos fruticas de avellanos, y de verdad que su sabor es parecido al de las avellanas que, de niños, comíamos en Navidad.


    avena f. 1 Producto obtenido del grano de la avena, pelado, aplastado y ablandado por efecto del vapor, que se usa para la alimentación humana: Me dijeron que la avena es muy alimenticia, y quiero darle al niño para ver si aumenta un poco de peso. [cuáquer]. | 2 →avena <1> preparada con leche o agua y azúcar: Le ha dado por comer todas las mañanas un tazón de avena, y después se toma el café con leche. [cuáquer].


    aventazón f. coloq. Acumulación excesiva de gases en el intestino: Llegamos a la casa de Epifanio y allí nos dimos un banquete del que yo no disfruté debido a una aventazón terrible que me había dado el chocolate. (GR, (Supl. Esp.) 18/2/97:3).


    aventurero, -a adj, var. venturero, -a agr. Ref. a un fruto, un cereal, una legumbre, etc.: que ha madurado y se ha cosechado fuera de temporada: Ese tomate que están vendiendo es aventurero, por eso lo cobran tan caro.


    average m. deport. En el beisbol, cifra con la que se valora el rendimiento de un jugador o de un equipo: Este toletero, con 337 de average de por vida, clama porque internacionalmente se le haga un día justicia. (BOH, 27/3/98:29). * llevar el ~ coloq. Observar los movimientos o la conducta de alguien con un determinado propósito: Hoy no puedo irme antes de hora porque el jefe hace días me viene llevando el average, y no quiero que me llame la atención. [llevar el récord].


    avergonzante adj(m/f). Que causa vergüenza: La acción avergonzante del padre provocó que hasta los hijos se distanciaran de él.


    aviador m. coloq. Hombre homosexual: ¿Y se puede saber por qué estás tratando de sonsacarlo? Si se le ve por arriba de la ropa que es aviador, cherna, pato, o como quieran llamarlo. [blandito, champe, cherna, cubereta, cundango, flojo, ganso, loca, marinero, pailero, pájaro, pargo, parguela, partido, pato, selástraga, yegua].


    avión m. coloq. Golpe que se da a alguien con la intención de hacerle daño: A Julieta el marido le bajó tremendo avión porque la sorprendió sacándole fiestas al pepillo de la moto. [aletazo, chuchazo, cujazo, diana, fuacatazo, fuetazo, galúa, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo].


    avispa f. coloq. Persona muy agresiva y que se irrita con facilidad: Conozco muy bien a la mujer de Henares y sé que es una avispa. Si su marido no llega antes de las once de la noche, y son las nueve va a movilizar a un par de leguleyos para que se lo busquen. (Cardi, J. A. 1980:17). * ¿qué ~ te/le/les ha picado/picó? coloq. Se usa para manifestar extrañeza cuando alguien está ofendido sin que se conozca el motivo: ¿Se puede saber qué avispa te ha picado ahora? Llevas más de media hora sin dirigirme la palabra. [¿qué bicho te/le/les ha picado/picó?].


    avispero m. 1 Adorno que se hace en vestidos y blusas uniendo pliegues de la tela de dos en dos de manera que se forme un dibujo semejante a las celdas de un panal: La batica de la niña era de piqué, con un trabajo de avispero en la pechera que era una maravilla. | 2 coloq. Grupo de personas reunidas, que están inquietas y agitadas: En este avispero no podrá sostenerse nadie. Aquí sí que no habrá un solo frente, habrá miles de frentes, todo será frente de batalla si el enemigo nos agrede. (GR, 21/2/90:4). * alborotarse el ~ coloq. Alterarse el orden y la tranquilidad en un lugar en el que hay gente reunida: En cuanto llega ella se alborota el avispero. Ya le he dicho que no venga más por aquí con ese shorcito. [alborotarse el panal].


    avivar v. 1 tr. Hacer que una persona se vuelva más lista o astuta: Ya le dije a la madre que la avivara un poco, porque con esa lelera que tiene no va a conseguir trabajo más nunca. | 2 ~se Volverse una persona más lista o astuta: De verdad que es inteligentísimo, pero si se avivara un poco podría lograr mucho más.


    ayúa f. Árbol que alcanza hasta 20 m de altura. Presenta espinas gruesas y cónicas de unos 5 cm en el tronco, y esporádicamente en sus ramas. Sus hojas son compuestas, con folíolos oblicuamente redondeados o agudos en la base. Crece en terrenos calcáreos pedregosos. Florece en mayo y el fruto madura en diciembre. Proporciona una madera blanda, de color amarillo pálido, que se raja fácilmente. (Fam. Rutaceae, Zanthoxylum martinicense): Clementín Cisneros miraba a Gil, a la sombra de una ayúa, para no asistir al diálogo, que adivinaba tremante. (Feijóo, S. 1977:165). | 2 Madera de→ ayúa <1>: Hubiera preferido otra madera que no fuera ayúa para hacer algunos muebles pero, no encontró otra cosa.


    ayudante: ~ de basculador En un →central, persona que fija los vagones del ferrocarril a la →plataforma del basculador para que la caña de azúcar caiga en la →estera <1> que le corresponde: Pasé unos años trabajando de ayudante de basculador, hasta que llegó la Revolución y me fui con una beca para La Habana a estudiar ingeniería.


    azocar v, var. asocar 1 tr. coloq. Intimidar a alguien para que acceda a una petición o una exigencia: [..] a decir verdad, a cualquiera que lo asoquen, le quiten la maque y lo dejen pelado puede sufrir un infarto cardíaco. (BOH, 15/1/93:53). [agitar]. | 2 tr. coloq. Tratar a alguien con rigor excesivo o desconsideración: Le dije al jefe que no lo azocara más, que él es suave, pero hasta un punto, y que si se violenta, por lo menos una galleta va a coger. [llevar a la marcha de un tren, llevar a la marcheré, llevar a la una mi mula, llevar a paso de conga, llevar aprisa, llevar como el carrito del helado, llevar con la de palo, llevar de la mano y corriendo, llevar recio, llevar tenso]. | 3 tr. coloq. Hacer que alguien se dé prisa: Compadre, no me azoques más. Yo sé que la reunión es a la una, pero déjame terminar de almorzar en paz. [agitar; cf. apurar]. | 4 tr. coloq. Apremiar a alguien para que tome una resolución o haga algo determinado: Me azoca para que le entregue el informe por gusto, por fastidiar, porque él no lo tiene que entregar hasta la semana que viene. [agitar, julepear; cf. apurar, meter una velocidad].


    azorada: dar una ~ coloq. Echar a una persona o un animal de un lugar: Aquel día de la borrachera le dio una azorada que ya no pasa ni por la esquina de la casa. [cf. azorar].


    azorar v. 1 tr. coloq. → dar una azorada: Algo le está hablando al perro blanco y negro, que al verme comienza a ladrar. Ella lo calla azorándolo, él se aleja un poco y se echa a un lado de la puerta, apenado por el regaño. (Almeida Bosque, J. 1985b:59). [espiritar, zumbar]. | 2 tr. coloq. Impresionar o sorprender a alguien haciendo, diciendo o mostrando algo extraño o inesperado: Se vuelve hacia el grupo, y grita, llorando con voz temblorosa. /–Está bueno ya! –y se le raja la voz. […] /–¡Contra, hemos azorado a la muchacha y eso no está bien! –censura con disgusto la vieja Rosa y va tras ella. (Cofiño, M. 1975:95). | 3 ~se coloq. Sorprenderse ante algo extraño o inesperado: –¿No cree que debo verla? Rápida, abruptamente, Martina replicó: –¡No! ¡Qué disparate! –¿Por qué? –protestó Fileno–. Yo no me voy a azorar. Después de todo es mi mujer. (Serpa, E. 1972:32).


    azoro m. coloq. Sorpresa causada por algo inesperado o raro: Entre él, Doña Marta y Juan, despertado de pronto y con natural azoro, colocaron a la accidentada en la cama. (Loveira, C. 1962:52).


    azúcar: ~ blanco directo Azúcar semirrefinada, de color blanco, aunque de menor pureza que la refinada: […] y realizar el montaje a prueba en el central Mal Tiempo, único productor de azúcar blanco directo del país por el método de sulfitación acusante de una alta corrosión en las conductoras metálicas. (GR, 25/11/96:4). || ~ prieta Azúcar poco purificada, de grano grueso, cuyo color varía del amarillo claro al oscuro, de acuerdo con la cantidad de impureza que contenga: El dinero que habíamos juntado lo gastamos en café, azúcar prieta, pan, queso y guayaba. (Alonso, D. 1977a:62). || el ~ period. La industria azucarera: Yo trabajo en el azúcar desde que tenía dieciocho años.


    azucarado, -a adj. Ref. a un alimento: que tiene cristalizado la →almíbar, la miel u otra sustancia similar que contiene: Está azucarado el dulce de fruta bomba, ¿te lo vas a comer así?


    azucarar v. 1 tr. Endulzar demasiado un alimento: Tiene por costumbre azucarar tanto el café que no me lo puedo tomar. | 2tr. Hacer que se cristalice el azúcar que contiene un alimento: Yo no te digo que azucaraste a propósito el dulce de leche, pero sí tienes que reconocer que no mediste bien la cantidad de azúcar. | 3 ~se Cristalizarse la →almíbar, la miel u otra sustancia similar: Se azucaró el dulce de mango porque le echaste demasiada azúcar.


    azucarera f. Recipiente que forma parte del servicio de café o té y en el que se pone el azúcar: Quimera se pone de pie, camina hacia la alacena, busca la azucarera y endulza el café. (Fernández, P.A. 1989:288).


    azucarero, -a sust/adj. Persona que trabaja en la industria azucarera: Los azucareros granmenses disponen para la próxima zafra de unos 28 de millones de arrobas de caña más. (JUV REB, 3/11/96:2).


    azucarito m. Planta trepadora que alcanza hasta unos 10 m de altura. Tiene hojas alternas, pinnadas y flores pequeñas, algo irregulares, que se desarrollan en racimos axilares (Fam. Sapindaceae, Paullinia pinnata): Ella, en su ignorancia, le atribuía al azucarito poderes medicinales casi milagrosos, tanto a sus hojas como a la corteza. [bejuco de vieja, bejuco matancero].


    azul: ~ prusia Color azul muy oscuro: […] le dijo que el mar era de agua, un agua salada tan grande como todos los ríos del mundo. Era lindo, azul, azul prusia, azul turquí o verde. (Díaz, J. 1987:18-19).


    azulear v. tr. Enjuagar con → añil <2> la ropa blanca después de lavarla, para que adquiera un ligero tono azulado: Yo si a la hora de azulear la ropa veo que no hay añil, le echo mano a […] (Álvarez de los Ríos, T. 1978:119). [añilar].


    azulejeado m. 1 Acción de →azulejear: El azulejeado es uno de los trabajos que requiere más cuidado, y por eso nos demorábamos más. | 2 Revestimiento de una superficie: […] se está acometiendo el azulejeado de los baños del área de elaboración, esto es, los hornos. (BOH, 19/1/90:9).


    azulejeado, -a adj. Ref. a una superficie: revestida de azulejos: Uno de los baños era inmenso, y estaba azulejeado hasta el techo.


    azulejeador, -a m/f. ref. a una persona: que coloca azulejos en una construcción: Fui repellador y casi me hago azulejeador. Lo que pasó fue que otro catalán, […] me dijo un día: /–No te hagas ilusiones, que el que azulejea aquí soy yo. (Barnet, M. 1988:147).


    azulejear v. tr. Revestir con azulejos una superficie: Fui repellador y casi me hago azulejeador. Lo que pasó fue que otro catalán, […] me dijo un día: /–No te hagas ilusiones, que el que azulejea aquí soy yo. (Barnet, M. 1988:147).


    azulejo m. 1 Pájaro migratorio, de tamaño pequeño. La hembra tiene color castaño, con ribetes oscuros. El macho adquiere, entre febrero y marzo, un color azul característico. Es propio de América del Norte y reside en Cuba de septiembre a marzo. Se alimenta de granos y frutos (Fam. Emberizidae, Passerina cyanea): Sé que la hembra del azulejo es mucho más fea que el macho (en el reino de las aves, la naturaleza se inclina por los machos), parda y más chiquita, la llamas Teresa. (Arrufat, A. 1984:200). | 2 Pez marino de pequeño tamaño, de cuerpo alto y algo comprimido en los lados. Es de color azul intenso, con fajas verticales azul prusia (Fam. Serranidae, Hypoplectrus indigo): Nos enseñaron unos pececitos chiquiticos que se llaman azulejos, y que otras personas conocen como vaca añil. [(vaca) añil].


    azulejo, -a sust/adj. coloq. Estudiante de → preuniversitario que cursa estudios en una → beca y que lleva un uniforme con blusa de color azul celeste y pantalón o falda azul oscuro: En la parada donde yo cogía la guagua, siempre había un grupo de azulejos revoltosos y gritones.


    azulito m. Pájaro pequeño muy vistoso, de color azul marino. Su pico es largo y ligeramente curvo, adaptado para libar el néctar de las flores, que constituye su alimento, y sus patas son de color rojo. Habita en arboledas, bosques y ciénagas, principalmente, en las provincias orientales de Cuba y en Pinar del Río (Fam. Thraupidae, Cyanerpes cyaneus): Al aparecido de San Diego, por su color azul marino, también le dicen azulito. [aparecido de San Diego].


    azulona f. Paloma terrestre en cuyo plumaje predomina el color gris azuloso. (Fam. Columbidae, Geotrygon caniceps): Sobre un curujey encontré un nido de azulona con dos huevitos. [camao].


    azuloso, -a adj. Que tiende al azul: […] descubre los polvos y el colorete en las mejillas, ennegrecidas las cejas y las pestañas, una sombra azulosa bajo los ojos, los labios pintados de un rosa húmedo. (Arrufat, A. 1984:353).


    azuzón, -a sust/adj. coloq. Persona que incita a otros a la pelea: Tú lo que eres un azuzón de mierda que, después que tienes a la gente caliente para la pelea, te rajas y haces como el Capitán Araña.
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    baba f. Palabrería o conversación insustancial: Como de costumbre estaba bajándole tremenda baba a un cliente. (Valdés, Z. 1997:34). * dar ~ coloq. Hablar sobre temas frívolos e insustanciales: Ponte a trabajar y no des más baba que ya estamos cansados de oir la misma historia todos los días. [bembear, bembetear, darle a la bemba, lengüetear, paluchear]. || hablar ~ coloq. Decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: No te justifiques más y reconoce que hablaste mucha baba en aquella reunión, y que te mereces una sanción grave. [hablar bagazo, hablar basura, hablar cáscaras (de caña), hablar cáscaras (de piña), hablar paja; cf. hablar mierda]. || ser pura ~a) coloq. Hablar o prometer mucho una persona y no concretar nada: Te dije que ese tipo era pura baba, pero no me creíste. Ya ves, no te dio el trabajo y perdiste el otro. [ser puro blablablá]. | b) coloq. Ser inconsistente y poco serio algo que se dice: Te salvas porque nadie te prestó atención, pero la verdad que todo lo que has dicho es pura baba. [ser puro blablablá]. | c) coloq. No concretarse en hechos algo que se ha dicho: La gran boda tan conversada, con bufet por todo lo alto y limosina para los novios fue pura baba. Notaría pelada, con Lada, y ni siquiera un brindis. [ser puro blablablá].


    babalao m. Sacerdote de la →santería, encargado de velar por lo relacionado con el culto y los ritos de origen yoruba: Incluso había visitado en Guanabacoa a un babalao, que, después de echarle los caracoles, le pidió un gallo prieto y cierta cantidad de dinero para hacerle un trabajo. (Serpa, E. 1972:161).


    babear v. ~se coloq. Dejar caer la baba una persona o un animal: Ese fue el cuarto hombre que se tiró al terreno, incluso el primero era un anormal que se babeaba y que los provocadores lo utilizaron como carne de cañón. (GR, 6/5/99:7).


    babiney m. 1 Charco o lodazal que se forma en un terreno por estancamiento del agua de lluvia: […] aquí y allá, hoyos de las carretas, piedras filosas, pocetas de fango, babineyes diminutos, llenos de un limo verde y apestoso. (Feijóo, S. 1977:65). | 2 coloq. Suciedad que se forma cuando se pisotea en un lugar en el que se ha derramado un líquido: Mira por dónde caminas. ¿No ves que allí hay un charco y si empiezan a pisarlo se me va a formar tremendo babiney en el comedor? [charquero, fanguero, patiñero].


    babosa f. coloq. Persona que resulta molesta por sus excesivas demostraciones de amabilidad o afecto: A ese viejo no lo soporto. Es un adulón, una puñetera babosa. Claro, como que mi papá es su jefe.


    baboseo m. 1 coloq. Intercambio ineficaz de opiniones: Si seguimos con este baboseo y no determinamos qué y cómo vamos a trabajar, nos coge la noche sin haber hecho nada. [babosería]. | 2 coloq. Actitud de quien se comporta de manera servil: El baboseo de Juan con la profesora todos lo hemos notado, pero no sabemos si es porque le gusta o por adulonería, para que le dé buenas notas. [babosería].


    babosería f. 1 coloq. Intercambio ineficaz de opiniones: Déjense ya de tanta babosería, y pónganse para las cosas, que va a llegar el fin de año sin haberse cumplido el plan. [baboseo]. | 2 coloq. Actitud de quien se comporta de manera servil: En lugar de agradarme, su babosería me pone rabiosa, y un día le voy a decir hasta alma mía. [baboseo].


    baboso, -a sust/adj. coloq. Persona que resulta molesta por sus halagos o sus excesivas demostraciones de amabilidad o afecto. Obs: Se usa generalmente referido a los viejos: El viejo baboso. El viejo verde. El viejo sin pelo, todavía se calienta pensando en una niña. (Arrufat, A. 1984:383).


    babujal m. Espíritu maligno en forma de lagarto que, según una creencia popular, se introduce en el cuerpo de una persona: Pero en la casa del joven matrimonio hicieron su aparición los babujales, que hacían ruidos y hablaban día y noche por toda la casa. (Feijóo, S. 1986:293).


    baby-doll m. obsol. Camisón muy corto, generalmente de tela transparente. Obs: Se pronuncia beibidól: Apareció retratada en una revista con un baby-doll rojo. La familia, muy puritana, se escandalizó y no quiso saber más de ella.


    bacalao m. 1 coloq. hum. Persona muy delgada: Hacen una pareja comiquísima: ella alta, flaca, un bacalao; y él bajito, gordito, un tapón de bañadera. [esqueleto rumbero, flacundengue, fleco, fleje, güin, jubito, lagartija, merluza, palitroque, pescado, saco de huesos, sardina]. | 2 coloq! Vulva o vagina: Oye, asere, ese ambia tuyo está embotado con esa mujer. Pa’ mí que nunca se había empatao con un bacalao. [bollo, chocha, panocha, papaya, torreja, tota, toto]. * estudiar para ~ coloq. Estar una persona muy delgada: Pero muchacho, ¿tú estás estudiando para bacalao, o qué? Mira como estás, si se te caen los pantalones.


    bacán m. coloq. Amante o marido de una mujer que es mantenido por ella: Ni te lances, que el socio parece que es el bacán de la tipa, y acuérdate que es famoso por sus puños.


    bacán, -a adj. coloq. Ref. a una persona: muy atractivo: El tipo con el que anda está bacán y, además, tiene gao y un pupú que está un poco viejo, pero camina. [entero, -a, hecho, -a a mano]. | 2 coloq. Ref. a una cosa: de excelente calidad: […] guiaba el yipi como a un caballo pidiéndole más en las cuestas, gritándole en las curvas, felicitándolo en los descensos vertiginosos, “Tú eres bacán, eres un yipicito bacán”. (Díaz, J. 1987:304). [barín, butin, chévere, crema, de chupa y déjame el cabo, faisán (de la India), mamey, mortal, panetela].


    bacha f. 1 coloq. Reunión bulliciosa en la que la gente se divierte bebiendo, bailando, haciendo chistes, etc.: Aquella era la segunda mudanza del mismo día y, aunque fuerte y trabajador, aquella pega se complicaba mucho cuando se trataba de “altos a altos”, estropeando más que una bacha empatada. (Valle, G. del 1967:31). [bachata, cumbancha, cumbancheo, fiesteo, gozadera, guaracha, güiro, pachanga, rebambaramba, recholata, recholateo, rumba, rumbantela; cf. jodedera]. | 2 coloq. Intercambio bullicioso de bromas, burlas o chistes: La bacha de los estudiantes duraba hasta la madrugada, por eso los trabajadores se quejaron al director del campamento. [bachata, bachateo, gozadera, guasabeo, guasanga, pachanga]. | 3 coloq. Burla que se hace a alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: Compadre, dejen la bacha conmigo, cójanla con otro que ya me están llenando la cachimba de tierra y le voy a tener que sonar un yiti a alguien. [bachata, bachateo, bonche, changa, chotería, cumbancha, cumbancheo, guaracha, guaracheo, guasa, guasanga, jarana, songa, vaciladera, vacile]. | 4 coloq. Situación de alboroto y bullicio en la que la gente se divierte: Cuando anunciaron que la escuela había ganado la emulación, se armó tremenda bacha. [bachata, bachateo, bonche, cumbancha, cumbancheo, gozadera, guaracheo, guasanga, pachanga].


    bachata f. 1 coloq. Reunión bulliciosa en la que la gente se divierte bebiendo, bailando, haciendo chistes, etc.: Pero el ambiente de familiar guasa, de sana coña, de amistoso vacile, de sabatina bachata, […] no le había sido propicio a Pimentel. (Rodríguez Rivera, G. 1996:17). [bacha, cumbancha, cumbancheo, fiesteo, gozadera, guaracha, güiro, pachanga, rebambaramba, recholata, recholateo, rumba, rumbantela; cf. jodedera]. | 2 coloq. Intercambio bullicioso de bromas, burlas o chistes: Si yo le diera un palo en la cabeza a este hombre, pensó […] quizá nadie lo notaría, […] pero ¿y las enfermeras? Esas miran por el rabo del ojo; además se pasan la noche de bachata... bien despiertas... con los practicantes. (Enríquez, C. 1975:394). [bacha, bachateo, gozadera, guasabeo, guasanga, pachanga]. | 3 coloq. Burla que se hace a alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: Compadre, dejen la bachata conmigo, cójanla con otro que ya me están llenando la cachimba de tierra y le voy a tener que sonar un yiti a alguien. [bacha, bachateo, bonche, changa, chotería, cumbancha, cumbancheo, guaracha, guaracheo, guasa, guasanga, jarana, songa, vaciladera, vacile]. | 4 coloq. Situación de alboroto y bullicio en la que la gente se divierte: Y uno a quien le decían el teniente Margosa entró y dijo: “A ustedes los negros les gusta la bachata, la cumbancha, la gozadera”. (Cofiño, M. 1979:203). [bacha, bachateo, bonche, cumbancha, cumbancheo, gozadera, guaracheo, guasanga, pachanga].


    bachatear v. 1 intr. coloq. Divertirse en una reunión bulliciosa en la que se bebe o se baila: Todos los domingos se va a bachatear con sus amigotes y el lunes, claro, no se quiere levantar para ir al trabajo. [cumbanchear, correr una rumba, guarachear, pachanguear, parrandear, rumbear, vacilar]. | 2 intr. coloq. Intercambiar bromas, burlas o chistes en una conversación bulliciosa: Me quedé bachateando en el Malecón con un grupo de amigos y se me olvidó que mi mujer me estaba esperando para comer. [bonchear, guarachear, guasabear, jaranear, vacilar]. | 3 tr. coloq. Burlarse de alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: Ella bachateaba a todo el mundo, pero no aguantaba que se lo hicieran a ella, se berreaba enseguida. [bonchear, changuear, guarachear, relajear, vacilar; cf. usar jaranas].


    bachateo m. 1 coloq. Intercambio bullicioso de bromas, burlas o chistes: Cuando llegamos a la beca se armó tremendo bachateo en el albergue, hasta que llegó el director y nos metió tremenda descarga. [bacha, bachata, gozadera, guasabeo, guasanga, pachanga]. | 2 coloq. Burla que se hace a alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: Él tiene bastante tabla, pero no aguantó ese bachateo todo el tiempo, y le fue para arriba a José y lo dejó hecho talco. [bacha, bachata, bonche, changa, chotería, cumbancha, cumbancheo, guaracha, guaracheo, guasa, guasanga, jarana, songa, vaciladera, vacile]. | 3 coloq. Situación de alboroto y bullicio en la que la gente se divierte: En el viaje de regreso armamos tremendo bachateo en la guagua. Ni cuenta nos dimos cuando llegamos. [bacha, bachata, bonche, cumbancha, cumbancheo, gozadera, guaracheo, guasanga, pachanga].


    bachatero, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que asiste con frecuencia a reuniones bulliciosas en las que la gente se divierte bebiendo o bailando: Él es tremendo bachatero, y no se pierde una fiesta desde que salió de la beca. [cumbanchero, -a, guapachoso, -a, guarachero, -a, guasanguero, -a, rumbero, -a]. | 2 coloq. Persona que con frecuencia hace bromas o chistes o se burla de otros: Con lo bachatera que es ella y no soporta que la cojan para el trajín. Enseguida pierde la tabla. [guarachero, -a, jaranero, -a, relajón, -a].


    bache m. 1 coloq. Señal que deja en la piel, especialmente en la de la cara, el acné o la viruela: Uno de los dos, que era gordito y tenía baches en la cara, masticaba sonando igual que un puerquito. (Morciego, E. 1989:126). | 2 coloq. Fallo momentáneo de la memoria: Tuve un bache en el momento de presentarlos, y ni atrás ni alante me acordé del nombre de Arturo. | 3 coloq. Deficiencia en la formación intelectual o profesional de una persona. Obs: Se usa generalmente en plural: La muchacha es inteligente y aplicada, pero tiene muchos baches debidos, en su mayoría, a los planes de estudios.


    bacia f, var. basia Agua jabonosa mezclada con las impurezas de lo lavado en ella: En esa casa había tantos problemas con el agua, que la bacia la utilizaban para limpiar el piso y para echar en el inodoro.


    bacilo m. Tubo de cristal, fino y pequeño, que sirve de recipiente de un medicamento líquido: Recuerdo que hace algunos años vendían unos bacilos búlgaros que controlaban las diarreas enseguida.


    background m. 1 Conjunto de hechos y condiciones que permiten que algo determinado ocurra o se desarrolle: Creo que ya existe un buen background para que comencemos el proyecto. | 2 Conjunto de hechos y condiciones que permiten el desarrollo psicológico y cultural de una persona: Desde que abrió los ojos está viendo libros de la mejor literatura, lo que constituyó un buen background en su formación humanística. | 3 coloq. Conjunto de experiencias y conocimientos que tiene una persona, y que le permiten manejarse con habilidad en la vida: Muchos piensan que es una infeliz, pero yo te digo que tiene un background que le traquetea, y que le da cuatro vueltas a todos ustedes.


    OBS: Se pronuncia baggráun.


    bacona f. 1 Árbol alto y grueso que crece en lugares costeños. Proporciona una madera dura que se utiliza en trabajos de construcción (Fam. Mimosaceae, Albizzia cubana): Llegamos a la costa y nos sentamos a descansar debajo de una de las baconas que allí había. | 2 Madera de →bacona<1>: Las paredes del bohío fueron hechas con bacona.


    badén m. Pequeña elevación dispuesta en la vía pública para que los vehículos aminoren la velocidad: A la entrada del reparto pusieron un badén, porque allí mismo está la escuela. [policía acostado].


    bagá m. Árbol de hasta 8 m de altura. Sus hojas, elípticas y lustrosas, miden de 6 a 18 cm. Su fruto, que tiene forma globosa, sirve de alimento al ganado. Tiene raíces porosas que se usan como corcho en redes y boyas. Abunda en las tierras bajas y lugares próximos a la costa, ríos, lagunas, ciénagas, etc. (Fam. Annonaceae, Annona glabra): Al fin encontraron la vaca perdida cerca de la costa, debajo de un bagá.


    bagacera f. En un →ingenio, lugar en el que se deposita el →bagazo de la caña para secarlo: La actual bagacera, desde finales del siglo xviii hasta el xix, recibió el nombre de casa de bagazo.


    bagacero m. En un →central, persona que se encarga de alimentar con →bagazo los hornos: Trabajé cuatro años como bagacero, hasta que me cansé de vivir en el central y vine para La Habana con la familia de mi mujer.


    bagacillo m. 1 Fibra muy fina de la caña de azúcar: El guarapo con bagacillos pasa a unos tanques para ser depurado. | 2 Conjunto de pequeñas partículas del →bagazo ya quemado, que se esparce por el aire durante la molienda de los →centrales azucareros: Por todas partes había hojas de papel y montones de bagacillo de ingenio. (Moya, R. 1981:12).


    bagazo m. Residuo que queda de la caña de azúcar después de molida. Se utiliza en los →ingenios como combustible para generar vapor, y en la industria para fabricar papel y tableros: Conocí la baraúnda de los bateyes azucareros, […] todo dominado por la vasta orquestación mecánica y futurista del ingenio, en un casi sofocante olor a caña triturada, a guarapo, a melaza, a miel de purga, sobre las espesas alfombras pajizas del bagazo. (Carpentier, A. 1979:455). * a un ~, poco caso coloq. Se usa para indicar que se concede poca importancia a algo que hace o dice una persona determinada: A mí no me importa lo que ella diga. Yo pienso como mi abuelita, que a un bagazo, poco caso. || ~ alto→bagazo que sale del último molino y que tiene un alto porcentaje de sacarosa: El bagazo alto se mezcla con agua para poder extraer el contenido de sacarosa que aún tiene. || ~ bajo→bagazo con un bajo porcentaje de sacarosa: El bagazo bajo se deposita en la bagacera para su secado y posterior utilización como combustible. || hablar ~ coloq. Decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Duró más de dos horas. No fue porque se hablara bagazo. Era porque había cosas que decir. (Garófalo, J. M. 1967:118). [hablar baba, hablar basura, hablar cáscaras (de caña), hablar cáscaras (de piña), hablar paja; cf. hablar mierda]. || tirar a ~ coloq. No prestar atención a alguien o a algo o no tenerlo en cuenta: Los muchachos la tiraron a bagazo, a pesar de que se había echado el escaparate encima y se había pintado como para un cabaret. [tirar a basura, tirar a mondongo, tirar a perro; cf. tirar a mierda].


    bahama f. Hierba perenne y rastrera, pequeña, de follaje muy fino, que se propaga por rizomas con gran rapidez. Es muy común en terrenos abiertos, en regiones cálidas y templadas. Se cultiva como césped y es buen pasto (Fam. Gramineae, Cynodon dactylon): Para sembrar en el jardín conseguimos una hierba que algunos llaman bahama, y otros bermuda, greña o hierba fina. [bermuda, greña, hierba fina].


    bailable m. Fiesta o reunión en la que toca una orquesta o un conjunto musical y en la que se baila: Nos conocimos hace unos años en un bailable que hubo en el círculo social.


    bailador, -a sust/adj. Persona muy aficionada al baile: […] aún así –acompañado como estaba por una mujer risueña y bailadora–, el Guajiro se entregó a la diversión. (Cristóbal, A. 1988:124).


    bailar v. 1 tr. coloq. Robarle algo a una persona o a una entidad: Le bailaron el monedero por comebola, porque yo le había dicho que guardara bien sus cosas, que había un ladrón en el albergue. [afanar, cargar, fachar, hacer manigüiti, levantar, piratear, templar, tifitear, tumbar]. | 2~se coloq. Robar algo: Él mismo fue el que se bailó el monedero, ¿por qué si no al otro día pidió la baja? [afanar, cargarse, cepillar, clavar, fachar, levantar, templarse, tifitear, tumbar]. | 3 ~se coloq. Consumir totalmente algo, especialmente una comida o una bebida: Para mí que ese muchacho traía hambre vieja, porque se bailó aquel plato en menos de lo que canta un gallo. [echar para alante; cf. dar abajo, etc.]. | 4 ~se coloq! Realizar el coito con alguien: Se bailó a la guajirita aquella noche y después, si te he visto ni me acuerdo. [dormirse, llevarse en la golilla, singar, templar].


    Bainoa: ser de ~ coloq. Ser poco inteligente o hábil una persona, o comportarse en un momento determinado como si lo fuera. Obs: Alude a una anécdota relacionada con el pueblo cubano de Bainoa: Compadre, a veces yo creo que tú eres de Bainoa, ¿cómo le vas a contar a tu mujer el asunto en que estamos metidos? ¿Tú no sabes que esto es más que secreto?


    baja: en ~ a) Ref. al motor de un vehículo: que gira a bajas revoluciones: Con el motor en baja comenzó a acercarse al barco, a la escala. (Vázquez Pérez, R. 1983:99). | b) coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: Compadre, cómo me vas a pedir dos baros ahora. Estoy en baja y hace días que no veo dos juntos. [aleteando, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano]. | c) coloq. Ref. a una persona: que ha perdido autoridad y prestigio ante los demás: Estuve enbaja, pero el año pasado mi gira nacional “La voz de veinte primaveras”, me sirvió para percatarme de que, tras veinte años de faena las gentes me reconocen, me valoran. (OP, 2/89:25).


    bajante m. 1 Tubo por el que baja el agua del →tanque<2> del →inodoro a la taza: Se rompió el bajante del inodoro, pero ya llamamos al plomero para que venga a arreglarlo. | 2 Cable que conecta la antena exterior al televisor: Carlos está en la azotea conectando el bajante a la antena porque anoche el viento la zafó.


    bajar v. 1 tr. Transmitir alguien una directriz, una orden o una orientación a un subordinado: –Bien compañeros: el motivo fundamental de esta reunión es imponerlos de la comunicación que nos bajó la Provincia. (Marqués Ravelo, B. 1985:75). | 2 tr. coloq. Ingerir un alimento: Aquello sí era canina. Bajó el plato de arroz con frijoles en menos de lo que canta un gallo. [jamar, manyar]. | 3 tr. coloq. Darle alguien un golpe a una persona o a un animal: Le bajó un galletazo al marido que lo tiró al suelo. Verdad que él estaba completamemte borracho. [afincar, aflojar, conectar, desarrajar, disparar, empujar, sonar]. | 4 ~se coloq. Decir o hacer algo inesperado, que generalmente ocasiona un trastorno: Cuando el trabajo estaba casi todo mecanografiado se bajó con que había que rehacer algunos acápites. [apearse]. | 5 ~se coloq. Dar una determinada cantidad de dinero: El jefe, como siempre tan ridículo, solo se bajó con dos pesos para la fiesta de fin de año. [apearse]. | 6 ¡bájate/bájese! coloq. Se usa para recomendarle a alguien que modere o controle su ira o su irritación: A mí no me vengas con zoqueterías. Bájate, porque tú no sabes lo que pasó de verdad para que te pongas así. [¡agua fría aquí!, ¡legisla y no te vuelvas loco, -a!, ¡no te agites que te fermentas!].


    bajareque m. Vivienda pequeña, de aspecto miserable: –Le hablaré primero de mi familia. Éramos muy pobres, vivíamos en un bajareque porque ni división tenía la casa. (GR, 10/9/96:4). [covacha].


    bajeador, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que acostumbra a acosar sutilmente a otras para lograr un propósito determinado: Cuídate de esos tipos que son tremendos bajeadores. Andan buscando dinero y te pueden coger de mansa paloma.


    bajear v, var. vajear 1 tr. Según una creencia popular, atraer el →majá con su mirada a un animal, hasta que este se pone a su alcance para atraparlo: No se fueron porque querían ver cómo el majá bajeaba a la pobre jutía. | 2 tr. coloq. Acosar sutilmente a alguien para lograr algo determinado: […] era una hembra un poco pasada, pero rica todavía y se encaprichó con el muchacho y lo fue bajeando, como hace el majá con la jutía, y no se detuvo hasta que lo tuvo metido en la cama con ella. (Otero, L. 1985:55). [dormir].


    bajeo m, var. vajeo 1 Acción de atraer el →majá con su mirada a un animal, hasta que este se pone a su alcance para atraparlo: En la rama más baja de una ceiba un majá enroscado miraba con fijeza magnética a un pajarito infeliz, /.../. Marcial quería presenciar el bajeo. (Torriente Brau, P. de la 1988:58). | 2 coloq. Acción de acosar sutilmente a alguien para lograr algo determinado: Ya empezó tu hermano con el bajeo. Verás como le tumba a tu madre lo que quiere.


    bajichupa m. coloq. Prenda de vestir de mujer que cubre la parte superior del cuerpo dejando los hombros al descubierto: El argentino se rió muchísimo cuando le dijimos que, en Cuba, alguna gente le decía a esa prenda de mujer bajichupa. [cf. tope].


    bajío m. Terreno bajo: El desorbitado caudal de ríos y arroyos derramábase por fincas, sabanas y montes. El agua rodeaba en los bajíos las palmas dejando visibles únicamente los penachos. (Iznaga, A. 1970:132).


    bajista m/f. Persona que toca la guitarra baja: El bajista del grupo está enfermo y llamaron a tu hermano para que lo sustituyera.


    bajito, -a: ponerse ~ a) coloq. Adoptar alguien una actitud sumisa ante otra persona: El jefe a veces lo criticaba injustamente y él, en lugar de revirarse, se ponía bajito. [achicarse, ponerse chiquito, -a]. | b) coloq. Acobardarse o atemorizarse una persona: Se puso bajito cuando le contaron lo peligrosa que era la zona adonde iban los maestros, y el muy penco pidió que lo sacaran de la lista. [acundangarse, aflojarse, amarillearse, apencarse, apendejarse, arratonarse, encasquillarse; cf. abrirse de patas, etc.].


    bajo: los~s Planta baja de una casa o un edificio que tiene más de una planta: Su vecina de los bajos (Mercedes), la del teléfono, le había anunciado nuestra llegada cuando vio el carro de Granma parqueado en la calle lateral. (GR, 10/9/96:4).


    bajonado m, var. bajonao Pez marino que alcanza aproximadamente 50 cm de longitud, de color violeta claro. Habita en los fondos bajos y fangosos de las bahías interiores de Cuba. Su carne no es muy apreciada (Fam. Sparidae, Calamus bajonado): Pendía de su mano, cual un prodigio de púrpura y plata, una sarta de rojas cabrillas, bajonaos argénteos y finos guatíberos, recortados en seda. (Serpa, E. 1982:161).


    Bajonao m. →bajonado.


    bala f. 1→bala (de gas). | 2 → (lanzamiento de) bala. | 3 deport. Bola de metal que se usa en el → (lanzamiento de) bala: Belkis Laza ganó la prueba de impulsión de la bala con 16,15 m, lid en la que no se presentó por lesión Yumisleidi Cumbá. (TRAB, 22/3/99:13). * ~ (de gas) Cilindro metálico, de mayores dimensiones que el →balón, que contiene gas butano: El director dijo que el cambio permitirá eliminar las balas ya instaladas en los edificios multifamiliares. Esos envases colectivos complican la distribución y su mantenimiento. (TRAB, 28/11/96:7). || caer como una ~ coloq. Producir algo o alguien fastidio y desagrado a una persona: Mi inveterada costumbre de dejarlo así casi todo para mañana, principalmente cuando se trata de la correspondencia que me cae como una bala, ha sido causa de que no te contestara las cartas. (Torriente Brau, P. de la 1981:594). [caer como un hígado a media noche]. || estar de ~a) coloq. Estar irritada o de malhumor una persona: Quiero alcolite, quiero vino seco, alcohol boricado, […] cualquier cosa que vaya directo a la cabeza. /–Estás de bala, ¿no? Te lo dije el otro día: estás enamorado como un perro, coño. (Padura, L. 1994a:182). [tener el moño virado]. | b) coloq. Ser o estar fea y poco atractiva una persona: Ahora Mariano anda con una jeva que está de bala y, por si fuera poco, le lleva como diez años. [estar de ají para el perro, estar hereje, estar impío, -a, estar matado, -a, estar para el tigre, meterle miedo al susto, no haber por dónde coger; cf. no haber por dónde entrar, no haber quién me/te/le(s) meta el diente]. | c) coloq. Ser de mala calidad una cosa: Les aconsejo que vayan para la cafetería de enfrente. Aquí la comida está de bala. [estar hereje, estar impío, -a, estar matado, -a, no valer ni un cabo de tabaco, ser saoco]. | d) coloq. No reunir algo las condiciones requeridas: Entregó el trabajo a tiempo pero, entre tú y yo, está de bala. | e) coloq. Estar muy difícil una situación, especialmente en el aspecto político o económico: Dicen que la situación política allá está de bala, que tienen miedo, y que quieren regresar a su país. [estar de ají para el perro, estar en candela, estar en llamas, estar hereje, estar impío, -a; cf. estar dura la calle]. || no entrar ni las ~s coloq. Gozar una persona de muy buena salud: A ese guajiro no le entran ni las balas. Mira la edad que tiene y lo paradito que está. [no doler ni los callos, no entrar ni los tiros de la ametralladora; cf. estar a la caja].


    balaceado, -a adj. Ref. a una persona, un animal o una cosa: que ha recibido varios disparos de arma de fuego: Y es que a los familiares de los jóvenes balaceados, que generalmente acudían allí, […] se les figuraba que el trayecto era muy largo, si no hallaban pronto al que buscaban. (Callejas, B. 1971:104).


    balacear v. tr. Disparar a alguien o algo repetidas veces con un arma de fuego: Cuando llegué a casa leí con atención el folleto. Allí se hablaba de un niño que iba para su casa con un cartucho de pan en las manos y la policía lo balaceó sin mediar palabras. (Cofiño, M. 1979:148). [balear].


    balaceo m. coloq. Serie de tiros con armas de fuego: En ese balaceo hirieron a un pobre viejo que no tenía nada que ver con el asunto. [balacera].


    balacera f. coloq. Serie de tiros con armas de fuego: Las cosas andaban revueltas en el pueblo con motivo de la proximidad de las elecciones y raro era el mitin o concentración que no terminara en una balacera. (Carballido Rey, J.M. 1971:37). [balaceo].


    balai m. →balay.


    balance m. 1 Madera curva que, en número de dos, sirve de soporte a las patas de un → sillón: Ten cuidado no te caigas, que uno de los balances de ese sillón está desencolado. | 2 Silla, con brazos, cuyas patas se apoyan en dos maderas curvas que le permiten mecerse. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: Ella recogió las tazas vacías, las dejó sobre la mesa del comedor y fue a sentarse, frente a ellos, en un balance. (Soler Puig, J. 1984:205). [sillón].


    balay m, var. balai rur. Especie de plato, hecho de fibras vegetales entretejidas, en el que se avientan granos, p. ej., arroz, café o →frijoles para limpiarlos de hojas y paja: […] Manuela escogía el arroz en el balai, y aprovechó y se sentó. (Álvarez de los Ríos, T. (s.f.):70).


    balde m. Recipiente de metal, madera o plástico, más ancho en la boca que en la base, y con un asa en la parte superior, que se utiliza principalmente para transportar líquidos. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: A lo lejos se oía, entre el crepitar de la grasa y el ruido díscolo de los baldes, los radios a toda voz, los televisores más altos aún. (Marqués Ravelo, B. 1985:61).


    baldeada f. Acción de →baldear: La baldeada de los salones me ha dejado todo el cuerpo adolorido. Ya yo no estoy para ese tipo de trabajo. [baldeo].


    baldear v. tr. Limpiar el suelo echándole agua en abundancia: Eran los propios inquilinos quienes tenían que hacerlo, barriendo cada cual el frente de su apartamento y reuniéndose en grupo, el sábado, para baldearlo. (Serpa, E. 1972:55).


    baldeo m. Acción de →baldear: Amplia y vieja, la cocina, piso de cemento con tonos rojizos, reluce del constante baldeo. (Arrufat, A. 1984:238). [baldeada]. * tirarse un ~ coloq. Sumergirse una persona en agua o echársela, p.ej., en una →bañadera o bajo la ducha, especialmente con fines higiénicos o terapéuticos: Al oscurecer se tiró un baldeo sacó su mejor camisa de rayas coloradas y un pañuelo del mismo color para el cuello. (Valle, G. del 1967:196). [jugar agua, jugar a los bomberos, jugar umón, tirarse un beneficio].


    baldío m. →(terreno) baldío.


    balear v, var. abalear tr. Disparar a alguien o algo repetidas veces con un arma de fuego: Lo balearon delante de todos, en un bar de La Habana Vieja adonde iba todas las noches con su amante de turno. [balacear].


    balerina f, var. ballerina Tipo de calzado de mujer, cerrado y sin tacón. Obs: Se usa generalmente en plural: Desnuda se sentó al borde de la cama y se descalzó las ballerinas. (Otero, L. 1982:169).


    balijú: darse ~ coloq. Darse importancia una persona: […] Ustedes son transparentes. Todos los chulos son transparentes. / Hablas así para dartebalijú. Como fuiste mujer de Yarini. (Brene, J.R. 1982:122). [darse caritate, darse lija, darse tonelete, darse una patada].


    balín m. 1 coloq. Pantalón: Siguió dando sánsara como si nada, moviendo todo el perro que iba rebullido en el calor de la tarde, aprisionado en un balín azul, moviéndose para arriba y para abajo. (Chinea, H. 1994:141). | 2 coloq. →frijol que aún está duro, a pesar de haber sido hervido durante mucho tiempo: Me regaló los frijoles porque sabía que eran unos balines. Ya llevan dos horas en la olla y todavía se sienten duros. | 3 coloq. desp. Persona molesta o antipática: Tremendo balín le buscaste a tu hermano de compañera. Le amargaste la noche, compadre. [bofe, bomba, chorro de plomo, colagogo, doble nueve, hígado, paquete, puente roto, purgante, sangre de chinche, vómito (de perro)].


    baliza f. Varilla que usan los agrimensores en trabajos topográficos para marcar puntos o trazar líneas en un terreno: No sé que pensarán hacer en ese terreno, pero allí están los agrimensores con sus balizas.


    balizar v. tr. Señalar con →balizas un terreno que se va a sembrar: Ya están balizando el terreno que van a sembrar y creo que, para la semana que viene, llega la brigada de La Habana que se va a dedicar a la siembra.


    balk m. deport. En el beisbol, falta que comete el →pitcher cuando se dispone a lanzar, o durante el lanzamiento, siempre que haya un jugador del equipo contrario en →base. Obs: Se pronuncia bog: […] Calvo ocupó la lomita del colectivo, […] mientras que Javier Gálvez cometía cuatro balks, hechos que no hacen más que ratificar lo mal que andamos en materia de serpentineros. (BOH, 10/3/89:80).


    ballena f. coloq. desp. Persona muy gorda: ¿Cómo tú dejas que la ballena de tu hermana se ponga tus pulóveres? Te los va a estirar. [bayoya, bocoy, cachalote, globo de Cantoya, tanque (Sherman), tanqueta, tonina].


    ballerina f. →balerina. Obs: Se pronuncia balerina.


    balletomanía f. Afición al ballet. Obs:Se pronuncia baletomanía: Su balletomanía era casi patológica, al punto de dejar cualquier compromiso, por importante que fuera, por no perder una función.


    balletómano, -a sust/adj. Persona muy aficionada al ballet. Obs:Se pronuncia baletómano: A las ocho y media comenzó la función del ballet y se imagina la euforia de las balletómanas –no las resisto– que han venido a ver a Josefina y a Aurora. (Padura, L. 1994b:345).


    balón m. →balón (de gas). * ~ (de gas) Recipiente metálico, de forma cilíndrica, que sirve para el envase de gas para el consumo doméstico: Las familias tendrán derecho a adquirir un solo balón, por departamento, y ellos mismos podrán trasladarlos hasta sus hogares. (TRAB, 28/11/96:6).


    balostre m. coloq. Balaústre: La casita no está mala, pero esa escalera sin balostres me parece que es un peligro para los niños.


    bamba f. Tabla gruesa, con un mecanismo de sogas en los extremos para subirla y bajarla, que se emplea en el remozamiento de edificios: Ya la bamba está puesta, y dicen que mañana van a comenzar a arreglar la fachada. * de ~ a) coloq. hum. Gratis: La comida me salió de bamba, porque llegó ese postalita que está enamorado de mi hermana y, por hacerse el chévere, pagó la cuenta. [de gratindei, de guagua, de guaguancó]. | b) coloq. obsol. Por casualidad: Se sacó el billete de bamba, porque no solo nunca juega a la lotería, sino que nos critica a nosotros por hacerlo. || ¡qué te/le/les vaya en ~! coloq. obsol. Se usa como fórmula de despedida entre amigos y familiares: Por influencia de su abuelo todavía dice cosas como la que dijo hoy, al despedirnos: ¡que les vaya en bamba! [¡luz y progreso!; cf. ¡adiosito!].


    bambalina: entre ~s coloq. En rel. con la manera de planear u organizar algo determinado: de manera encubierta e intentando que no trascienda: Entre bambalinas búsquese el desinterés de un Céspedes que –continúa precisando Martí– “se plegó a la forma del Centro”. (BOH, 10/3/89:60).


    bambaludo, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: de aspecto descuidado o desaliñado: La mujer de Juan es una gorda, bambaluda y sangrona, que tú tienes que haber visto muchísimo en la cuadra, pero no te acuerdas. | 2 coloq. Ref. a una cosa, especialmente una prenda de vestir: ancha o muy amplia: Siempre se pone unos pantalones bambaludos para disimular un poco las tremenda caderas que tiene.


    bambinazo m. coloq. period. En el beisbol, →batazo <2> muy largo que generalmente sale fuera de la cerca que delimita el →terreno: Corrales ponchó a ocho y toleró una limpia, pues Junco se embasó en error de Linares, antes del bambinazo de Julio Germán. (JUV REB, 15/4/90:15). [cf. leñazo].


    bambolla f. coloq. Expresión o acción jactanciosa: […] el aspaviento, el bombo mutuo, la bambolla, la arenga resonante y ventosa en que preconiza el heroísmo, la libertad, el honor. (Bobadilla, E. 1982: 56). [boconada, boconería, cacharro, palucha, paluchería]. * tirar una/la ~ coloq. Presumir de algo, generalmente exagerándolo: Y delante de las muchachitas tiró la bambolla de que, a lo mejor, le proponían el cargo de gerente de la empresa cuando se retirara el viejo. [paluchear, tirar un cacharro, tirar un/el cartón, tirar un/el cartucho, tirar un plante].


    bambollero, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a presumir, generalmente exagerando las cosas: La mano de su hijo, bambollero abogadillo de provincia, lucía un montante de escarabajo que escogitaba un diamante del tamaño de un garbanzo no remojado. (Lezama Lima, J. 1991:69). [alardoso, -a, aparatoso, -a, blofero, -a, paluchero, -a, pantalloso, -a, papití, plantillero, -a, postalita].


    bambula f. Tela de algodón con pliegues muy finos que le dan apariencia de arrugada: Lo mejor que tiene la ropa de bambula es que no tienes que plancharla.


    bancario, -a sust/adj. Empleado de un banco: La Revolución arrasó con los bancos. Pero hay bancarios que son bellísimas personas. (Pereira, M. 1980:91).


    bancazo m. Base rectangular en la que se asientan las vírgenes de los molinos y los pedestales del →tren de engrane: Los bancazos situados debajo de los molinos tienen forma cóncava y se les suele denominar platos, que sirven para recibir el guarapo que sale de las mazas. (López Ferrez, F.A. 1966:295).


    banco m. deport. En el beisbol, lugar en el que están los jugadores que no toman parte en el juego y los que participan, pero esperan su turno para jugar: […] y cuando tiró a primera para terminar la jugada, el defensor de la inicial no estaba en esa posición y la Rawlings fue a visitar el banco santiaguero. (JUV REB, 1/4/99:3). [dugout]. * ~ de apuntaciones hist. Sitio en el que se recogían las apuestas ilícitas de juegos de azar, especialmente la →bolita o los →terminales: No tenía problemas de dinero porque su padre era el encargado del banco de apuntaciones más fuerte de La Habana. || calentar el ~ coloq. deport. En el beisbol, permanecer un jugador en el →dugout sin participar en el juego: Lo que hizo fue calentar banco porque no lo dejaron jugar. [jugar banco]. || jugar ~ coloq. deport. En el beisbol, permanecer un jugador en el →dugout sin participar en el juego: Yo ni sé que posición juega porque siempre lo veo jugando banco. Parece que es muy malo. [calentar el banco].


    banda f. 1 Parte de las dos en que se divide longitudinalmente el cuerpo de una →res al ser sacrificada: Por la mañana descuartizaron las bandas de puerco que cargamos en La Habana, pelaron papas, yucas y […]. (Abaroa, L. 1987:79). | 2 coloq. Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: Aquel matancero tenía muchas leyes y andaba siempre rodeado de una banda de capataces jorocones. (González, R. 1978, T.1:55). [avalancha, bando, bola, bolón, burda, burdajada, burujón, mano, pila, seremil, serón, tendal, timbal, tonga; cf. carajal]. * ~ elástica Goma elástica, en forma de anillo, que sirve para sujetar cosas, especialmente paquetes y rollos de papel: La banda elástica que sujetaba el paquete se pudrió, y cuando fui a cogerlo se regaron las fichas. [liga]. || batear para las dos ~s coloq. Ser tanto activo como pasivo un homosexual: Dicen las malas lenguas que batea para las dos bandas, pero no me lo parece. Yo lo he visto sateando con varias chiquitas del barrio. [batear en las dos novenas, jugar en las dos novenas, jugar en los dos bandos]. || cerrado, -a a las dos ~s coloq. Ref. a una persona: que defiende con obstinación un determinado punto de vista, aunque haya suficientes razones en contra: Está cerrado a las dos bandas, y no creo que ni tu madre pueda convencerlo de que la deje ir al campismo. [encalabernado, -a, encasillado, -a]. || cerrarse a las dos ~s coloq. Defender con obstinación un determinado punto de vista aunque haya suficientes razones en contra: Se cerró a las dos bandas, y hasta que no convenció a la familia no paró. [encalabernarse, encasillarse]. || dejar en ~ coloq. Dejar de ayudar o de asistir a una persona: Cuando ya la pobre vieja no pudo ayudarlos más la dejaron en banda y se marcharon al extranjero.[tirar al abandono]. || en ~ coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: –Bebe algo –respondió Gonzalito señalando una silla. En realidad dijo: “Bebe algosss”. /–Estoy en banda –exclamó Alejandro. (Álvarez Jané, E. 1981:63). [aleteando, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano]. || tirarse a la ~ coloq. obsol. Comenzar a ejercer la prostitución una mujer: Después que el marido la dejó, Felicia se tiró a la banda y, según dicen, ahora está viviendo con Don Felicio, el dueño del bar.


    bandeado, -a adj. coloq. Ref. a una persona, un animal o un vehículo: que se inclina hacia un lado: Por ahí viene, con ese caminado tan suyo, bandeado a la derecha. [escorado, -a].


    bandear v. ~se coloq. Inclinarse una persona, un animal o un vehículo hacia un lado al desplazarse: El tremendo peso del hombre que iba sentado al lado del chofer, hacía que el carro se bandeara a la derecha. [escorarse].


    bandeja f. 1 En la producción de azúcar, recipiente grande en el que se almacena el →guarapo <1> que contiene →bagacillo <1>: En algunas zonas del centro de Cuba, la bandeja recibe el nombre de batea. | 2 En la producción de azúcar, recipiente en el que se deposita la →cachaza que pasa al filtro: Para la zafra próxima hay que fabricar bandejas para la cachaza. * ~ de maceración Tanque en el que se deposita →guarapo <1> mezclado con agua para mejorar la extracción de sacarosa: Para extraer la sacarosa que le queda al guarapo, este se trata en la bandeja de maceración. || ~ de molino Plancha metálica acanalada, situada debajo de los molinos, sobre la que cae el →guarapo <1>: ¿Cuántas bandejas de molino hay en el área de moler?


    bandera: sentar ~ period. Hacerse costumbre algo determinado en un lugar: Esto es solo el comienzo –expresa con decisión– porque la lucha por el ahorro y por la eficiencia va tomando cuerpo en todas las áreas de la planta y en ellas sentamos bandera para siempre. (GR, 7/8/77:1). | b) period. Establecerse alguien en un sitio: El abuelo sentó bandera en esa tierra, la trabajó y cultivó, y solo difunto lo pudieron sacar de allí.


    banderear v. intr. Florecer la caña de azúcar: Ya la caña bandereaba cuando Pancho llegó al central, después de tantos años de ausencia.


    banderero, -a m/f. Persona que se encarga de orientar con banderas las operaciones de fumigación: Él, además de meterse en el agua hasta las rodillas, durante muchas horas rompiendo y reconstruyendo zanjillos, realiza el trabajo de banderero para guiar los aviones cuando operan con fertilizantes o fungicidas. (TRAB, 13/7/89:2).


    banderín: abrir el ~ coloq. Anular una disposición o eliminar las trabas que impedían la realización de algo determinado: El recurso del secuestro y del bandolerismo no era un invento de ellos, pero con ese hecho Machado abrió el banderín y quiso dar un escarmiento. (González, R. 1978, T.2:194).


    banderola f. En un medio de transporte público, especialmente en un →ómnibus, letrero en el que se indican el número y el itinerario del vehículo: Veía tan mal que la banderola de la guagua solo podía leerla cuando la tenía delante.


    bandidismo m. 1 coloq. Acción de cobrar a alguien un precio excesivo por una mercancía o un servicio: Está claro que el servicio hay que pagarlo, pero lo que no resisto es el bandidismo del que se aprovecha de los problemas que hay en el transporte para cobrar carísimo. [atraco]. | 2 coloq. Actividades de→bandidos <1>: Dicen que en ese agro hay tremendo bandidismo, que las pesas están arregladas y que te tumban por lo menos una libra en cada mercancía. [bandolerismo].


    bandido, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que acostumbra a cobrar un precio excesivo por una mercancía o un servicio: Todo el mundo sabía que la doctora Echemendía Muñiz era una bandida y que la farmacia estaba medio vacía, se robaban el presupuesto y la medicina. (Álvarez Jané, E. 1981:105). [atracador, -a, bandolero, -a]. | 2 coloq. Niño travieso y pícaro: ¿Por qué no trajiste al bandido de tu hijo? Me divierto muchísmo con él, sobre todo ahora, que no puedo salir de la casa. [bandolero, -a, maldito, -a; cf. bola de humo].


    bando m. coloq. Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar:¿Y cómo no ha enseñado a leer al bando de hijos que tiene? “Porque no sabe”. (Iznaga, A. 1970:171). [avalancha, banda, bola, bolón, burda, burdajada, burujón, mano, pila, seremil, serón, tendal, timbal, tonga; cf. carajal]. * jugar en los dos ~s coloq. Ser tanto activo como pasivo un homosexual: Dicen que el tipo juega enlos dos bandos pero no tiene, que yo sepa, una pareja fija. [batear para las dos bandas].


    bandó m. Tira de tela que se lleva en la cabeza para impedir que el pelo caiga hacia delante: A los monos de Rosalía se les ponían solitarios de brillantes y las monitas, como burras andaluzas, estaban siempre enjaezadas con bandós de colores y collares de perlas venecianas. (Barnet, M. 1989:117).


    bandolera f. coloq. desp. Mujer que con facilidad accede a tener relaciones sexuales con hombres: […] y tiene la mirada igual que las mujeres que he visto en los carteles que anuncian las películas de mujeres que le parten los sesos a los hombres a toletazos de mentiras […]. Tino el caliente les dice bandoleras y Rafa del Carmen, vampiresas. (Viera F.L. 1989:122-123). [carretilla, carretillera, cuatro letras, guaricandilla, perla, piruja, puntal, rifle, venado, virulilla].


    bandolerear v. 1 intr. coloq. Cometer travesuras un niño: Me dijo tu abuela que cuando yo salgo, en lugar de estudiar, te vas a bandolerear con los chiquitos de la esquina. | 2 intr. coloq. desp. Entablar una mujer relaciones amorosas pasajeras con frecuencia: Antes de empatarse en serio con él, bandolereó todo lo que quiso, de ahí su fama.


    bandolerismo m. Actividades de →bandoleros <1>: Dicen que en ese agro hay tremendo bandolerismo, que las pesas están arregladas y que te tumban, en cada mercancía, por lo menos una libra. [bandidismo].


    bandolero, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que acostumbra a cobrar un precio excesivo por una mercancía o un servicio: No se te ocurra nunca alquilarle a ese bandolero del carro azul, porque siempre trata de cobrarte más que los otros. [atracador, -a, bandido]. | 2 coloq. Niño travieso y pícaro: […] Edelmira no quiere que juguemos porque ya tiene bastante con estar espantando los pollos […] para tener que arreglárselas con nosotros también que somos unos bandoleros y hacemos bulla. (Vidal, G. 1987:44). [bandido, -a, maldito, -a; cf. bola de humo].


    ¡bangán! interj. coloq. obsol. Se usa para expresar conformidad con lo que se acaba de preguntar o proponer: −¿Usted es el que aspira al puesto de sereno? /−¡Bangán! Contráteme que no se va a arrepentir. [cf. ¡Ángela Pérez!].


    banlón m. Fibra sintética, suave y ligera, que se utiliza en la confección de diversas prendas de vestir, especialmente en →suéteres: Me gustaba ese suéter de banlón porque, además de pegarme con todo, no ocupaba mucho espacio en la cartera.


    banquear v. intr. Controlar las apuestas y distribuir las cartas en los juegos de azar: Aprovechaba cuando estaba banqueando para meter los forros. En eso era un experto.


    banquete: darse ~ coloq. Disfrutar intensamente con algo: Y díjole Atanata, imitando la voz de la Pena: /−Pasa Eurolio. /Y díjose el hombre: “Me voy a dar banquete”. (Chofre, F. 1981:227). [banquetearse]. || ser un ~ coloq. Ser muy simpática y divertida una persona: Eugenio Cisneros es lo que decimos en buen cubano, un banquete, siempre feliz, jaranero, franco y campechano como buen oriental, dispuesto a cualquier actividad. (BOH, 12/2/88:22).[ser la pata del diablo, ser un vacilón, valer un millón de pesos].


    banquetear v. ~se coloq. Disfrutar intensamente con algo: −Lo de Atenata fue un paripé pa sacarte de aquí y que su marío pudiera banquetearse con ese bando de borrachos. (Chofre, F. 1981:245). [darse banquete].


    banquito m. Asiento individual, pequeño, sin respaldo ni brazos: Con un cajón de madera que le dieron en la bodega se hizo un banquito que llevaba todos los días a la escuela.


    bañadera f. 1 En el cuarto de baño, pieza sanitaria que sirve para tomar un baño de inmersión: Enrique, sentado junto a la bañadera, sacaba del paquete mal atado con cordeles que había traído consigo, unas ropas ensangrentadas: camisa, franela, otra camisa, y no sé que más. (Carpentier, A. 1979:330). | 2 Recipiente, generalmente de plástico, para bañar a los niños pequeños: El niño ha crecido tanto que dentro de poco, no va a caber en su bañadera.


    bañar v. 1 tr. Sumergirle el cuerpo en agua a una persona o mojárselo, p. ej., en una →bañadera o bajo la ducha, especialmente con fines higiénicos o terapéuticos: ¡Aaayyy!!!!! / ¡Cállate tía! (La tía grita más fuerte, alzando su voz por encima de los gritos y el violín) ¡Que te calles..., o te baño! (Quintero, H. 1983:224). | 2 ~se Sumergirse una persona en agua o echársela, p. ej., en una →bañadera o bajo la ducha, especialmente con fines higiénicos o terapéuticos:−¿No me da tiempo para una ducha rápida? /−Se te enfría la comida. Ya está servida. Te bañas por la tarde. (Otero, L. 1982:260-261). | 3 ~se coloq. Enriquecerse u obtener una considerable cantidad de dinero en un negocio o en un juego de azar: Cuando la enamoraba era un muerto de hambre; ahora se bañó en ese negocio ilícito del tío, y ya ni la mira. [apuchincharse, armarse].


    baño m. 1 Conjunto de instalaciones higiénicas, como →inodoro, urinario y lavabo, y lugar en que se encuentran: Mira cómo estás, vete al baño y cámbiate de ropa. (Arenal, H. 1989:45). | 2 Acción de →bañarse <2>: Lo que me pide el cuerpo, después de esta caminata, es un baño con agua bien fría. * ~ de vapor Baño seco, a muy alta temperatura, complementado por chorros de vapor, que contribuye a regular el metabolismo y la irrigación sanguínea: Todos los miércoles, después de hacer ejercicios, me doy un baño de vapor en el gimnasio. || darse un ~ Sumergirse una persona en agua o echársela, p.ej., en una →bañadera o bajo la ducha, especialmente con fines higiénicos o terapéuticos: No hay nada más agradable que darse un baño antes de acostarse, sobre todo en verano. [bañarse; cf.jugar agua].


    baqueta sust(m/f)/adj. coloq. Persona que no siente vergüenza por sus actos reprochables y se comporta de un modo descarado e insolente: El hijo es un baqueta que no estudia ni trabaja, y no le da vergüenza ver cómo su madre suelta el bofe para ganar un dinero que él gasta en fiestas y mujeres. [caretudo, -a].


    baqueteado, -a adj. coloq. Ref. a una mujer: que ha tenido relaciones sexuales con muchos hombres: Las cosas son así, y a él, que es el más noble, el más trabajador y más apreciado por todos se le ocurre empatarse con la más baqueteada de la fábrica. [corrido, -a, traqueteado, -a].


    baquetetumbo m. coloq. Zapato rústico de piel dura. Obs: Se usa generalmente en plural: Cuando llegaba al albergue lo primero que hacía era quitarme aquellos baquetetumbos que me estaban acabando con los pies.


    bar m. Mueble destinado a guardar bebidas alcohólicas y copas: Vamos a su casa, que siempre tiene el bar lleno de botellas.


    Baracoa: estar en ~ coloq. hum. Estar embarazada una mujer Obs: Juego de palabras que se basa en la coincidencia fonética del comienzo de embarazada con en Baracoa. Baracoa es el nombre de una ciudad en la parte oriental de Cuba: La campesina […] llegó al hospital […] para realizarse un chequeo, pues pensó que estaba en Baracoa, digo, embarazada, por la abultada protuberancia que presentaba en su vientre. (BOH, 3/7/53:45).


    baracutey sust(m/f)/adj. coloq. Persona que vive sola, sin compañía: Yo no necesito pa vivir casi na, porque no tengo familia, ni mujer, ni un perro que mantener. Yo soy baracutey. (Serpa, E. 1982:65).


    baraja f. Carta de las que forman el juego de naipes: […] nos dimos gusto agujereando los paños de la ruleta, en medio de una lluviosa confusión de fichas y barajas arrojadas a lo alto. (Pérez Betancourt, R. 1990:177). * caer como ~s coloq. Morir muchas personas, p. ej., en una guerra o por una epidemia: ¡La nación envuelta en la guerra de Corea; miles de colombianos, puertorriqueños, cubanos y negros cayendo como barajas, una crisis de acero como ninguna […]. (Barnet, M. 1986b:294). || vender la ~ coloq. Marcharse de un sitio: Tu socio vendió la baraja cuando el director nuevo empezó a apretar las tuercas. [espantar la mula, ir abajo, ir en venta, ir quitado, -a, ir yumbo, vender el barco, vender el cajetín, zafar, zampar, zumbar].


    barajar v. tr. coloq. Mezclar las cartas antes de repartirlas. Obs: Se usa también como intransitivo: Hay que vigilarlo sin que se dé cuenta, porque es muy raro que siempre gana cuando es él el quien barajea.


    barato: hablar ~ coloq. Hacer un comentario desacertado por no conocer bien el asunto del que se habla: (Observándola)¿Ya con las lagrimitas de nuevo? No haces más que llorar y llorar. Llanto por todos los lados […]. / Antes de hablar tan barato debías preguntarle primero que sucede. (Hernández Espinosa, E. 1989:37).


    barato, -a adj. coloq. desp. Ref. a una persona: que tiene modales groseros y comportamiento vulgar: Yo no sé de dónde la sacó, pero esa mujer que trajo a la fiesta me lució muy barata, sobre todo para él, que se las da de fino.


    barbacoa f. 1 Habitación o conjunto de habitaciones que se construye, dentro de una casa de →puntal <1> alto, a modo de primer piso: Sergio lo oyó y pensó en los solares: antiguas mansiones coloniales venidas a menos en cuyos altos puntales se habían fabricados entresuelos y barbacoas en equilibrio en las cuales se hacinaban hombres, mujeres y niños. (Marqués Ravelo, B. 1985:141). | 2 Conjunto de palos puestos sobre un hoyo en la tierra, a manera de parrilla, para asar la carne: Cuando llegamos ya tenían preparada la barbacoa para asar la puerca que habían matado el día anterior. | 3 Parrilla usada para asar la carne al aire libre: […] un domingo que otro, olvidados de misas en la Parroquia del Vedado, tomaban el crawl y la braza como pretexto para asar algún lechoncillo en barbacoa de ladrillo y carbón de leña. (Carpentier, A. 1979:32).


    ¡bárbaro! coloq. Se usa para señalar acuerdo con lo que el interlocutor acaba de proponer: −El domingo nos levantamos temprano y nos vamos todos a la playa. Allá almorzamos y regresamos por la noche. ¿Te parece? /−¡Bárbaro!. [¡all right!, ¡oká!].


    bárbaro, -a sust/adj. coloq. Persona que posee amplios conocimientos o habilidad especial para realizar una actividad determinada: −Esa jeva bebía más ron que yo − siguió Daniel− y ustedes saben, modestia aparte, que yo soy un bárbaro. (Álvarez Jané, E. 1981:49). [cancha, hachero, -a; cf. big líguer].


    barbear v. tr. rur. Sujetar una →res joven por la barba, torciéndole el pescuezo hasta derribarla: […] y sentí entonces la carne achicharrada bajo los senos y el olor de la piel, como cuando marcaban a los terneros, después de barbearlos, en el suelo, indefensos. (González de Cascorro, R. 1983:42).


    barbequejo m. →barbiquejo <1>.


    barbería f. Establecimiento en el que se corta el pelo y se afeita a los hombres: Se complementaba con una escuela primaria seminternado con su campo deportivo, un centro comercial, una tienda mixta, […] una barbería y una posta médica. (Cassaus, V. 1984:50).


    barbero m. Nombre de varias especies de peces marinos que pueden alcanzar hasta unos 40 cm de largo. Tienen color → carmelitoso, amarillento o azul, con bandas longitudinales en el tronco y las aletas. Llevan a cada lado de la base de la cola una espina muy afilada, movible y extensible hacia los lados, que usan como defensa. Son propios de los arrecifes coralinos y áreas rocosas de los mares tropicales(Fam. Acanthuridae, Acanthurus bahianus, Acanthurus coeruleus y Acanthurus chirurgus): Buceamos en la barrera coralina, pero no vimos muchos peces, solo dos picúas pequeñas, una morena y tres o cuatro barberos.


    barbiquejo m, var. barbequejo, barboquejo, berbequejo, berbiquejo 1 Pájaro de unos 30 cm de largo, de color rojizo, con una línea blanca debajo de los ojos. Su carne es poco apreciada. (Fam. Columbidae, Geotrygon chrysia): Pusimos una trampa, con granos de maíz, para ver si cogíamos aunque fuera un barbiquejo para matar el hambre vieja. | 2 Lazo o cinta que se les pasa por la boca a las bestias para sujetarlas. Obs: Las variantes barbequejo, barboquejo, berbequejo y berbiquejo no son válidas para esta acepción: Equipado con una silla texana, de cuya perilla pendía un lazo enrollado, no se requería para gobernarlo más que una jáquima de blanda soga, con un simple barbiquejo en sustitución del bocado. (Serpa, E. 1975:227).


    barbiquí m. Taladro manual, compuesto de un barreno y un →manubrio, que sirve para perforar madera: Estoy cansado de decirte que hasta que tu hermano no traiga el barbiquí, no le puedo poner los tiradores al closet.


    barboquejo m. →barbiquejo <1>.


    barbudo m. hist. Combatiente del Ejército Rebelde, fuerza armada insurrecta que combatió contra el ejército regular durante el gobierno de Batista, en los últimos años de la década de los 50: Nunca antes había visto a los barbudos. Tiros sí oía muchos por las noches. Pero no había visto nada. (Cofiño, M. 1975:95).


    barcino, -a adj. Ref. a un gato: que tiene el pelaje blanco y gris o blanco y amarillento: Un piano que nadie se atreve a tocar, que tampoco se vende. Un piano en cuya banqueta de torniquete gira un gato barcino. (Barnet, M. 1989:7).


    barco m. 1 coloq. Persona irresponsable que no cumple con sus compromisos: Ya les dije que pueden ser despreocupados, bastante haraganes para estudiar, medio barcos, como dicen ellos, pero no para llegar a eso. (Padura, L. 1994a:159). | 2 coloq. Billete o moneda de un →peso <1>: Mira, bróder, aquí tienes diez barcos, y vas en coche, porque yo también estoy bastante escachado. [ácana, aldaba, baro, bastón, bolo, caña, coco, gamba, guayacán, jan, machacante, mantecoso, maraca, patriota, tabla, toldo, tolete, tranca, varilla]. * estar en el mismo ~ coloq. Tener dos o más personas la misma responsabilidad en una empresa o asunto: No te preocupes, socio, que por donde yo salga sales tú, acuérdate que estamos en el mismo barco. || vender el ~ coloq. Marcharse de un sitio: Este vendió el barco cuando se enteró que esa tarde iba Inés con su mamá a la casa. [espantar la mula, ir abajo, ir en venta, ir quitado, -a, ir yumbo, vender el cajetín, vender la baraja, zafar, zampar, zumbar].


    baría f, var. varía Árbol que alcanza hasta 6 m de altura y más de 30 cm de diámetro. Tiene hojas ásperas, oblongas, terminadas en punta o lanceoladas, de unos 10 cm. Sus flores, de color blanco algo grisáceo y olorosas están dispuestas en manojos. Proporciona una madera flexible que se utiliza en la fabricación de muebles. Crece silvestre en todo tipo de terreno (Fam. Boraginaceae, Cordia gerascanthus): A cada rato la gente se caga en Dios y en todos los santos cuando se agarran a un trozo de chichicate y se le siembran las espinas en la mano, o cuando el viento mueve los gajos de la baría y le caen arriba las ortigas. (González de Cascorro, R. 1983:277). | 2 Madera de→baría <1>: Él mismo era quien nos hacía aquellos yuguitos de baría que de tan lindos parecían de verdad. (González, O. 1978:63).


    barín adj(m/f). 1 coloq. Ref. a una persona: simpática, comprensiva y servicial: […] con gente chévere como el cabo, un social como el Guajiro, todavía con los ariques puestos, un tipo barín como Correa y un sanaco buena gente como Fabio. (Cristóbal, A. 1988:330). [chévere, crema, fácil, jamón, mamey, mortal, panetela; cf. chequendengue] | 2 coloq. Ref. a una cosa: de excelente calidad. Obs: Forma invariable para el plural: −Oiga, consorte, ese chaleco está barín, ¿cuándo me lo presta? [bacán, butin, chévere, crema, de chupa y déjame el cabo, faisán (de la India), mamey, mortal, panetela].


    baro m, var. varo coloq. Billete o moneda de un →peso <1>: Mañana empeñamos el reloj. Necesitamos veinte baros. (López Nussa, L. 1967:8). [ácana, aldaba, barco, bastón, bolo, caña, coco, gamba, guayacán, jan, machacante, mantecoso, maraca, patriota, tabla, toldo, tolete, tranca, varilla].


    barquear v. intr. coloq. No cumplir con sus obligaciones o deberes una persona, especialmente un estudiante: […] tampoco fui brillante en la escuela para pilotos, […]. Con la diferencia que aquí no podía barquear, tenía que sudar duro para salir a flote, sobre todo en lo práctico. (JUV REB, 6/5/90:3). [turistear].


    barquilla f. Especie de cucurucho hecho con harina y azúcar dentro del cual se sirve el helado. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona central de Cuba: Mi almuerzo fue solo una barquilla con una bola de helado de chocolate, ¿cómo no voy a tener hambre ahora?


    barquillo m. coloq! Miembro viril: Estaba alborotado y pico, fíjate que el barquillo se le quería salir del pantalón. [animal, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca].


    barra: dar ~ a) coloq! Realizar un hombre el coito: Se cansó de dar barra en su juventud y ahora dice que está cansado. [dar barreta, dar con el cabo del hacha, dar guiso, dar leña, dar mandarria, dar un cuerazo, dar un fuetazo, dar un latigazo, dar un paletazo, dar un pingazo, enganchar, entollar, marcar, meter la puya, pirabear, rascar]. | b) coloq! Realizar un hombre el coito con alguien: Todo el mundo lo dice: a las mujeres hay que llevarlas recio y darles dos medicinas: barra y preocupaciones. Con eso se ponen mansitas. (Padura, L. 1988:14). [dar barreta, dar con el cabo del hacha, dar guiso, dar jan, dar leña, dar mandarria, dar un cuerazo, dar un fuetazo, dar un paletazo, dar un pingazo, meter la puya, pirabear, rascar].


    barracuda f. Pez marino que puede alcanzar 2 m de largo y más de 30 kg. Tiene el lomo y los lados de color verde oscuro o gris acerado y el vientre plateado, con manchas negruzcas irregulares situadas en la mitad posterior. Sus mandíbulas están provistas de grandes dientes incisivos. Se alimenta principalmente de otros peces. Es portador de la →ciguatera, por lo que se evita el consumo de su carne (Fam. Sphyraenidae, Sphyraena barracuda): Solo cuando hablo con un extranjero la llamo barracuda; usualmente utilizo el nombre de picúa. [picúa, picuda].


    barrancorrío m. Pájaro pequeño, de color verde metálico. Tiene la garganta y el cuello de color rojo, el pecho blanco y las patas anaranjadas. Se alimenta de insectos (Fam. Todidae, Todus multicolor): Ese pajarito que te parece tan bonito es el barrancorrío, conocido en otros lugares como cartacuba o pedorrera. [cartacuba, pedorrera].


    barredera f. En las →casas de tabaco, viga horizontal que sostiene los →cujes <2>: Cada día los vegueros suben a las barrederas y palpan las hojas cuyo color se ha tornado carmelita, en busca de los cujes que ya pueden ser rellenados. (GR, 27/2/97:4).


    barredora: ~ de calle Vehículo automotor que se utiliza para barrer las calles: En ese pueblito donde vive él no hay barredoras de calle, por eso el niño se quedó como un bobo mirando aquel aparato.


    barredura f. Residuos de hojas de tabaco que quedan después de la →escogida <1> y que se utilizan como abono: Recogimos unos saquitos de barredura y se los mandamos a la gente de la finca de al lado para que los echen en el terreno que van a sembrar.


    barrenillo m. coloq. Preocupación obsesiva o idea fija: Muy limpio el resto todo, y las guatacas sucias. Con esto mima tiene barrenillo. Cuando salgo del baño me revisa a ver cómo quedaron. (Arrufat, A. 1984:246). [corcomilla, fijación, majomía, matraquilla, sigilio].


    barrer: al ~ a) coloq. En rel. con la manera de hacer algo: descuidadamente: Eres un chapucero. Lo haces todo al barrer. Mira como has dejado mentiras en tu cuarto. | b) obsol. En rel. con el modo de comprar ganado o un producto agrícola: sin elegir o seleccionar previamente: Este año, las vegas mejores no hay quien las pague a más de diez pesos, ¡las mejores!, ¿lo oyes? Tu vega no vale más que a ocho pesos al barrer. (Espinosa, C. 1939:54).


    barreta f. 1 Barra de metal, de algo más de 1 m de longitud, con un extremo terminado en punta y el otro, generalmente, con forma de paleta. Se usa en albañilería y en agricultura para abrir huecos u hoyos: Y el trabajo de abrir la fosa fue del carajo, a barreta y pico. (Viera, F.L. 1989:65). | 2 coloq! Miembro viril: La barreta se le alborotó cuando aquella trigueñota se le acercó y empezó a sonsacarlo. [animal, barquillo, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca]. * dar ~ a) coloq! Realizar un hombre el coito: Dice que cuando salga del tanque va a estar un mes dando barreta. [dar barra, dar con el cabo del hacha, dar leña, dar mandarria, dar un fuetazo, enganchar, entollar, marcar, meter la puya, pirabear, rascar]. | b) coloq! Realizar un hombre el coito con alguien: Dice Lola, con su lengua sucia, que él le hace la visita formal a la novia y después se va a darle barreta a la querida que tiene hace años. [dar barra, dar con el cabo del hacha, dar guiso, dar leña, dar mandarria, dar un cuerazo, dar un fuetazo, dar un paletazo, dar un pingazo, meter la puya].


    




  

    barretear v. tr. agr. Abrir hoyos en un terreno con la →barreta <1>: Ayer nos pusieron a barretear el terreno que está al lado del albergue desde el amanecer, y solo terminamos por la noche, y hechos leña.


    barretín m. 1 coloq. Conversación larga y tediosa: No, consorte, y la verdad que cuando se comparte diáfanamente, y se tiene un barretín de ese tipo […]. (Rodríguez, A. 1985:77). [muela, teque, trova]. | 2 coloq. Asunto difícil, molesto o complicado: Si yo me llego a imaginar que me ibas a envolver en tu barretín, ni te hubiera saludado aquel día, compadre. [fly, moña, morcilla, podrida, potaje, tiñosa].


    barrida f. 1 Acción de barrer con la escoba o un objeto similar: Le di una buena barrida a la casa de la abuela porque, aunque permanece cerrada, se llena de polvo. | 2 coloq. Operación que lleva a cabo la policía para detener a sospechosos o delincuentes: En el barrio se han aplacado los robos después de la barrida que hizo la policía.


    barriga f. Parte del avión en la que se acomodan la carga y el equipaje de los pasajeros: No quiso que el maletín fuera en la barriga del avión porque en él llevaba cosas frágiles. * tener la ~ pegada al espinazo coloq. Tener mucha hambre: −Oiga, compadre, pare ahí en el Conejito para comer un pan con algo que tengo la barriga pegada al espinazo. [tener el estómago pegado al costillaje, tener el estómago pegado al espinazo, tener una boa en el estómago, tener un hueco en el estómago]. || tirarse de ~ coloq. Hacer todo lo posible por conseguir algo determinado para alguien: Cuando en el año 11, aspiró a la presidencia Mario García Menocal, todo el mundo creía que Alfredo Zayas, el candidato al Partido Liberal […] iba a ser el triunfador y sin embargo Alhambra hizo La casita criolla y se tiró de barriga, valga la frase, por Menocal. (Robreño, E. 1985:159).


    barrigada f. Porción de carne vacuna o porcina que corresponde a la parte de la barriga del animal: Compré un pedazo de barrigada para hacer chicharrones y sacar un poco de manteca.


    barrigón m. 1 coloq. hum. Niño varón de corta edad: Buscando una hembrita terminé con los cuatro barrigones que tú ves ahí. | 2 ~es coloq. hum. Niños y niñas de corta edad: −¿Vamos de pesca? −le preguntó el guardia. /–Ya lo creo, ¡qué remedio nos queda! […]. Siquiera con las mojarritas que se cogen comerán hoy los barrigones. (Bacardí, E. 1979:269).


    barril m. 1 Árbol o arbusto de hojas lanceoladas y obtusas, y flores de color blanco, dispuestas en racimos estrechos que cuelgan. Es común especialmente en pinares, terrenos cenagosos, y en las cumbres de la Sierra Maestra, donde puede alcanzar hasta 15 m de altura (Fam. Cyrillaceae, Cyrilla racemiflora): En el ascenso al Turquino, descansamos debajo de un árbol al que algunos llaman barril y otros llorona. [llorona]. * ~ sin fondo coloq. Persona que come o bebe en exceso sin saciarse: […] se han pasado toda la noche con los codos pegados a la cantina pagándole a todo el mundo. Por mi madre que son un barril sin fondo. (Sarusky, J. 1961:18).


    barrilete m. →papalote de forma hexagonal, más largo que ancho: Realmente se encontraban muy por debajo de nuestra categoría con sus picúas y sus esqueléticos barriletes de medio pelo. (Moya, R. 1981:120).


    barriotero, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que tiene modales groseros y comportamiento vulgar: En el momento en que salía el periodista de casa de nuestra pareja, llegaba a la puerta de la casa de ésta, Clotilde, […] mujer barriotera en sus ademanes, en su conversación y en su moral anchísima. (Loveira, C. 1980:268). [chancletero, -a, chusma, cochuzo, -a, furrumalla, muellero, -a, orillero, -a, pejero, -a, ripiera, solariego, -a, tralla].


    barroso, -a adj. ganad. Ref. al ganado vacuno: de color blanco grisáceo: Tenía a la vaca barrosa recién parida, y dando bastante leche.


    bartavia f.1 coloq. desp. Automóvil viejo y desvencijado: Dice que su bartavia, así como está, lo saca de apuro siempre, y que por eso no la vende por nada del mundo. [carrancla, carromato, catana, fotingo, trespatás]. | 2 coloq. desp. Aparato mecánico viejo o con deficiencias en su funcionamiento: […] y los Ce-ele-seis fueron destronados por los E-ele-treintaicuatro que daban más wataje. Y de esa forma las bartavias de amplificación con sus chasis marchitos […] sonrieron a una nueva Era. (Montero, R. 1988:47). [carrancla, catana].


    bartola: a la ~ a) coloq. En rel. con el modo de funcionar una empresa o institución: desorganizadamente: La fábrica anda a la bartola desde que salió el director de viaje, porque lo que es al vice, nadie lo respeta. [al garete]. | b) coloq. En rel. con el modo de comportarse una persona: sin respetar las normas de conducta consideradas correctas por una colectividad: Yo sé que no puedo seguir viviendo a la bartola. A nadie le gusta que le digan parásito en su cara. (Rodríguez, A. 1985:51). [al garete].


    bartolina f. hist. Calabozo estrecho e incómodo, usado en la época colonial, en el que se mantenían incomunicados los presos: El penal en que yo cumplía mi pena, era una típica y antigua fortaleza española […] a la que la leyenda […] envolvía con el recurso de héroes fusilados, […] lóbregas bartolinas, frías como la muerte. (Torriente Brau, P. de la 1977:160).


    barullero, -a sust/adj. coloq. Persona que promueve bulla o alboroto: Esos tipos que viven en la esquina son unos barulleros; imagínate cómo se pone la cuadra cuando se dan dos tragos. [alborotoso, -a, bullero, -a].


    basal adj(m/f). period. Ref. a una cosa: fundamental o muy importante: El planteamiento de la administración es basal, pues es cierto que no puede haber estimulación donde hay indisciplinas e incumplimientos.


    basamento m. Fundamento teórico en el que se basa un plan, un proyecto, etc.: Según el director, los basamentos de tu proyecto están flojos; dice, además, que tienes que ser más riguroso en la metodología.


    basculador m. 1 Dispositivo mecánico de los →camiones de volteo, vagones y otros vehículos que sirve para inclinar la caja de estos, de tal manera que, al descargar, su contenido resbale hacia fuera por su propio peso: El camión de Chicho tiene un problema en el basculador, y desde ayer está en el taller. | 2→(plataforma del) basculador, →(plato del) basculador. | 3 En la producción de azúcar, área en donde se descarga la caña para ser molida: El delegado del MINAZ y todo su equipo están claros que la obra queda terminada cuando esa caña entre al basculador. (GR, 13/12/96:3).


    base f. deport. En el beisbol, esquina de las que, en número de cuatro, delimitan el →infield: Yeyo decía la base y Carlos respondía el nombre de un pelotero del Almendares. (Álvarez Jané, E. 1981:101). * ~ de campismo Lugar al aire libre en el que, por un precio establecido, acampan turistas: Durante el año pasado las bases de campismo recibieron a 786 mil 327 visitantes y para el actual se proponen acoger a 865 mil, mediante la ampliación de la oferta recreativa y el aumento de la calidad de los servicios. (TRAB, 10/2/97:3). || ~ (de transporte) Lugar en el que se concentra el →parque rodante de una entidad estatal: Forzosamente tuvo que venir estando ya el sereno de guardia, porque el camión amaneció en la base. (Nogueras, L.R. 1982:24). || ~ por bolas Deport. En el beisbol, derecho que tiene el →bateador a pasar a primera→base por haber efectuado el →pitcher cuatro lanzamientos fuera de la →zona de strike: […] Garlobo permitió cinco indiscutibles, no dio base por bolas y ponchó a seis. (JUV REB, 24/11/96:15). [boleto, transferencia]. || ~ robada coloq. deport. En el beisbol, jugada en la que un →corredor alcanza la →base inmediata valiéndose de su gran velocidad en el momento en el que el →pitcher debe lanzar al →home: […] fue ese año el líder de bases robadas. || ~s limpias deport. En el beisbol, momento del juego en que no hay ningún →corredor en →base: Hizo un jonrón pero en aquel momento estaban las bases limpias. || ~s llenas deport. En el beisbol, momento del juego en que hay tres →corredores en →base: […] la buena concurrencia que se dio cita presenció un tremendo duelo de lanzadores, […] decidido por un roletazo de Jesús Cabrera a segunda con las bases llenas. (GR, 4/11/98:7). || coger fuera de ~ coloq. Sorprender a alguien cuando está haciendo algo indebido o algo que quiere ocultar: Y óyelo bien, tú cuídate, porque si te cojo fuera de base, no sólo te hago chicharrón de lechón como hicieron los españoles con […]. (Valdés, Z. 1997:94). [agarrar (en el brinco), atrabancar, coger asando maíz, coger de atrás para alante, coger en el brinco, coger entre primera y segunda, sacar fuera de base, trabar]. || jugar en todas las ~s coloq. Tener aptitudes y experiencia para desempeñar diferentes tareas: Habla con Francisco que él juega en todas las bases. Lo mismo te arregla una cocina que te hace un trabajo de plomería. [jugar todas las posiciones]. || poner fuera de ~ coloq. Excluir a una persona de una actividad determinada, como, p. ej., un proyecto o una tarea en equipo: Ya lo amenazaron con ponerlo fuera de base a la primera indisciplina. [planchar, tirar para la tonga; cf. dar abajo]. || primera ~ a) deport. En el beisbol, →base que se encuentra entre el →home y la segunda→base: […] ellos lo hicieron peor en el corrido de las bases, incluido un inexplicable sorprendido en primera base de Arcillé, autor de tres de los jits naranja. (GR, 5/3/97:7). [inicial]. | b) Jugador que →cubre la primera→base: En la protesta se exaltaron los ánimos del lanzador Cintra y del primera base, Pedro Poll, por lo que el principal decidió expulsarlo del juego. (JUV REB, 1/4/99:3). [inicialista]. || quedarse en ~ deport. En el beisbol, →embasarse <3> un jugador sin poder →anotar <1>→carrera: Sequedaron tres hombres en base cuando terminó el inning, para amargura de los fanáticos del equipo. || quieto, -a en ~ a) coloq. Ref. a una persona: que se comporta adecuada o convenientemente después de recibir una reprimenda: ¿Tú sabes cómo se quedó el niño después de la nalgada del padre? Quieto en base. | b) coloq. Ref. a una persona: que deja de hacer algo inadecuado o inconveniente por haber llegado una persona de mayor autoridad: Tenían tremendo bonche en la oficina, pero cuando de la recepción avisaron que había llegado el director, todo el mundo quedó quieto en base. || robar (la) ~ deport. En el beisbol, alcanzar un →corredor la →base inmediata, valiéndose de su velocidad en el momento en que el →pitcher, debe lanzar hacia el →home: Tiene fama por su habilidad para robar bases. De verdad que en esto es un lince. || sacar fuera de ~ coloq. Sorprender a alguien cuando está haciendo algo indebido o algo que quiere ocultar: La madre de Martica los sacó fuera de base cuando salían de la escuela cogiditos de la mano. Ahí mismo les armó tremenda guantanamera. [agarrar (en el brinco), atrabancar, coger asando maíz, coger de atrás para alante, coger en el brinco, coger entre primera y segunda, coger fuera de base, trabar]. || segunda ~ a) deport. En el beisbol, →base que se encuentra entre la primera→base y la tercera→base: Entonces vino el Polaco, el cuarto bate y conectó una línea espantosa sobre la segunda base, de esas que arrancan hierba y Andrés dobló para el home. (Padura, L. 1988:95). | b) deport. En el beisbol, jugador que →cubre la →segunda →base: Eulalio Linares “Yayo” fue una segunda base de manos privilegiadas. (BOH, 15/1/99:46).|| tercera ~ a) deport. En el beisbol, →base que se encuentra entre la segunda→base y el →home: Shua era un buen pelotero. Por los primeros años de la década del 50 jugó la tercera base con el Fortuna. (JUV REB, 27/12/98:14). [antesala]. | b) deport. En el beisbol, jugador que →cubre la →tercera→base: El tercera base se lesionó y tuvieron que buscar por el barrio alguien que lo sustituyera. Solo así pudo jugar Luisito. [antesalista].


    basia f. →bacia.


    basificado, -a adj. Ref. a un militar: que tiene su base de operaciones en un lugar determinado: De octubre de 1990 a febrero de 1996 se produjeron 8 infiltraciones y 6 ataques piratas contra el territorio nacional por miembros de esas organizaciones basificadas en Miami. (GR,16/5/96:4).


    basiliqueado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que tiene mala suerte: […] porque mucho antes de llegar la mulata se había detenido la buena racha que ella tenía siempre, […]. Indudablemente estaba basiliqueada. (Valle, G. del 1967:10-11). [salado, -a, sapeado, -a].


    basiliquear v. 1 tr. coloq. Echar mal de ojo a alguien: ¡Como si no tuvieran bastante con la gente de la casa, ahora venía aquel escombro a salarles el día y hasta a basiliquearles con sus ojos de mal agüero! (Valle, G. del 1967:32). [salar]. | 2 tr. coloq. Dar mala suerte a alguien: Esa mujer es una bruja y ella misma lo basiliqueó, porque desde que la dejó empezó su racha de mala suerte. [salar, sapear].


    basiliqueo m. coloq. Acción de →basiliquear: Tú sabes que la ceiba da una especie de miraguano muy bueno para colchas y almohadas y no hay vecino que no tenga el suyo, porque además de ser cómodo para la cabeza, aleja el basiliqueo. (Valle, G. del 1967:70).


    basket m. →basquet. Obs:Se pronuncia básque o basqued. Forma truncada de →basketball.


    basketball m. Deporte en el cual dos equipos, cada uno de cinco jugadores, intentan introducir una pelota, que solo puede ser tocada con las manos, en el cesto defendido por el equipo contrario. Obs: Se pronuncia básquebol: Era el preferido de las muchachas en la época en que fue la estrella del equipo de basketball del Instituto. [basquet, básquetbol].


    basquetbolista m/f. Jugador de →básquetbol. Obs: Se pronuncia basquebolista: Tuve una época en que me dio por ser monja, al poco tiempo basketbolista, luego por ser actriz y cantante, después por leer, más tarde por no hacer nada. (Cofiño, M. 1982:224).


    basquet m, var. basket Deporte en el cual dos equipos, cada uno de cinco jugadores, intentan introducir una pelota, que solo puede ser tocada con las manos, en el cesto defendido por el equipo contrario. Obs: Forma truncada de →basquetball. Se pronuncia báske: Llegó a la EIDE y desató una disputa entre los técnicos del voli y los del basque. (GR, 29/6/96:7). [basketball, básquetbol].


    basquetbol m. Deporte en el cual dos equipos, integrados por cinco jugadores, intentan introducir una pelota, que solo puede ser tocada con las manos, en el cesto defendido por el equipo contrario: Jugué basquetbol en mi juventud y conquisté a tu padre con mis famosas canastas. De verdad que era bastante buena. [basketball, basquet].


    basquetbolístico, -a adj. Relativo al →básquetbol: La afición basquetbolística estaba conmovida con la muerte del famoso jugador.


    bastidor m. Marco rectangular de madera, con un tejido de alambre más o menos tupido y elástico, que soporta el colchón de una cama: La onda seguía tañendo en la cabeza de Juliano, hasta llevarlo a derrumbarse de nuevo en la cama. El crujido del bastidor era el eco final de la enorme dignidad del tañido petrínico. (Lezama Lima, J. 1991:363). * ~ de muelles Armazón de alambre que descansa sobre muelles y soporta el colchón de una cama: El bastidor de muelles de mi cama es muy viejo, tanto que los muelles se salen y me pinchan cuando me acuesto sobre ellos.


    bastilla f. Costura de puntadas largas con que se unen dos telas: Uní las dos piezas de tela con una bastilla para que luego me digas de qué ancho quieres la sábana.


    basto m. Especie de almohadón que se coloca debajo de la silla de montar para proteger el lomo de la caballería: Se llama Aurora Blanco, hija de Claro Blanco, el que fabrica jáquimas y bastos para los caballos de por aquí. (Feijóo, S. 1977:108).


    bastón m. 1 coloq. Billete o moneda de un →peso <1>: −Oye, bróder, préstame bastón hasta el sábado para comprar un billetico de lotería, que va a salir al segurete. [ácana, aldaba, barco, baro, bolo, caña, coco, gamba, guayacán, jan, machacante, mantecoso, maraca, patriota, tabla, toldo, tolete, tranca, varilla]. * ~ de San Francisco Hierba anual que alcanza más de 1 m de altura. Tiene hojas muy divididas y flores de color anaranjado, dispuestas, de trecho en trecho, en cabezuelas esféricas que disminuyen de diámetro hacia el extremo del eje. Crece en terrenos arenosos (Fam. Labiatae, Leonotis nepetaefolia): Una parte del terreno estaba cubierto de esa hierba que llaman, en algunos lugares, bastón de San Francisco y, en otros, cola de león y molinillo. [cola de león, molinillo].


    basura I f. 1 En la →escogida <1>, residuo del tabaco que aún puede ser utilizado, p. ej., para hacer picadura: Desde que fumaba en pipa ahorraba dinero pues le bastaba con la basura que le traía su mujer de la escogida. | II sust(m/f)/adj. 2 coloq. desp. Persona despreciable por sus acciones bajas y reprobables: […] y en el nuevo trabajo el jefe era tan ... basura que, sin decirle nada a uno, creía en lo que le comunicaban, y comenzaba a ponerle mala cara […] hasta que había que irse a otro lugar. (Travieso, J. 1983:204). [desmadrado, -a, hachepé, malparido, -a]. | 3 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella juzgando su conducta como falta de escrúpulos: Tú lo que eres es un basura, y eso me lo haces a mí porque soy mujer. A un hombre no te atreverías a estafarlo así. [desmadrado, -a, hachepé, malparido, -a]. * hablar ~ coloq. Decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Así es que le pido que me disculpe por el puntapié, […] y echó a andar Aguilera abajo, pensando que, en realidad, el tipo no es ningún “picúo”, que cualquiera habla basura cuando se enamora. (Grillo Longoria, J. 1975:63). [hablar baba, hablar bagazo, hablar cáscaras (de caña), hablar cáscaras (de piña), hablar paja; cf. hablar mierda]. || tirar a ~ coloq. No prestar atención a alguien o algo o no tenerlo en cuenta: Además, también me quiero enterar de los peones de la finca que te respetan y de los que te tiran a basura. (Chofre, F. 1981:157). [tirar a bagazo, tirar a mondongo, tirar a perro; cf. tirar a mierda].


    basurita f. 1 coloq. Pequeña partícula de polvo o de otra sustancia que se introduce en el ojo: Nada, chico, me cayó una basurita, no sé, creo que se me viró una pestaña. (Valdés, Z. 1997:88). | 2 coloq. Cantidad pequeña de dinero que se da o se pide, a modo de gratificación por un servicio o para cubrir un gasto: […] si alguno de esos que vas a visitar no quiere ponerse de acuerdo, lo inspeccionas hasta fuera; hasta atrás, y ya verás cómo entra por razones; a veces conviene tirarle su “basurita” al contador. (Iznaga, A. 1970:174). [agüita, raspita, tierrita, virulilla].


    bata f. Vestido de niña: […] no le hagas caso al enano luchador, abuela, y enseñáme cómo quedó la bata nueva. (Pérez Betancourt, R. 1990:7). * ~ de baño Prenda que llega hasta las rodillas, hecha generalmente de felpa, que se usa después de un baño o una ducha: El suave contacto de la tela de la bata de baño lo hizo sonreír a sus anchas. (Marqués Ravelo, B. 1985:207). || ~ de maternidad Blusa muy holgada, que llega hasta la altura de las caderas, que usan las mujeres embarazadas: Más que vestidos anchos, le gustaba usar batas de maternidad, con pantalones o sayas.


    batá m. →(tambor) batá.


    batahola f. 1 coloq. Pantalón ancho, con perneras que se van estrechando hacia sus extremos: Andaba afocante, como siempre, con un pulóver anchísimo de rayas, y unas bataholas de cuadros grandes. | 2 coloq. Prenda de vestir muy holgada: La blusa me quedaba anchísima, una batahola, pero, por pena, le dije que me encantaba.


    batahólico, -a adj. 1 coloq. Ref. a un pantalón: ancho, con perneras que se van estrechando hacia sus extremos: Se había deslizado igual que un tobogán por los pantalones batahólicos del que más o menos creía mi compañero y ahora el Smith Wesson brillaba sobre el polvoriento pasillo. (Callejas, B. 1971:98). | 2 coloq. Ref. a una prenda de vestir: muy holgada: Andaba siempre con unos vestidos batahólicos, seguramente de su mamá.


    batalero m. Hombre que toca los →(tambores) batá: El batalero no dejó de tocar un momento, y sudaba tanto que su camisa se hubiera podido exprimir.


    batalloso, -a sust/adj. coloq. Persona molesta por su excesiva meticulosidad: El jefe sigue tan batalloso como siempre, revisando los puntos y comas de todos los trabajos. [matraquilloso, -a].


    batazo m. coloq. En el beisbol, golpe que da el →bateador con el →bate a una pelota lanzada por el →pitcher: A fuerza de batazos y de un excepcional relevo del derecho Pedro Luis Lazo, la preselección nacional cubana de beisbol derrotó a la de Estados Unidos en el cuarto partido. (GR, 3/7/96:7). * ser un ~ coloq. Se usa para ponderar la buena calidad de una cosa, el éxito de un suceso, etc.: A la población vedadense le gusta la nueva tienda y considera que es un batazo de cuatro esquinas. (OP, 3/89:2). [escándalo, piñazo].


    bate m. 1 En el beisbol, palo cilíndrico, de madera dura o aluminio, más delgado hacia el mango, con el que el →bateador golpea la pelota lanzada por el →pitcher: De los ocho inatrapables de Industriales, sólo el que salió del bate de Juan Padilla consiguió impulsar la única carrera de su selección. (TRAB, 1/3/99:6). | 2 coloq! Miembro viril: La gallina le metió tremenda guantanamera al tipo en la guagua, porque decía que la había tocado con el bate. [animal, barquillo, barreta, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca]. * ~ emergente coloq. Persona que sustituye a otra en una tarea determinada: […] pasó la vida criando hijos y ¿ahora iba a seguir criando nietos?. No. Dije: Tú serás mi bate emergente. Los recoges el día que yo no pueda y los cuidas los días que el círculo no abra. (BOH, 3/12/88:50). [bateador emergente]. || cuarto ~ a) coloq. Persona que se destaca en una disciplina o especialidad determinadas: Si vas al Concurso de Matemática afínate bien, porque va a competir un compañero de mi hijo que es cuarto bate en esa asignatura. | b) coloq. Persona que come bien: −Yo nunca invito a comer a Jorge porque es glotón y pico. /−Sí, yo sé que es cuarto bate, pero es tan simpático. | c) deport. En el beisbol, jugador que, por ser uno de los mejores de su equipo, ocupa el cuarto lugar para batear en la alineación: Pero no pudo evitar que el mejor pelotero de la escuadra anfitriona, el cuarto bate e inicialista Travis Lee, le sacara la pelota por encima de las cercas del jardín izquierdo en el octavo. (GR, 3/7/96:7). || estar al ~ a) coloq. Estar una persona al frente de algo, p. ej., un proyecto o una institución: Lo primero que me preguntó cuando nos encontramos fue que quién estaba al bate ahora en el Instituto. | b) coloq. Estar haciendo uso de la palabra en una reunión: Cuando llegué estaba al bate el jefe, y así pude enterarme del lío con lujo de detalles. | c) deport. En el beisbol, estar un jugador desempeñando el papel de →bateador: Cuando Pacheco estaba al bate empezó a llover, y tuvieron que suspender el juego. | d) deport. En el beisbol, desempeñar un equipo el papel de la →ofensiva: Empezó a llover cuando Industriales estaba al bate y tuvieron que suspender el juego. [estar a la ofensiva]. || partir el ~ coloq. Realizar algo inusual o sorprendente: Esperan un extenso discurso de Fidel. Impredecible, lee en apenas once minutos lo que nombró su ponencia: maciza, profética, casi telegráfica. Partió el bate, dice en los pasillos un experto en energía. (BOH, 29/1/99:37). [botar la bola, botar la pelota, dar un palo, partirla; cf. pasarse para la mil diez].


    bate m. →vate.


    batea f. 1 Recipiente circular de madera y aros de hierro, generalmente más estrecho en la parte inferior, que se emplea para lavar: Una mujer, prematuramente avejentada por la miseria, se destrozaba los puños en una batea desbordante de ropa. (Serpa, E. 1982:233). | 2 →(nalga(s) de) batea. | 3 coloq. Ropa sucia para lavar: Desde que amaneció estoy lavando y todavía me queda una batea de ropa. (Morciego, E. 1989:140). * ~ de caña En un →central, plataforma en posición inclinada en la que se deposita la caña que trae la carreta: La carga de caña que trajeron las carretas ya está en la batea de caña, lista para caer en la estera. || dar una ~ coloq. Lavar mucha ropa: En mi juventud tuve que dar una batea tremenda para poder criar a mis hijos. Eso no lo ha vivido la gente de ahora. [halar una batea]. || halar una ~ coloq. Lavar mucha ropa: Yo, hijo, no entiendo nada de lo que tú estás pensando; entre el recuerdo de tu padre, […] y la batea que tengo que jalar para poder vivir, no me queda tiempo, ni pa’ ver la calle. (Granados, M. 1967:298). [dar una batea].


    bateador m. deport. En el beisbol, jugador cuya función es golpear con el →bate <1> la pelota lanzada por el →pitcher: […] continuó el mismo sistema implacable ofensivo que le llevó a titularse líder de los bateadores en el pasado Campeonato Mundial. (BOH, 14/8/98:35). * ~ designado deport. En el beisbol, jugador que →batea <1> por el →pitcher sin que este tenga que salir del juego: Muchos años después, en 1973, la Liga Americana introduce el bateador designado, otro dolor de cabeza para los lanzadores que ven ascender el promedio de carreras limpias. (TRAB, 4/11/96:13). || ~ emergente a) coloq. Persona que sustituye a otra en una tarea determinada: […] hubo cuidado […] en programar con la debida anticipación a unos, mientras a otros los llamaron como bateadores emergentes. (TRAB, 19/10/98:7). [bate emergente]. | b) deport. En el beisbol, →bateador que sustituye a otro que debe salir del juego: Ya en la novena entrada, Miguel González decidió situar a un emergente en lugar de su bateador en turno. (Santana Alonso, A. 1998:9). || ~ largo a) coloq. Persona que come o bebe en grandes cantidades: Si tú quieres invítalo, pero ya sabes que tienes que aumentar la ración de comida y bebida porque él se destaca entre los bateadores largos. | b) coloq. En el beisbol, jugador que →batea <3>→jonrones con frecuencia: Él no será un tercera base excelente, pero bateador largo sí que lo es, y ahí están las estadísticas.


    batear v. 1 intr. En el beisbol, pegar con el →bate a la bola que ha sido lanzada por el →pitcher: Aquel día, los contrarios comenzaron a batear y hacer carreras tan temprano, que al arribar a la tercera entrada ya estaban ganando doce carreras por cero. (Carballido Rey, J.M. 1979:42). [conectar]. | 2 intr. coloq. Comer en abundancia: ¿Tú lo ves así chiquitico y enclenque? Pues batea más que tú, que eres un gigantón al lado de él. [comer como nigua, moler]. | 3 tr. En el beisbol, golpear con el →bate la bola que ha sido lanzada por el →pitcher: Bateó duro la bola pero no pudo hacer el jonrón que le había prometido a la novia. [conectar]. | 4 tr. coloq. Contestar una persona las preguntas que le hacen, especialmente en un examen: Dice que salió más o menos en matemáticas pues bateó de cinco, cinco, aunque una de las preguntas la contestó mal.


    bateo m. coloq. 1 Discusión acalorada o protesta enérgica: No podía fallar en esa primera encomienda. Y menos, después del bateo que había tenido el día anterior con el político del grupo operativo. (Chavarría, D. 1983:80-81). [ripeo]. | 2 deport. En el beisbol, acción de pegar con el →bate <1> a la bola que ha sido lanzada por el → pitcher: Él sigue las huellas de su padre en el beisbol aunque, entre nosotros, creo que va a ser mejor en el bateo. | 3 deport. En el beisbol, técnica o habilidad de un →bateador para acertar los lanzamientos del →pitcher: Fue su mejor juego a la ofensiva, el único en que han pasado de 10 jits y el único también donde su bateo fue muy oportuno. (GR, 25/2/97:2).


    batería f. 1 Conjunto de preguntas escritas que debe contestar un alumno en un examen: Aunque la mayoría no está de acuerdo, yo pienso que la batería B estaba más fácil que la A. | 2 coloq. deport. En el beisbol, conjunto de →pitcher y →catcher: […] Héctor era su carnal, su ambia, su compañero de batería en el equipo de béisbol del Instituto. (Díaz, J. 1987:62). | 3 coloq. deport. En el beisbol, conjunto de →bateadores de un equipo: A él le tocó escoger la batería para aquel juego. Por eso, cuando perdieron, recibió muchas críticas.


    baterista m/f. Persona que toca la batería: Estuve recientemente en un concierto de Cuarto Espacio, y salí maravillado; esto a pesar de la baja de un baterista. (BOH, 10/4/92:59).


    batey m. 1 En un →central, plaza en donde se encuentran las oficinas, las viviendas y los centros de recreación: Otro de sus entretenimientos favoritos consistía en desbaratar cuanto baile se daba en el batey del ingenio. (Carballido Rey, J.M. 1979:56). | 2 hist. Lugar en el que los indígenas cubanos jugaban a los →batos: […] que en cada batey indio había una ceiba que ellos la adoraban y le bailaban a su alrededor en cada fiesta que hacían. ( Álvarez de los Ríos, T. 1978:274-275).


    batiblanco, -a sust/adj. coloq. desp. Miembro de la secta religiosa Bando Evangélico Gedeón, cuyos integrantes se reconocen porque visten de blanco: Mira Chicho −me dice− cuando uno se muere el otro yo se muere con uno. Así que no hay aquello de que mi mujer sea espiritista ni batiblanca de esas. (Álvarez de los Ríos,T. 1978:21).


    batida f. En una → pelea de gallos, golpe que da un gallo a su contrario: Cuando ya nadie lo esperaba, el giro le dio una batida al canelo y lo puso fuera de combate. [acometida].


    batido m.1 Acción de agitar o revolver algo, especialmente un líquido: Le das un batido ligero a la pintura antes de usarla, porque ya está un poco vieja. | 2 Ahuecado del cabello que se hace tomando mechones y peinándolos del extremo a la raíz: El batido del cabello se usó bastante hace algún tiempo; ahora se prefiere el peinado más natural.


    batidora f. coloq. hum. Nalgas voluminosas, especialmente de una mujer: Allá iba Lola matando canallas, con la batidora metida dentro de una licra roja. [guardafango, múcura, (nalga(s) de) batea, nalgatorio, volumen].


    batilongo m. coloq. desp. Vestido de mujer, holgado y generalmente largo: Yo la veía más a menudo y le llevaba unos batilongos de sacos de harina hechos por mamá. (Cofiño, M. 1979:73).


    batir v. ~se coloq. Esforzarse por conseguir algo determinado o lograr un propósito: También se baten, junto al personal activo de la empresa los jubilados, quienes salen todos los días con una brigada de linieros para cooperar en diversas tareas. (TRAB, 28/11/96:8). [chaquetear, fajarse por los palos, hacer la fuerza, janearse, zapatear].


    batíviri m/f. coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza: −Oye, batíviri, préstame diez baros ahí, pa comprarme un pomo de chispa’e tren, que esta noche tengo un bisne chévere. [acoy, ambia, asere, caballo, -a, campeón, -a, consorte, cuadro, cúmbila, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre].


    batos→(juego de) batos.


    batón m. Vestido de mujer, holgado, que llega hasta más abajo de la rodilla: Pero su amiga se había desprendido del hilo de sus cuitas para seguir la figura en batón desteñido que se deslizaba hacia el pasillo de las habitaciones. (Llana, M.E. 2000:67).


    batuquear v. tr. coloq. Sacudir rápida y bruscamente a una persona o una cosa: Utrello la cogió fuertemente de los hombros y comenzó a batuquearla. (Vieta, E. 1966:136). [jamaquear].


    batuqueo m. coloq. Acción de sacudir o zarandear algo o alguien violentamente a una persona o una cosa: El batuqueo de la guagua, repleta de pasajeros, hacía más insorpotable este viaje. [jamaqueada, jamaqueo].


    batuta f. Bastón, de madera, con uno de sus extremos terminado en una esfera metálica rellena con pequeñas bolas o piedras, que se usa en una banda para dirigir y marcar el compás: […] en sus manos la batuta giraba con arte y maestría a los acordes de la solemne marcha militar. (Estevanell, J.E 1987:50).


    baúl: no ser ~ coloq. obsol. No guardar secretos de otra persona: −¿Se puede saber por qué la Chepilla se puso furiosa luego que reconoció el quitrín en que ustedes vinieron del baile?. /−Como que yo no soy baúl de naiden −contestó la Nemesia prontamente −diré la verdad. (Villaverde, C.1953:93).


    bautizar v. tr. coloq. Adulterar un líquido echándole agua: Claro que pueden vender el ron más barato porque bautizan hasta el de las botellas supuestamente irrellenables.


    bayetear v. tr. Limpiar el →piso con una bayeta: Ustedes son unos desconsiderados. Ven que su madre acaba de bayetear el piso de la sala y entran sin esperar a que se seque. [trapear].


    bayoneta f. Arbusto de hasta 3 m de altura. Tiene hojas rígidas de 30 a 60 cm en forma de puñal y con margen dentado, y flores blancas, de 4 a 6 cm de largo. Crece silvestre en terrenos áridos. De sus hojas se obtiene una fibra textil que se parece a la seda y sirve para confeccionar diferentes tipos de objetos (Fam. Agavaceae, Yucca aloifolia): En aquel terreno tan árido solo abundaban la bayoneta y otras plantas semejantes. [espino, maguey silvestre, piñón de puñal].


    bayoya f. 1 Nombre de varias especies de lagartos, de tamaño pequeño, de color →carmelita <2> pálido, con franjas oscuras en el lomo y a los lados. Algunas especies tienen la cola enroscada (Fam. Iguanidae, Leiocephalus spp.): Entre aquellos pedregales encontramos muchas bayoyas, que mi hermano creía que eran iguanas chiquitas. | 2 coloq. hum. Barriga de una persona: Tenía la bayoya como un tambor, de tanta cerveza que bebía. [caja del pan, caldera, paila, timba]. | 3 coloq. desp. Persona muy gruesa: El marido de Juana es una puñetera bayoya, y ella, la pobrecita, tan flaquita y esmirriada. [ballena, bocoy, cachalote, globo de Cantoya, tanque (Sherman), tanqueta, tonina].


    bayoyo, -a adj. 1 coloq. Ref. a algo, p. ej., un producto: muy abundante: El boniato estaba bayoyo por aquella zona, sin embargo, por aquí no hay. [a tres por quilo, bobo, -a, botado, -a, como pulga en perro sato, pululo, -a, sato, -a, telero, -a]. | 2 coloq. Ref. a un animal, especialmente un insecto: que abunda en un sitio determinado: Los mosquitos y los jejenes estaban bayoyos en aquel cayo, por eso salimos volando de ahí. [a tres por quilo, bobo, -a, botado, -a, como pulga en perro sato, pululo, -a, sato, -a, telero, -a]. * estar ~ coloq. Estar muy gruesa una persona: Esa es la familia de los gordos, fíjate que hasta el bebito está bayoyo.


    bayú m. 1 coloq! Prostíbulo: Se van a los muelles a buscar marineros americanos para llevarlos a los bayuses donde hacen cuadros con mujeres encueras. (Serpa, E. 1982:129). | 2 coloq! Sitio en el que hay mucho desorden: Tienes este cuarto que es un bayú. De la casa no sales hasta que no lo ordenes, porque así no puedo limpiar. [cf. realengo]. | 3 coloq! Situación en la que imperan la confusión y el desorden: Se formó un bayú en aquella cola del camello, que entraron primero los que iban al final y yo, que estaba delante, me quedé fuera. [bayuceo; cf. arroz con mango, reperpero].


    bayúa f. 1 Árbol espinoso, de hasta 7 m de altura. Crece en lomas y terrenos pedregosos. Proporciona una madera muy apreciada, de color amarillo pardo veteado (Fam. Rutaceae, Zanthoxylum coriaceum): Cerca de la casa crecían unas bayúas con las que alguna vez pensó hacer algunos muebles para su bohío. | 2 Madera de →bayúa <1>: Tenía pocos muebles en el bohío, algunos de bayúa.


    bayuceo m, var. bayuseo 1 coloq! Discusión acalorada entre dos o más personas: Esas dos mujeres formaron un bayuceo tremendo por un asiento, y solo se tranquilizaron un poco cuando el chofer paró la guagua y amenazó con no seguir el viaje. | 2 coloq! Situación en la que imperan la confusión y el desorden: El último día de clases, por la noche, se armó un bayuceo en el albergue, que tuvo que venir el director a poner orden. [bayú; cf. arroz con mango, reperpero].


    bayuseo m. →bayuceo.


    be: ~ larga Letra b: Cuando me preguntó si vaca se escribía con be larga o be corta casi me da un patatús.


    beamball m. deport. En el beisbol, jugada en la que el →pitcher lanza la bola en dirección al →bateador con el fin de golpearlo. Obs: Se pronuncia bimból: Al segundo beamball, Julio le partió para arriba con el bate en alto, decidido a romperle el alma.


    bebedera f. coloq. Costumbre de ingerir bebidas alcohólicas en exceso: Aquella tienda era una bebedera constante, un escándalo, una jodedera. La gente decente dejó de comprar. (Paz, S. 1983:118). [bebentina, bebezón, tiradera, tiroteo, tomadera].


    bebedero m. Artefacto, instalado en lugares públicos, conectado a una tubería y del que sale agua potable: ¿No ves que ante las dos boberías que tú me dijiste yo te he planteado dos hechos de contrarrevolución concreta, sin mencionarte que rompieron el bebedero del agua echándole ácido del laboratorio? (Moya, R. 1985a:148).


    bebentina f. coloq. Costumbre de ingerir bebidas alcohólicas en exceso: Esa bebentina diaria lo lanzó al hospital. Allí le pusieron un tratamiento y no ha vuelto a beber. [bebedera, bebezón, tiradera, tiroteo, tomadera].


    beberaje m. coloq. Brebaje: […] pero ese niño lo parí yo. Y usted no me lo toca. Y se me está largando de aquí con sus dos botellas de beberajes. [Álvarez de los Ríos, T. (s.f.):83].


    bebezón m. coloq. Costumbre de ingerir bebidas alcohólicas en exceso: Tú, con tu bebezón, estás alejando a esa mujer, y mejor que esa no la vas a encontrar, mi hijo. [bebedera, bebentina, tiradera, tiroteo, tomadera].


    beca f. Centro de estudios secundarios, subvencionado por el Estado, que incluye la residencia donde viven los estudiantes: En la beca, cuando estudiaba secundaria, nos traían películas de espionaje. (Álvarez Jané, E. 1984:14).


    becado, -a sust/adj. Persona que estudia en una →beca: Hubiera sido mejor que estuvieran becados, pero ella no soportaba la idea de no ver a sus hijos mientras fueran pequeños. (Chavarría, D. 1983:129).


    becar v. 1 tr. Matricular a un estudiante en una →beca: Yo tuve que becar a mi hija cuando la abuela se enfermó porque yo no podía dejar de trabajar, y el padre no se ocupaba de ella. | 2 ~se Matricularse un alumno en una →beca: Le preguntó por la hija y ella dijo que estaba en Santiago, pasando las vacaciones, y que después se becaría. (Cofiño, M. 1982:267). | 3 ~se coloq. hum. Permanecer mucho tiempo en un sitio determinado: Me bequé en el parque que había frente a su casa, solo para verla entrar o salir. ¡Qué clase de enamoramiento cogí!


    behique m. hist. Sacerdote y curandero entre los indígenas que poblaban la isla de Cuba: La condición o dignidad de Behique se obtenía desarrollando el concepto de la adquisición de la fuerza mágica por medio de abstinencias y penitencias. (Morales Patiño, O. 1943:305-306).


    beisbol var. béisbol Juego en el que intervienen dos equipos de nueve jugadores cada uno y que se desarrolla en un →terreno cuyos cuatro ángulos forman las →bases. Para anotar puntos (→carrera), el jugador a la→ofensiva debe golpear con un madero (→bate) la pelota lanzada por un jugador a la →defensiva y pasar por tres →bases hasta llegar de nuevo al →home: Había terminado la temporada de beisbol nacional. (Iznaga, A. 1981:138).[pelota].


    bejuco m. 1 Nombre de varias especies de plantas rastreras o trepadoras. Sus tallos, por su flexibilidad y resistencia, se utilizan para atar cosas, para hacer muebles y cestos, etc.: La sierra tiene un monte verde, fuerte, intrincado, y debajo, matojos, bejucos y enredaderas y espinas. (Cirules, E. 1971:15). | 2 coloq. hum. Teléfono: Una vez el director estaba hablando con […] cuando llamó Batista. Carbó salió al bejuco y después le dijo a Feliciano quién era. (Kuchilán, M. 1972:103). | 3 coloq! Miembro viril: La gallina le armó tremenda guantanamera a Toño en la guagua porque decía que él la estaba tocando con el bejuco. [animal, barquillo, barreta, bate, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca]. * ~ de canasta→bejuco <1> de ramas largas y flexibles, rastreras o trepadoras, y hojas brillantes y membranosas, de forma elíptica. Sus flores, dispuestas en racimos, son blancas. Su fruto es una baya de color negro. Sus ramas se utilizan para hacer canastas (Fam. Phytolaccaceae, Trichostigma octandrum): Por la flexibilidad de sus ramas, el bejuco de canasta es usado para hacer cestos y canastas. De ahí proviene su nombre. [guaniquí, guaniquique]. || ~ de vieja Planta trepadora que alcanza hasta unos 10 m de altura. Tiene hojas alternas, pinnadas y flores pequeñas, algo irregulares, que se desarrollan en racimos axilares (Fam. Sapindaceae, Paullinia pinnata): En el campo usan las hojas y la corteza del bejuco de vieja para un montón de enfermedades. [azucarito, bejuco matancero]. || ~ marrullero Enredadera leñosa que alcanza aproximadamente 3 m de largo. Tiene hojas pecioladas, de 2 a 8 cm de largo, de color verde oscuro en la cara superior y verde pálido en la inferior. Presenta inflorescencia en cimas. Crece en terrenos pedregosos y terrenos situados cerca de las costas altas y secas de Cuba. Es venenosa para el ganado. La decocción de la planta tiene aplicaciones diversas en medicina popular (Fam. Apocynaceae, Echites umbellata, Rhabdadenia biflora y Urechites lutea): Aquella zona estaba llena de bejuco marrullero que, según dicen, puede ser venenoso para el ganado. [curamagüey]. || ~ matancero Planta trepadora que alcanza hasta unos 10 m de altura. Tiene hojas alternas, pinnadas y flores pequeñas, algo irregulares, que se desarrollan en racimos axilares (Fam. Sapindaceae, Paullinia pinnata): El bejuco matancero es el mismo bejuco de vieja, al que otros le llaman también azucarito. [azucarito, bejuco de vieja]. || ~ ubí Planta trepadora que alcanza más de 6 m de altura. Tiene las hojas simples y las flores pequeñas, de color amarillo-verdoso, blanco o púrpura. Su fruto es una baya globosa negra, de 8 a 10 mm de diámetro. Crece en cercas, matorrales y en colinas y montañas calcáreas. En medicina popular, la decocción de las hojas y ramas se usa como remedio contra la gripe y el reumatismo (Fam. Vitaceae, Cissus sycoides): La yagruma se usa para el catarro, el bejuco ubí para las enfermedades del pecho, el reuma, y además sirve como purgante. (Almeida Bosque, J. 1985b:84).


    bejuquera f. Lugar en que hay muchos →bejucos <1>: […] se abrió el paso a golpe de machete, y al topar con el palo duro y la bejuquera, la hoja acerada producía ruido, unos golpecitos que ya me tenían molesto. (Almeida Bosque, J. 1985b:36).


    bell boy m. hist Joven que llevaba recados y realizaba pequeños servicios, especialmente en los bancos, hoteles y grandes establecimientos: Comencé en el Hotel Nacional como bell boy, trabajo bien remunerado pero sin perspectivas. (JUV REB, 8/4/89:8).


    belladona f. Planta perenne, herbácea que alcanza hasta 1 m de altura. Tiene hojas carnosas e inflorescencia de 10 a 30 cm de largo, con flores de color amarillo anaranjado. Es planta ornamental oriunda del Brasil (Fam. Crassulaceae, Kalanchoe brasiliensis): Además de la Kalanchoe brasiliensis, existen otras plantas que reciben el nombre de belladona, palabra que nos llega del italiano.


    bemba f. 1 coloq. Labio grueso o pronunciado, generalmente el inferior: Paladeó el buche, alargando la bemba. (Abaroa, L. 1987:81). | 2 coloq. Boca del ser humano: Tómate un café. Espeso y fuerte. −Y en una tacita le sirve la bebida. /−Sin escrúpulos. Ninguna de estas ha puesto su bemba. (Arrufat, A. 1984:700). * ~ de perro a) coloq. desp. Persona pendenciera: Ese tipo es bemba de perro, que anda con navaja y no le importa estar en cana. Deja a la mujer y no te busques una salación. [agalludo, -a, ambientoso, -a, buscabulla, buscapleitos, guapetón, -a, guaposo, -a, jorocón, -a, matarife]. | b) coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: […] pero ahora, cuando termine esta jodienda, al bembeperro ese lo voy a llevar a prisa, a ver si se lanza; porque si lo hace lo voy a afrijolar. (Cristóbal, A. 1988:330). [cochuzo, -a, comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana]. || darle a la ~ coloq. Hablar sobre temas frívolos e insustanciales: Se pasa la vida en la esquina dándole a la bemba, y los hijos de mataperros en el barrio. [bembear, bembetear, dar baba, lengüetear, paluchear]. || estirar la ~ coloq. Demostrar enfado o malhumor mediante un gesto de la boca: A la menor crítica estira la bemba, pero a mí no me importa. Lo que no puedo es dejar que haga lo que le da la gana. [estirar el hocico].


    bembé m. En la →santería, celebración de carácter ritual, que se acompaña con toque de tambores: […] una noche de putas y aguardientes y toques de santo, bembé del bueno, claves a contratiempo y cencerros y un quinto que hacía prodigios con sus filigranas. (Marqués Ravelo, B. 1985:141).


    bembear v. 1 intr. coloq. Hablar sobre temas frívolos e insustanciales: En lugar de ayudar un poco en la casa, llega de la escuela y se va a casa del vecino a bembear. [bembetear, dar baba, darle a la bemba, lengüetear, paluchear]. | 2 ~se coloq. Caer irregularmente una prenda de vestir, quedando más larga de un lado que de otro: Después que me senté dos o tres veces, la saya empezó a bembearse. [desbembarse].


    bembetear v. 1 intr. coloq. Hablar sobre temas frívolos e insustanciales: En estas veladas a la cañona siempre se habla mierda cantidad, […] resulta que a la hora y pico de estar bembeteando, le cae a uno un sueño de madre. (Chofre, F. 1968:9). [bembear, dar baba, darle a la bemba, lengüetear, paluchear]. | 2 intr. coloq. Hablar de alguien, generalmente haciendo comentarios críticos o malintencionados: […] ¿quién quita que esas desgraciás le inventen maríos a ésta, pa tener de qué bembetiar? (Labrador Ruiz, E. 1950:129). [chismosear, lengüetear].


    bembeteo m. 1 coloq. Acción de hablar sobre temas frívolos e insustanciales: Las mujeres nunca han sabido qué hombres les convienen. Siempre escogen al peor. /¡Está bueno ya de tanto bembeteo! (Brene, J.R. 1982:121). [lengüeteo]. | 2 coloq. Acción de hablar de los demás, generalmente haciendo comentarios críticos o malintencionados: −Vas a matar un cristiano porque sí, Congo, por bembeteos de quién sabe quién. Luego será tarde y siempre pica una muerte injusta. (Alonso, D. 1976:44). [chismoseo, lengüeteo].


    bembetroli sust(m/f)/adj. coloq. Persona de labios muy gruesos y pronunciados: Llegó la vecina, que era una mulata bembetroli, chusma y mal hablada, a contarle que había visto a su marido con otra. [bembón, -a, bembudo, -a].


    bembo m. 1 coloq. Labio de la boca: La mulata se movía con ritmo ofidiano, volteando los ojos y mordiéndose los bembos. (Bobadilla, E. 1982:62). | 2 coloq! Labio de la vulva: Decía cosas tremendas, que espantaban a la muchachita, como que le iba a besar el bembo, pero no el de arriba, sino el de abajo.


    bembón, -a sust/adj. coloq. Persona de labios muy gruesos y pronunciados: […] y nos abarca a todos: narizones y ñatos, indios, negros, blancos chinos y mestizos multicolores, […] bembones y gente de labios finos, jabaos. (Prieto, A. 1999:137).[bembetroli, bembudo, -a].


    bembudo, -a sust/adj. coloq. Persona de labios muy gruesos y pronunciados: La madre quería que su hija se buscara un novio blanco, rubio, de rasgos finos, y ella se apareció con un bembudo, de piel bastante oscura y pelo ondulado. [bembetroli, bembón, -a].


    beneficiar v. 1 tr. Mojar con →betún las hojas de tabaco que van a ser utilizadas como tripa: Ya está casi listo el betún con que van a beneficiar las hojas de tabaco. | 2 tr. agr. Someter los frutos cosechados a un proceso de selección y limpieza: En los mercados deben beneficiar los vegetales antes de establecer categorías y ponerles precio. | 3 tr. ganad. Castrar un animal para estimular su desarrollo físico: Dicen que mañana van a beneficiar a esos dos toretes. | 4 tr. ganad. obsol. Sacrificar una →res: La justicia se fue al diablo y se desató la descuartización de isleños, como quien beneficia isleños en el matadero. (González, R. 1978, T.2:204).


    beneficio m. 1 Acción de mojar con betún las hojas de tabaco que van a ser utilizadas como tripa: La producción tabacalera es un proceso que continúa en la zafadura, en el pilón, la fermentación, acopio y beneficio, tareas todas que dependen en buena medida de la eficiencia con que trabajen. (GR, 12/3/97:2). | 2 agr. Acción de someter los frutos cosechados a un proceso de selección y limpieza: La recolección y beneficio de la toronja se mantienen en forma ininterrumpida con cerca de 900 estudiantes de las escuelas en el campo. (JUV REB, 19/2/90:2). | 3 ganad. Acción de castrar a un animal para estimular su desarrollo físico: El beneficio de los toretes está planificado para la semana próxima. | 4 ganad. obsol. Acción de sacrificar una res: El beneficio de las dos vacas se va a hacer hoy, así que algo nos tocará, aunque sea la gandinga. * tirarse un ~ coloq. →bañarse <2>: Bueno, compadre, si ya no vamos a seguir cacharreando creo que lo mejor es que nos tiremos un beneficio y nos vayamos a tomar unas cervecitas por ahí. [jugar agua, jugar a los bomberos, jugar umón, tirarse un baldeo].


    berbequejo m. →barbiquejo <1>.


    berbiquejo m. →barbiquejo <1>.


    berenjena: ¡le ronca la ~! coloq. Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: Mira que tocarme la guardia el 31 de diciembre. ¡Le ronca la berenjena!. [¡anda Cachita para la escuela!, ¡la muerte en bicicleta!, ¡la muerte en cueros!, ¡le ronca el aparato!, ¡le ronca el clarinete!, ¡le ronca el merequetén!, ¡le zumba el aparato!, ¡le zumba el clarinete!, ¡le zumba el merequetén!, ¡le zumba la berenjena!, ¡lo último de los muñequitos!, ¡manda timba!, ¡no es carne!, ¡suávana!, ¡tiene timba!; cf. ¡(anda) para el carajo!]. || ¡le zumba la ~! coloq. Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: Y corrían todos los trámites, sacaban el certificado de nacimiento, se retraban tipo carnet, […] para afrontar nada menos que un tribunal examinador. ¡Le zumba la berenjena! (Lagarde, G. 1979:138). [¡anda Cachita para la escuela!, ¡la muerte en bicicleta!, ¡la muerte en cueros!, ¡le ronca el aparato!, ¡le ronca el clarinete!, ¡le ronca el merequetén!, ¡le ronca la berenjena!, ¡le zumba el aparato!, ¡le zumba el clarinete!, ¡le zumba el merequetén!, ¡lo último de los muñequitos!, ¡manda timba!, ¡no es carne!, ¡suávana!, ¡tiene timba!; cf. ¡(anda) para el carajo!]. || roncar (la ~) coloq. Se usa para referirse a alguien que ha planteado algo insólito o inaudito, para expresar sorpresa o desaprobación: La verdad es que a la hija le ronca la berenjena. Deja a la pobre vieja sola, con esos chiquitos malcriados, y ni le dice adónde va. [roncar (el aparato), roncar (el clarinete), roncar (el mango), roncar (el merequetén), traquetear, zumbar (el aparato), zumbar (el clarinete), zumbar (el mango), zumbar (el merequetén), zumbar (la berenjena)]. || zumbar (la ~) coloq. Se usa para referirse a alguien que ha planteado algo insólito o inaudito, para expresar sorpresa o desaprobación: A mi socio le zumba la berenjena. ¿Viste lo que planteó en la asamblea sobre las vacaciones? [roncar (el aparato), roncar (el clarinete), roncar (el mango), roncar (el merequetén), roncar (la berenjena), traquetear, zumbar (el aparato), zumbar (el clarinete), zumbar (el mango), zumbar (el merequetén)].


    bermuda f. 1 Hierba perenne y rastrera, pequeña, de follaje muy fino, que se propaga por rizomas con gran rapidez. Es muy común en terrenos abiertos, en regiones cálidas y templadas. Se cultiva como césped y es buen pasto (Fam. Gramineae, Cynodon dactylon): Para sembrar en el jardín conseguimos una hierba que algunos llaman bahama, y otros bermuda, greña o hierba fina. [bahama, greña, hierba fina]. | 2 Pantalón de hombre o mujer que llega hasta la rodilla: Siempre anda con una bermuda desteñida y deshilachada y, para rematar, bastante cochambrosa.


    beroco m, var. veroco ~s coloq! Testículos: […] los dedos iban entrando en la boca, en la nariz de Chucho que gritaba; y mi otra mano le fue apretando el cuello y sentí una patada en los berocos y me los agarré con una mano. (Cristóbal, A. 1988:256). [timbales]. * con ~s a) coloq! Se usa, precedido por un sustantivo, para ponderar la abundancia de lo expresado por este: Había hierba con berocos en el terreno que nos mandaron a guataquear. [como carajo, con cojones, con timbales; cf. hasta para hacer dulce]. | b) coloq! Se usa, precedido por un adjetivo, para ponderar la cualidad o el defecto expresado por este: Ese novio que te has buscado está feo con berocos. ¿De dónde lo sacaste? [como carajo, como cojones, como timbales]. || ¡le ronca los ~s! coloq! Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: Así que me toca a mí ir a buscar los mandados. ¡Le ronca los berocos!. [¡(anda) para el carajo!, ¡(anda) para la mierda!, ¡le ronca el nabo!, ¡le ronca el tolete!, ¡le ronca el tubo!, ¡le ronca los cojones!, ¡le ronca los timbales!, ¡manda pinga!, ¡manda tolete!, ¡se cagó el maricón!, ¡se jodió la bicicleta!; cf. ¡anda Cachita para la escuela!].


    berracada f. →verracada.


    berraco, -a sust/adj. →verraco, -a.


    verraquear v. →verraquear.


    berraquería f. →verraquería.


    berreado, -a adj. coloq. Irritado, de malhumor o encolerizado: Aplauden; empezaron los que están más cerca de la tarima, y después buena porción de los que están más lejos. ¿Y por qué aplauden si es que todos están berreados? (Viera, F.L. 1989:33-34). [bronqueado, -a, chispeado, -a, chivateado, -a, encalabrinado, -a, encocorotado, -a, engrifado, -a, farruco, -a, volado, -a; cf. empingado, -a, etc., enojado, -a].


    berrear v. 1 tr. coloq. Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Ya berreaste a tu padre con lo que le dijiste, ahora te vas y soy yo quien tiene que aguantar la descarga. [chispear, chivatear, encalabrinar, encocorotar; cf. empingar]. | 2 ~se coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: […] fue cuando triunfaron los rebeldes y cuando vino destacado mi tío Pancho. Fue cuando uno se sentía hombre y se berreaba porque no había estado en la Sierra y en todas esas cosas. (González de Cascorro, R. 1983:264). [chispearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabrinarse, encocorotarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    berrenchín m. coloq. Olor desagradable que despide un →chivo <1>: Hasta la casa llegaba el olor a berrenchín de los chivos que tenían en el patio. [berrinche].


    berrinche m. coloq. Olor desagradable que despide un →chivo <1>: Se iba a jugar con los chivos y cuando regresaba traía el mismo olor a berrinche que tenían ellos. [berrenchín].


    berrinchoso, -a sust/adj. Persona que se irrita fácilmente: Era un viejo berrinchoso. Todo le molestaba y por todo protestaba. Hasta que se enamoró y se puso hecho una seda. [rebencudo, -a, resabioso, -a].


    berro m. coloq. Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: […] casi nunca pierde la tabla, ni cuando tiene que descuartizarle la cara a cualquiera de un solo manazo. Parece que lleva el berro por dentro, aplanado. (Viera, F.L. 1989:27). [braveza, calentura, chispeo, chivateo, guararey, monte, sube, subido, vapor; cf. empingamiento, enojo]. * coger un ~ coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Cadáver ha cogido un berro de madre. Se levanta cagándose en mi pura, sacudiéndose los pantalones y buscando a la múcara por encima de las cabezas de la gente. (Chinea, H. 1994:153).[berrearse, chispearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabrinarse, encocorotarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    berta f. Pieza nesgada, de encaje o tela fuerte, con que se adorna el escote de un vestido: Guardaba, como una reliquia, el vestido negro con la berta de encaje, porque con él conoció a Juan.


    besaculo sust(m/f)/adj. coloq! desp. Persona que adula o da la razón a otra, generalmente por servilismo o por interés personal: En esa época el besaculo era el que ocupaba puestos de importancia. La inteligencia o habilidad no contaban. [hueleculo, huelepeo; cf. adulón, -a].


    besana rur. Porción de tierra cultivable: Me acabaron el sitio, me rompieron una besana de yuca Señora Blanca que tenía, me pisotearon sesenta mil posturas de tabaco. (González, O. 1978:9).


    bestializar v. ~se coloq. Encolerizarse y perder el dominio de sí una persona: Él a meterla, y ella que no. “Que soy honrada y en eso no entro”. Y él se bestializó y todos los días le daba una tunda. (González, R. 1978, T.2:32).


    




  

    besuqueón, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a besar, especialmente para expresar cariño: Él es noble, cariñoso y muy besuqueón, y con eso se gana enseguida a la gente.


    beta f. →veta.


    betún m. Líquido oscuro preparado con tallos y →palitos de tabaco fermentados en agua, con el que se rocían las hojas del tabaco para que se suavicen: Ya el betún está listo para rociar las hojas de tabaco. * dar ~ coloq. obsol. Adular a alguien o darle la razón por servilismo o por interés personal: Daba asco ver cómo le daba betún al director y, total, nunca pasó der ser un tracatán de mierda. [jabonear, pasar la mota, quemar incienso; cf. halar la leva].


    biajaca f. Pez de agua dulce que llega a medir aproximadamente 15 cm de longitud. Es de color castaño o pardo oscuro. Abunda en algunos ríos y lagunas. Su carne es comestible (Fam. Cichlidae, Cichlasoma tetracantha): A poco de caminar descubrieron a un hombre grueso y de cabeza grande y peluda que estaba friendo su pesca de guabina y biajacas. (Feijóo, S. 1977:104).


    biajaiba f. Pez marino que puede medir hasta 40 cm de largo. Es de color rosado o rojo, con tonalidades verdosas y franjas amarillas longitudinales en el dorso y los lados. Tiene la aleta caudal rojiza y las demás amarillas. Es una de las especies más abundantes en la plataforma insular de Cuba. Su carne es muy apreciada (Fam. Lutjanidae, Lutjanus synagris): Casilda estaba enviando a La Habana mucha biajaiba, mientras Caibarién la inundaba de colorado, y de Batabanó llegaba por toneladas la rabirrubia. (Serpa, E. 1982:60).


    biáncamo m. coloq! Miembro viril: Las dos titis iban en la guagua entretenidas conversando, lo que aprovechó el tipo para pegarle el biáncamo a una de ellas. Se armó tremendo despelote. [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, cabia, cabilla, cable, camarón, caña, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca].


    biandazo m. →viandazo.


    bibijagua f. Nombre de varias especies de hormigas grandes muy perjudiciales para la agricultura (Fam. Formicidae, Atta spp.): −Son bibijaguas −dijo Zaida /.../. Vienen de la casa de don Lucio, el de al lado. Un viejo chocho. Mamá afirma que nos las manda de intento. Quiere pelarnos las plantas. (Arrufat, A. 1984:127). * saber más que las ~s coloq. Saber mucho o ser muy astuta una persona: Está..., bueno, yo creo que está en la loma –dijo Gustavo ocultando sus verdaderos pensamientos. /−Aquí to ta en loma. Si niño Acadio no dice, e que tú sabe. Tú sabe ma que la bibijagua. (Moya, R. 1985b:215). [saber (hasta) por dónde le entra el agua al coco]. || ser una ~ coloq. Ser muy inquieta, laboriosa y diligente una persona: No te preocupes que cumpliremos el plan antes de que termine el año. Tengo unas modistas que son unas bibijaguas.


    bibijagüero m. 1 Lugar en que abundan las →bibijaguas: En la tierra excavada, a varios pies de profundidad, se halla el bibijagüero: túneles se entrecruzan en varias direcciones y comunican con diversas cámaras o celdillas, repletas de huevos. (Arrufat, A. 1984:557). | 2 coloq. Aglomeración desorganizada de personas: El andén parecía un bibijagüero. Todos los familiares querían despedir a los muchachos que se iban a trabajar al campo.


    biblioteca: ~ ambulante Biblioteca instalada en un →ómnibus que se desplaza en las ciudades de un sitio a otro: Los niños de aquel pueblecito esperaban con impaciencia la llegada de la biblioteca ambulante porque su maestra les había hecho un verdadero hábito de lectura.


    bicharra f. Especie de arpón con dos puntas que se usa para capturar peces y crustáceos: Con la bicharra de mi abuelo tratábamos de coger algunas jaibas que nos servían para pescar.


    bicherío m. coloq. Aglomeración de animales pequeños, generalmente de insectos: En el portal había tremendo bicherío y tuvimos que entrar a la casa, aunque allí había más calor.


    bichero m. 1 Anzuelo muy pequeño: Con el bichero que tenía en su pita solo podía coger mojarritas, así que le puse un anzuelo más grande. | 2 Utensilio que consiste en un gancho de punta afilada, de hierro o acero, con un mango de madera, que sirve para clavar y sujetar peces grandes: Tiene el bichero en una mano y dice palabras de aliento. “Dale un poco de pita, así, trabájalo, no dejes que se encueve, cobra, cobra”. Una hermosa cubera aletea junto a la borda. (Moya, R. 1985b:83-84).


    bicho m. 1 coloq. Parásito que se aloja en el intestino del hombre: Había que ver a esos niñitos del campo, con las barrigas infladas de tanto bicho, jugando con los puercos y las gallinas. | 2 rur.Aguijón para azuzar animales de tiro: El guajiro aquel le metió el bicho al buey con ganas, hasta que sacó la carreta del hueco. * ~ de buey coloq. Látigo: −¿Dónde están las armas? ¿Dónde está tu jefe? ¿Dónde está Bravo? El bicho de buey se le clavó en medio de la espalda. (Travieso, J. 1976:36). || caerle ~ al tabaco coloq. rur. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: Ahora sí le cayó bicho al tabaco. Llegó Vicente. Dame otro trago que ahora empieza este a tomar y a formar líos aquí. [cf. entrarle agua al bote]. || ¿qué ~ te/le/les ha picado/picó? coloq. Se usa para manifestar extrañeza cuando alguien está ofendido sin que se conozca el motivo: −Y el caso, según parece, le hizo a usted mucha gracia. /−¡Cómo no me iba a hacer gracia! ¿Qué bicho le picó, juez? ¡Mira que tomar el ayuntamiento por un asilo! (Serpa, E. 1975:268). [¿qué avispa te/le/les ha picado/picó?].


    bicho, -a m/f. coloq. Persona inteligente y astuta: Y yo, como era una bicha ya, me callaba. (Barnet, M. 1969:12). [águila, anguila].


    bicicleta: ~ acuática Vehículo de forma rectangular, con uno o más asientos, que se desliza sobre la superficie del agua cuando la persona que va en él mueve los pedales: En cuanto llegamos a la playa, los muchachos alquilaron una bicicleta acuática, pero se aburrieron enseguida y se metieron en el mar. || joderse la ~ coloq! Malogrársele a alguien un asunto: Pues se jodió la bicicleta, porque si tú no puedes hacer las encuestas ni Carlos las grabaciones, no puede planificarse la investigación. || poncharse la ~ coloq. Malogrársele a alguien un asunto: Tiene esa cara porque se le ponchó la bicicleta: no le aprobaron el proyecto y, por supuesto, tampoco los viajecitos al extranjero. || ¡se jodió la ~! coloq! Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: −Llegó tu primo. /−¡Se jodió la bicicleta! Esconde la botella, porque se la toma él solo, y no me da la gana. [¡(anda) para el carajo!, ¡(anda) para la mierda!, ¡le ronca el nabo!, ¡le ronca el tolete!, ¡le ronca el tubo!, ¡le ronca los berocos!, ¡le ronca los cojones!, ¡le ronca los timbales!, ¡manda pinga!, ¡manda tolete!, ¡se cagó el maricón!; cf. ¡anda Cachita para la escuela!].


    bicicletear v. intr. coloq. Ir en bicicleta: Tienes que dejar de bicicletear un poco. Estás demasiado flaco y no te alimentas bien.


    bicicletero, -a m/f. Persona que va en bicicleta: La calle mantiene bastante buenas condiciones,[…] Los bicicleteros prefieren entonces arriesgarse por la Vía Blanca, a pesar del tráfico y las posibles multas. (TRAB, 31/7/95:3).


    bidel m. En el cuarto de baño, pieza sanitaria, generalmente de forma ovalada, sobre la que una persona se sienta a horcajadas para lavarse: Mirando el bidel recuerdo un suceso. Cierta vez en que fui a entrar al baño y sorprendo a mi madre desnuda, sentada a caballo en el bidel, el chorro de agua dándole. (Arrufat, A. 1984:253).


    bien: ~ con j coloq. Es usado por quien responde a la pregunta ¿cómo estás /está/ están? para expresar que no está bien de salud o que no van bien sus asuntos. Obs: Eufemismo que alude a la palabra jodido: ¿Cómo voy a estar, hija? Bien con jota. Figúrate que ahora , además de la úlcera, tengo una hernia hiatal.


    bienvestida f. bienvestido Árbol que en invierno pierde las hojas y se llena de racimos de flores de forma amariposada de color rosa. Su fruto es una vaina algo leñosa con semillas lenticulares. Proporciona una madera dura de color rojizo jaspeado. Se utiliza para cercas y setos vivos (Fam. Papilionacea, Gliricidia sepium): Jalonan el contorno del batey, de tramo en tramo, palmas, anacagüitas, jagüeyes, salvaderas, bienvestidas. (Iznaga, A. 1970:34). [piñón amoroso, piñón florido]. | 2 Madera de →bienvestida <1>: Utilizó bienvestida para hacer los travesaños de la mesa.


    bienvestido m. →bienvestida.


    big líguer m. coloq. Persona que posee amplios conocimientos o habilidad especial para realizar una actividad determinada: La verdad que Jesús es el big líguer en la albañilería. Mira cómo ha quedado el baño de lindo. [caballo, -a, cátedra, ciencia; cf. bárbaro, -a].


    bigote: pararse de ~s coloq. Mantener con firmeza una posición o decisión: Se paró de bigotes con eso de becarse. Y ni los padres, ni los abuelos, ni el noviecito ese que tiene le pudieron quitar la idea.


    bija f.1 Árbol que alcanza unos 5 m de altura. Tiene hojas ovales, terminadas en punta, y flores vistosas, de color rosa. Su fruto es una vaina de color castaño, de cáscara gruesa y áspera, que contiene semillas cubiertas por una capa carnosa de color rojo. Estas se utilizan para elaborar el →bijol (Fam. Bixaceae, Bixa orellana): −Mira, esta es la salvia. Aquí tienes la bija, y esa con las florecitas es la piscuala. (Almeida Bosque, J. 1985b:88). [achote]. | 2 Semilla de la →bija <1>: Como no tenemos bijol, utilizamos bija para darle color al arroz con pollo. [achote].


    bijáguara f. Árbol que crece hasta 20 m de altura. Tiene hojas grandes, de color castaño en su cara inferior. Su fruto es globoso y deprimido. Proporciona una madera dura, de color ferruginoso, con el corazón de color rojo vivo, que se utiliza especialmente para construcciones y horcones. Crece en costas altas y en terrenos calcáreos pedregosos (Fam. Rhamnaceae, Colubrina arborescens): La bijáguara crece en todas las provincias, aunque quizás ustedes la conozcan con otro nombre.| 2 Madera de → bijáguara <1>: Se utilizó bastante bijáguara en la construcciòn del bohío.


    bijirita f. 1 Nombre de numerosas especies de pájaros pequeños, muy comunes en Cuba en los meses de invierno (Fam. Parulidae, Dendroica spp.): Era un hombre libre... más libre que la bijirita; porque la bijirita tiene que volar mucho para encontrar comida y no vérselas con un ave de rapiña... (González de Cascorro, R. 1983:217). | 2 coloq. Especie de →papalote, pequeño, formado por un papel sin armazón: Aquel engreído nos daba jamón con su coronel, mientras nosotros teníamos que empinar bijiritas. | 3 coloq. Persona delgada y de baja estatura: Pero, hija, lo que te ha venido a buscar es una bijirita. Yo pensaba que Pancho era grande y fuerte. [güititío, -a, piquinini, pitiminí]. | 4 desp. hist. Nombre que usaban los españoles para referirse a los cubanos que luchaban contra España por la independencia: −Ya la pagarás..., ¡ah!, ya sabrás quién es don Pedro... ¡Soy más malo que el veneno! recalcó, y siguiendo con la vista la dirección tomada por Pablito, exclamó, crujiendo los dientes de rabia: −¡Bijirita!, ¡mambí! (Bacardí, E. 1979:141-142). * ~ (criolla) Pájaro de unos 13 cm de longitud. Es de color ceniciento oliváceo, con la cabeza amarilla. Es común en la zona occidental de Cuba. Se alimenta de insectos. (Fam. Parulidae, Teretistris fernandinae): Se apareció con una jaula con tres bijiritas que le regaló el abuelo. [chillina].


    bijol m. Polvo de color amarillo anaranjado que se obtiene de la →bija y que se utiliza como colorante de la comida: Es el bijol el que le da ese color tan bonito al arroz con pollo.


    bikini I m. 1 Prenda interior femenina que cubre desde más abajo del ombligo hasta el arranque de las piernas: Yo salía vestida con un bikini color lila y unos ajustadorcitos plateados y la gente me aplaudía muchísimo, hijo. (Otero, L. 1977:188). | II f. 2 Traje de baño femenino, de dos piezas: Venía por la arena con una bikini de óvalos amarillos. Los hombres la piropeaban y ella, coqueta, sonreía.


    billetaje m. coloq. Cantidad considerable de dinero en papel moneda: [..] siempre tenía un billetaje que se le salía por los bolsillos pa fuera. (Feijóo, S. 1977:71). [bola, cartapaso, paco, purruchada, toco]. * estar en el ~ coloq. Tener mucho dinero: Ahora que está en el billetaje no se acuerda de nosotros, que mucha hambre le matamos en los años duros. [tener billetes].


    billete: buscarse los ~s coloq. Ganarse la vida: Se busca los billetes en los muelles como estibador, y ya alquiló su casita y trajo a la mujer del campo. [buscarse los féferes, buscarse los frijoles]. || tener ~s coloq. Tener mucho dinero: No le hagas caso que siempre está llorando miseria, pero tiene billetes cantidad, más que tú y que yo juntos. [estar en el billetaje].


    billetero, -a m/f. hist. Antes de la revolución cubana de 1959, vendedor ambulante de billetes de lotería: Un billetero se acercó a los senadores y les mostró sus números. Márquez los examinó y luego lo despidió con un gesto de la mano. (Otero, L. 1982:173).


    billí: que si ~ billó coloq. Se usa en un relato, al final de una enumeración, para expresar que pueden añadirse algunas cosas más: Llegó la vecina a contarle que había visto al marido con otra, que lo iba a dejar, que si lo capaba, que si billí billó.


    bilongazo m. coloq. En las religiones afrocubanas, maleficio que se echa a alguien: Dice que su racha de mala suerte no es otra cosa que un bilongazo que le echó la mulata, por despecho. [bilongo, daño, güemba, güembazo].


    bilongo m. coloq. En las religiones afrocubanas, maleficio que se echa a alguien: Alguien dijo que el hombre estaba loco, realmente, que Taica le había dado bilongo, o brujería, o algo, y que ahora se volvía loco, poco a poco. (Novás Calvo, L 1959:139). [bilongazo, daño, güemba, güembazo]. * echar ~ coloq. Causarle a alguien una enfermedad o un perjuicio por medio de la →brujería: […] esa mujer es un ave de mal agüero y te está echando bilongo en tu propia casa. Revisa bien tu ropa, tu almohada, las suelas de los zapatos. (Barnet, M. 1986b:170). [hacer (un) daño].


    bilonguear v. tr. coloq. Causar a alguien una enfermedad o un perjuicio por medio de un →bilongo: Él la dejó por otra y ella lo bilongueó, y por eso dicen las malas lenguas que no ha levantado cabeza más nunca.


    bilonguero, -a m/f. coloq. Persona que echa maleficios a otras: No había duda: la había visto las otras tardes bajo el calor que encendía, subiendo la loma hasta la casa del bilonguero, en la cueva de junto al platanal, allá en lo alto. (González de Cascorro, R. 1983:31).


    binza f. ganad. Cordón espermático de una →res: Me enteré de lo que era una binza cuando empecé a trabajar en la vaquería.


    biología f. Flora y fauna de una región: Llevaba mucho tiempo en esa zona, investigando su biología, por eso podía responder cualquier pregunta que le hicieran.


    biplanta m. Edificio de dos pisos con varios →apartamentos: En poco menos de un año ya tiene hechas ocho viviendas listas para entregar y para octubre deben quedar terminadas 25 biplantas. (TRAB, 14/3/99:4).


    birrión m. Mancha irregular, de forma alargada, que queda en una superficie al aplicar polvos, pintura, barniz, etc., sin la debida uniformidad: Se agita en su jardín; […] Suda, se fatiga y con birriones en la cara alza su cabeza para contestar saludos. (Labrador Ruiz, E. 1950:71).


    bisagra f. 1 coloq. hum. Cintura de una persona: La bisagra se me ha oxidado con los años, y ya me cuesta trabajo levantarme cuando me agacho. | 2 coloq. hum. Articulación del cuerpo humano. Obs: Se usa generalmente en plural: Hay que andar. Y eso lo dice quien ha vivido noventa primaveras y piensa vivir otra tonga de años sin que se le aferrumben las bisagras. (Feijóo, S. 1977:322).


    bisne m. 1 coloq. Negocio ilícito: Y me recomendó Ñico: suelta rápido, en lo que sea, toda esa guindaleja de navidad y no te embarques en el bisne pascual que este año se jodieron las navidades. (Pérez Betancourt, R. 1990:157). [ráquet]. | 2 coloq. Relación amorosa informal, especialmente la que se mantiene oculta: No arriesgues tu vida, no vale la pena, bisnes, deja a a la chiquita esa que es una bandida. (Valdés, Z. 1997:230). [asunto].


    bisnear v. intr. coloq. Hacer negocios ilícitos: −Tengo dos botellas. Son para bisnear . Una es Vat 69, la otra ron Matusalén. (Álvarez Jané, E. 1981:53).


    bisnero, -a m/f. coloq. Persona que suele hacer negocios ilícitos: […] y usted ha soñado ser algún día un Reinier o un David, […] pero de eso nada, no, a luchar contra los delicuentes, los carteristas, los bisneros, los que venden cosas fachadas. (Chavarría, D. 1983:82).


    bitoque m. Especie de hamburguesa rodeada por una lonja de tocino frita o asada: Hubiera querido hacerles unos bitoques para el almuerzo, pero la abuela ya utilizó el tocino en los frijoles.


    biyaya sust(m/f)/adj, var. viyaya coloq. Persona, generalmente un niño, muy viva, inquieta y traviesa: Ese muchacho es una cosa bárbara. Cuando chiquito era biyaya y ahora ya tú ves, todo un hombre, militante del Partido comunista. (Núñez Jiménez, A. 1976:19). [candelita de basurero, rinquincalla].


    bizcorneado, -a sust/adj,var. bizcorniado, -a coloq. Persona bizca: El Raigosa, con su cinturita y sus bigoticos, creyéndose un seductor irresistible y ocupándose más de las mujeres que de los revoltosos. Y el bizcorniao del otro con sus pretenciones de sabihondo y de orador. (Ramos, J.A. 1975:100).


    blablablá: ser puro ~ a) coloq. Hablar o prometer mucho una persona y no concretar nada: Esa gente es puro blablablá, muchos proyectos conjuntos, muchas reuniones, pero no ponen nada en blanco y negro. [ser pura baba]. | b) coloq. Ser inconsistente y poco serio algo que se dice: Esas promesas de portarse bien que te hace son puro blablablá. En cuanto te vayas de viaje, empieza con su salidera, como hace siempre. [ser pura baba]. | c) coloq. No concretarse en hechos algo que se ha dicho: Han dicho que van a poner aire acondicionado, que van a pintar, que van a arreglar las ventanas pero, hasta ahora, eso ha sido puro blablablá. [ser pura baba].


    blanco: allá ellos que son ~s coloq. Se usa para expresar el deseo de mantenerse al margen de algo que hacen o dicen otros: Conmigo no cuentes para eso. Yo no voy a meterme en nada; allá ellos que son blancos. || ellos son ~s, ellos se entienden coloq. Se usa para destacar el deseo de mantenerse al margen de una discrepancia entre dos o más personas que tienen algo en común: Ellos son blancos, ellos se entienden, y por eso yo no se lo dije al director, porque después la que queda cagada soy yo. || en ~en→blanco (y trocadero). || en ~ (y trocadero) a) coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: Escucha, acabo de cobrar y ... no sé. Olvídate de esta ética extraña de cantina, […] mira, esto es un cachumbambé: a lo mejor otro día nos vemos y yo estoy en Blanco y Trocadero. (Collazo. M. 1996:115).[aleteando, apretado, -a, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a, para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano]. | b) coloq. En ayunas: CHEO(irónico): La marihuana daba. /MANOLO(violento): ¡Daba! A la pura nunca le faltó una peseta ¿Qué más podía darle? Nunca se acostó en blanco. (Hernández Espinosa, E.1989:328). || irse en ~ coloq. Terminársele a una persona el tiempo previsto para hacer determinada actividad sin haber podido realizarla: Tengo noches de dos puntos, de tres, a veces chiflo y de cuatro, o como hoy, que me fui en blanco sin anotarme siquiera un punto pasmado. (Pérez Betancourt, R. 1990:81). || mira que los ~s inventan coloq. Se usa para expresar asombro o sorpresa: Cada puerco llevaba amarrado su bulto a su barriga. Bonitos lechones, gorditos; la noche como boca de lobo. […]. /−¡Mira que los blancos inventan! −apostilló un negrito simpático que traía el hielo al café. (Labrador Ruiz, E. 1950:90). [¡se acabó el pan de piquito!, ¡se cayó el dinero!, ¡se cayó la valla!, ¡se quema la Maya!; cf.¡tírame con el escaparate!]. || pintar de blanco coloq. deport. En el beisbol, impedir que el equipo contrario→anote <1>→ carreras: El equipo de mi escuela pintó de blanco al de mi prima y, por la noche, hicimos tremenda fiesta. [cf. dar una lechada]. || poner en ~ y negro coloq. Poner por escrito una afirmación, decisión, declaración, etc., para atestiguar su veracidad: Puso todo aquello en blanco y negro, contando con el apoyo de ciertos compañeros que se habían comprometido a ir hasta el final. (Díaz, J. 1987:347).


    blanconazo, -a sust/adj. Mulato que, por su color y sus facciones, se asemeja mucho a un blanco: Entreabrieron la puerta del aposento, y la modista, blanconaza pelirroja, y dos muchachitas negras, flacas como güines, se deslizaron dentro. (Arrufat, A. 1984:209).


    blancuzo, -a adj. Que tiende a blanco: −Mira, José, qué jeba viene al lao. Está bonita. /−Es una de la vida. Tiene el pelo blancuso. (Feijóo, S. 1977:228).


    blando m. coloq. Hombre homosexual. Obs: Se usa generalmente en diminutivo: El hombre tiene miedo a parecer blando, homosexual, por ir a la moda. Me hace reír, la mujer es más inteligente. (SOM JOV, 4/98:12). [aviador, champe, cherna, cubereta, cundango, flojo, ganso, loca, marinero, pailero, pájaro, pargo, parguela, partido, pato, selástraga, yegua].


    blandura f. Temperatura y grado de humedad idóneos para que la hoja de tabaco mantenga su suavidad: […] se le echa mano a la cosecha nueva sin esperar por la cuarentena […] ni esperar por la blandura de las primeras aguas. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:46). * en ~ Ref. al tabaco en rama: en el estado en que ha de ponerse para escogerlo y clasificarlo: Ya el tabaco estaba en blandura y todas las fuerzas se dedicaron a escogerlo.


    blanqueada f. coloq. deport. En el beisbol, acción de impedir al equipo contrario que →anote<1>→carreras: […] al conseguir los dos éxitos de su combinado por la vía de la blanqueada. (TRAB, 19/10/98:7).


    Blas: hacer como ~ coloq. hacer como→Blas (ya comiste y ya te vas). || hacer como ~ (ya comiste y ya te vas) coloq. Marcharse una persona de un lugar, generalmente en cuanto termina de comer o de beber: Si te invitan a comer no vayas a hacer como Blas, que eso es de mal gusto. Y si te lo permiten, ayuda a recoger la mesa y a fregar.


    block m. Pieza fundida en acero o aleaciones ligeras, en que van mecanizados los cilindros y los alojamientos del cigüeñal, el árbol de levas, los empujadores y la bomba de lubricación de los motores de explosión: Él se encargó de cambiar las chapas de la carrocería y chasis, incluida la tapa del block y el motor. (BOH, 28/4/95:37).


    blof m. →bluff.


    blofero, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a presumir, generalmente exagerando las cosas (→bluff): Yo no sé cómo la gente todavía le cree lo que dice, si toda la vida lo que ha sido es un blofero, un alardoso. [alardoso, -a, aparatoso, -a, bambollero, -a, paluchero, -a, pantalloso, -a, papití, plantillero, -a, postalita].


    bloomer m. Prenda interior femenina que cubre desde la cintura hasta la ingle, con aberturas para las piernas. Obs: Se pronuncia blúmer. La forma de plural es: blúmers: A mi propia hermana la dejaron una vez en bloomer y ajustadores en la calle. (Serpa, E. 1972:303). [pantalón].


    bloquera f. Fábrica de bloques de cemento para la construcción: […] en la construcción de las industrias de materiales de construcción: bloqueras, fábricas de baldosas, fábricas de mosaicos. (GR, 6/9/1989:3).


    blueplate m. hist. Conjunto de diferentes platos, servidos en una bandeja especial, que se ofrecía en algunas cafeterías. Obs: Se pronuncia blupléi: Recuerdo que cuando era niña mi abuelita me llevaba al Ten Cent a almorzar, y cómo me gustaban los blueplate que allí hacían.


    bluff m, var. blof m. 1 coloq. Persona que aparenta tener una formación intelectual que en realidad no tiene: Tenía todos los defectos de Buesa y ninguna de sus virtudes. Puro bluff. (Rodríguez Rivera, G. 1996:67). | 2 coloq. Producto de la actividad intelectual, como p. ej., una conferencia, que revela superficialidad o falta de rigurosidad: El trabajo que entregó tu amigo para publicar es tremendo bluff, y el Consejo de Dirección de la revista acordó no publicarlo.


    boa: tener una ~ en el estómago coloq. Tener mucha hambre: Llegó diciendo que tenía una boa en el estómago, abrió el refrigerador y se comió la mitad de la panetela. [tener el estómago pegado al costillaje, tener el estómago pegado al espinazo, tener la barriga pegada al espinazo, tener un hueco en el estómago].


    bobaliquear v. intr. coloq. Comportarse con ingenuidad o falta de viveza: Tienes que ponerte en la viva y dejarte de bobaliquear. ¿Tú no te das cuenta todavía de que esa mujer te está explotando? [guanajear, verraquear, zoncear].


    bobera I f. 1 coloq. Sensación de desorientación o turbación que impide pensar con claridad: Yo no sé si es el catarro o la presión, pero tengo una bobera que no me deja concentrarme para preparar la clase de mañana. [bobería, desenchuche, lelera, monguera, tupición, zoncera]. | 2 coloq. Sensación de somnolencia: Esa pastilla que me diste me ha dado una bobera que, aunque es temprano, me voy derechito para la cama. [bobería, zoncera]. | II sust(m/f)/adj. 3 coloq. desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: –Sanaca, sal del escondrijo. ¿Qué es eso, bobera? Lleva días, señora Regina, tratando de descubrir lo que me ocurre. No me pasa nada. Déjate. No pretendas sorprenderme. (Arrufat, A.1984:453). [comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, sambeque, sanaco, -a, vaina, verraco, -a, zanguango, -a, zonzo, -a; cf. bobo, -a de la yuca, comefana].


    bobería f. 1 coloq. Sensación de desorientación o turbación que impide pensar con claridad: Tengo una bobería que no puedo concentrarme, por eso no intervine en la reunión, para no meter la pata. [bobera, desenchuche, lelera, monguera, tupición, zoncera]. | 2 coloq. Sensación de somnolencia: El antihistamínico que me diste puede provocar somnolencia. Esa es la bobería que tengo. [bobera, zoncera]. * aquí (en la ~) coloq. Se usa para responder a fórmulas de saludo del tipo: ¿cómo estás?, ¿qué tal?: Dice que cuando le preguntó cómo estaba, le contestó: aquí en la bobería, con cara de mierda, como dando a entender que peor no podía estar. [ahí].


    bobito m. 1 Pájaro que mide unos 15 cm de longitud. Es de color grisoso, con la cola →carmelitosa y la parte inferior gris amarillenta. Tiene la cabeza moñuda y la cola ahorquillada. No rehuye la proximidad de las personas. Se alimenta de insectos que caza en pleno vuelo (Fam. Tyrannidae, Contopus caribaeus): Cuando estábamos en el jardín vino un bobito y se posó en una rama del tamarindo. | 2 coloq. Prenda de dormir femenina, holgada y escotada, que solo llega hasta la parte superior del muslo: Salió en bobito a la sala, y la madre la regañó porque con el hermano estaban los primos, que ya eran hombres.


    bobo: ~ de mayo Diarrea que se manifiesta como epidemia en primavera: Ya ves las consecuencias de no hervir el agua: toda la familia con el bobo de mayo. || tener el ~ de guardia coloq. Estar una persona poco concentrada o distraída: −Chico, te estoy hablando, ¿no oyes o es que tienes el bobo de guardia? [estar a mil millas, lelear, zoncear].


    bobo, -a adj. 1 coloq. Ref. a algo, p. ej., un producto: muy abundante: El pimiento está bobo en esta época, yo no sé por qué lo siguen cobrando tan caro. [a tres por quilo, bayoyo, -a, botado, -a, como pulga en perro sato, pululo, -a, sato, -a, telero, -a]. | 2 coloq. Ref. a un animal, especialmente un insecto: que abunda en un sitio determinado: Llevamos el repelente, porque el mosquito y el jején están bobos en esos cayos. [a tres por quilo, bayoyo, -a, botado, -a, como pulga en perro sato, pululo, -a, sato, -a, telero, -a]. * ~ de la yuca coloq. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Es más fácil poner ladrillos que engañarlo a usted. /−No lo creas, muchacho −dijo el General− Yo soy más cándido que el bobo de la yuca. (Lorenzo Fuentes, J. 1986:37). [cf. bobera]. || coger de ~ a) coloq. Estafar a alguien usando, generalmente, un recurso ingenioso: La cogieron de boba y le vendieron unos chorizos que, para mí, eran de gofio, porque no sabían a nada. [arañar, coger de mansa paloma, coger de mingo, mangar, morder, tumbar]. | b) coloq. Hacer objeto de burla o engaño a alguien: Aquella vez me cogieron de bobo, y bobo entre nosotros es casi tan fatal como caer pesado. (Navarro, N. 1980:105). [coger de mingo]. || disfrazar de ~ a) coloq. Engañar a alguien, p. ej., en un juego, en una transacción comercial o haciéndole concebir falsas esperanzas: Nada, hija, que el tipo es un bicho y te disfrazó de boba con su cara linda y su pico de oro. | b) coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Dicen que lo disfrazaron de bobo y lo tiraron en un placer. Ahora está ingresado, todo desguabinado. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña].


    boca: ~ abajo→bocabajo. || abrir la ~ coloq. Despertar la admiración de alguien: El indito funámbulo abría la boca del campesino con sus suertes, al tirar sus pelotas a la vez mientras hacía rodar un tronco bajo sus pies. (Feijóo, S. 1960:70). || (~ de) guasa coloq. Boca grande: El novio de Matilde, además de pesado, es horrible, y con una boca de guasa que llama la atención. || buscar la ~ coloq. Incitar a alguien a que discuta o pelee: Pero mi abuelo que era más cuentero que ellos, les buscaba la boca y luego exageraba hasta por los codos. (Barnet, M. 1985:15). || cuatro ~s Ametralladora antiaérea de cuatro cañones: Entonces, sin que se sepa, nosotros seremos los que viviremos en él, con él: eso es lo importante. Ahora nos impulsa. A lo mejor lo supo cuando apretaba el disparador de su cuatro bocas. (Marqués Ravelo, B. 1985:248). || de buena ~ coloq. Que come mucho y no es exigente con la comida: Por suerte, el niño le ha salido de buena boca, porque los sancochitos que ella prepara no todo el mundo se los come. || irse de ~ coloq. Caerse hacia delante de bruces: Y tú arrancaste y seguiste con rumbo a Vista Alegre, […] y al llegar a la casa, al bajarte de la máquina, tuviste como un mareo y por poco te vas de boca. (Soler Puig, J. 1982:65). || no tener la ~ cuadrada coloq. Se usa para advertir a alguien que a una persona determinada no se le ha dado algo que se está repartiendo: Le tuve que decir que yo no tenía la boca cuadrada, porque me pasó por delante con la bandeja dos veces y ni me miró. [no tener la boca rajada, no tener la boca virada]. || no tener la ~ rajada coloq. Se usa para advertir a alguien que a una persona determinada no se le ha dado algo que se está repartiendo: Tuve que decirle que yo no tenía la boca rajada, porque la muy zoqueta le brindó a mi marido y a mí no. [no tener la boca cuadrada, no tener la boca virada]. || no tener la ~ virada coloq. Se usa para advertir a alguien que a una persona determinada no se le ha dado algo que se está repartiendo: Hubiera sido mejor pasar por alto aquella grosería, pero no, ella se le encaró, y con sus modales de orillera, le dijo: −Oye, niña: Yo no tengo la boca virada. [no tener la boca cuadrada, no tener la boca rajada]. || ¡que tu ~ sea santa! coloq. Es usado por una persona para expresar el deseo de que se cumpla lo que otra acaba de decir: –Cariño –dijo Varón–; ojalá todo te salga bien. A lo mejor es una tormenta en un vaso de agua, […]. /–Que tu boca sea santa. Nos vemos. (Collazo, M. 1998:60). || tener la ~ salada coloq. Acertar una persona con frecuencia en sus pronósticos negativos: −Las tres y no viene el relevo. Me parece que no va a venir. /−Cállate ya, mira que tú tienes la boca salada.


    bocabajo m, var. boca abajo hist. Castigo corporal a que se sometía a los esclavos negros y que consistía en darles latigazos mientras yacían boca abajo: El amo ordenó que le dieran un bocabajo de cincuenta azotes, en presencia de la dotación, y después le echaron los grillos. (Leante, C. 1976:34).


    bocadito m. Emparedado hecho con dos rebanadas de pan entre las cuales se coloca, p. ej., jamón, queso o salchichón: Desde temprano venían las tongas de gentes con bocaditos y botellas de agua. (Barnet, M. 1969:60).


    bocadulce sust(m/f)/adj. coloq. Persona que suele comer muchos dulces: Cuando era chiquita era muy bocadulce, pero ya no, ahora le gusta más lo salado.


    bocamanga f. Parte del vestido en la cual está cosida la manga: Si estrechas un poco la bocamanga el vestido te va a quedar mejor.


    bocasucia sust(m/f)/adj. coloq. Persona que acostumbra a usar palabras malsonantes y groseras: La señora aquella, tan elegante, le dijo a la niña: es una lástima que una niña tan linda sea tan bocasucia. [carretonero, -a, lengüisucio, -a].


    bocetar v. tr. Hacer un boceto: Estuvo bocetando varios días, pero hasta el domingo no llegó con el boceto definitivo.


    bochinche m. coloq. Fiesta informal y bulliciosa: Te perdiste el bochinche que armamos en casa de mi vecina para despedir al hermano. Hasta las tres de la mañana duró la pachanga.


    bocina f. 1 Platillo o tapa metálica con que se cubre el →buje de las ruedas de los automóviles: Tiene unas bocinas bastante buenas, pero ya se las quiere cambiar. | 2 Aparato que transforma las oscilaciones de una corriente eléctrica en ondas acústicas y que se usa para aumentar el volumen de los sonidos: […] colocó la guitarra frente al bafle para terminar aquel número con un formidable efecto de retroalimentación que reventó la bocina. (Montero, R. 1988:45).


    bocón m. Pez marino de unos 15 cm de longitud. Es de color plateado, con matices azul grisáceo en la región dorsal. Habita las aguas bajas del litoral cubano (Fam. Engraulidae, Cetengraulis edentulus): He oído decir que el bocón se parece bastante a la sardina.


    bocón, -a sust/adj. coloq. Persona que replica o protesta cuando la reprenden: Su única preocupación era la seguridad de su hijo Martín, que le había salido un poco bocón y en ocasiones peligrosamente honesto, en una época en que lo mejor era cerrar el pico. (Chavarría, D. 1983:43). [contestón, -a].


    boconada f. 1 coloq. Expresión que demuestra falta de consideración o respeto al interlocutor: Si hubiera sido hija mía, le hubiera roto los dientes desde la primera boconada. [boconería]. | 2 coloq. Expresión o hecho jactancioso: Nadie lo resiste en el trabajo por sus boconadas. Por eso, cuando ven que se acerca, la gente dice: “la peste el último”, y todos salen echando. [bambolla, boconería, cacharro, palucha, paluchería].


    Boconear v. intr. coloq. Contestar una persona inesperadamente, con bravuconería o jactancia, a quien le llama la atención o le reprende: […] ¿no te fijaste cómo tiene el ojo? Pegó a boconear y Rafael Martínez le mandó el puño y lo largó de cabeza al brocal del pozo. (Iznaga, A. 1970:43).


    boconería f. 1 coloq. Expresión que demuestra falta de consideración o respeto al interlocutor: Tampoco les salí con boconerías, que por eso llevaron a tres o cuatro para allá atrás, donde nadie se metiera, y después los dejaban tirados, hechos un ripio. (García, L. M. 1992:(s.p)). [boconada]. | 2 coloq. Expresión o hecho jactancioso: […] desde fiñe... que me respeten , como sea!, demostrar que uno es hombre, boconería, así son esos tipos, así es el curricán ese. (Cristóbal, A. 1988:253). [bambolla, boconada, cacharro, palucha, paluchería].


    bocoy m. coloq. desp. Persona muy gruesa: Él, que es un gusarapo, se casó con una mujer que es un bocoy, a lo mejor por aquello de que los polos opuestos se atraen. [ballena, bayoya, cachalote, globo de Cantoya, tanque (Sherman), tanqueta, tonina].


    boda: celebrar ~ y bautizo coloq. Contraer matrimonio apresuradamente una pareja porque la mujer ha quedado embarazada: La lengüina de tu prima le dijo a la pobre muchacha, delante de todos:¿Qué, van a celebrar boda y bautizo?


    bodega f. Establecimiento en el que se venden víveres al por menor: −Se me acabó el alcohol; si quieres café, tienes que ir a la bodega a traérmelo o esperar a que yo lo traiga. (Serpa, E. 1982:106).


    bodeguero, -a m/f. Persona encargada de atender al público en una →bodega: Al mismo tiempo calculó, involuntariamente, lo que podría hacer con el valor de la aguja. Pagarle al bodeguero sus cuatro pesos. Hacer un ranchito, siquiera para dos semanas: arroz, frijoles, manteca, tasajo... (Serpa, E. 1975:68).


    bofe m. coloq. desp. Persona molesta o antipática: −Déjame con Lucinda. /–No. Voy a llevarte donde Carmela. /–Mima, me gustaría más quedarme aquí. La doña es muy pesada. Es un bofe. (Arrufat, A. 1984:671). [balín, bomba, chorro de plomo, colagogo, doble nueve, hígado, paquete, puente roto, purgante, sangre de chinche, vómito (de perro)]. * soltar el ~ coloq. Trabajar duramente: Mientras el quinteto de Santiago de Cuba, soltaba el bofe para lograr la victoria de 132-116. (GR, 4/10/88:7). [echar la gandinga, meter caña, partirse el cuero, partirse el lomo, romperse el cuero, romperse el lomo].


    bohío m. Vivienda rústica de paredes de →yagua o de tablas de madera de palma y techo de →guano<2>: Junto a la línea se agrupan bohíos sin luz eléctrica, criaderos de puercos y pequeños conucos de piso de tierra. (Álvarez Jané, E. 1981:81).


    bola f. 1 Corte de carne vacuna, fina y tierna, que se emplea para bistecs. Corresponde al músculo cuadríceps, que se encuentra por delante del fémur de la pata trasera: […] la parte más humilde del pueblo, que era la mayoría, sólo podía aspirar, […] a la ternilla, al jarrete o a la panza, porque el resto –palomilla, bola, paleta, […] − lo consumía la gente pudiente. (Carballido Rey, J.M. 1979:47). | 2 Esfera de vidrio, generalmente de colores, que se usa en el →juego de bolas: −¿Vamos a jugar a las bolas? −dijo al niño sentándose al lado del otro que ahora tenía la pierna estirada y se pasaba las bolas de una mano a otra. (Arenal, H. 1989:41). | 3 coloq. Cantidad considerable de dinero en papel moneda: Sí, Mero Mesa podía hacer una bola de pesos de un día para otro, sabía Dios cómo. (Collazo, M. 1993a:120). [billetaje, cartapaso, paco, purruchada, toco]. | 4 coloq. Nalgas de una persona: Cuando aquella mulata empezó a bailar y a menear la bola, aquello se vino abajo. [atrile, cuarto fambá, culeco, fambeco, follón, fondillo, fondoque, fonil, fotingo, popa, retaguardia, saine]. | 5 coloq. Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: ¡Tú no la viste bien! Yo echo cuarenta perro a peliar y cuando la bola e perro esté bien encendía se la paso entre las piernas y la gambá lo que se cree es que le ha pasao un totí echándole fresco con las alas. (Feijóo, S. 1977:113). [avalancha, banda, bando, bolón, burda, burdajada, burujón, mano, pila, seremil, serón, tendal, timbal, tonga; cf. carajal]. | 6 deport. En el beisbol, lanzamiento del →pitcher en el que la bola no pasa por la →zona de strike: Ese pitcher es muy bueno pero se descontroló. Empezó a tirar bolas y tuvieron que sacarlo del juego. | 7 obsol. En un examen oral, tema que le toca a un estudiante y que constituye una de las partes en las que se ha dividido, antes del examen, el programa de estudios de una asignatura: Me tocó la peor bola, pero de todos modos aprobé, y con buenas notas. * ~ de churre coloq. Persona que está muy sucia: Debía de tener además repetidas las mudas de ropa, porque se marchaba hecho una bola de churre y al día siguiente reaparecía como nuevo de paquete. (Valdés, Z., 1997:84). || ~ de humo a) coloq. Niño travieso y pícaro: El niño de mi hermana es una bola de humo y cada vez que viene a la casa la vira al revés. [cf. bandido, -a]. | b) coloq. Persona a la que le gusta coquetear: Ese muchacho es una bola de humo. Yo creo que ha enamorado a todas las chiquitas del barrio. [cf. salpicón, -a]. | c) coloq. En el beisbol, lanzamiento rápido que no da tiempo al →bateador a seguir la trayectoria de la pelota: Lanzó una de las bolas de humo a que nos tenía acostumbrados y, con eso, finalizó el juego. || ~ de plátano→plátano verde o →plátano pintón hervido y amasado en forma redonda: Nos invitó a comer guiso de quimbombó con bolas de plátano pintón, y todos tuvimos que reconocer que era una excelente cocinera. || ~ de saliva deport. En el beisbol, lanzamiento ilegal en el que el →pitcher unta la pelota con saliva, aceite o cualquier otra sustancia, con el propósito de que el lanzamiento tenga un efecto inesperado capaz de confundir al →bateador: Yo nunca había visto tirar una bola de saliva hasta que el vecino me hizo una demostración. || ~ de tenedor deport. En el beisbol, lanzamiento para el cual el →pitcher se coloca la pelota entre los dedos índice, medio y pulgar: Contaba además con la excepcional virtud de ser un primera base detrás del plato, capaz de estirarse como una goma y apresar, de short-bounce curvas y bolas de tenedor incapturables para sus similares. (BOH, 23/3/99:4). || botar la ~a) coloq. En el beisbol, hacer un →jonrón: Dice que él es buen bateador solo porque botó la bola dos veces en el último juego de la escuela. [botar la pelota, llevarse la cerca]. | b) coloq. Realizar algo inusual o sorprendente: La verdad que botó la bola cuando se apareció en la discoteca con aquel viejo carcamal vestido de pepillo. [botar la pelota, dar un palo, partir el bate, partirla; cf. pasarse para la mil diez]. || cambiar la ~ coloq. Cambiar una orientación o disposición, con lo que se modifica el orden de cosas o lo que estaba planeado: Tuvo que cambiar la bola cuando se enteró de que al homenaje vendrían invitados de tanta relevancia, y encargó el bufet a un restaurante. || comer ~(s) a) coloq. desp. Comportarse con pedantería o arrogancia: El marido le tuvo que decir que no comiera tanta bola, que se acordara que ella era la mujer del sereno y no la de un funcionario de la Embajada. [atracarse, comer catibía, comer de lo que pica el pollo, comer gofio, comer queque; cf. comer mierda]. | b) coloq. desp. Hacer o decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: −¿A qué te refieres? /−No comas bolas, que tú sabes... /–Bueno, las declaraciones de ese energúmeno... /–No, mi hijo, no te hagas el guillao: lo del Presidente que se va. (Iznaga, A. 1970:162). [atracarse, comer catibía, comer de lo que pica el pollo, comer gofio, comer queque, lelear, mentecatear, monguear, verraquear, zoncear; cf. comer fana]. || dar a la ~ en la (misma) costura coloq. Saber algo o saber hacer algo a la perfección: Baila como nadie. Le da a la bola en la costura. || dar ~ negra coloq. Ponerle a alguien obstáculos para impedirle que pueda realizar algo que se propone: […] pertenecía a un club elegante de blancos, o por lo menos de gente que pasaba por blancos, aunque a veces en uno de los clubes le daban bola negra a algunos de ellos. (Arango, H. 1982:33). [echar bola negra]. || echar ~ negra coloq. Ponerle a alguien obstáculos para impedirle que pueda realizar algo que se propone: […] es un aristocratizante que quiso darse el caché de ser del “Havana Yacht Club”, y le echaron bola negra. (Kuchilán, M. 1972:38). [dar bola negra]. || esconder la ~ coloq. Ocultar una persona sus intenciones esperando el momento oportuno para darlas a conocer: Ella fue muy bicha, escondió la bola hasta que lo del viaje fue seguro, y solo entonces pidió la baja. || irse con cualquier ~ a) coloq. Tender una persona a seguir consejos aunque resulten erróneos o desacertados: Todos sus fracasos parten de ahí, de que se va con cualquier bola, en lugar de pensar por sí misma. | b) coloq. Tomar con frecuencia decisiones erróneas o desacertadas: No me digas nada, que me fui con la bola mala otra vez. Dejé el trabajo en la empresa por venir para acá, y ahora me pesa. || irse con la (~) de trapo a) coloq. Seguir una sugerencia o un consejo que resulta erróneo o desacertado: Te fuiste con la bola de trapo, socio. Sigue haciéndole caso a esa tipa para que tú veas cómo te quedas en el erizo. [tirarle a la bola mala]. | b) coloq. Tomar una decisión errónea o desacertada: En ocasiones, los periodistas sufrimos nuestras tragedias; nos vamos con la de trapo y nos comemos la bola de gofio deshidratada, así, casi gratis. (PAL, 8/88:7). [irse con la bola mala, tirarle a la bola mala]. || irse con la ~ mala coloq. Tomar una decisión errónea o desacertada: Con él nos fuimos con bola mala porque resultó que el gallego era más ranqueao que todos nosotros juntos. (Marqués Ravelo, B. 1985:245). [irse con la bola de trapo, tirarle a la bola mala]. || irse sin ~ coloq. Fracasar o no tener el éxito esperado en algo que se emprende: −¿Compraste las piezas? /−Nada, compadre, me fui sin bola. Cuando me llegó el turno ya no quedaba nada de lo que yo necesitaba. [escacharse, quedar al campo, tirarle a la bola mala]. || la ~ pica y se extiende coloq. Se usa para indicar que una reunión, una asamblea o una situación se prolonga más de lo debido o esperado: Me parece que vas a tenerte que ir. La bola pica y se extiende y a lo mejor esta reunión no se acaba hasta después del mediodía. || las ~s Juego de niños que se juega en el suelo y en el que cada uno de los participantes debe pegar con su →bola<2> la de los contrincantes: −¿Vamos a jugar a las bolas? −dijo el niño sentándose al lado del otro que ahora tenía una pierna estirada y se pasaba las bolas de una mano a otra. (Arenal, H. 1989:41). || no poder darle a la ~ coloq. No acertar en algo por estar desorientado u ofuscado: Oiga, compadre, mire que me rompí la cabeza pensando por dónde se filtraba el agua y no pude darle a la bola, y ahora viene usted y lo descubre en cinco minutos. [no ver la bola]. || no ver la ~ coloq. No acertar en algo por estar desorientado u ofuscado: Por más que me avisaron lo que estaba pasando no vi la bola, socio, y ya ves el ridículo que he hecho. [no poder darle a la bola]. || pellizcar la ~ deport. En el beisbol, rozar la pelota con el →bate al tratar de →batear: Cuando esperábamos que Cheo bateara un jonrón, lo único que hizo fue pellizcar la bola. Los insultos lo persiguieron hasta después del juego. || ponerle mucho a la ~ coloq. Poner mucho énfasis en algo: La jefa le puso mucho a la bola y, por supuesto, con semejante defensa del trabajo, nos dieron el premio. || presentar la ~ deport. En el beisbol, llevar el →pitcher las manos con la pelota a la altura del pecho durante el →wind up cuando alguna de las →bases está ocupada: El pitcher presenta la bola, se vira a tercera, lanza y saca out al corredor que trata de robarse la base. || salir como ~ por tronera a) coloq. Marcharse de un sitio con precipitación: Con una roncha en el cuello, pues a pesar de su solapa de astracán una abeja lo había aguijoneado, el Ruso salió de la panadería como bola por tronera, dando así por concluida su tarea. (Pereira, M. 1980:112). [abrir ((una) raya), abrir (valla), chancletear, chaquetear, despatarrarse, echar (una alpargata), echar (una pestaña), echar (un patín), echar (un pie), echar (un quinto), echar (un tacón), fletarse, hacer una raya, ir echando, ir en pira, montarse en patines, pitar, quemar (el plástico), quemar (el tenis), rajar, salir fletado, -a]. | b) coloq. Salir de un sitio después de haber fracasado en una empresa o propósito: Ahora los soldados somos de Batista y la gente nos guarda la distancia. Si lograra un empleo salía de esto como bola por tronera. No sirvo para esta situación. (Amado-Blanco, L. 1976:264). || tirarle a la ~ mala a) coloq. Seguir una sugerencia o un consejo que resulta erróneo o desacertado: Le tiré a la bola mala por culpa tuya en lo de la permuta y me embarqué, porque esta casa se está cayendo. [irse con la bola de trapo]. | b) coloq. Tomar una decisión errónea o descertada: Le tiré a la bola mala. Compré la pintura que estaba vendiendo Cheo, por barata, y está malísima. | c) coloq. Fracasar o no tener el éxito esperado en algo que se emprende: Pensé que alquilando el cuarto libre iba a levantar presión pero, qué va, le tiré a la bola mala, porque no es tan fácil encontrar quien quiera alquilar. [escacharse, irse sin bola, quedar al campo]. || tocar la ~ a) coloq. Hacer algo inesperado: Tocó la bola con el casorio, porque la gente ni siquiera sabía que tenía novia. | b) deport. En el beisbol, batear un →toque de bola: En lugar del jonrón esperado, el cuarto bate solo tocó la bola. || una ~ que no la brinca un chivo coloq. Gran cantidad de dinero: −Ese gallego tiene una bola que no la brinca un chivo macho, y se da una vida de perro..., trabaja más que un buey. (Iznaga, A. 1970:134). [platal].


    




  

    bolada f, var. volada coloq. Asunto o situación. Obs: Generealmente se pronuncia bolá: La música terminó. Teresa en blumer y ajustador quedó con los brazos ridículamente abiertos. /−Si la policía me ve en esta volá tengo que cerrar −soltó el Mulo. (Álvarez Jané, E. 1981:21). * ¿qué ~? coloq. Se usa, a manera de saludo informal, para preguntar sobre el estado de salud de una persona o sobre la marcha de un asunto: −¿Es la planta telefónica? /−Sí. /−Mire, compañero, es para hacerle una pregunta: ¡¿qué volá con mi teléfono?! (Fernández Era, J. 1994:33).


    boleadora f. Cuchara especial con la pala en forma semiesférica, con resorte acoplado, que se emplea para servir bolas de helado: Una manera de robar es sacar menos helado en la boleadora cada vez que se despacha uno.


    bolear v. tr. Servir las bolas de helado con una →boleadora: Si lográramos que un sodero A −el cual de hecho debe tener una muñeca de oro para resistir 8 horas boleando helado− ganara sus 148 pesos como salario básico. (BOH, 19/1/90:12).


    bolerista m/f. Cantante o compositor de boleros: El tango tiene mucho que ver con todo esto que estamos hablando, porque una buena parte de los boleristas comenzaron por el tango. (Otero, L. 1985:168).


    bolero m. ganad. Mechón de crines que, como adorno, se deja caer a los caballos sobre la frente: Está chocho con el caballo. Todos los días lo baña, lo rasquetea y le peina el bolero antes de salir a exhibirse por la plaza.


    boleta f. →boleta (de ubicación). * ~ (de ubicación) Documento que se entrega a los alumnos que han terminado sus estudios superiores, y que acredita que se les ha asignado un puesto de trabajo: […] subrayó que en esta oportunidad egresan de sus aulas 470 estudiantes, que […] ya tienen su boleta de ubicación laboral, lo cual demuestra las ventajas de nuestro sistema social. (TRIB HAB, 21/2/99:1). || ~ electoral Hoja de papel que lleva impreso los nombres de los candidatos que aspiran a ocupar un cargo y que es usada por el elector para expresar su voto: Las boletas electorales, a su vez, también llevarían una fracción separable, en la cual el elector debería estampar la impresión de un solo dedo, el pulgar de la mano derecha. (Ramos, J.A. 1975:90).


    boletín m. Comprobante que se da al usuario de un medio de transporte, tren o autobús, para acreditar que ha pagado el importe del viaje: El conductor avanzaba por el pasillo del vagón dando tumbos; acertaba prodigiosamente en el alicatear de los boletines. (Iznaga, A. 1981:9).


    boleto m. deport. En el beisbol, derecho que tiene el →bateador a pasar a primera→base por haber efectuado el →pitcher cuatro lanzamientos fuera de la →zona de strike: Un par de boletos a Lazo y Yobal, jit del receptor Madera al centro y un doble robo colocaron las dos primeras carreras en el marcador. (GR, 6/3/97:7). [base por bolas, transferencia].


    boliche m. Pieza de carne de la →res, correspondiente al cuarto trasero: “Traiga boliche; la mejor carne para asar”. Y no hacía sino excusarse: “Se lo he encargado al carnicero, señora; pero usted sabe...”. (Serpa, E. 1972:163).


    bolillo m. Varita de madera con la que se toca el tambor: Se le ha partido un bolillo, y ahora el padre anda loco buscando uno, porque ya la banda comenzó los ensayos. [palito].


    bolina: ¡a ~ el papalote! a) coloq. Se usa para indicar que se ha terminado una tarea: Después de dos horas sentado frente a los libros, los cerró de golpe y dijo: ¡a bolina el papalote!, y se fue a ver la novia. [¡adiós Lola!, ¡completo Camagüey!, ¡fuera catarro!, ¡matado el gallo!, ¡planchado!, ¡quiquiribú mandinga!]. | b) coloq. Se usa para indicar que una cosa ha desaparecido de un lugar: Dejó el monedero en el baño del restorán y, cuando regresamos a buscarlo, ¡a bolina el papalote! Claro está que alguien se lo llevó. || irse a ~ a) Soltarse un →papalote de la cuerda a la que estaba atado: El niño pegó a gritar cuando se dio cuenta de que el papalote se había ido a bolina, pero se consoló rápido en cuanto le compré un helado. | b) coloq. Malograrse algo, generalmente antes de estar concluido o antes de su completo desarrollo: Cuando la crisis de los años treinta también los negocios se fueron a bolina, los parientes regresaron a España, el primo se suicidó y me quedé sin empleo con mujer embarazada y una niña pequeña. (Cristóbal, A. 1988: 411).


    bolita f. Juego de azar clandestino en el que se apuesta a un número de tres cifras. Obs: Se usa generalmente con el artículo determinado: Candita se había sacado cuarenta pesos jugando en la bolita y decía que el premio se lo había dado la virgen, porque soñó con ella. (Cofiño, M. 1979:81). * de ~ Ref. a cosméticos, generalmente a desodorantes: que se aplican por medio de una bolita pequeña situada en el cuello del envase, la cual gira y se impregna de esta manera de la sustancia de que se trate: Además del jabón y del perfume, me regalaron un desodorante de bolita y una crema para las manos.


    bolitero, -a sust/adj. Persona encargada de hacer →apuntaciones en el juego de la →bolita: Nosotros ya sabemos algo de su historial. Fue bolitero, batistiano y tenía negocio en el bar de un prostíbulo. (Castillo, R. 1980:24-25).


    bollito: ~ de carita Fritura de →frijol de carita macerado, con sal y otros condimentos: La Luisita se quedó encerrada en un núcleo de veintidós personas, […] y los empleados a la calle, a comer harina y bollitos de carita o la madre que los parió. (Collazo, M. 1993a:159).


    bollo m. coloq! Vulva o vagina: –Tú lo que eres una puta. /–Sí, pero con mi bollo. Y vivo mejor que tú veinte veces, que eres una monga y una cochina. (Gutiérrez, P. J. 1999:14). [bacalao, chocha, panocha, papaya, torreja, tota, toto]. * ~ loco a) coloq! Persona irresponsable, informal e incumplidora: Te dieron el trabajo a ti porque saben que Miriam no tiene fundamento, que es un bollo loco, y ese trabajo es de urgencia. | b) coloq! desp. Mujer que está dispuesta a tener relaciones sexuales con cualquier hombre: La hija es un bollo loco y tiene tremenda mala fama en el barrio.


    bolluda sust(f)/adj. 1 coloq! Mujer que tiene el pubis muy abultado: Tú conoces a la suicida. Es la mulata bolluda con la que nos metíamos siempre. [papayuda]. | 2 coloq! Mujer a quien le gusta que le sirvan o que le hagan el trabajo que debe hacer ella misma: Si la bolluda de tu mujer cree que yo le voy a lavar la ropa, se equivocó. Yo ya lavé la mía, y tiré la de ella en un rincón. [papayuda].


    bolo m. 1 Trozo de madera sin labrar, largo y grueso, preparado para aserrar: Al fondo había un colgadizo en el que se afilaban las maderas aserradas, más allá un patio apalencado que daba a la calle de atrás, por donde se desmontonaban los bolos y los troncones. (Querejeta, A.1985:27). | 2 coloq. Billete o moneda de un →peso<1>: Sabía que si revelaba la posesión de cien bolos en el bolsillo, sacaría de cada cuarto un picador y una picadora, pintándole en muy vivos colores apocalípticos apuros. (Valle, G. del 1967:33). [ácana, aldaba, barco, baro, bastón, caña, coco, gamba, guayacán, jan, machacante, mantecoso, maraca, patriota, tabla, toldo, tolete, tranca, varilla].


    bolo, -a adj. Ref. a un ave, especialmente un gallo o una gallina: que no tiene cola: Está que echa chispas. Le robaron la gallina bola, que era tan buena ponedora.


    bolón m. coloq. Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: Cuando vi el bolón de gente me acerqué para ver qué pasaba, y alcancé a ver cuando metían al bicicletero en la ambulancia. [avalancha, banda, bando, bola, burda, burdajada, burujón, mano, pila, seremil, serón, tendal, timbal, tonga; cf. carajal].


    bolsa: ~ negra coloq. Actividad de compra y venta clandestina de artículos escasos que no pueden adquirirse en el mercado legal: Un amigo de Alcatraz, le decimos Mundo, consiguió un equipo de video en la bolsa negra, Mundo es un bisnero estrella. (Prats Sariol, J. 1997:66). [mercado negro].


    bolsillo: ~ de plastrón En una prenda de vestir, bolsillo sobrepuesto: Traía una blusa ancha, con dos bolsillos de plastrón. || con el ~ al revés coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: Si hubieras venido hace unos días te hubiera podido ayudar, pero ahora estoy con el bolsillo al revés. [aleteando, arañando, comiendo tierra, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano].


    boludo, -a adj.coloq. Ref. al calzado: de puntera redonda: Usaba siempre zapatos boludos por su problema de los juanetes.


    bomba f. 1 Lámpara en forma de globo: Me compré una bomba amarilla, y se ve bastante bonita en la cocina. | 2 En una gasolinera, aparato extractor y medidor de gasolina: Conversan en pequeños grupos alrededor del almacén y los talleres. Ocho o diez discuten junto a la bomba de gasolina. (Cofiño, M. 1975:21). | 3 coloq. Moneda de veinte →centavos<1>: No era un buen cliente porque le tiraba una bomba, a lo sumo tres reales por todo. (Otero, L. 1977:174). [chapa, guaña, pecuña, tapa]. | 4 coloq. desp. Persona molesta o antipática: Esa tipa es vecina mía, y es una bomba. Fíjate que en el barrio le dicen puente roto, porque nadie la puede pasar. [balín, bofe, chorro de plomo, colagogo, doble nueve, hígado, paquete, puente roto, purgante, sangre de chinche, vómito (de perro)]. | 5 coloq. hum. Corazón de una persona: […] porque después de eso ya puedo morirme tranquila, […]. /Cálmate, Juana, que te hace daño para la bomba, le advertí, pasando el brazo encima de los hombros de mamá. (Pérez Betancourt, R. 1990:63-64). * ~ de guarapo En la producción de azúcar, bomba que impulsa el →guarapo<1> de los molinos a los →calentadores: El jugo de caña no pasa con fluidez a los calentadores, porque se ha atascado la bomba de guarapo. || ~ de guarapo clarificado En la producción de azúcar, dispositivo que bombea el →guarapo<1> clarificado a los →evaporadores: Los evaporadores reciben el jugo de caña de los calentadores por medio de las bombas de guarapo clarificado. || ~ de imbibición En la producción de azúcar, dispositivo que bombea el agua sobre la caña, a una temperatura de 70º, para producir el desprendimiento de la sacarosa: Hay que chequear la bomba de imbibición, porque parece que no está bombeando a la temperatura debida.


    bombaches m/pl. Pantalones amplios que llegan hasta las rodillas y se sujetan debajo de estas: En aquella época, el uniforme de los más pequeños era una camisa azul y unos bombaches de color beige.


    bombero m. coloq. deport. →pitcher que en el transcurso de un juego sustituye a otro que se ha lesionado o que tiene un bajo rendimiento: Siempre estaba en el banco, y solo lo sacaban a jugar como bombero. [pitcher apagafuego, pitcher tapón; cf. apagafuego]. * jugar a los ~s coloq. Sumergirse una persona en agua o echársela, p.ej., en una →bañadera o bajo la ducha, especialmente con fines higiénicos o terapéuticos: Eso de cochina no va conmigo. Juego a los bomberos dos veces al día. (Brene, J.R. 1982:124). [jugar agua, jugar umón, tirarse un baldeo, tirarse un beneficio]. || tener un ~ dentro coloq. Apagarse con frecuencia un →tabaco o un →cigarro: Perdona que te moleste otra vez pero pásame los fósforos, que este cigarro tiene un bombero dentro.


    bombillo m. 1 Artefacto eléctrico que sirve para producir luz y que consiste en una ampolla de cristal que lleva dentro de sí un filamento incandescente y termina en una base cilíndrica de metal en el lado en el que está conectada a la corriente: −¿Por qué no le pones bombillos a la lámpara? Se van a quedar ciegos. /−Ayer se fundió otro. Cuca, no duran nada. (Arrufat, A. 1984:23). [foco]. | 2 Tubo de cristal en forma de globo que cubre la llama de los quinqués u otras lámparas para protegerlas del viento: Se me rompió el bombillo del quinqué que me regaló tu abuela. ¿No sabes si los están vendiendo en la tienda? * alumbrarse el ~ coloq. Ocurrírsele a alguien repentinamente la solución de un problema determinado: ¡Caramba, cómo no se me alumbró antes el bombillo! Ahora sí comprendo. Debí imaginarme que la maestra no la pondría facilita. (Domingo, A. 1994:117). [encenderse el bombillo, encenderse la chispa, prenderse el bombillo, prenderse la chispa]. || ~ de luz fría Tubo de cristal que, conectado a una red eléctrica, proporciona luz fluorescente: Tengo que comprar un bombillo de luz fría para el baño. Ayer se fundió. [lámpara de luz fría, tubo de luz fría]. || encenderse el ~ coloq. Ocurrírsele a alguien repentinamente la solución de un problema determinado: El cañón era muy largo y no cabía en ninguna parte bajo el suelo del pisicorre. A Fernando, de pronto, se le encendió el bombillo. /−No hay otra solución, tenemos que hacerle dos agarres a la ballesta para meterlo por debajo. (Amado-Blanco, L. 1976:197-198). [alumbrarse el bombillo, encenderse la chispa, prenderse el bombillo, prenderse la chispa]. || prenderse el ~ coloq. Ocurrírsele a alguien repentinamente la solución de un problema determinado: Corres por la azotea y te das cuenta que la policía colocó otro automóvil al fondo de la casa donde te escondes. Montas la Colt y esperas que se te prenda el bombillo. (Álvarez Jané, E. 1981:129). [alumbrarse el bombillo, encenderse el bombillo, encenderse la chispa, prenderse la chispa].


    bombín sust(m/f)/adj. coloq. Persona que adula o da la razón a otra, generalmente por servilismo o por interés personal: […] y llegará usted a una conclusión lapidaria: para chicharrones, guatacas y bombines, ninguno como aquellos que se gastaban los capitanes generales hispanos. (Lagarde, G. 1979:52). [adulón, -a, arrastrado, -a, buquenque, cachanchán, -a, cargabates, chicharrón, -a, guataca, gurrupié, halaleva, tarugo, tracatán, -a; cf. besaculo]. * poner como un ~ coloq. Regañar o insultar a alguien: Manuela cocinaba en casa de un rico que la tenía cogida con el hermano de ésta. Cada vez que Manuela faltaba al trabajo, lo ponía como un bombín. Pero a ella, ni esta boca es mía. (Barnet, M. 1983:104).


    bombo: ~ chía→bombochía. || estar en el ~ coloq. Gozar algo o alguien de mucha popularidad: No es necesario andar tanto para comprender que ha sido la rica nutriente de sus ancestros, la que ha hecho posible –merced a la constancia y el trabajo− que hoy día esté en el bombo la Orquesta Revé. (BOH, 29/5/87:12). [estar en el hit parade].


    bombo, -a adj. 1 coloq. Ref. a un líquido: tibio o templado: −Compañera: ¿y no se rebajará cuando se rompa el aire acondicionado? /−No.[…]. /−¿Y cuándo no haya agua para beber, ni siquiera bombita? (Fernández Era, J. 1994:76). | 2 coloq. Ref. a una fruta: insípida: No sé si será el catarro, o que este mamey está bombo, pero no me sabe a nada.


    bombochía m, var. bombo chía coloq. Se usa, repitiéndolo varias veces, para alentar a alguien o expresarle admiración: […] si nada lograba hacerlo abandonar el fin perseguido, entonces, sí que todos lo abrazarían, le harían objeto de reiterados “bombo-chía” (cosa que jamás él había experimentado, ni siquiera de niño). (PAL, 44/87:7).


    bonací m. →bonací (arará)* ~ (arará) Pez marino que alcanza más de 80 cm de longitud. Es de color →carmelitoso, con hileras de manchas rectangulares más oscuras. Tiene el vientre cubierto por puntos bronceados hexagonales separados por un retículo gris. Su mandíbula inferior es algo pronunciada (Fam. Serranidae, Mycteroperca bonaci): Por si las moscas, yo no como bonací; he oído decir que da ciguatera. [aguají].


    bonche m. 1 coloq. Burla que se hace a alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: Ahorita va a empezar mi gente con el bonche. Mira que este momento es muy malo para ponerse con esa verracada y esa bobería. (Arenal, H. 1989:78). [bacha, bachata, bachateo, changa, chotería, cumbancha, cumbancheo, guaracha, guaracheo, guasa, guasanga, jarana, songa, vaciladera, vacile]. | 2 coloq. Situación de alboroto y bullicio en la que la gente se divierte: […] Carlos gritó que parecía mentira, coño, esa pasta, ese betún, esas botas, esos colchones los pagaba el pueblo, y desde hoy, compañeros, se acabaría el bonche en la Beca. (Díaz, J. 1987:259). [bacha, bachata, bachateo, cumbancha, cumbancheo, gozadera, guaracheo, guasanga, pachanga]. * coger para el ~ coloq. Hacer bromas a alguien sin mala intención: El grupo lo cogió para el bonche cuando se enteró del lío que tuvo con la suegra, y él, que nunca está bravo, se reía como un bobo. [bonchear, chotear, coger para el trajín, gozar, trajinar].


    boncheador, -a sust/adj. coloq. Persona que con frecuencia hace bromas o chistes y considera las cosas con poca seriedad: Por eso se burlaba de mí, claro, porque él está contento y a mí que me parta un rayo, ¿no? Pues te vas a acordar de mí para toda la vida, viejo bonchador. (Quintero, H. 1983:352). [bonchista, chivón, -a, chota, embromón, -a, fastidión, -a, jeringón, -a; cf. jodedor, -a].


    bonchear v. 1 intr. coloq. Intercambiar bromas, burlas o chistes en una conversación bulliciosa: Estuvimos hasta las dos de la madrugada boncheando en el Malecón. [bachatear, guarachear, guasabear, jaranear, vacilar]. | 2 intr. coloq. Burlarse de alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: Y tengo que aguajear, aguajear, aguajear para no ver y no oir nada y no imaginarme nada, porque si no reviento como un siquitraque, […]. Ahora, bonchéame, anda. Bonchéame. (Hernández Espinosa, E. 1989:345). [bachatear, changuear, relajear, usar jaranas, vacilar]. | 3 tr. coloq. Hacer bromas a alguien sin mala intención: Lo bonchearon cantidad cuando se enteraron de que tenía novia pero, en realidad, todos nos alegramos muchísimo con la noticia. [chotear, coger para el bonche, coger para el trajín, gozar, trajinar].


    bonchista sust(m/f)/adj. coloq. Persona que con frecuencia hace bromas o chistes y considera las cosas con poca seriedad: Es tan bonchista que nunca sé cuándo habla en serio y cuándo no. [boncheador, -a, chivón, -a, chota, embromón, -a, fastidión, -a, jeringón, -a; cf. jodedor, -a].


    bongo m. obsol. Embarcación ancha y plana para cruzar los ríos: Desde aquí y empleando bongos en el transporte de víveres y pertrechos, comenzaron a remontar el río hacia sus cabezadas. (Leante, C. 1976:163). [andarivel].


    bongosero, -a sust/adj. Persona que toca el →bongó: Una de la orquesta, junto al micrófono, anunció a Julia la Taína. El bongosero subrayó el nombre con golpes de parche. (Otero, L. 1982:265).


    boniatillo m. Pasta de boniato preparada con azúcar y canela en polvo: Recordamos que Belarmino, […] se demoró media hora en despacharnos el boniatillo de la merienda, entretenido en devorar el ingesto editorial del diario. (Lagarde, G. 1978:80).


    boniato: comerse un ~ coloq. hum. Tropezar una persona con algo, como p. ej., un objeto o un desnivel del suelo: Iba tan entretenido leyendo al periódico que se comió un boniato y siguió como si nada. || ¡recoge el ~! coloq. hum. Se usa en tono de burla, cuando alguien tropieza con un obstáculo o con un desnivel del suelo: Lo fulminó con la mirada cuando el tipo le gritó desde la otra acera: ¡Rubia, recoge el boniato! [¡saca el boniato!]. || ¡saca el ~! coloq. hum. Se usa en tono de burla, cuando alguien tropieza con un obstáculo o con un desnivel del suelo: Cada vez que tropezaba, y tropezaba bastante, Sergio le decía bajito: ¡Saca el boniato! [¡recoge el boniato!].


    bonito: pararse ~ coloq. Adoptar una actitud firme y decidida: La picardía nace, no se hace. Me le paré bonito y dije: /−¿Cuál de los dos paga? /Con eso me gané al matancero. (González, R. 1978, T.I:152). [pararse (en) firme]. || tener el ~ subido coloq. Tener una persona, en un momento determinado, una apariencia mejor que la habitual: −¿Sabe el futuro doctorcito que hoy tiene el bonito subido?. (Amado-Blanco, L. 1976:104).


    boom m. Brazo móvil que sostiene un micrófono o una cámara de televisión. Obs: Se pronuncia bun: […] llegaban a través de la puerta abierta las voces de dos que nunca se iban a poner de acuerdo en si los Van- Van o Dimensión Latina, y arriba ondeaba el techo como la pantalla de un televisor con exceso de bum en el video. (Hernández, J. L. 1987:215).


    boquinegro m. Pez marino que puede alcanzar hasta unos 40 cm de largo. Tiene el dorso y los lados superiores de color rojo o rosa, el vientre y los lados inferiores plateados con tonalidades rojizas y la aleta caudal de color rojo intenso. En la base y axila de la aleta pectoral tiene una mancha negra. Vive en aguas profundas (Fam. Lutjanidae, Lutjanus buccanella): Unos muchachos decían que era un boquinegro y otros que era un pargo sesí. Al fin vino Juan y dijo que se trataba del mismo pez, que recibía diferentes nombres. [ojinegro, pargo sesí, sesí (de lo alto)].


    borde: al ~ de la piragua a) coloq. Ref. a una persona: a punto de morirse: Me dijeron que estuviste al borde de la piragua. ¿Cómo fue lo del accidente? ¿Venías tú manejando? | b) coloq. Ref. a algo, p. ej., un proyecto: a punto de fracasar: La situación económica de la familia es cada vez más difícil. A Pedro lo dejaron cesante, y el negocio de café de Eloísa estaba al borde de la piragua. [en el pico de la piragua, en el pico del aura]. | c) coloq. Ref. a una persona: en una situación difícil, insegura o peligrosa: Estábamos al borde de la piragua, con el barco a la deriva, con el motor averiado y las ráfagas de viento del ciclón ya se estaban sintiendo. [en el pico de la piragua, en el pico del aura].


    bórer m. Insecto lepidóptero de trompa muy corta y cabeza grande. Causa grandes perjuicios a la caña de azúcar y al arroz (Fam. Pyralidae, Diatraea saccharalis): Con ese lamentable método bajan los rendimientos, […] se degrada el suelo, se lleva la infección producida por el bórer, al quemarse la mosca lixofaga. (JUV REB, 10/4/99:8).


    boronilla f. Fragmentos menudos de un alimento como, p. ej., de pan o de queso: Tenía por costumbre echarle al café con leche la boronilla del pan. Decía que de este no podía botarse nada. [cf. boruga].


    borrachona f. Arbusto, oriundo de Asia, que puede alcanzar hasta 5 m de altura. Tiene hojas de unos 7 cm de largo, de color verde brillante. Sus flores son de color rosa, salmón, blanco o rojo, según la variedad. Se cultiva, como ornamental, en jardines, parques y patios. La decocción de sus flores y hojas se utiliza en medicina popular para calmar la tos o la ronquera y curar enfermedades del pecho (Fam. Malvaceae, Hibiscus rosa-sinensis). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: […] se pone a enterrar los margullos que tiene listo para lograr esos estupendos mar pacíficos moñudos […]. /−¡Domingo! −le dice el viejo Gámbara− ¡Qué lindas son tus borrachonas! (Labrador Ruiz, E. 1950:71). [amapola, flor de chivo, mar pacífico].


    boruga f. 1 coloq. Grumo en un líquido: Dice que ese yogur no le gusta porque tiene unas boruguitas que le den asco. | 2 coloq. Fragmentos menudos de un alimento como, p. ej., de pan o de queso: Échale esas boruguitas de queso al perro para que veas cómo se las come enseguida. [cf. boronilla]. | 3 rur. Especie de requesón que se prepara con leche cortada, sin separar el suero, y azúcar: En cuanto me bajé del caballo me ofreció un poco de boruga, preparada por la mujer, y después una taza de café.


    bota f. Pieza de tela que se cose en el borde inferior de la manga y se dobla hacia arriba como adorno: La blusa del vestido es de color entero, y la manga lleva una bota de la tela estampada de la saya.


    botaagua f. Moldura o tabla delgada que se coloca en la parte inferior de algunas puertas o ventanas para impedir que el agua penetre en la casa: Si no pones botaaguas en todas las ventanas, cada vez que llueva con fuerza se te va llenar la casa de agua.


    botada f. coloq. Acción de echar a una persona de un lugar: Después de la botada que le dieron, por ladrón, se apareció al otro día, con su cara de palo, pidiendo el salario de los días trabajados. [botón]. * darse una ~ a) coloq. Expresar, de manera ordinaria y vulgar, indignación, enfado o crítica contra algo o alguien: Cuando en la asamblea le dijeron que iba a ser sancionada, se dio una botada que la tuvieron que mandar a callar. [botarse (para el solar), soltar la chancleta]. | b) coloq. Comportarse de forma grosera y vulgar: Mi hermana se dio una botada en la cola del pan que yo hubiera querido que la tierra me tragara. [botarse (para el solar), quitarse la chancleta, soltar la chancleta; cf. irse la educación a los pies].


    botado, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona a la que se ha separado de su cargo o despedido de su empleo: La cosa fue que, al ser botado del central […] y quedarme sin trabajo. (Núñez Machín, A. 1981:93). | II adj. 2 coloq. Ref. a algo, p. ej., un producto: muy abundante: Por esa época la col estaba botada en los agromercados. [a tres por quilo, bayoyo, -a, bobo, -a, como pulga en perro sato, pululo, -a, sato, -a, telero, -a]. | 3 coloq. Ref. a un animal, especialmente un insecto: que abunda en un sitio determinado: El jején estaba botado en aquel cayo, así que nos fuimos enseguida. [a tres por quilo, bayoyo, -a, bobo, -a, como pulga en perro sato, pululo, -a, sato, -a, telero, -a]. | 4 coloq. Ref. al ombligo: que, en vez de formar hoyo, sobresale hacia afuera: Dicen que tiene el ombligo botado porque lo dejaban llorar mucho cuando estaba recién nacido. [herniado, -a].* dejar ~ a) coloq. Provocar asombro o sorpresa algo que alguien dice, hace o enseña: Oye compadre, me dejaste botado con eso de que a Sonia le quitaron la responsabilidad del tema, pero me alegro, para ver si así se le bajan los humos. | b) coloq. No darle a alguien, intencionadamente o no, información suficiente para que entienda algo: Yo no sé si tú entendiste lo que dijo para justificar su ausencia a la reunión, pero a mí me dejó botado. [pasarla de humo, pasarla de strike]. || estar ~ coloq. Estar bien situado económicamente o socialmente una persona: Entre una cosa y otra recibía más de mil pesos al mes. Bebo no pudo contener una frase en que se advertía un latido de envidia: −¡Estabas botao! (Serpa, E. 1972:129). [estar cómodo, estar hecho].


    botana f. rur. →espuela postiza que se le pone a un gallo cuando va a pelear: Llegó cuando iba a comenzar la pelea y ya los gallos tenían puestas las botanas. [zapatón].


    botar v. 1 intr. Sobresalir un mueble, o una parte de él, del lugar en que está colocado o se quiere colocar: Hay que sacar el archivo de ahí, porque bota mucho e impide el paso. | 2 tr. Tirar un objeto que ya no se necesita o no se quiere conservar: Al tercer día de fondeados habíamos botado al mar cuatro mil libras de chernas muertas. ( Serpa, E. 1982:61). [cf. tirar para la tonga]. | 3 tr. Separar a alguien de su cargo o despedirlo de su empleo: […] se me presentaron los inspectores de la Compañía. Que no podía sembrar eso, que tenía ser caña. Que si no, me botaban. (Cassaus, V. 1984:13). [echarse (al pico), fletar, tirar para la tonga; cf. dar abajo]. | 4 tr. Extraviar un objeto: Ya boté el bolígrafo que me regalaste ayer. Te digo que me los voy a tener que amarrar al cuello con un cordelito para no perderlos. | 5 tr. En la fabricación de azúcar, verter la →meladura de un →tacho<1> en los →cristalizadores: ¿Qué sucede después que se bota la meladura? | 6 tr. coloq. Dilapidar bienes, especialmente dinero: Esos americanos botan el dinero. ¡Mira que dar tres mil pesos por un elefante! ¡Yo no daría ni un níquel! (Serpa, E. 1982:269). [despalillar, feriar, ripiar]. | 7 ~se Derramarse un líquido: En eso se botó la leche, y fue cuando Calipsona se quemó la yema, y dijo: /−¡Coño! (Chofre, F. 1981:61). | 8 ~se coloq. botarse (para el→solar).


    botarate sust(m/f)/adj. coloq. Persona que malgasta el dinero: […] y dijo que el campesino cubano no se ha caracterizado nunca por ser botarate. (GR, 15/5/87:5). [desorejado, -a, manisuelto, -a].


    bote: llenarse el ~ coloq. Llenarse de personas un lugar: Ahora sí se llenó el bote. Llegó Carlos con los compañeros de la beca. || llenarse el ~ de agua coloq. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: Ahora sí que se llenó el bote de agua. Llegó la policía y la mercancía todavía está aquí. [caerle comején al piano, cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, entrarle agua al bote, ponerse el dado malo, ponerse malo el mantecado, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó; cf. caerle bicho al tabaco].


    botear v. 1 intr. coloq. Conducir un →carro de alquiler con un itinerario fijo: Ya me jubilé, y ahora estoy boteando en la piquera de carros que va a Marianao. | 2 intr. coloq. Trasladar personas en un automóvil particular y por un precio superior al oficialmente establecido: Algunos iban con los músicos de fiesta en fiesta, y otros botéabamos tarde, por los cabarets, o por los bares, robando turistas a los del parque. (Novás Calvo, L. 1959:135).


    botella f. 1 coloq. Viaje gratuito que hace una persona en el vehículo de otra que va en la misma dirección: […] le presto mi auto, jura estar de regreso antes del pase del sábado. Pasa esa fecha y me tengo que ir para La Habana en botella. (Acevedo, E. 1997:317). | 2 coloq. Trabajo o cargo que no exige mucho esfuerzo: La dirección de ese grupo es una botella, porque todos son mayores y responsables. | 3 coloq. Cosa fácil de hacer o de resolver: La redacción de ese artículo es una botella para ti, porque estás trabajando en ese tema desde hace años. [jamón, panza, papa suave, vacilón; cf. palomón al cuadro]. | 4 hist. Cargo o empleo ficticio que permitía cobrar un sueldo sin trabajar: Yo había estado mucho tiempo en la organización y no sacaba ninguna ventaja. Otros vivían bien. Tenían puestos y botellas en el gobierno, sus familiares estaban colocados. (Serpa, E. 1972:243). * bajar una ~ coloq. Beber el contenido de una botella hasta agotarlo: Y nos cogió la noche, conversa que te conversa, sin tragos de por medio, porque él no toma ni agua, y si él no me acompaña yo solo no me voy a poner a bajar una botella. (Montero, R. 1988:110). || como sacado de una ~ coloq. En rel. con algo hecho de tela, p. ej., una prenda de vestir o una cortina: muy arrugado:¿Y tú piensas ir así? Ese vestido está como sacado de una botella. Plánchalo si te lo vas a a poner. || dar ~ coloq. Permitir el →chofer a alguien que va en la misma dirección viajar gratuitamente en su vehículo: −Estamos cerca de los Mendoza. ¿Alguien puede darme botella hasta allí? (Otero, L. 1982:214). || pedir ~ coloq. Pedir alguien a un →chofer, que va en la misma dirección, que lo lleve gratuitamente en su vehículo: […] en el municipio Ciego de Avila, un camión se atasca. […]. El tractor donde viajo acude en su auxilio. Batallan los dos: mientras, yo “pido botella” a un jeep que pasa. (BOH, 8/12/95:30).


    botellerío m. Gran cantidad de botellas acumuladas en un lugar: Tienes que botar, vender o entregar al Comité ese botellerío que lo único que trae es cucarachas.


    botellero, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que ocupa un cargo o realiza un trabajo que no demanda gran esfuerzo: Ya me dijeron que estás hecha una botellera. Yo te lo dije, que ese trabajo es suave. | 2 coloq. Persona que acostumbra a viajar haciendo auto-stop: Si yo fuera joven fuera botellera pero, a mi edad, no sé..., me da vergüenza andar parando los carros. | 3 hist. Persona que ficticiamente ocupaba un cargo y cobraba un sueldo sin trabajar: −Es duro, caballeros, pero en Cuba todas las clases sociales se unen por medio de un ente disoluto: el botellero. La “botella” o el “sablazo” son nuestra herencia del matonismo del siglo pasado. Lo dice un sabio como Fernando Ortiz. (Navarro, N. 1980:41).


    botellón m. Recipiente de cristal de aproximadamente 70 cm de alto, de forma redondeada y cuello estrecho: […] vio los vasos sedientos y los botellones de agua mineral y las imágenes de los patriotas como queridos familiares lejanos y un almanaque del año anterior. (Marqués Ravelo, B. 1985:63).


    boteo m. coloq. Acción de →botear: Ahora timoneaba un soberbio carro de paquete, tipo turismo y desdeñaba los boteos, para alquilar solamente por horas. (Valle, G. del 1967:154).


    botero m. coloq. →carro de alquiler que traslada pasajeros y que recorre un itinerario fijo: Ayestarán es un remolino de tránsito. Guaguas, autos, boteros, motocicletas, bicicletas, milicianos, mirones, guajiros, pueblo. (Agostini, V. 1963:111).


    botero, -a m/f. coloq. Persona que lleva pasajeros en un →auto particular y cobra un precio superior al oficialmente establecido: Tuve que pagar lo que me pidió el botero. De otra forma no hubiera llegado temprano a la reunión.


    botica f. Calzado hecho de punto que usan los niños recién nacidos: La abuela estaba loca de contento y ya le había hecho dos pares de boticas: un par rosado, por si era hembra, y el otro azul, por si era varón.


    botija f. 1 Árbol que alcanza hasta 12 m de altura, de hojas alternas, palmeadas, y flores dispuestas en grupos terminales. Su fruto es una cápsula grande con semillas envueltas en una especie de algodón. Crece en sabanas y se reproduce con facilidad, por lo que se cultiva en setos vivos. Proporciona una madera blanda y porosa, de color blanco grisáceo. De su corteza se saca una fibra con la que se hacen cuerdas (Fam. Cochlospermaceae, Cochlospermun vitifolium). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: Vimos botijas florecidas a ambos lados de la carretera, sobre todo en la zona de Camagüey. [palo bobo]. | 2 Recipiente de hojalata que se utiliza para transportar leche: Raúl colocó las dos botijas de metal, rebosantes de leche, en el serón de su yegua. (Feijóo, S. 1977:66). * decir (hasta) ~ verde coloq. Decirle a alguien palabras insultantes y ofensivas: Le dijo hasta botija verde cuando lo vio llegar con toda la ropa ripiada y lleno de morados.[decir hasta alma mía].


    botiquín m. En el cuarto de baño, pequeño armario, con espejo, adosado a la pared sobre el lavabo: Caminas hasta el baño, orinas. Te miras en el espejo del botiquín. El continuo desvelo nocturno te ha marcado la cara debajo de los ojos. (Fernández, P.A. 1989:383).


    botón m. coloq. Acción de echar a una persona de un lugar: Se había dado dos tragos y le dio tremendo botón al novio de la hija, delante de todos nosotros. [botada]. * ~ de oro Arbusto de unos 2 m de altura, de hojas acorazonadas y flores amarillas, con una mancha roja en la base de los pétalos. Su fruto es una cápsula que contiene muchas semillas. Crece en terrenos próximos a las costas. Sus semillas se usan como alpiste (Fam. Malvaceae, Abutilon indicum): Las gallinas comían las semillas del botón de oro que había en el patio y, por las tardes, se trepaban en esa mata para dormir. [buenas tardes].


    botoncillo m. Hierba rugosa que puede medir 70 cm. Sus ramas son estriadas y aladas, y sus hojas alternas, aovadas y a veces lanceoladas. La flor es una cabezuela de color amarillo anaranjado, solitaria, con un largo pedúnculo. Crece silvestre (Fam. Compositae, Verbesina alata): Me regaló una florecita amarilla que luego supe que era de una hierba silvestre que se llama botoncillo.


    botonear v. intr. agr. Salirle nuevos brotes y yemas a una planta, especialmente al tabaco: Por aquellos días del casorio ya el tabaco estaba botoneando.


    botuba f. →butuba.


    bound m. coloq. deport. En el juego de beisbol, rebote que da la pelota al caer en el terreno. Obs: Se pronuncia báun: El bateador conecta una línea, el short la coge al primer bound y lo saca out. * al ~ a) coloq. En rel. con el modo de desarrollarse una situación: muy bien, sin obstáculos ni dificultades: El negocio anda al bound. Tú no te preocupes y disfruta tus vacaciones. [al hilo, al quilo]. | b) coloq. En rel. con el modo de funcionar algo, especialmente una máquina o un equio electrónico: muy bien: Después del arreglo que le hizo tu hermano, el televisor está al bound. Los dos canales se ven perfectamente. [a la caja, al quilo]. || de ~ coloq. En rel. con el modo de lograr u obtener algo: con facilidad: La verdad que conseguí la plaza de bound. Con el trabajo que pasa otra gente. [de Lolita por su hermosura].


    bóveda f. En los cementerios, construcción que contiene las tumbas de los miembros de una familia: Las tumbas y bóvedas están rodeadas de yerbajos; las cruces, carcomidas de herrumbe; sólo aparece chapeado el terreno alrededor del panteón de los Coltizo. (Iznaga, A. 1970:82).


    box m. deport. En el beisbol, lugar en el que se sitúa el →pitcher para efectuar los lanzamientos: El lanzador yanqui se estremeció. […] Pisó el box y se llevó las manos al pecho. (Rodríguez Rivera, G. 1996:13). * ~ spring Cama formada por una armazón acolchada, sobre el cual se coloca un →bastidor de muelles. Obs: Se pronuncia boksespring: […] y yo no quería ocasionar un desequilibrio, intuía, sabía que me esperaba sentado en el Box Spring con los brazos recostados en el marco. (Granados, M. 1967:26).


    bozal I m. 1 Cabezada de cuerda que se les pone a las caballerías para adiestrarlas antes de ponerles el freno: Le puso el bozal a la yegua y decidió dar un paseo corto por la sabana. | II sust(m/f)/adj. 2 hist. Negro oriundo de África que hablaba muy mal el español: Era bozal, de origen lucumí, y a pesar de su larga permanencia en Cuba, hablaba el español con dificultad. (Leante, C. 1976:17). [bozalón, -a].


    bozalón, -a sust/adj. coloq. 1 Cubano que pronuncia descuidadamente el español: Se ha buscado por novio un chiquito que, además de feo, es bozalón. Podrás imaginarte cómo está la familia que es tan intelectual. (→bozal <2>). | 2 hist. Negro oriundo de de África que hablaba muy mal el español: Me daba consejos culinarios, en su media lengua, porque era bozalón: /−Mira niña, en la cocina francesa lo huevo no tie tarifa. (Méndez Capote, R. 1969:157). [bozal].


    bracero m. hist. Jornalero que, en los muelles, transportaba mercancías en carretillas: La turbia prosperidad no se detuvo: en época de braceros chinos y filipinos, fueron traídos en grandes cantidades para la carga y descarga de buques. (SOM JOV, 90-91/87:35).


    bramadero m. ganad. Poste de madera dura al que se ata el ganado vacuno o caballar para domesticarlo o matarlo: A ese poste se le llamaba bramadero por los bramidos que daban los animales que se amarraban a él para ser domesticados o sacrificados.


    brassiere m. →ajustador que llega a la cintura o hasta la cadera Obs: Se pronuncia brasier: Buscó el brassiere entre las ropas. Alejandro recordó que el día anterior ella lo había guardado en una gaveta al lado de la mesa. (Álvarez Jané, E. 1981:88).


    brava f. coloq. Trunc. de: bravata: Esas bravas te las mete a ti, que te ha cogido la baja, porque conmigo sí que no se atreve. * a la ~ coloq. En rel. con el modo de lograr u obtener algo: con violencia o por la fuerza: Los pobres navieros no están tan bien que se diga. […]. Pero to quieren conseguirlo a la brava, y lo que hacen es enredar más la pita. (Serpa, E. 1982:224). || dar una/la ~ coloq. Obligar a alguien, mediante la fuerza o mediante amenazas, a hacer algo determinado: […] ¿y si se negaban a pagar?, ¿si querían darles la brava?, ¿quién les cobraba a esos negros? (Díaz, J. 1987:42).


    bravero, -a sust/adj. coloq. Persona que se impone por su fuerza física o su poder: En otro grupo, de pie, discuten unos señores que tienen todo el talaje de políticos braveros. (Loveira, C. 1972:355). [cañonero, -a].


    braveza f. coloq. Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: Esto explica Enrique Reynosa, secretario general de la UJC en la fábrica, no sin cierta braveza por ideas erróneas que pudieran existir en torno a la rentabilidad y eficiencia. (JUV REB, 3/5/98:3). [berro, calentura, chispeo, chivateo, guararey, monte, sube, subido, vapor; cf. empingamiento, enojo].


    bravo, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona que logra salir bien de cualquier situación por adversa que esta sea: La verdad que tú eres una brava. Mira que sacar el año estando recién parida y con tu mamá enferma. | II adj. 2 Irritado, de malhumor o encolerizado: García se dirigió hasta la puerta y la arrastró con estruendo para lograr que se abriera. Arcadio permaneció erguido con la espalda recostada a la pared de tablas de palma. “Se va bravo conmigo”, pensó. (Moya, R. 1985b:114). [enojado, -a; cf. berreado, -a, empingado, -a]. * poner ~ Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Pusiste bravo a tu papá en la mesa por no querer tomarte la sopa. Ahora mira a ver cómo le pides el dinero para ir al cine. [enojar; cf. berrear, empingar]. || ponerse ~ Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Yo aprendí algo con ella, como hasta un segundo grado de los de entonces, y por eso es que no digo palabras incorrectas, nada más que cuando me pongobrava con ustedes. (Paz, S. 1983:45). [enojarse; cf. berrearse, empingarse].


    brazalete m. Tira de tela que se coloca generalmente en el brazo izquierdo, por encima del codo, y que indica la pertenencia del que lo lleva a una organización determinada: Los muchachos llegaron de uniforme, con unos brazaletes, bien armados. (Soler Puig, J. 1976:41).


    brazo m. Parte del teléfono en la que se encuentran el micrófono y el auricular: Le dio tal halón al teléfono que el brazo se cayó al suelo y se partió. [manófono]. * arrancar el ~ a) coloq. Aceptar una proposición ventajosa: Si no le arrancaste el brazo a la proposición que te hizo el jefe, es porque tú estás loco, mi hermano. [hacer swing, partir el brazo, tirar]. | b) coloq. Aprovechar la oportunidad de adquirir, lograr u obtener algo: Arráncale el brazo a eso y no seas bobo, que un video nuevo, a ese precio, no lo vas a encontrar fácilmente. [hacer swing, partir el brazo, tirar]. || ~ gitano Producto de repostería que consiste en una masa de poco espesor, hecha de harina, huevos y azúcar, con dulce de fruta por encima, arrollada en forma de cilindro y espolvoreada con azúcar: En la misma cafetería de la tienda compró un cake helado y un brazo gitano para las tías Teté y Amalia. (Pérez Betancourt, R. 1990:85). || calentar el ~ deport. Hacer el →pitcher ejercicios para calentar los músculos del brazo antes de jugar: Calentó el brazo durante todo el partido, pero no lo sacaron a jugar. || partir el ~ a) coloq. Aceptar una proposición ventajosa: Le voy a partir el brazo a la proposición de trabajo que me hizo tu tío. Me parece mucho mejor que la que me ofrecieron ayer. [arrancar el brazo, hacer swing, tirar]. | b) coloq. Aprovechar la oportunidad de adquirir, lograr u obtener algo: −¿Ligaste la pincha en la carnicería? −preguntó Gonzalito dando un nuevo aire a la conversación−. /−Sí −respondió Alejandro masticando el chorizo−. Mañana le partimos el brazo. (Álvarez Jané, E. 1981:139). [arrancar el brazo, hacer swing, tirar].


    breaker m. Dispositivo que desconecta un circuito eléctrico cuando hay sobrecarga. Obs: Se pronuncia bréque: Curbelo, con la cooperación de otros compañeros, hizo las instalaciones para la recuperación de los breakers eléctricos, que son equipos para el control de la corriente. (TRAB, 26/3/90:6).


    brete m. 1 coloq. Noticia, verdadera o falsa, que da origen a una situación confusa y desagrable: Déjese de estar contando lo que pasó en la guagua −se volvió para la niña− y tú también. Se callan las dos. No tienen que venir con bretes. ¿Me oyeron? (Arenal, H. 1989:41). | 2 coloq. Discusión acalorada entre dos o más personas: Después de lo que bebieron no me extraña que hayan formado tanto brete. ¿A qué hora fue eso? [chapichalape, dime que te diré, escarceo, jelengue, moña, perrera, pugilateo, rollo, salpafuera, tiquitiqui, titingó, zarceo].


    bretero, -a sust/adj. 1 coloq. Persona muy dada a la discusión: Este barrio es tranquilo, lo único que no le hagas caso a la vieja Fela, que es bretera y chismosa que no quieras saber. (Paz, S. 1983:130). | 2 coloq. Persona dispuesta a participar en cualquier actividad por curiosidad o esnobismo: Mira que tú eres bretero. Con esa pierna inflamada, que no puedes trabajar, y allá vas a enterarte del chisme, no importa lo que tengas que caminar. [novelero, -a].


    brigada f. Conjunto de personas agrupadas para realizar una labor determinada: Pero ese truquito me fue entusiasmando, y para que la brigada pudiera adelantar me iba haciendo cargo del trabajo del operario. (Rodríguez, A. 1985:50). * ~ de calidad Conjunto de trabajadores cuya alta calificación garantiza la calidad del trabajo que realizan: La brigada de calidad fue la que sacó la cara y llevó a término el trabajo, en tiempo y forma.


    brigadista m/f. 1 Miembro de una →brigada: Los brigadistas se esforzaron al máximo y así, el día señalado, pudieron entregar los Consultorios de los Médicos de la Familia del barrio. | 2 hist. Persona que formó parte de una brigada durante la campaña de alfabetización que se llevó a cabo en 1961: En cada punta del convoy había una locomotora de vapor. […]. Aquellos monstruos debían arrastrar unos mil quinientos brigadistas hasta La Habana. (Moya, R. 1981:41).


    brillador m. 1 Utensilio de limpieza que consiste en un palo de aproximadamente 1,50 m de largo y otro transversal, unido al extremo inferior de este, con un conjunto tupido de hilos relativamente gruesos: Recorría los aposentos al lado de las criadas, el brillador y las escobas, en busca de telarañas. (Arrufat, A. 1984:142). | 2 Líquido que se echa al agua con que se limpia el →piso para darle brillo a este: Si puedes échale brillador al agua con la que vas a limpiar el piso para ver si mejora y deja de estar tan opaco.


    brillantina f. Subproducto del petróleo, translúcido y de color amarillento, que se emplea como combustible para quinqués, faroles y cocinas. Obs: Es propio del uso lingüístico de las zonas oriental y central de Cuba: En un esquinero, la lámpara de brillantina con plato bruñido para multiplicar la luz de la llama del mechero. (Iznaga, A. 1970:35). [gas, kerosén, luz brillante; cf. aceite de carbón].


    brillo: sacarle ~ al piso coloq. hum. Bailar con entusiasmo: Dicen que el viejo se acordó de sus años mozos y que, anoche, le sacó brillo al piso en el cabaret.


    brilloso, -a adj. Que tiene brillo: Tiene las cazuelas limpias y brillosas que parecen nuevas.


    brincar v. tr. Atravesar a pie una calle: Y ahora se arma el desparramo allá dentro y el atajú y salen pitando y entonces yo brinco la calle y […] (González, R. 1982:189).


    brinco m. Palpitación que se siente en alguna parte del cuerpo, p. ej., en un ojo: Desde esta mañana tengo un brinco en este ojo que me tiene loca. Dice mi mamá que eso es nervioso. [salto]. * agarrar (en el ~) coloq. Sorprender a alguien cuando está haciendo algo indebido o algo que quiere ocultar: RUDY: […] ¡Déjate de celos porque si no, lo nuestro acabará como la fiesta del Guatao! /MARÍACRISTINA: (Corriendo detrás de él): ¡Ya verás, artista, lo que te pasará cuando te agarre en el brinco! (Brene, J.R. 1982:106). [atrabancar, coger asando maíz, coger de atrás para alante, coger en el brinco, coger entre primera y segunda, coger fuera de base, sacar fuera de base, trabar]. || coger en el ~ coloq. Sorprender a alguien cuando está haciendo algo indebido o algo que quiere ocultar: Chela rumiaba todas sus sospechas y la estaba cazando. ¡Vaya! Quería cogerla en el brinco. (Valle, G. del 1977:119). [agarrar (en el brinco), atrabancar, coger asando maíz, coger de atrás para alante, coger entre primera y segunda, coger fuera de base, sacar fuera de base, trabar]. || conmigo el ~ es más corto coloq. Es usado por una persona para indicar que no está dispuesta a soportar el comportamiento inadecuado de alguien: Si con tu mamá estás acostumbrado a hacer lo que te da la gana, conmigo el brinco es más corto, y el gaznatón lo coges fácil. Así que pórtate bien. || darse un ~ coloq. Ir a un sitio por un breve espacio de tiempo Obs: Se usa más con el diminutivo: darse un brinquito: Apenas un día a la semana le daba una vuelta al cuarto del solar en Zanja, para limpiarlo o darse a veces un brinco a la bodega, al puesto de viandas. (Prats Sariol, J. 1997:155). [dar un salto].


    brincotear v. intr. coloq. Brincar repetidamente de un lugar a otro o en el mismo lugar: Basta ya de brincotear en el colchón, que van a acabar con los muelles.


    brisa f. coloq. Fuerte sensación de hambre: Compadre, ínvitame a una friturita aunque sea, que ando con una brisa tremenda y con el bolsillo al revés. [ambrosía, canina, hambruna, hambrusia]. * abanicar (la ~) coloq. deport. En el beisbol, fallar el →bateador al tratar de golpear la pelota: En cuanto al ganador villaclareño, hizo abanicar a tres rivales y contó con gran apoyo de sus compañeros. (TRAB, 24/2/97:15).


    brocha: dar ~ coloq! Rozar el hombre la vulva con el pene: Él le daba brocha a Marta, pero de ahí no pasaba. [pasar el rabo]. || quedarse colgado, -a de la ~ coloq. Quedarse una persona defraudada por no haberse producido un acontecimiento para el que se había preparado: porque Preparamos tremenda actividad, pensando que venía la plana mayor, y nos quedamos colgados de la brocha porque no vino nadie de la dirección. [quedarse con la carabina al hombro, quedarse con los moños apretados].


    broche: ~ de enganche Cierre de metal para algo hecho de tela, p. ej., una prenda de vestir, formado por dos piezas, una en forma de gancho y otra en la cual se engancha: Le puedes poner a la sayita un broche de enganche, o ponerle un botón con una gaza. || ~ de presión Cierre que consta de dos piezas en forma de disco, una de las cuales tiene un pequeño saliente que encaja a presión en el entrante de la otra: Ponle en la parte de arriba un broche de presión, para que no se te abra tanto.


    bróder m. coloq. Se usa para dirigirse a un hombre en tono de confianza: −Oye bróder, tengo una carne ahí buenísima y baratica... […]. /−No, gracias. Muchas gracias, pero no. (Garrandés, A. 1997:31). [compadre, compay, ecobio, mayor, monstruo, paisa, pariente, tigre, vate; cf. acoy].


    bronqueado, -a adj. coloq. Irritado, de malhumor o encolerizado: Salió bronqueado de la oficina del Director. Yo creo que tuvieron problemas por el lío del faltante. [berreado, -a, chispeado, -a, chivateado, -a, encalabrinado, -a, encocorotado, -a, engrifado, -a, farruco, -a, volado, -a; cf. empingado, -a, enojado, -a].


    bronquear v. 1~se coloq. Disgustarse o irritarse una persona: Ese tipo se bronquea con mucha facilidad. Hay que cogerlo con pinzas. | 2 ~se coloq. Disgustarse o irritarse con alguien: Se bronqueó con la secretaria y salió como un bólido para la oficina del director, dicen que para presentar la renuncia.


    brotación f. Acción de brotar: La brotación de retoños en sus plantas la alegraba, porque pensaba que el tiempo que les dedicaba no era inútil.


    bruja I f. 1 Mariposa nocturna de color oscuro y de gran tamaño (Fam. Noctuidae, Erebus odorata): Ese mariposón oscuro que está en el techo es una bruja, muy temida por algunos que creen que anuncia desgracias. [tatagua]. | II adj(m/f). 2 coloq. Ref. a una persona: que se encuentra en una mala situación económica: En E.E.U.U., usted no llega ni a concejal de distrito si no tiene un dineral que lo respalde. Si anda “bruja”,despídase de la política electoral: ese sistema no fue hecho para usted. (GR, 27/6/96:4).[abollado, -a, encuero, -a, hecho, -a leña, hecho, -a tierra, más arrancado, -a que las mangas de un chaleco].


    brujero, -a sust/adj. Persona que practica la →brujería: De los espiritistas de mi pueblo hay mucho que decir, porque había varios. Estaban los brujeros –como los calificaba despectivamente el elemento más aristocrático−, los que echaban caracoles, daban pases con hierbas y animales . (Carballido Rey, J.M. 1979:5).


    brujita f. Nombre de varias especies de plantas bulbosas. Tienen hojas acintadas de hasta 30 cm de largo y flores solitarias de color blanco, rojo o amarillo, según la especie. Se cultivan en →canteros y abundan en la época de lluvias (Fam. Amaryllidaceae, Zephyranthes ssp.): […] el trillito de brujitas reserva sus huellas en el polvo, hasta que se pierde detrás de la guásima donde los españoles ahorcaron al viejo Cristóbal. (Tauler, A. 1984:27).


    búcare m. Árbol espinoso, de hojas puntiagudas y truncadas en la base. Tiene flores acampanadas de color anaranjado. Su fruto es una vaina que contiene semillas de color pardo oscuro. Se utiliza para formar setos vivos en fincas y potreros, y para dar sombra al café y al cacao. Es oriundo de Venezuela (Fam. Papilionaceae, Erythrina poeppigiana): En la finca sembraron búcares como setos vivos, y se veían preciosos cuando estaban florecidos. [piñón de sombra].


    bucarito m. coloq. Persona a la que le gusta ser siempre el centro de atención: Era un puñetero bucarito, siempre de un lado a otro, hablando boberías y tratando de llamar la atención. [florón, vedette].


    búcaro m. Recipiente de cerámica, porcelana, cristal u otro material, destinado a poner flores: En un búcaro mediado de agua unas hortensias eran testigos, frescas, sin olor, de aquel diálogo inusitado. (Marqués Ravelo, B. 1985:221-222). [florero].


    buchaca f. 1 Tronera de la mesa de billar: Miraba cómo aquel hombre dirigía las bolas a las buchacas como por arte de magia. | 2 Bolsa que cuelga de la tronera de la mesa de billar: Quiso poner un billar en el barrio, y compró una mesa vieja, con buchacas remendadas, que no le costó mucho.


    buche m. coloq. Pequeña cantidad o cantidad insignificante de algo. Obs: Se usa generalmente en diminutivo: buchito: Nos quedamos sin palabras, pero me había acotejado en el sillón sin rejilla en el fondo, esperando el buchito de café que el Decano había pedido para mí a la mulata. (Iznaga, A. 1970:59-60). [cirigaña, fisco, jiña, mirringa, ñinga]. * ~ amargo coloq. Situación o asunto adverso o desagradable: Puede que a veces me noten en el rostro que estoy bravo, pero no pasa de ahí, no lo demuestro, me trago el buche amargo y no discuto con nadie, mucho menos con los pasajeros. (BOH, 29/6/90:26). [buche de sangre, trago amargo]. || ~ de sangre coloq. Situación o asunto adverso o desagradable: Ver a los hijos hombres y mujeres se dice muy fácil, pero cómo cuestan buches de sangre verlos así. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:47). [buche amargo, trago amargo].


    buchinche m. coloq. Local comercial muy pequeño y de poca importancia: Tenía un buchinche en aquel barrio de pobres en donde, más que vender, fiaba. [chinchal, timbiriche, venduta].


    buchipluma sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona insignificante: Por pensar así es que llegué a ser lo que soy: un buchipluma. Yo me preguntaba: “¿Para qué trabajar,[…] ¿Para llenarle los bolsillos a los otros?”. (Brene, J.R. 1982:274). [arrastrapanza, churriburri, culichiche, facineroso, -a, guaricandilla, guatíbero, -a, manguero, -a, pata de perro, pata de puerco, pijirigua, piojoso, -a, plasta, ripiado, -a, surrupio, -a, virulilla]. | 2 coloq. desp. Persona informal e incumplidora: Que no se excuse más por no venir. Ya yo me busqué otro plomero que no es un buchipluma como él.


    buena: ~s y de colores coloq. Es usado como fórmula de saludo entre personas entre las que media confianza: −Buenas y de colores. ¿Qué pasa aquí que hay tanta seriedad? /−Pasa Pancho. Lo que pasa es que estamos discutiendo lo de la huelga de ayer. [¡dime!, ¡ey!, ¡habla!, ¿qué hubo?, ¿qué vuelta?, ¿y qué?]. || esa es ~ coloq. Se usa para indicar que lo que el interlocutor acaba de decir es acertado y oportuno: Es la dialéctica de las cosas, asere. El más desguarnecío tiene también padre y madre, consorte. Y si está con el proceso, el proceso está con él. /MANOLO (haciendo un gesto afirmativo): ¡Esa es buena! (Hernández, Espinosa, E. 1989:290). || poner una ~ a) coloq. Hacer un comentario acertado y oportuno: El que puso una buena fue el periodista que se refirió a los taxis que, con taxímetro, hacen caso omiso de lo que estos marcan, y cobran lo que les da la gana. | b) coloq. Hablar con una persona de alguien que pretende algo de ella, para allanarle el camino: ¿Por qué no me pones una buena con la hermana de tu novia? Estoy loco por ella y no me hace caso. [poner una piedra].


    buey: ~ de carga coloq. Persona fuerte, capaz de cargar grandes pesos: Esa guajira es un buey de carga. ¿Tú te has fijado como alza esas latas de café llenas hasta arriba? [mulo, -a (de carga)]. || hecho un ~ coloq. Ref. a un hombre: fuerte y vigoroso: Pasó tres años en los camilitos, y el muchachito revigido y enclenque salió hecho un buey. || ¡qué dos ~es para una yunta! coloq. Se usa irónicamente para destacar que dos personas de las que se habla tienen un modo de ser semejante o alguna característica común: ¡Alabao! Mira quienes vienen ahí, los dos sancionados por indisciplina. ¡Qué dos bueyes para una yunta! [¡qué par de patas para una mesa!, ¡qué par de patas para un banco!].


    bueyada f. coloq. Manada de bueyes: El compadre Pancho está desde tempranito allá donde la bueyada, entrenando los bueyes para las yuntas.


    bufa f. coloq. Estado de ebriedad: Llegó con tremenda bufa por la madrugada, y ahí mismo la mujer le metió tremenda guantanamera. [agua, carga, guarapeta, jaladera, jalado, juma, tono, trinca, tumbado, vacilón].


    bufetero, -a m/f. Encargado de vender comestibles y bebidas en un tren o en una cantina: Llamó al bufetero y le encargó dos bocaditos, pero de esto hace una hora y todavía no ha aparecido.


    buga m. coloq! desp. Hombre que mantiene relaciones sexuales con personas de su mismo sexo y ejerce en ellas el papel activo. Obs: Forma truncada de →bugarrón: Casado y todo, no importa. Dicen que es el buga del jefe, que sí es cherna, y por eso está tan bien parado con él. [bugarrón].


    bugambil m. →buganvil.


    buganvil m,var. bugambil Nombre de varias plantas trepadoras leñosas, con numerosas espinas. Tienen hojas ovales a elípticas y flores pequeñas, con brácteas de color morado o rojo según la variedad. Se cultivan como ornamentales en jardines y parques (Fam. Nyctaginaceae, Bougainvillea spp.): Una enredadera de buganvil, de diferentes colores, se extendía por toda la cerca que rodeaba el jardín. [buganvílea, flor de papel].


    buganvílea f. Nombre de varias plantas trepadoras leñosas, con numerosas espinas. Tienen hojas ovales a elípticas y flores pequeñas, con brácteas de color morado o rojo según la variedad. Se cultivan como ornamentales en jardines y parques (Fam. Nyctaginaceae, Bougainvillea spp.): Jugaban en el jardín donde, además de rosales y buganvíleas, crecían árboles de mango, aguacate y guayaba que florecían en distintas épocas del año. (Cossío, M. 1980:61). [buganvil, flor de papel].


    bugarrón m. coloq! desp. Hombre que mantiene relaciones sexuales con personas de su mismo sexo y ejerce en ellas el papel masculino. Obs: Se da también la forma truncada →buga: […] estaba haciendo correr el chistecito de que Carlos era bugarrón porque perseguía a los maricones. (Díaz, J. 1987:285). [buga].


    bulbear v. intr. agr. Comenzar a desarrollarse el bulbo en las plantas bulbosas: Durante el camino me habló de sus cultivos, de cómo crecía el ajo, que la cebolla ya estaba bulbeando, que los frijoles se iban a dar bien.


    bulbeo m. agr. Crecimiento del bulbo en las plantas bulbosas: Como nosotros no conocíamos nada de agricultura, no sabíamos si la lluvia era buena o mala para el bulbeo de la cebolla.


    bulbo m. Pequeño recipiente de vidrio, cerrado herméticamente que contiene un medicamento inyectable: Compré los diez bulbos de penicilina que le recetaron. Ahora vamos a ver cuántos se pone en realidad.


    buldocear v. tr. Trabajar la tierra con el →buldózer: De 270 matas de mamey que tuviera Gregorio Colón en Remedios, Las Villas, sólo quedaron once. En Banao, donde campeaba también esa zapotácea, se buldocearon los terrenos para sembrar cebollas. (BOH, 25/8/89:21).


    bulevar m. Calle peatonal con numerosos locales comerciales: […] se nivelará el pavimento con la acera, respetando el diseño actual, y en un futuro una serie de vías peatonales, o como es más usual llamarles bulevares, se conectarán entre sí a través de pasos. (JUV REB, 6/4/89:3).


    bull m. Bebida refrescante que se prepara con cerveza, gaseosa o agua, limón y azúcar: Un peñón marino de roca fiera y uva caleta sería ahora el refugio de una burguesía que se olvidaba del bull y los panales de azúcar. (Barnet, M. 1989:26).


    bull-pen m. deport. En el beisbol, lugar en donde los →pitchers practican los lanzamientos: […] el patio de césped y árboles oriundos con canchas de volibol y baloncesto y un área de calentamiento como un bulpén a la que iría a cada rato con un picher improvisado. (Viera, F. L. 1994:82).


    bullarengue m. hist. Armazón de varillas de acero, que, en el siglo pasado, usaban las mujeres debajo del vestido para darle forma abultada a las caderas: Cuando la faldita nos quedaba demasiado armada, mamá nos llamaba: “Ven acá niña, déjame bajarte el bullarengue, que pareces una culona del día de Reyes”. (Méndez Capote, R. 1969:94). [malacó, polizón].


    bullero, -a sust/adj. coloq. Persona que promueve bulla o alboroto: Los liberales tenían las de ganar por el escache de los moderados y porque ellos eran los más bulleros y la bulla en Cuba funcionaba más que cualquier explicación. (González, R. 1978, T.1:77). [alborotoso, -a, barullero, -a].


    bultera f. coloq. Conjunto de bultos: Por más que nos proponíamos regresar de los viajes solo con la maleta, siempre traíamos, además de esta, una bultera increíble.


    bulto m. Cantidad de caña de azúcar equivalente a unos quinientos kilos: Ya habían llevado al central, unos cuantos bultos de caña de azúcar, cuando se rompió la carreta. * ~ postal Envío que se manda por correo: El bulto postal extraviado es ordinario y la indemnización establecida está definida, por tanto, de acuerdo a la escala de peso del bulto […] (BOH, 4/6/99:20). || zafar (el ~) a) coloq. Evitar a alguien por diversas razones, como p. ej., porque molesta o importuna: Pensó que era lamentable que él, que pudiera ser útil a los compañeros recién llegados, […] tuviese que zafarles el bulto a causa de la encubierta hostilidad y la visible mala intención con que fue recibido por aquellos. (Loveira, C. 1980:210). [dar de lado, dejarla en la mano, hacer una raya, sacar el cuerpo, vender (el cajetín), zafar (el cuerpo)]. | b) coloq. Abandonar una persona a su pareja, generalmente un hombre a su mujer: Le zafó el bulto a su infeliz mujer en cuanto encontró a esta otra, que lo mantiene a todo tren. [dejarla en la mano, hacer una raya, sacar el cuerpo, vender (el cajetín), zafar (el cuerpo)]. | c) coloq. Evitar o eludir algo, p. ej., un trabajo determinado, una responsabilidad, una obligación o una situación comprometida o desagradable: […] tan pronto podía le zafaba y se metía en el bar, o se ponía a leer en el balcón, o agarraba el carro. (Cofiño, M. 1982:41). [dar de lado, hacer una raya, sacar el cuerpo, vender (el cajetín), zafar (el cuerpo)].


    buñuelero, -a sust/adj. Persona que hace o vende →buñuelos: Cuando lo conocí era un simple buñuelero, que no ganaba para vivir.


    buñuelo m. Pieza frita de repostería, con forma de ocho, hecha de masa de →yuca<2> u otra →vianda<1>: […] si quiere atol con queso rayao o buñuelitos de ñame con miel de campanilla. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:212).


    buquenque I m/f. 1 coloq. obsol. Persona que concierta y facilita una relación amorosa, o de otro tipo, generalmente ilícita: −Un buquenque; ahora les buscará mujeres −comentó Cornúa con una mueca despectiva−. ¡Tipos de mierda! Son más ruines que las mismas putas y las alcahuetas, y eso que parecen hombres. (Serpa, E. 1982:129). | II sust(m/f)/adj. 2 coloq. Persona que adula o da la razón a otra, generalmente por servilismo o por interés personal: […] y le grité: −O me pagas la chiva o te enveneno los perros. Me miró sorprendido, llamó a uno de sus buquenques y me dijo bajitico: −Yo pagar tu chiva, pero tú lárgate de las minas en veinticuatro horas. ( Estevanell, J.E 1987:89). [adulón, -a, arrastrado, -a, bombín, cachanchán, -a, cargabates, chicharrón, -a, guataca, gurrupié, halaleva, tarugo, tracatán, -a; cf. besaculo].


    burda f. coloq. Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: Si yo fuera Eisenhower hubiera apoyado a Fidel. Le hubiera prestado una burda de papeles; hubiera hecho correr el gallo a dos manos, que la pasta es una de las mejores consejeras. (Marqués Ravelo, B. 1985:202). [avalancha, banda, bando, bola, bolón, burdajada, burujón, mano, pila, seremil, serón, tendal, timbal, tonga; cf. carajal].


    burdajada f. coloq. Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: Había una burdajada de libros en aquella casa; deben haber sido muy leídos y escribidos sus dueños. [avalancha, banda, bando, bola, bolón, burda, burdajada, burujón, mano, pila, seremil, serón, tendal, timbal, tonga; cf. carajal].


    burrear v. tr. rur. Cargar una cosa sobre las espaldas: En el rancho todos sabíamos lo que le estaba pasando a Fidencio: la fiebre. […] No en vano se mete uno por entre los pantanos burreando leña sobre el lomo, con el aparejo encima. (Jorge Cardoso, O. 1962:35).


    burrero m. coloq. En la producción de azúcar, persona encargada de vigilar que la entrada de caña en la →desmenuzadora se realice de forma fluida: Cuando la huelga aquella, yo estaba trabajando como burrero en un central.


    burro m. 1 Armazón de madera, con cuatro patas, y un travesaño en su extremo superior que sirve de apoyo a la persona que tiene dificultades para caminar. Obs: Se usa generalmente en diminutivo: burrito: −¿Piensas amanecer aquí? […] con esta frialdad y recién operado no está bien. /Y al ayudarme a parar y con los burros en las manos. (Querejeta, A. 1985:268). | 2 En la producción de azúcar, punto más alto al que llega la →estera <1> de caña para entrar en el primer molino: El conductor o estera entra al primer molino después de llegar al burro. | 3 En la producción de azúcar, plataforma en el área del →basculador en donde se sienta el operador de la →alzadora: ¿Ves aquella plataforma?Es la llamada burro. Desde allí el operador controla la alzadora. | 4 En la elaboración del tabaco, operación que consiste en colocar las →gavillas en camadas y humedecerlas con →betún: El burro o beneficio se aplica cuando el tabaco en rama está crudo. * el ~ Juego de niños en el que uno se agacha, apoyando las manos en las rodillas, mientras los demás, poniéndole las manos sobre la espalda y abriendo las piernas, saltan sobre él: Cuando llegué los niños estaban tranquilos, jugando al burro con sus primos. || estar montado, -a en el ~ coloq. Haber comenzado una persona algo determinado y estar dispuesta a terminarlo: Yo pensé que podía tener algún contacto para... vender las joyas. Cabada se rió. /−¿Y tú no estabas arrepentido de habértelas llevado? /−Sí, lo estaba, pero a lo hecho pecho. Ya estaba montado en el burro. (Rodríguez Rivera, G. 1996:117).


    burujón m. coloq. Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: En la Silveria, como en toda Cuba, tuvimos muchas promesas. Vino un burujón de americanos a revisar las cuentas. (González, R. 1978, T.1:68). [avalancha, banda, bando, bola, bolón, burda, burdajada, mano, pila, seremil, serón, tendal, timbal, tonga; cf. carajal].


    burundanga f. 1 coloq. Conjunto de cosas inútiles y de poco valor: Los vendedores de burundangas jugábamos al topillo y las pesetas cuando aquello estaban juyuyas. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:29). | 2 coloq. Práctica de hechicería, usual en los cultos afrocubanos, encaminada a causar un perjuicio a una persona o a atraer el amor de alguien: Apenas empezamos a darle la vuelta a la isla y ya estamos descansando. Esa negra le bajó burundanga a Monguy. (Valdés, Z. 1997:211). [cf. brujería].


    busca f. 1 coloq. Dinero que obtiene ilícitamente una persona, aprovechando el cargo que desempeña: Cada tres meses, […] se cambiaría el Gabinete y junto con los señores que lo integraban, millares y millares de burócratas […] y todos podrían tener sus buscas. (Valle, G. del 1967:153). | 2 coloq. Trabajo que se desempeña paralelo al habitual, para ganar dinero extra: Ganaba un sueldo regular entre lo que sacaba en la casa, la coima por la bebida y las buscas extras. (Moya, R. 1985a:130).


    buscabulla sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona pendenciera: Un buscabulla es lo que es ese tipo. Desde que llegó a vivir al solar ha sacado chaqueta con casi todo el mundo. [agalludo, -a, ambientoso, -a, bemba de perro, buscapleitos, guapetón, -a, guaposo, -a, jorocón, -a, matarife].


    buscachivo m. coloq. Reflector giratorio que se instala en algunos vehículos todoterreno: Él encendió el buscachivos del yipi donde venía, para buscar el avión. ¡Está loco el teniente Erasmo! (Heras León, E. 1970:36).


    buscanovio m. coloq. Mechón de pelo, en forma de gancho, que una mujer lleva en la frente o delante de las orejas: Te voy a buscar una foto de mi juventud con un buscanovio en la frente para que veas si es verdad que yo era bonita.


    buscapleitos sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona pendenciera: Ahí está Juan. Ya verás que rollo se forma ahora en la cola, porque ese buscapleito siempre dice que tiene el uno. [agalludo, -a, ambientoso, -a, bemba de perro, buscabullas, guapetón, -a, guaposo, -a, jorocón, -a, matarife].


    buscar v. tr. coloq. Provocar a alguien diciéndole algo que le puede irritar: No busques más al dichoso muchacho. ¿Tú no ves que está jugando tranquilo?


    buti adj(m/f). →butin. Obs: Forma invariable, igual para singular y plural.


    butifarra: ~ campesina coloq. Embutido de carne de →puerco y otros ingredientes, que se sazona con sal, pimienta y otras especias: Compré una libra de butifarra campesina, para hacer un guiso con papas. [manguera].


    butin adj(m/f), var. buti coloq. Ref. a una cosa: de excelente calidad. Obs: Forma invariable para el plural: […] ¡él sí sabía de licores!, y pa’ coñá de verdad, del butin, había que ir a Francia, eso sí eran palabras mayores. (Chavarría, D. 1983:201). [bacán, barín, chévere, crema, de chupa y déjame el cabo, faisán (de la India), mamey, mortal, panetela].


    butúa f. →butuba.


    butuba f, var. botuba, butúa coloq. Comida para seres humanos: […] porque su prole es profusa y “había que estar a la que se cae pues a Pascual no se le acuesta un hijo sin comer porque sale a buscar la butúa debajo de la tierra”. (Iznaga, A. 1970:103). [chaúcha, condumio, frita, iriampo, jama].
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    cábala f, var. cábula Cálculo que se hace para tratar de ganar en un juego de azar, y que se basa en relacionar acontecimientos vividos o soñados con números que se corresponden con determinados significados según una tabla establecida previamente: […] a pesar de sus cábalas estaba convencido que para esa altura sólo la intervención directa de los Estados Unidos restablecería el orden. (Marqués Ravelo, B. 1985:202).


    cabalidad: a ~ En rel. con el modo de hacer algo: adecuada o convenientemente: Los pilotos de la tiranía no querían […] causar daño, perjuicio a la propiedad. Lo intentaron a cabalidad. (Vieta, E. 1966:128).


    caballada f. coloq. Expresión o acción torpe, grosera o que revela falta de inteligencia o de razonamiento: […] sonríe otra vez pero mirándonos a nosotros dos como diciéndonos debemos dejar pasar de lado lo que le ha dicho Tino, porque es una caballada. (Viera, F.L. 1989:110).


    caballería f. Medida agraria de superficie equivalente a 324 →cordeles, es decir a 1.343 áreas: Vine porque me intervinieron la finca y me dejaron las treinta caballerías peores, quedándose ellos con las seiscientas veinte restantes. (González de Cascorro, R. 1983:232).


    caballero m. coloq. Se usa, con valor apelativo, para dirigirle la palabra a varias personas en una conversación o un discurso. Sirve para dirigirse tanto a hombres como a mujeres: −Caballero, caballero ustedes son tremendos. Dejen a la pobre mujer tranquila. (Arenal, H. 1982:182).* ~ cubierto coloq. Varón, especialmente un niño, que tiene un estrechamiento en el prepucio que impide que este retroceda sobre el glande: Decían que era caballero cubierto y que tenía que operarse de todas maneras.


    caballerote m. Pez marino que alcanza unos 50 cm de largo. Tiene el dorso de color rosa, gris o castaño, el vientre gris, las aletas ventrales blancas con visos rosados, y las pectorales de color rosa. Su carne es muy apreciada (Fam. Lutjanidae, Lutjanus griseus): El caballerote y la cabrilla se detallaban a cinco centavos la libra. (Serpa, E.1982:60).


    caballito m. 1 En el motor de un vehículo, pieza que trasmite el movimiento de una leva a una válvula del cilindro: El auto ha perdido fuerza, porque, según el mecánico, se partió uno de los caballitos. | 2 Dulce plano, en forma de caballito, que se hace con harina de trigo, azúcar, anís: En el extremo contrario al de la cantina, la vidriera de los dulces: cusubés, bolas de gofio, alegría, caballitos, cantúas y matahambres. (Loveira, C. 1972:28). | 3 coloq. Agente de la policía motorizada que controla el →tránsito: El guagüero le declaró después al caballito que lo fue a multar, que la culpa la había tenido Trifásica. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:46). * los ~s Terreno cercado en el cual hay juegos mecánicos y otro tipo de diversiones: Tenía toda la experiencia de “los caballitos”, esos parques de diversiones infantiles con carrusel y hamacas que avivaban unos días el ambiente aplanado de los pueblos de Cuba. (BOH, 28/10/88:38). [parque de diversiones].


    caballo m. agr. Medida equivalente a diez racimos de plátanos: Uno de los contingentes que trabaja en los campos de plátanos ya ha recogido unos tres mil caballos. * apearse del ~ coloq. Renunciar una persona a un plan o proyecto que se había trazado por haber surgido obstáculos que se lo impiden: Vas a tener que apearte del caballo porque redujeron el presupuesto para el proyecto. [bajarse del caballo]. || bajarse del ~ coloq. Renunciar una persona a un plan o proyecto que se había trazado por haber surgido obstáculos que se lo impiden: Dile que se baje del caballo que no tenemos recursos para montar esa planta. [apearse del caballo]. || ~ americano a) coloq. Persona muy alta y corpulenta: Pero Gastón −dice Melchor−: ¿cómo le metemos mano al caballo americano ese? Muy fácil, somos cuatro encojonados, ¿o no? (Viera, F.L. 1989:121). | b) coloq. Caballo muy grande: Los guardias llegaron, como siempre, en sus imponentes caballos americanos. || ~ de buena boca coloq. Persona de buen apetito y poco exigente en la calidad de la comida: Ya sé que contigo no hay problema con la comida, eres caballo de buena boca. || como un ~ coloq. Se usa precedido de un verbo para indicar que la acción expresada por este se lleva a cabo con intensidad o exageración: “Ojalá algún día yo me enamore así como tú, como un caballo”, dice a veces cuando vamos para allá. (Viera, F.L. 1989:253). [con quile]. || echar los ~s coloq. Reprender a alguien: EL VECINO: Bien merecido te tienes el insulto de “vieja chantajista”. /LA VECINA: Eso es, malagradecido. ¡Échame tú también los caballos encima, después de que todo este rollo me lo he buscado por tu culpa! (Quintero, H. 1983:338). [encender la leva, halar las orejas, tirar los caballos; cf. poner como un bombín]. || ser ~ muerto en la carretera coloq. Se usa para expresar que una persona, por su comportamiento inadecuado, corre peligro de perder su cargo o su empleo, ser abandonada por su pareja, o ser excluida de una actividad en conjunto o de algo de importancia para ella: Desde que Pedro las conoció les hizo saber que él era el que mandaba, que ellas estaban subordinadas a él. Si no las ayudo −les dijo− ustedes son caballo muerto en la carretera; confíen en mí. [ser out por regla]. || tenerlos más grandes que (el ~ de) Maceo coloq! Ser valiente y decidida una persona. Obs: Locución motivada por referencia a Antonio Maceo, patriota que se destacó en el siglo xix luchando por la independencia de Cuba: Me quedé fría cuando me lo dijeron, porque para meterse en ese asunto hay que tenerlos más grandes que el caballo de Maceo. [cf. caminar para el muerto]. || tirar los ~s coloq. Reprender a alguien: Este hace sus fechorías, pero como es un zorro, al que siempre le tiran los caballos es a mí. [echar los caballos, encender la leva, halar las orejas; cf. poner como un bombín]. || tumbar del ~a) coloq. Privar a una persona de los privilegios de que disfrutaba: −La pollona más sabrosa de toas estas lomas es Gabina Pico. […] Y unos mataperros como nosotros no podemos aspirar a esa carnona. ¡Vitelio Borrego se atrevió a enamorarla y lo tumbó del caballo! (Feijóo, S. 1977:108).


    caballo, -a I m/f. 1 coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza:−Daniel −dijo Gustavo incorporándose y caminando hacia el médico−, oye, mírame un momento, caballo, anda, Daniel −dijo Gustavo. [acoy, ambia, asere, batíviri, campeón, -a, consorte, cuadro, cúmbila, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre]. | 2 coloq. Persona que posee amplios conocimientos o habilidad especial para realizar una actividad determinada: […] cuando regresaba me aparecía con un caballo cargado de revólveres, escopetas y todo tipo de armas y municiones. Y cuando llegaba a los campamentos, los muchachos decían: “Por allá viene Castillón... ese sí es el caballo” (Navarro O. 1987:14). [big liguer, cátedra, ciencia; cf. bárbaro, -a]. | II sust/adj. 3 coloq. Persona que da muestras de escasa inteligencia o que se conduce o expresa con torpeza y brusquedad: No sé por qué hablas con él, si tú sabes que es un caballo.


    cabalonga f. Árbol silvestre que puede alcanzar hasta cerca de 4 m de altura. Tiene flores amarillas o rojizas y hojas estrechas y lanceoladas. Toda la planta contiene un jugo lechoso y venenoso, que, según una creencia popular, produce parálisis (Fam. Apocynaceae, Thevetia peruviana): Es creencia popular que las flores de la cabalonga, hervidas en leche, son un relajante poderoso.


    cabaña f. Casa pequeña de una sola planta que suele construirse en lugares turísticos o destinados al descanso: Cuando fuimos a Isla de Pinos nos hospedamos en una de las cabañas del hotel Colony.


    cabeceador, -a sust/adj. Persona encargada de atar las hojas de tabaco por las →cabezas <1>: Los cabeceadores preparan las hojas de tabaco para formar las gavillas.


    cabecear v. tr. Atar hojas de tabaco por las →cabezas <1>: El engavillado se realiza cabeceando las hojas de tabaco y amarrándolas en la parte superior con otra hoja de tabaco.


    cabeciduro, -a sust/adj. coloq. Persona obstinada y testaruda: El Guajiro escucha con la cabeza baja el cuento donde le presentan a un joven alegre, de carácter firme, de sentimientos sanos y “mu cabeciduro, eso sí”. (Moya, R. 1985b:71).


    cabecipelado, -a sust/adj. 1 coloq. Persona calva: Tiene un bebé precioso, cabecipelado, gordito, pero muy majadero. [cocopelado, -a]. | 2 coloq. Persona a la que se le ha cortado el pelo al rape, especialmente un niño: Mi hijo entró en la moda de los cabecipelados y la verdad que se ve horrible. [cocopelado, -a].


    cabello: ~ de ángel Tipo de fideo muy fino: No me gusta la sopa con fideos gruesos, por eso compro siempre cabello de ángel. || ~s de ángel Árbol que alcanza hasta 15 m de altura. Tiene hojas con peciolos de hasta 10 cm y flores blancas, olorosas, dispuestas en cabezuelas. Sus frutos, que son largos y aplanados, producen un ruido característico cuando son agitados por el viento. Se cultiva para dar sombra en las carreteras y caminos vecinales (Fam. Mimosaceae, Albizia lebbeck): Yo, en tu lugar, sembraría cabello de ángel al borde de la entrada de la finca. [algarrobo de olor, aroma francesa, faurestina, músico].


    cabeza f. 1 Extremo de la hoja de tabaco por el cual ha estado unida al tallo: El campesino nos explicó cómo ensartar las hojas por la parte que ellos llaman cabeza. | 2 Extremo por donde se fuma un →tabaco. Obs: Es usado generalmente por los →tabaqueros: Cortó la cabeza del tabaco con los dientes, lo encendió y aspiró el humo. * ~ de clavo coloq. Mujer negra a la que le crece muy poco pelo: ¡Mira, cabeza de clavo, estáte tranquila antes de que te descuajeringue. || ~ de zepelín coloq. Cabeza grande y alargada de una persona: Los niños se burlan de él y le gritan cabeza de zepelín, por eso no quiere ir a la escuela. || comprar ~ y cogerle miedo a los ojos coloq. Atemorizarse por las consecuencias que puede tener hacer algo o tomar parte en algo determinado: He aquí lo que son las mujeres. Mucho ruido, mucha bulla, y en el momento crítico se acuerdan de que llevan enaguas. Nada, compraste cabeza y le cogiste miedo a los ojos, como por aquí dicen. (Aramburu y Torres, J. N. 1912:171). [cogerle miedo al muerto]. || dejarse cortar la ~ coloq. Se usa para expresar que algo sucederá con seguridad tal como el hablante afirma: Me dejo cortar la cabeza que ella no le ha contado nada al marido. [apostar doble contra sencillo, dejarse cortar las manos, jugársela (al canelo), poner la cabeza en el picador, ponerle el cuño]. || estar con la ~ atormentada coloq. Tener muchas preocupaciones: ¡Por favor! No me planteen otro problema porque estoy con la cabeza atormentada. [tener la cabeza atormentada]. || jugar ~ coloq. Engañar hábilmente a alguien para evitar tener que hacer algo determinado: ¿Cómo te las arreglaste para jugarle cabeza a los guardias de la posta? || meter la ~ en un cubo coloq. Sentir vergüenza por haber cometido un error o por haber hecho algo inoportuno o ridículo: En caso de fracaso (que no lo creo....) meteremos la cabeza en un cubo usted, por su imaginación y yo ... por haberle hecho caso. (Valle, G. del 1967:167). || ni la ~ de un guanajo coloq. Se usa para enfatizar lo negado con anterioridad: […] la vista al frente y un cosquilleo por las piernas, un deseo de secarte el sudor, […] de terminar aquel ejercicio innecesario para quienes no íbamos a ser militares, ni marinos, ni la cabeza de un guanajo, como decía el gordo. (Cossío, M. 1980:18). [ni un guanajo relleno]. || pedirse la ~ coloq. No tolerarse mutuamente dos o más personas y evidenciarlo en sus expresiones o acciones: Todos los políticos se pedían la cabeza entre sí, pero a la hora precisa se unían en contra de todos nosotros, los indefensos guajiros. (Tolezano, T. 1987:30). || poner la ~ en el picador coloq. Se usa para expresar que algo sucederá con seguridad tal como el hablante afirma: De que Luis no es culpable, estoy segura. Pongo la cabeza en el picador. [apostar doble contra sencillo, dejarse cortar la cabeza, dejarse cortar las manos, jugársela (al canelo), ponerle el cuño]. || tener la ~ atormentada coloq. Tener muchas preocupaciones: A mí no me den más trabajo, que en estos días tengo la cabeza atormentada. [estar con la cabeza atormentada]. || tener la ~ llena de musarañas coloq. Carecer de sentido común o de sentido práctico: Si no tuvieras la cabeza llena de musarañas, hace rato que habrías terminado la carrera y estarías trabajando.


    cabezada f. Con respecto a un río o un arroyo, lugar en el que nace: −El hijo de Lendorio sabía nadar... pero le ronca cruzar el Gabama con el cañón a media caja y la ramazón que trae. Le ha llovido mucho por la cabezada. (Iznaga, A. 1970:137).


    cabezal m. Cuerda que se le pone al cuello a una bestia para atarla o conducirla: Cuando lo vi iba por la guardarraya, halando la bestia por el cabezal. [jáquima].


    cabezazo m. Movimiento brusco de la cabeza hacia abajo que hace una persona cuando se queda dormida sin tener la cabeza apoyada: […] salvo un montero que pasó al galope por el camino, nada vino a entorpecer el sueño del herido y los cabezazos de los enfermos improvisados. (Moya, R. 1985b:209). * dar ~s coloq. Ir de un lugar a otro, tratando de resolver algo: La de cabezazos que yo he dado en esta vida para poderlos criar. [dar tumbos].


    cabezote m. 1 Dulce hecho de una masa esponjosa de harina de trigo, huevos y azúcar que, después de horneada, se empapa en →almíbar: Si vas a la dulcería cómprame diez cabezotes para la merienda de los muchachos. | 2 Piedra dura, de forma irregular, que se emplea principalmente en la construcción de muros y en la cimentación de edificios: El empleo de cabezotes, llamados también mampuestos, además de ahorrar cemento industrial y elementos de acero, tiene otra ventaja.


    cabia f. coloq! Miembro viril: Iba a orinar para bajarse la cabia; al rato estábamos en la cama, templando. [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca].


    cabildo m. hist. Agrupación urbana de negros esclavos de un mismo grupo étnico o nación, que se reunían en días festivos para celebrar sus fiestas a la usanza de su tierra de origen: Los ayudaba bastante. Llegó a dar dinero para que los congos fundaran sus cabildos. (Barnet, M. 1986a:137).


    cabilla f. 1 Barra de hierro, de diferente longitud y grosor, que se usa en distintos tipos de construcciones y para los balaústres de las ventanas y rejas: De sus talleres salieron concreteras, equipos para cortar baldosas y cabillas, winches, pequeños tipos de grúas, vagones y otros implementos. (TRAB, 8/9/96:8). | 2 coloq! Miembro viril: […] ¿qué vas a meterme primero, el pene o el dedo? Si comienzas con la cabilla, después el dedo va a bailar en la vagina. (Valdés, Z. 1997:225). [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca]. * ~ corrugada Barra de hierro con estrías que se utiliza para armazón de las obras de →concreto: De pasada, se agenció treinta y dos pares de botas cañeras […] partiendo de la base de que nunca está de más el tenerlas […] y algo así como quince toneladas de cabilla corrugada. (Eguren, G. 1994:156).


    cabillazo m. Golpe dado con una →cabilla <1>: El más gordo fue quien le dio los cabillazos, mientras el flaco vigilaba.


    cabillero, -a m/f. Persona que tiene por oficio colocar →cabillas <1> en una construcción: Siete carpinteros en blanco, un plomero, un cabillero, quince carpinteros de encofrado, un electricista, cuatro cocineros, dos albañiles, dos administrativos, dos responsables. (Cassaus, V. 1984:45).


    cable m. coloq! Miembro viril: El cable se le va a partir con tanta paja que se hace. [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca]. * comerse un ~ coloq. Encontrarse una persona en una mala situación económica: Luego, por el camino me encontré con uno que se estaba comiendo un cable y lo metí de empleado. (Cruz, R. 1978:177). [comer tajadas de aire, estar atrás, pasar el Niagara en bicicleta, pedir el agua por señas, tener tres varas de hambre, verse hereje]. || tener un ~ a tierra coloq. Tener alteradas las facultades mentales: Pero, ¿tú le haces caso?¿No ves que tiene un cable a tierra? Lo que te dijo es resultado de su fantasía. [estar tocado, -a del queso, tener comején en la azotea, tener guayabitos en la azotea, tener un pase a tierra; cf. patinarle el cloche].


    cabo m. 1 Resto de un →cigarro o un →tabaco después de que ha sido fumado: No fue parca Petronila en la ubicación de ceniceros como una llamada al orden a desaprensivos fumadores que estropean el piso con cenizas y cabos de tabaco. (Iznaga, A. 1970:100-101). | 2 coloq.→cigarro o →tabaco a medio consumir: Lavigne tomó el cabo de tabaco del cenicero y se lo puso en la boca sin encenderlo. (Nogueras, L.R. 1982:82). [cf. mocho de tabaco]. * dar con el ~ del hacha a) Coloq! Realizar el hombre el coito: Ten cuidado con el tipo. Le gusta mucho dar con el cabo del hacha. [dar barra, dar barreta, dar guiso, dar leña, dar mandarria, dar un cuerazo, dar un fuetazo, dar un latigazo, dar un paletazo, dar un pingazo, enganchar, entollar, marcar, meter la puya, pirabear, rascar]. | b) coloq! Realizar un hombre el coito con alguien: A Mirta se le quitó la histeria en cuanto el marido llegó y le dio con el cabo del hacha. [dar barra, dar barreta, dar guiso, dar jan, dar leña, dar mandarria, dar un cuerazo, dar un fuetazo, dar un paletazo, dar un pingazo, meter la puya, pirabear, rascar]. || de chupa y déjame el ~ a) coloq. Ref. a una persona, especialmente a una mujer: bello y atractivo: No seas bobo, lánzate, mira que la titi está de chupa y déjame el cabo. [mamey]. | b) coloq. Ref. a una cosa: de excelente calidad: Fue una fiesta de chupa y déjame el cabo: había de todo y en grandes cantidades. [bacán, barín, butin, chévere, crema, faisán (de la India), mamey, mortal, panetela]. || no valer ni un ~ de tabaco a) coloq. Ser de mala calidad una cosa: Ese carromato que te compraste no vale ni un cabo de tabaco, así que véndelo en cuanto puedas. [estar de bala, estar hereje, estar impío, -a, estar matado, -a, ser saoco]. | b) coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella con desprecio atribuyéndole acciones y actitudes bajas o reprobables: Esa persona de quien te hablé es tan ruin que no vale ni un cabo de tabaco. [no tener madre, no valer un quilo prieto, ser árnica ((, alcanfor) y diente de perro), ser calcañal de aura, ser calcañal de indígena, ser carne de cogote, ser de la punta del ñame, ser meado de gato, ser nitrón, ser retama de guayacol, ser saoco, ser tana; cf. ser carne de abajo del rabo]. || tirar un ~ a) coloq. Ayudar a alguien con medios materiales: Pero cuando uno cae en desgracia nadie le tira un cabo, ni la madre que lo parió, nadie te agradece. (Montero, R. 1988:93). | b) coloq. Ayudar a alguien en un trabajo o un asunto: A medio camino el enfermo abre los ojos y clama: −Coño me saqué la boleta número seis, tírame un cabo, rápido. /Todo es un paripé de su parte, no sé si cagarme en su madre. (Acevedo, E. 1997:324). [dar una mano].


    cabrera f. Hembra del →cabrero: Mi tío me regaló la cabrera, pero los tomeguines yo mismo los cacé.


    cabrero m. Pájaro de unos 15 cm de longitud, de cabeza negra, garganta amarilla, pecho de color amarillento ferruginoso, vientre blanco y con franjas blancas en los lados. Es muy común en Cuba donde, con frecuencia, es mantenido en cautividad por su canto melodioso. Se alimenta especialmente de frutas. Se distingue claramente el macho de la hembra (→cabrera) por la diferencia en la distribución de los colores, prevaleciendo el verde grisoso en la hembra (Fam. Thraupidae, Spindalis zena pretrei): Bijiritas, cabreros, ruiseñores, zorzales y sinsontes parecían vivir por permiso suyo. (Alonso, D. 1976:210).


    cabrón m. →cabrón (de la vida). * ~ (de la vida) coloq! Hombre experimentado y astuto: Es un lince /es un bicho /se le escapó al diablo /donde se pierda ese me quiero perder yo /es un cabrón /un cabrón de la vida. (Arenal, H. 1982:120).


    cabrón, -a adj. 1 coloq! Irritado, de malhumor o encolerizado: […] y no hacía más que hablar del circo y de Santos y Artigas, y Santos Artigas hasta que los muchachos empezaron a llamarme así: “¡Santo Artiga, Santo Artiga!” y yo a ponerme cabrón y a tirar piedras. (Cruz, R. 1978:114-115). [empingado, -a, encabronado, -a, encojonado, -a, encoñado, -a]. | 2 coloq! desp. Ref. a una cosa: feo o de mala calidad: Yo voy a quemar el hotel y la cuadra, […] el almacén de cebollas, […] Voy a quemar el cabrón barrio. (Álvarez Jané, E. 1981:90). [de puñeta; cf. de truco]. | 3 coloq! desp. Ref. a una persona: feo o poco atractivo: El novio que tiene ahora está cabrón. [de puñeta; cf. de truco].


    cabujal m. ganad. Artefacto parecido al freno, que se utiliza en la doma de caballos: Ten cuidado cuando le vayas a poner el cabujal; es una bestia muy cerrera.


    cábula f. coloq. →cábala.


    cabulear v. intr. coloq. Recurrir a →cábulas para intentar ganar en un juego de azar: Se pasa la vida cabuleando, pero no adivina una.


    cabús m. Vagón de un tren, especialmente de uno destinado al transporte de la caña de azúcar, que se coloca detrás de la locomotora, y en el que se llevan el agua y el carbón o la leña necesarios para esta: […] el pueblo está disciplinado. Te lo pone la policía en fila, en cola […]. Fíjense, la cola: abajo y pegá el cabú […]. ¿Los señorotes?: alante y en la sabrosura. (Iznaga, A. 1981:134). [vagón de cola].


    cabuya f. 1 Hilo torcido que se hace con la fibra de determinadas plantas, p. ej., el →maguey: Aprendió a identificar los janes de las estacadas por sus tamaños, a trenzar cabuyas de yarey y a tostar el café sin pasmarse con los aires. (Pereira, M. 1979:146).[pita]. | 2 Cordel delgado que se usa especialmente para hacer girar un trompo: El mundo era entonces para mí un vaso de pru, una paletica de coco, un trompo con su cabuya, una pelotica de goma o un carrito. (Querejeta, A. 1985:51). [pita].


    cacafuaca sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona en la que no puede confiarse por mentirosa, tramposa o traicionera: No vamos a discutir, yo no hablo con un cacafuaca como tú. [crápula, fu, fula, fulastre, fulastrón, -a, tránsfuga].


    cacagual m. →cacahual.


    cacahual m, var. cacagual Terreno sembrado de cacao: Baracoa se distingue por la cantidad de cacahuales que tiene en su territorio.


    cacaotero, -a adj. Relativo al cacao: La región oriental es una zona cacaotera por excelencia.


    cacareado, -a adj. coloq. Ref. a un tema: muy discutido o comentado: Tienes que haberlo oído, ha sido un asunto demasiado cacareado. [conversado, -a].


    cacatúa f. coloq. desp. Mujer fea: Ese no tiene una mujer en la casa, lo que tiene es una cacatúa peleona.


    cachacera f. En un →central, tanque cilíndrico, en el que se depositan las →cachazas para filtrarlas y extraer de ellas el →guarapo <1>: La forma de las cachaceras puede ser cilíndrica o rectangular y están destinadas a clarificar el guarapo turbio. (López Ferrer, F. A. 1966:343).


    cachada f. coloq. Acción de inhalar y exhalar una vez el humo de un →cigarro o de un →tabaco: Él es jugador de básquet y no fuma. […] Samito ni los prueba. Él sí. Cuando algún mayor se lo ofrece, le da una cachada. Y lo bota enseguida. (Arrufat, A. 1984:295). [patada].


    cachalote m. coloq. desp. Persona muy gruesa: Vaya, muchachos, ahí tienen, les regalo un cachalote. […] y de una patada empujó al gordo fuera del auto. (Valdés, Z. 1995:222). [ballena, bayoya, bocoy, globo de Cantoya, tanque (Sherman), tanqueta, tonina].


    cachanchán, -a sust/adj, var. canchanchán, -a coloq. desp. Persona que adula o da la razón a otra, generalmente por servilismo o por interés personal: Conocí en la brigada a un antiguo cachanchán tuyo, aunque yo no lo sabía. (Grillo Longoria, J. A. 1975:127). [adulón, -a, arrastrado, -a, bombín, buquenque, cargabates, chicharrón, -a, guataca, gurrupié, halaleva, tarugo, tracatán, -a; cf. besaculo].


    cachar: ¡me cacho! ¡me cacho (en→diez)! Obs: Es eufemismo de ¡me cago!: Cuando comprendí la jugada que me había hecho, solo pude decir: ¡me cacho en diez! Qué estúpida fui.


    cacharrear v. tr. coloq. Reparar una persona no profesional un automóvil, un motor u otro aparato cuando tiene ligeros desperfectos: Los domingos es el día preferido por mi hermano para cacharrear ese trasto viejo que él llama carro. [mecaniquear].


    cacharreo m. Reparación menor que hace una persona no profesional en un automóvil, un motor u otro aparato: Él no es un buen mecánico, pero sirve para algunos cacharreos. [mecaniqueo].


    cacharro m. coloq. Expresión o acción jactanciosa: No me vengas con ese cacharro, que ya tus historias nadie te las cree, mucho menos yo. [bambolla, boconada, boconería, palucha, paluchería]. * tirar (un) ~(s) coloq. Presumir de algo, generalmente exagerándolo: Cuando una persona exagera y es amiga de tirar cacharros inconsecuentes los resultados, además de no hacerse esperar, son casi siempre contraproducentes. [paluchear, tirar una/la bambolla, tirar un/el cartón, tirar un/el cartucho, tirar un plante].


    cachaza f. En la producción de azúcar, espuma espesa y amarillenta, formada por materias orgánicas e impurezas que se desprenden del jugo de la caña cuando esta se →clarifica: El trabajo no era muy fuerte, pero sí algo sucio, pues cada vez que una de aquellas prensas se reventaba, el baño de guarapo y cachaza era seguro. (Núñez Machín, A. 1981:28).


    cachazón m. En un →central, depósito en el que se mezcla la →cachaza con el →bagacillo <1>: Cuando se usan los filtros-prensas es necesario el cachazón para el abastecimiento de los mismos.


    caché: caerse el ~ coloq. Perder una persona el prestigio o la fama a que era acreedor: Batista, vanidoso, se creía que lo atendían más que al orador de turno. ¡Míseras fatuidades de los personajes! Se le cayó el caché. (Kuchilán, M. 1972:55). [caerse el cartelito].


    cachear v. 1 tr. coloq. Observar disimuladamente a alguien o algo: Yo la caché de reojo. Estaba sentada en una silla con los algodones en las verrugas. (Barnet, M. 1985:114). [campanear, cubicar, fichar, fildear, matar, pintar]. | 2 tr. coloq. Observar a una persona con la intención de sorprenderla haciendo algo que quiere ocultar: Un día me puse a observar al mayoral. Ya yo le venía cachando. Ese perro se me metió en los ojos y no me lo podía quitar. (Barnet, M.1986a:42). [cazar, fichar, fildear; cf. enfilar los cañones]. | 3 tr. coloq. Observar a alguien o algo detenida y atentamente: Ve con mucho cuidado porque aquel individuo te está cacheando. [campanear, cubicar, fildear, matar, pintar].


    cachetón m. coloq. Carrillo muy abultado: Su niño está hermosísimo, con unos cachetones rosaditos que dan ganas de pellizcarlos.


    cachetón, -a sust/adj. coloq. Persona que tiene los carrillos muy abultados: No quiere ir a la escuela porque dice que los niños le gritan gorda cachetona.


    cachetudo, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: elegante y de buen gusto: Cuando hablan de ella no dicen que es bonita, sino que es muy cachetuda. | 2 coloq. Ref. a una persona: vestida con elegancia: En la casa anda muy desaliñada pero cuando sale siempre va muy cachetuda. [cobeado, -a, empaquetado, -a, emperchado, -a, empericado, -a, encopetado, -a, tocado, -a].


    cachicambiado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que, por un defecto físico, tiene las extremidades o el tronco torcidos: Y le perdonamos el desplante, cuando casi nos botó del portal; porque nosotros teníamos ocho hijos y no podíamos pensar que uno nos naciera así, cachicambiao... (González de Cascorro, R. 1983:169). [ñangueado, -a, ñangueteado, -a, viroteado, -a]. | 2 coloq. Ref. a un objeto: inclinado o torcido: ¿Por qué no arreglas ese cuadro? Está todo cachicambiado. [chanfleado, -a, chueco, -a, ñangueado, -a, ñangueteado, -a, viroteado, -a].


    cachimba: llenarse la ~ coloq. llenarse la→cachimba (de tierra). || llenarse la ~ (de tierra) coloq. Molestarse o perder la paciencia: No olvido, por ejemplo, la ocasión en que me golpeó las plantas de los pies con una cutara de madera, […] ni su promesa de colgarme de una guásima en Loma Colorada, “cuando se me llene la cachimba de tierra”. (Grillo Longoria, J. A. 1975:86).


    cachimbo m. 1 Horno pequeño destinado a la producción de carbón vegetal: En la zona de la ciénaga pueden verse muchos cachimbos para la fabricación de carbón vegetal. | 2 coloq. Arma de fuego corta: Tiré la escopeta al mar para echarla a perder, me quedé con el cachimbo, que es ese que limpió el gallito, y arranqué al trote por toda la orilla. (Moya, R.1985b:219). [quimbo]. | 3 coloq. hist. →ingenio pequeño y rudimentario: El “Tres Suertes” era un cachimbo de mediados del siglo xix, estirado a ingenio a principio de la República. (Lezama Lima, J. 1991:245).


    Cachita: ¡anda ~ para la escuela! coloq. Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad. Obs: Cachita es forma hipocorística del nombre femenino Caridad, corriente en Cuba por la Virgen de la Caridad del Cobre, patrona de este país: ¿Qué me dices? ¿qué tuvo trillizos?¡Anda Cachita pa’ la escuela! [¡la muerte en bicicleta!, ¡la muerte en cueros!, ¡le ronca el aparato!, ¡le ronca el clarinete!, ¡le ronca el merequetén!, ¡le ronca la berenjena!, ¡le zumba el aparato!, ¡le zumba el clarinete!, ¡le zumba el merequetén!, ¡le zumba la berenjena!, ¡lo último de los muñequitos!, ¡manda timba!, ¡no es carne!, ¡suávana!, ¡tiene timba!; cf. ¡(anda) para el carajo!].


    cachorrada f. coloq. Manifestación o expresión que demuestra soberbia o altanería: Es muy fresco y muy atrevido, y yo no tengo por qué aguantarle sus cachorradas. [zoquetada, zoquetería].


    cachorro, -a sust/adj. coloq. Persona soberbia y altanera: Según Cartao, “El negro desciende del mono; es malagradecido, cachorro y parejero”. (Iznaga, A. 1970:114). [atracado, -a, cocotudo, -a, echado, -a para alante, empachado, -a, hocicudo, -a, nariz estirada, zoquete, -a].


    cachumbambé m. Aparato que se usa como entretenimiento infantil, instalado generalmente en parques o plazas, y que consiste en una tabla de madera asentada en su parte media sobre una estructura de hierro que le sirve de eje y apoyo. En cada uno de los extremos de la tabla se sienta un niño que alternándose con el otro, sube y baja impulsándose con los pies: El único detalle que podía diferenciarla era la gran cantidad de columpios, cachumbambés y otros equipos situados en el jardín para entretenimiento de los niños. (Tauler, A. 1978:102).


    cachupín, -a sust/adj. →gachupín, -a.


    cadáver: tender el/un ~ Colocar el cadáver de una persona en el ataúd y exponerlo en un local para velarlo antes de darle sepultura: ¿Ya se sabe en qué funeraria van a tender el cadáver?


    cadena f. Oración escrita que una persona envía a otras que, a su vez, deben reproducirla y enviarla a otras diferentes, y así sucesivamente: No sé quién fue el tonto que me mandó esta cadena. No tengo tiempo para entretenerme con esas cosas. * ¡hala la ~! coloq. Se usa para expresar rechazo o desprecio a lo que alguien dice, propone o plantea: Después que la mujer aquella dijo tantas cosas, no me quedó más remedio que responderle: ¡hala la cadena! || halar la ~ Activar el mecanismo de un →inodoro para que salga el agua que permite mantenerlo limpio: Acuérdate de quemar mi carta […]. O si quieres rómpela y échala a la taza como vi en unos episodios y hala la cadena cuatro veces. (Pérez Betancourt, R. 1990:62). [descargar]. || juega/jueguen con la ~, pero con el mono no coloq. Se usa para advertir a alguien que no debe excederse en el uso de atribuciones: Cuando mi abuela se cansaba de mis majaderías, me decía muy seria: ¡juega con la cadena, pero con el mono, no!


    caderona sust(f)/adj. coloq. Mujer de caderas abultadas: Yo había conocido mujeres caderonas, pero ninguna como la mujer de Arturo.


    caducación f. adm. Terminación de la vigencia de un documento: No me has dicho la fecha de caducación de tu licencia de conducción.


    caer v. 1 intr. Contraer una enfermedad, especialmente catarro o gripe: Creo que me va a caer catarro, pero valía la pena. Aquí van los hierros, y comenzó a cantar mientras temblaba de frío. (Moya, R. 1985b:240-241). [cf. ligar]. | 2 ~se coloq. No realizarse algo que estaba previsto: Cuando vi a Jorge, no quise decirle nada, no fuera a ser que la cosa se cayera a última hora, pero en mi fuero interno sabía que todo iba a salir bien. (Pacheco, G. 1989:96). | 3 ~se coloq. No prestarle a una persona la ayuda o colaboración que esta esperaba: Decían que era un gallego reaccionario, pero desde su díscolo mutismo se veía (o por lo menos eso creía ver Nicolás) cierta simpatía por ellos. “Ahora no se nos va a caer...”, susurró Sanderito. (Marqués Ravelo, B. 1985:36). * estar a la que se cayó coloq. Estar atenta una persona a lo que sucede a su alrededor para que nada le pase inadvertido: Mira a ver lo que dices y cómo lo dices porque la vecina está a la que cayó. [andar a la pesca, estar a la caza].


    café: ~ carretero Café que se prepara vertiendo agua muy caliente sobre el polvo de café molido, dejándolo reposar hasta que este se asienta: […] aún andaban por el caserío, dándoles duro a los restos del ron y a las últimas borras de café carretero. (Loveira, C. 1972:324). || ~ mezclado Café mezclado con otros granos tostados, como p. ej., →chícharos <2> o garbanzos: Pero en tiempo de paz, las cosas mínimas tienen importancia: la guagua, el pollo que no vino, el café mezclado, los cigarros. (García, L.M. 1992:6). || ~ retinto Café que está preparado muy fuerte: Su respiración se detiene súbitamente, se acelera o enlenta mientras no la regulariza la tableta que le revuelve el estómago resentido de tanto café retinto y tanto tabaco. (Iznaga, A. 1970:17). || de ~ con leche coloq. desp. Ref. a una persona: que en su profesión u oficio es un mediocre: De eso no discutieron tampoco los estrategas de café con leche, como el intelectual bautizó, con sorna, al grupo que se reunió una noche de campamento para dilucidar si por fin los yanquis nos iban a invadir o no. (Cossío, M. 1980:65). [de cuarta categoría].


    cafetazo: darse un ~ coloq. Beber un poco de café: Al jefe lo vi hace un rato en la esquina dándose un cafetazo.


    cafiroleta f. obsol. Dulce hecho con boniato, coco rallado y azúcar: La cafiroleta fue un dulce de consumo popular, en Cuba, en el siglo pasado y a principio de este.


    cafuinga f. coloq. Café aguado y poco aromático: No se te ocurra beber café en su casa porque lo que prepara es cafuinga. [agua de chirre, agua de jeringa].


    Cafunga: acabar como ~ coloq. Morir violentamente una persona: Se ligó a ese grupo de mafiosos y, ya ves, acabó como Cafunga. [morir como Cafunga, terminar como Cafunga]. || morir como ~ coloq. Morir violentamente una persona: Muchos le advirtieron que no fuera en ese viaje, que era peligroso, y ya ves, murió como Cafunga. [acabar como Cafunga, terminar como Cafunga]. || terminar como ~ coloq. Morir violentamente una persona: Tanto le atraía el peligro que, por supuesto, tenía que terminar como Cafunga. [acabar como Cafunga, morir como Cafunga].


    OBS: Las tres locuciones aluden al personaje Cafunga, que fue →desmochador de →palmiche y sufrió un accidente en el ejercicio de su trabajo.


    cagadilla f. rur. Sustancia pastosa, ácida, de color amarillento, que depositan las →abejas de la tierra en las celdas en las que se desarrollan las crías: La cagadilla, para algunos campesinos, no es otra cosa que el excremento de las abejas.


    cagado, -a m/f. coloq! Persona muy joven: Tú no ves que eres un cagado que todavía ni te mantienes para que le contestes a tu padre así. * ser ~ coloq! Ser muy parecido a otra persona en el físico o en su manera de obrar: […] cuando nació, era cagado a ella. No se parecía a mí en nada. (Barnet, M. 1985:130).


    cagafuego sust(m/f)/adj. coloq. Persona rápida y eficaz en su manera de actuar: Si quieres que ese trabajo se termine rápido dáselo a Juan. Tú sabes que es un cagafuego.


    cagaleche m. coloq. Ave zancuda que alcanza unos 45 cm de longitud. Tiene plumas largas de color verde metálico en la cabeza. Su garganta y su pecho son de color verde sobre un fondo →carmelita <2>. Vive en lugares cercanos a lagunas y ríos. Se alimenta de peces, →guajacones y larvas de ranas. Anida en abril y pone dos o tres huevos (Fam. Ardeidae, Butorides virescens): Allá por la ribera de la desembocadura del río hay muchos cagaleches. [cagamarillo, cagón; cf. aguaitacaimán].


    cagamarillo m. coloq. Ave zancuda que alcanza unos 45 cm de longitud. Tiene plumas largas de color verde metálico en la cabeza. Su garganta y su pecho son de color verde sobre un fondo →carmelita <2>. Vive en lugares cercanos a lagunas y ríos. Se alimenta de peces, →guajacones y larvas de ranas. Anida en abril y pone dos o tres huevos (Fam. Ardeidae, Butorides virescens): Allá por la ribera de la desembocadura del río hay muchos cagamarillos. [cagaleche, cagón; cf. aguaitacaimán].


    cagar v. ~se coloq! Desacreditarse una persona o una institución: La verdad es que se cagaron con esa disposición porque, al menos en este momento, no hay condiciones para ponerla en práctica. [llenarse de mierda]. * me cago en la que canta y no pone coloq! Se usa para expresar contrariedad o disgusto: ¡Me cago en la que canta y no pone! Dicen que la reunión la va a dirigir Carmita, esa que habla boberías sin parar solo para oírse. [¡manda pinga!, ¡ñinga!, ¡(vaya) para el carajo!, ¡(vaya) para la mierda!, ¡(vaya) para la puñeta!; cf. ¡cará!].


    cagazón f. 1 coloq! Suciedad acumulada en algún sitio: El domingo que viene hay que hacer un trabajo voluntario para limpiar la cagazón que hay en el departamento. | 2 coloq! Confusión o alteración del orden que se produce ante un hecho inesperado: Cuando llegó la policía se armó tremenda cagazón.


    cagón m. coloq. Ave zancuda que alcanza unos 45 cm de longitud. Tiene plumas largas de color verde metálico en la cabeza. Su garganta y su pecho son de color verde sobre un fondo →carmelita <2>. Vive en lugares cercanos a lagunas y ríos. Se alimenta de peces, →guajacones y larvas de ranas. Anida en abril y pone dos o tres huevos (Fam. Ardeidae, Butorides virescens): Allá por la ribera de la desembocadura del río hay muchos cagones. [cagaleche, cagamarillo; cf. aguaitacaimán].


    cagua m. coloq. Sombrero de hombre: −Igual que siempre –contestó Pinchi con su inseparable cagua en la cabeza. Las jevas, los tragos, la maldá. (Alvarez Jané, E. 1981:58).


    caguairán m. 1 Árbol que crece hasta unos 10 m de altura. Tiene hojas compuestas, pinnadas, con folíolos ovales lustrosos. Crece en bosques y en terrenos calcáreos montañosos. Proporciona una madera dura y pesada, de color →rojo vino, que se utiliza especialmente para hacer horcones y traviesas de ferrocarril (Fam. Caesalpinaceae, Guibourtia hymenaefolia). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: […] algunas veces la invencible robustez de los caguairanes ha sido abatida por el rayo o por el tiempo y entonces las enramadas van subiendo el tronco hasta que lo cubren todo. (Torriente Brau, P. de la 1979:12). [quiebrahacha]. | 2 Madera de →caguairán <1>: Después, el mayoral, un tal Ruperto, vino con un pinchito de caguairán y me pinchó este ojo que desde entonces no ve. (Reyes Trejo, A. 1981:35).


    caguama f. coloq. Mujer muy gruesa y de mala figura: […] esta última mañana Sandra el Meteorito parece todavía más una caguama. Parece que va a aplastar el sillón. (Viera, F.L. 1989:361).


    caguaní m. 1 Árbol que alcanza hasta 25 m de altura. Tiene hojas brillantes, de 6 a 15 cm de longitud y flores pequeñas, con la corola de color amarillo verdoso, dispuestas en fascículos multifloros. Su fruto es una baya oval, amarilla, de unos 2 cm de longitud. Crece en toda clase de terrenos, especialmente en los calcáreos cercanos a las costas altas y secas. Proporciona una madera fuerte y pesada, de color amarillo pálido, que se emplea en soleras, →durmientes y horcones. (Fam. Sapotaceae, Mastichodendron foetidissimum): En aquella parte de la costa abunda el caguaní. [jocuma]. | 2 Madera de →caguaní <1>: Por los horcones no te preocupes, los hacemos de caguaní.


    caguará m. Nombre de varias especies de conchas calcáreas de moluscos univalvos o bivalvos, terrestres o acuáticos: En la playa puedes recoger muchos caracoles y conchas de las que llaman caguará.


    caguaso m, var. caguazo 1 Nombre de varias especies de plantas herbáceas que alcanzan entre 1 y 1,5 m de altura. Tienen hojas largas de 1 cm de ancho, con bordes cortantes, y panojas de 15 a 25 cm de largo. Crecen silvestres en cañadas y lugares bajos. A falta de otro pasto, sirven de alimento subsidiario del ganado (Fam. Gramineae, Paspalum virgatum, Paspalum millegrana y Paspalum secans): […] la mirada angustiada le saltaba de la tierra seca y estéril, poblada de caguazos amarillentos y retorcidos, a los muchachos tristes, a la mujer de rasgos perdidos. (Carballido Rey, J.M. 1978:19). | 2 agr. Caña de azúcar de poca calidad: […] tuvo que enfrentarse con una punta de puro caguazo, cañas finitas, de precaria salud y semblante pusilánime. (Marqués Ravelo, B. 1985:65).


    caguayo m. Reptil que puede alcanzar hasta 50 cm de largo. Es de color verde esmeralda, con una franja de color amarillo canario en el lomo, y tiene un casquete rugoso y extremadamente duro, de color amarillo pálido, en la parte superior de la cabeza. Tiene una cola larga y un enorme pliegue gular longitudinal, generalmente de color rosa, que despliega a voluntad. Vive en árboles y arbustos y se alimenta de semillas y bayas silvestres, aunque también come pequeños animales como ranas y pajaritos. Cambia de color adoptando los colores de la superficie sobre la que se encuentra (Fam. Iguanidae, Anolis equestris): Oyó silbidos bajos y furiosos, como de caguayos, y sintió rebullicio en el tejido de arbusto que vestían el cayo. (Novás Calvo, L. 1959:73). [camaleón, chipojo].


    caguazo m. →caguaso.


    caico m. Bajo que asoma en la superficie del agua: Al sur de la isla hay una zona marítima donde abundan los caicos.


    caída: no hay ~ coloq. Se usa para indicar la seguridad de que algo que se acaba de mencionar va a ser realizado o resuelto: Si tú no puedes no tengas pena pero el lunes de la semana que viene yo te los doy. ¡Sin falta mi hermano! ¡Tú sabes que conmigo no hay caída! (Sarusky, J. 1982:148).


    caimana f. coloq. desp. Mujer astuta y lista, que sabe aprovechar las oportunidades que se le presentan: Segura estoy de que ella va a triunfar porque es una caimana que sabe como maniobrar.


    caimitillo m. Árbol frutal, ramoso, que florece de abril a junio y fructifica de diciembre a enero. Produce una fruta comestible, pequeña, pulposa y dulce, aunque excesivamente gomosa. Su madera es dura. Crece silvestre en toda clase de terreno, principalmente en los calcáreos, los pedregosos, y en las costas altas (Fam. Sapotaceae, Chrysophyllum oliviforme): La subida está entre zarzas y caimitillos y ahí tienen, el guao, que por lo que jode, por lo que hincha y […]. (Viera, F.L. 1989:11). [caimito cimarrón]. | 2 Madera de →caimitillo <1>: Es una construcción sólida, con las puertas y ventanas de caimitillo.


    caimito m. 1 Árbol que alcanza hasta 8 m de altura, de corteza rojiza y hojas de color verde brillante en el haz y de tono castaño dorado en el envés. Su fruto es grande, pulposo y de sabor dulce y, según la variedad, tiene cáscara verde y pulpa blanca o cáscara y pulpa morada. Proporciona una madera blanda y quebradiza. Crece silvestre en todo tipo de suelo (Fam. Sapotaceae, Chrysophyllum caimito): Plantó con sus manos los caimitos, níperos, mamoncillos, mamey colorado, limones, guanábanas y chirimoyas que le daban la vuelta al bohío. (Iznaga, A. 1970:108). | 2 Fruto del →caimito <1>: En la cesta llevaba muchas frutas, hasta caimito, que no es tan común en esta temporada. | 3 Fruto del →caimito cimarrón: En la región de Camagüey y, en general, en toda la región oriental, llaman caimito cimarrón al caimitillo de la zona occidental de Cuba. * ~ cimarrón Árbol frutal, ramoso, que florece de abril a junio y fructifica de diciembre a enero. Produce una fruta comestible, pequeña, pulposa y dulce, aunque excesivamente gomosa. Su madera es dura. Crece silvestre en toda clase de terreno, principalmente en los calcáreos, los pedregosos, y en las costas altas (Fam. Sapotaceae, Chrysophyllum oliviforme): El caimito cimarrón se distingue por la gomosidad de su pulpa. [caimitillo]. || ser como el ~ coloq. Ser hipócrita una persona: Cuídate de tu secretaria que es como el caimito. Yo la conozco de hace mucho tiempo y sé de lo que es capaz. [ser como el camaleón, ser como la yagruma].


    cairoa m/f. coloq. Persona astuta y lista, que sabe aprovechar las oportunidades que se le presentan: Te las pago a dos pesos. /−No sea cairoa, Maricusa. (Brene, J. R. 1984:69). [lámpara, perla, puntal; cf. lépero, -a].


    caisimón m. Planta silvestre de hasta 1,5 m de altura. Tiene el tallo recto y acanalado, de color verdoso, y hojas muy grandes, acorazonadas, terminadas en punta. En primavera presenta inflorescencias blancuzcas, de 3 a 6 espigas. Exhala un agradable olor. (Fam. Piperaceae, Pothomorphe peltata): La semana pasá le arrasó a la comadre Ceferina con el toronjil, la yerba buena, el tilo, el caisimón y el guairo santo que los tenía juntos sembraos en un cantero. (Álvarez de los Ríos, T., 1978:47).


    caja: a la ~ coloq. En rel. con el modo de funcionar algo, especialmente una máquina o un equipo electrónico: muy bien: Compadre −me decía− por acá todo anda a la caja. Los siete hijos de nosotros bien de salud. (Álvarez de los Ríos, T., 1978:79). [al bound, al quilo]. || ~ chica adm. Fondo que el banco suministra a una empresa para realizar gastos menores: El desajuste se debe a que han gastado más dinero que lo que tienen en caja chica. || (~) contadora Caja metálica que se emplea en los establecimientos comerciales para registrar, sumar y depositar el importe de las ventas: Tú entras y te acomodas junto a la contadora; es el lugar más cercano a la puerta. (Nogueras, L.R. 1981:13). || ~ de bateo deport. En el beisbol, área en la que debe permanecer el →bateador cuando →batea <1>: Walter Brito ocupó su puesto en la caja de bateo, alzó el bate, afincó en la tierra los pinchos de sus zapatos, hizo swing dos, tres veces, y se encaró al lanzador estadounidense. (Rodríguez Rivera, G. 1996:10). [cajón de bateo]. || ~ de bolas Cojinete formado por dos cilindros concéntricos entre los cuales se intercala una corona de bolas que pueden girar libremente en cualquier maquinaria: […] un gran número de carretas (gomas, cajas de bolas, estacas de madera, mallas que se gastan, etcétera) y casi ciento treinta jornadas de trabajo. (TRAB, 17/6/96:7). || ~ de velocidad Dispositivo mecánico, intercalado entre el motor y las ruedas de un vehículo, que permite adaptar la potencia del motor a las variaciones del esfuerzo que incide sobre las ruedas: Según dice el mecánico, el carro tiene problemas con la caja de velocidad. || ~ de palo coloq. Ataúd: Sigue, sigue fumando como lo estás haciendo que pronto te voy a ver en la caja de palo. [caja de pino, caja de pinotea]. || ~ de pino coloq. Ataúd: Tú te ríes de lo que yo te digo, pero si sigues fumando pronto vas a estar en la caja de pino. [caja de palo, caja de pinotea]. || ~ de pinotea coloq. Ataúd: El tipo llegó, pero ¿tú sabes cómo? En caja de pinotea. [caja de palo, caja de pino]. || ~ del pan coloq. hum. Barriga de una persona: Era una picazón característica que él siempre había identificado con el hambre. Había que echarle algo a la caja del pan. (Tauler, A. 1989:178). [bayoya, caldera, paila, timba]. || cuadrar la ~ coloq. Ponerse de acuerdo una persona con otra sobre la forma de llevar a cabo una determinada actividad: Él parece que se aconsejó y cuadró, más o menos la caja con la tía; pero yo no hablé más, no hice un chiste, ni un comentario, nada. (Comas, E. 1994:120). || estar a la ~ coloq. Gozar de buena salud una persona. Obs: Se usa solo en presente e imperfecto del indicativo: Me dijeron que había estado gravísimo, pero ayer me enteré que ya está a la caja. [estar al quilo, estar campana, estar cañón, estar (como) palo, estar de pelea, tener el carapacho duro; cf. no doler ni los callos].


    cajeta f. agr. Vaina de las leguminosas, especialmente la del →frijol: La cajeta del frijol caballero es comprimida y tiene forma de media luna.


    cajetilla f. coloq. Dentadura de una persona: El pobre Tofy vio a su dueña cuando esta aseaba la prótesis, la confundió con un hueso […] se la arrancó de las manos para, […] regresar, muy campante, dos horas después... pero sin la “cajetilla” de la señora. (BOH, 11/11/88:79). * enseñar la ~ coloq. Sonreír una persona: La regaña, la castiga, le pega pero basta que ella le enseñe la cajetilla para que todo se le olvide y la perdone.


    cajetín: vender (el ~) a) coloq. Evitar a alguien por diversas razones, como p. ej., porque molesta o importuna: ¿Te acuerdas de Manolo, mi yunta? Pues tuve que venderle el cajetín porque siempre estaba metido en problemas. [dar de lado, dejarla en la mano, hacer una raya, sacar el cuerpo, zafar (el bulto), zafar (el cuerpo)]. | b) coloq. Abandonar una persona a su pareja, generalmente un hombre a su mujer: Allí mismo vivió un tiempo, porque la mujer, una tal Helena, en cuanto lo vio caído le vendió el cajetín, le planteó enseguida el divorcio. (Prats Sariol, J. 1997:78). [dejarla en la mano, hacer una raya, sacar el cuerpo, zafar (el bulto), zafar (el cuerpo)]. | c) coloq. Evitar o eludir algo, p. ej., un trabajo, una responsabilidad, una obligación o una situación comprometida o desagradable: ¿A las dos de la tarde? ¡Pero si son casi las dos!... No, no es que haya lío con pirarme ahora, […]. No, no lo cambies , de todas formas me viene de perilla para venderle a esto. (Fernández Era, J. 1994:45). [dar de lado, hacer una raya, sacar el cuerpo, zafar (el bulto), zafar (el cuerpo]. | d) coloq. Marcharse de un sitio: −Flaco, ¿qué invento es el de Rui? /El Flaco volvió a disparar a quemarropa: /−¡Venderle a esto! /−¡¿Pirarse pa›l Norte?! −exclamó el Zambo. (Castillo, R. 1980:36). [espantar la mula, ir abajo, ir en venta, ir quitado, -a, ir yumbo, vender el barco, vender la baraja, zafar, zampar, zumbar].


    cají m. Pez marino que puede alcanzar unos 50 cm de longitud y hasta 3,6 kg de peso. Es de color grisáceo amarillento, con aletas amarillas. Vive en los arrecifes cercanos a las costas de Cuba. Su carne es muy apreciada (Fam. Lutjanidae, Lutjanus apodus): En esta costa abundan los cajíes, según me dijo un pescador de la cooperativa.


    cajisote m. →cajizote.


    cajita f. Blusa, sin talle ni pliegues, que llega hasta la cintura: Con esa saya te pega mejor una cajita que una blusa larga. * coger ~ coloq. Obtener beneficios de una situación determinada: El premio hay que dárselo a Mengano […] que además lleva un montón de años participando en estos concursos sin protestas, a pesar de que jamás ha cogido cajita. (DDT, 5/90:3). || vas/va/van a saber lo que es ~ de dulce de guayaba coloq. Se usa para advertir a una persona los problemas que un determinado hecho o situación pueden acarrearle: Sigan mojándose en el aguacero que cuando se enfermen y haya que inyectarlos van a saber lo que es cajita de dulce de guayaba.


    cajizote, var. cajisote m. Ejemplar joven del →cají: Para los pescadores los cajisotes son mejores que los cajíes.


    cajón: cagarse fuera del ~ coloq! Cometer una persona una indiscreción o un error que la hace quedar en ridículo: Se cagó fuera del cajón porque ayer habló del proyecto delante de otros empresarios. Hoy lo llamó el director, seguro que para halarle las orejas. [cagarse fuera del tibor, mearse fuera del tibor]. || ~ de aire a) coloq. Corriente de aire en una calle u otro lugar estrecho: En la calle que da a la biblioteca hay un cajón de aire. | b) coloq. Patio muy estrecho que proporciona ventilación a un edificio: Hay que enrejar el cajón de aire que está en la parte trasera del edificio porque por ahí un ladrón puede entrar con facilidad. || ~ de albañil Recipiente de madera en el que depositan los albañiles la mezcla con que trabajan: El peón es el que prepara la mezcla en el cajón de albañil. || ~ de bateo deport. En el beisbol, área en la que debe permanecer el →bateador cuando →batea <1>: Un día después en la que sería su última comparecencia al cajón de bateo, lo ponchó –vaya hazaña− el zurdo Agapito Mayor, del Almendares. (JUV REB, 24/11/96:14). [caja de bateo].


    cajonería f. Conjunto de cajas o cajones de madera: ¡Por favor!, sácame esa cajonería del cuarto que tengo que poner unos muebles.


    cajuela f. 1 En carpintería, corte o muesca que se hace en una pieza de madera para que encaje con otra: Hazle una cajuela a la pata de la mesa para que engrampe con el larguero. | 2 En albañilería, hueco que se hace en una pared para asentar el extremo de un madero o de una viga: La viga se desprendió de ese lado porque la cajuela no era profunda.


    cake m. Pieza de repostería elaborada con una masa de harina, huevos y otros ingredientes. Obs: Se pronuncia quéi: Después de saludarme afectuosamente y poner en mis manos una cuña de cake y una Coca-Cola, Alberto volvió a sentarse a un costado del tocadisco que operaba. (Pérez Betancourt, R. 1990:111). * comerse un ~ coloq. Dejar alguien o algo defraudado a alguien: Se comieron un cake, porque después de tantos preparativos para la reunión no vino ningún invitado importante. [comerse un millo, comerse un pan].


    calabacita f. coloq. Recipiente metálico de forma abombada, que sirve para el envase de 20 libras de gas para el consumo doméstico: […] utilizan llaves para instalar la calabacita lo que puede provocar la pérdida de la rosca del regulador o su partidura. (TRIB HAB, 25/4/99:6).


    cal: a ~ y canto coloq. Se usa para indicar que una persona se encierra en un lugar para aislarse de los demás. Obs: Se usa con verbos como cerrarse, encerrarse y trancarse: El albergue del nuevo matrimonio se alza a unos cordeles de la casa-vivienda; por lo que Felicia cierra a cal y canto el postigo que mira a esa casa hostil, que es su amargura. (Iznaga, A. 1970:120).


    calabazo m. Instrumento musical hecho con un →güiro <2> seco al que se extrae el contenido y al que se hacen incisiones transversales en forma de canales. Se toca raspándolo con una varilla: Algunos conjuntos musicales usaban calabazos, que es un instrumento musical que hoy se conoce como güiro. [guayo, güiro].


    calabozo m. hist. →machete <1> corto, de hoja ancha y sin punta, que se utilizaba en las labores agrícolas: Al golpe del calabozo del carnicero sobre el tajo, al expender su mercancía, se escuchaba la comadrería de criadas desguazando a sus amos. (Bacardí, E. 1975:32).


    calabrote m. coloq. Soga gruesa: Le dio vueltas al calabrote pensando que así estaría más segura la mercancía.


    Calambrina f. 1 coloq. hum. Temblor producido por miedo o nerviosismo: […] le creció un frío en los huesos que se le salía por todos los poros. /−¿Te entró calambrina? –le dijo con burla Benigno. (González de Cascorro, R. 1983:294). | 2 coloq. hum. Falta de coraje o valor: Pues la puso en la calle. Yo no quería problemas. Más tarde me entró la calambrina y averigüé dónde estaba; me la llevé para una “casa”, tú sabes. (Navarro, N. 1980:214). [flojera de piernas, pendejitis, cf. pendejada; jiña, ñao].


    calambuco, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que hace ostentación de su devoción religiosa, por lo general, hipócritamente: Sentí agrado cuando tu padre me pidió que fuera tu padrino de Confirmación. No porque yo sea muy católico, calambuco ni cosa por el estilo, sino por el gesto. (Arrufat, A. 1984:306).


    calandraca f. Anélido que carece de antenas y que vive en la arena. Se usa como carnada para pescar (Fam. Arenicolidae, Arenicola piscatoria): De ahí sacaba las calandracas que le vendía a los pescadores de mojarra. (Padura, L. 1994b:190).


    calcañal: ser ~ de aura coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella con desprecio atribuyéndole acciones y actitudes bajas o reprobables: Contaban que tenían hasta doce mujeres y que todas les daban plata. Historias muy fantásticas. Eran calcañal de aura. (Barnet, M. 1985:112). [no tener madre, no valer ni un cabo de tabaco, no valer un quilo prieto, ser árnica (alcanfor) y diente de perro), ser calcañal de indígena, ser carne de cogote, ser de la punta del ñame, ser meado de gato, ser nitrón, ser retama de guayacol, ser saoco, ser tana; cf. ser carne de abajo del rabo]. || ser ~ de indígena coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella con desprecio atribuyéndole acciones y actitudes bajas o reprobables: Es más fácil sacarle aceite a un ladrillo que un peso a Tamayo. /−Cuando hicimos la ponina pa Mamerto sólo puso cincuenta quilo –dijo Nicolás. −Es calcañal de indígena. (Domingo, J. 1989:91). [no tener madre, no valer ni un cabo de tabaco, no valer un quilo prieto, ser árnica (alcanfor) y diente de perro), ser calcañal de aura, ser carne de cogote, ser de la punta del ñame, ser meado de gato, ser nitrón, ser retama de guayacol, ser saoco, ser tana; cf. ser carne de abajo del rabo].


    caldera f. coloq. hum. Barriga de una persona: No, no me sirvas más comida, tengo la caldera que me va a explotar. [bayoya, caja del pan, paila, timba].


    caldero m. coloq. hum. Cabeza de una persona: Después de mucho pensar, tanto que creí que el caldero me iba a explotar, encontré la solución al problema. [cayuca, chirimoya, cocorioco, güiro, moropo, pensadera]. * montar el ~ coloq. Preparar y hacer la comida: Recuerdo que esa familia tenía una situación tan difícil que muchas veces no podía montar el caldero.


    caldosa f. Sopa espesa preparada con diferentes →viandas <1> y carne: La caldosa, puesta de moda en los últimos tiempos, es una variante del conocido ajiaco cubano.


    caldosera f. Establecimiento en el que se prepara y expende →caldosa: En la caldosera de la esquina venden también platos de carne.


    calendarización f. adm. Programación de fechas para actividades planeadas (→calendarizar): Creo que ya hicieron la calendarización de las actividades para este mes.


    calendarizar v. tr. adm. Fijar las fechas en las que deben realizarse las actividades programadas: Tenemos tantas tareas que no es posible calendarizarlas todas para este período.


    calentada: coger una ~ coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Si le cuentas lo que realmente pasó, va a coger una calentada de padre y muy señor mío. [berrearse, chispearse, chivatearse, coger presión, coger una insultada, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabrinarse, encocorotarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse]. || dar una ~ coloq. Calentar ligeramente un alimento: Ya me voy. Te dejé la comida hecha, solo tienes que darle una calentada. || darse una ~ a) coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Cuando las cosas no le salen bien el tipo se da una calentada que para qué contarte. [berrearse, chispearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una insultada, encalabrinarse, encocorotarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse]. | b) coloq. Excitarse sexualmente una persona: Se puso a rascabuchear a la muchacha que estaba en el baño y se dio una calentada del carajo. [acelerarse, alborotarse, embalarse, soplarse, volarse].


    calentador m. ~es En un →central, tubos de cobre, divididos en secciones, en los que se calienta el jugo de la caña cruda a una temperatura de unos 105º para lograr una →clarificación rápida y efectiva: Los calentadores deben trabajarse provistos de su indicador de vapor en cada uno e indicadores de temperatura en cada uno también. (López Ferrer, F. A. 1966:328).


    calentazón f. coloq. Excitación sexual de una persona: Es un rascabuchador, por eso coge esas calentazones.


    calentura f. 1 coloq. Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: […] dejen la calentura y vamos a seguir con la pincha […]. Todavía bastante encabronados entramos por el pasillo. (Viera, F.L. 1989:166). [berro, braveza, chispeo, chivateo, guararey, monte, sube, subido, vapor; cf. empingamiento, enojo]. | 2 Descomposición que sufre el tabaco apilado: −Ahora, −expresó Pedro−, en cuantico pase la calentura a bendenlo, polque a mí no me guhta quearme pa último, polque asina el tabaco pierde peso. (Espinosa, C. 1939:193). * coger (una) ~ a) coloq. Preocuparse excesivamente por alguien o algo: ¿Por qué coges calentura? El negocio no es tuyo ni te van a dar una comisión. [coger lucha]. | b) coloq. Preocuparse excesivamente por alguien o algo: No entiendo por qué coges calentura por lo que hace. Ya ella es mayor de edad. [coger lucha]. || sufrir ~(s) ajena(s) coloq. Enfadarse una persona por algo que no le afecta directamente: Tú no eres normal. Mira que te gusta sufrir calenturas ajenas. Ese asunto no es de tu incumbencia.


    calesero m. hist. En el período colonial, esclavo o negro libre que conducía un carruaje: […] y mejor que todo eso, la posibilidad de admirar a las bellas en el breve espacio del paso de los quitrines […] guiado por la estampa viva y criolla de los caleseros. (Lagarde, G. 1979:22).


    caletón m. Pequeña bahía: Desembarcaron por el caletón que está al lado sureste de la provincia.


    calificador m. →calificador (de cargo). * ~ (de cargo) adm. Documento en el que se especifican la cualificación necesaria, el tipo de trabajo que se debe realizar y el salario correspondiente a cada puesto de trabajo: El calificador de cargos, un librito ahí que todo lo sabe, tenía escrito que para ocupar la plaza hace falta tener nivel universitario. (Tauler, A. 1989:52). || ~ de cargo común→calificador de cargo en el que se registran las características de los puestos de trabajo existentes en todas las ramas de la economía: Me he cansado de buscar el calificador de cargo común; ha de estar en la oficina de los bajos. || ~ de cargo propio→calificador de cargo en el que se registran las características de los puestos de trabajo específicos de una rama de la economía: Ahí no vas a encontrar la descripción de ese puesto de trabajo; necesitas un calificador de cargo propio.


    calilla f. coloq. Persona que resulta fastidiosa y molesta: Este hombre es una calilla. Aunque le insinúes que está molestando, no se da por enterado. [peseta].


    calimba f. 1 hist. Instrumento de hierro con que se marcaba a los negros esclavos: […] me aferré, desesperada, a la calimba que asían sus manos brutas y logré arrebatársela. (González de Cascorro, R.. 1983:42). | 2 ganad. obsol. Instrumento de hierro con el que se marca el ganado: En la actualidad, la palabra calimba ha sido sustituida por hierro.


    calimbada f. coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Lo cogieron anoche en el callejón de la esquina y le dieron la gran calimbada. [desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada].


    calimbar v. 1 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Allí me convencí de que la huelga había sido un preparo de Diego de la Torre y de la compañía para calimbar a los agitadores y dar un escarmiento. (González, R. 1978, T.2:167). [abollar, apabullar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 2 tr. coloq. Estafar a alguien, especialmente cobrándole un precio excesivo por una mercancía o un servicio: −¿Y nunca te han calimbao a ti? –le preguntó Limbano−. Alguno tiene que haber que sepa más que uno. /−Sí, me calimbó un negro viejo al que yo le quería vender una cadena que se le cayó a uno. ( Feijóo, S. 1977:119). [atracar, tumbar]. | 3 tr. ganad. obsol. Marcar el ganado con una →calimba <2>: No puedes calimbar esas reses porque el dueño sabe que son suyas. | 4 tr. hist. Marcar a los esclavos negros con la →calimba <1>: A taita Quiala lo adquirió como muleque el amo del ingenio Jesús María, en Bayamo, y lo primero que hizo fue calimbarlo, esto es marcarlo. (Leante, C. 1976:24).


    calinga: hacer bailar la ~ coloq. hacer bailar la → caringa.


    calle f. Espacio de terreno que sirve de línea divisoria entre dos campos de cultivo y permite el tránsito de personas, vehículos y animales: La calle que separa estos dos cuartones está tan enyerbada que las carretas no pueden pasar. || ~ de doble sentido Calle en la que se permite la circulación en ambas direcciones: Si quieres puedes doblar en la esquina porque esta es una calle de doble sentido. || ~ de un solo sentido Calle en la que se permite circular en una sola dirección: Es una calle de un solo sentido, pero muy peligrosa. || ~ preferencial Calle en la que los vehículos tienen prioridad de paso respecto a los que vienen de otra calle: No tienes que preocuparte por los carros que vienen por las calles transversales, tú vas por una calle preferencial. || en la ~ y sin llavín coloq. Ref. a una persona que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero: Vino a dar las quejas porque dice que lo dejaste en la calle y sin llavín, y hasta el dinero del alquiler te llevaste. [aleteando, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en banda, en blanco y trocadero, en carne, en el arranque, en el erizo, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano]. || estar dura la ~ coloq. Estar muy difícil una situación, especialmente en el aspecto político o económico: La calle estaba dura por aquella época, y la gente del solar no tenía dónde caerse muerta. [estar duro el mambo, estar encendido el carnaval, estar la caña a tres trozos]. || por la ~ del medio coloq. En rel. con el modo de actuar una persona: apartándose de las normas de conducta consideradas convenientes. Obs: Se usa generalmente con los verbos →botarse, echarse o tirarse: La hermana está por la calle del medio, en cuanto negocio ilícito que puedas imaginarte. [cf. por la libre]. || tener ~ a) coloq. Tener una persona mucha experiencia de la vida, que le permite desenvolverse con habilidad: Tú vas a ver que ella, que tiene tanta calle, es la que se queda con la plaza. [tener cien años de bufete, tener mil años de bufete, tener muchas horas de vuelo]. | b) coloq. Ser experimentada y hábil para tratar con la gente una persona: […] aunque tiene mil papeletas en la rifa no creo que se haya atrevido a tanto, tiene mucha calle para fallar así con una mujer que él conocía de todas las patas que cojeaba. (Padura, L. 1994a:155).


    callo: no doler ni los ~s coloq. Gozar una persona de muy buena salud: […] si nos necesita estamos a sus órdenes. […]. /−Gracias, el otro día me hicieron un gran favor, pero hoy tengo máquina y además gracias a Dios no me duelen ni los callos. (Amado-Blanco, L. 1976:91). [no entrar ni las balas, no entrar ni los tiros de la ametralladora; cf. estar a la caja].


    calorizar v. tr. Apoyar algo, p. ej., un proyecto o un plan: La visita calorizó la renovación integral de La Coloma,y ya a fines de mes, […] comenzaron a llegar los primeros equipos constructivos para acometer este objetivo. (BOH, 16/2/90:54).


    calostre m. coloq. Primer líquido secretado por la mama de la mujer o de la hembra de los animales después de parir: […] las resentinas son las vacas que están acabadas de parir, que fajan y que todavía no dan leche sino otro nombre lindo, el calostre. (Morciego, E. 1989:41).


    calvo: no tan ~ que se le vean los sesos coloq. Se usa para frenar o contener a una persona que exagera algo: −Si yo hubiera sido tú −fuiste clandestino y toa esa jodienda− hubiera sido Comandante. /−Bueno... no tan calvo que se le vean los sesos, pero no hubiera sido la mierdita que tú eres. (Hernández Espinosa, E. 1989:329).


    calzado, -a adj. rur. Ref. a un niño: que tiene la frente estrecha, con poca distancia entre las cejas y el comienzo del cabello: ¡Si ves al niño de mi prima! Nació calzadita.


    calzar v. ~se coloq. Tomar un refrigerio para mitigar el hambre hasta que llegue el momento de comer: No sé si falta mucho para la comida pero tengoque calzarme, si no me caigo redonda. [apuntalarse, ponerse un calzo].


    calzo m. 1 coloq. Bocado con que se mitiga el hambre hasta que llega la hora de comer: El almuerzo es aceptable, las comidas son ínfimas; a partir de las 9 de la noche hay que salir a tomar un calzo en la esquina. (Acevedo, E. 1977:181). | 2 coloq. Apoyo o ayuda que se brinda a alguien en un trabajo o en un asunto: La botella, pues, resultaba algo inconmovible, indestructible, una verdadera institución nacional. Para los manengues don Juanes, la botella era un calzo oportuno. (Lagarde, G. 1979:141). * ponerse un ~ coloq. Tomar un refrigerio para mitigar el hambre hasta que llegue el momento de comer: No puedo esperar hasta el almuerzo. Si no me pongo un calzo, me desmayo. [apuntalarse, calzarse].


    calzoncillo: ~ atlético Prenda interior masculina, de tejido →elastizado <1> que cubre desde la cintura hasta el comienzo de los muslos: Total, no se pierde nada. Si no engrampamos la casa, puede tocarnos un televisor, una lavadora automática, un radio de mesa o media docena de calzoncillos atléticos. (Secades, E. 1958:163). [puncho, tacacillo]. || ~ de pata Prenda interior masculina, hecha con tejido de algodón que cubre desde la cintura hasta la mitad de los muslos: […] llegó el capitán al puente de mando. Como le dije, estaba durmiendo y subió así mismo, en calzoncillos de patas y elástico en la cintura. (Abaroa, L. 1998:225).


    cama f. 1 En un camión, parte situada detrás de la cabina y destinada a la carga: Cuando amaneció caminé por la Carretera Central hasta la salida del pueblo y un chofer generoso me dejó viajar en la cama del camión. (Domingo, J. 1978:132). | 2 agr. Corte que se da con el hacha a un árbol para que caiga hacia el lado conveniente: Es necesario darle dos o tres camas al árbol para que caiga hacia acá. * caerse de la ~ coloq. Ser crédula una persona: Yo pienso que ella se cayó de la cama cuando era chiquita: se cree todos los cuentos que le hacen. || ~ camera Cama para dos personas, menos ancha que la imperial: […] y me mudé para el cuarto de al lado, con buena calefacción y cama camera. (Barnet, M.1969:30). || ~ imperial Cama para dos personas, casi tan ancha como larga: Como el cuarto era grande, cabía una cama imperial sin problema. || ~ personal Cama destinada a una sola persona: No puedo invitarte a que pases la noche aquí. Solo tengo una cama personal. || ~ tres cuartos Cama de tamaño intermedio entre la →cama personal y la →cama camera: En el último cuarto pueden dormir los dos niños; allí tengo una cama tres cuartos. || hacer la ~ coloq. Actuar con astucia para perjudicar a alguien: Es tan crédulo que confía en todo el mundo. No se da cuenta que le están haciendo la cama. || tender la ~ Colocar en orden la ropa de cama: Mi esposo es joven y cuando se va para el trabajo tiende la cama. (MUJ, 3/87:11).


    camado, -a adj. →escamado, -a.


    camagua f, var. casmagua 1 Árbol silvestre, de tronco recto, que alcanza unos 3,5 m de altura. Tiene hojas grandes, elípticas y obtusas, y flores amarillentas en panículas. Florece en mayo. Crece en bosques y tierras bajas. Su madera es dura, de color castaño claro, con vetas. Su fruto sirve de alimento para los cerdos (Fam. Myrsinaceae, Wallenia laurifolia): Cuando termina de almorzar siempre echa un pestañazo bajo la sombra de la camagua. Búscalo allí. | 2 Madera de →camagua <1>: Esa es camagua, y no me discutas porque yo conozco bien esa madera.


    Camagüey: ¡completo ~! coloq. Se usa para indicar que se ha terminado una tarea: No te desesperes. Le damos una repasada a la carrocería y al sistema eléctrico y ¡completo Camagüey! [¡a bolina el papalote!, ¡adiós Lola!, ¡fuera catarro!, ¡matado el gallo!, ¡planchado!, ¡quiquiribú mandinga!].


    camaján, -a sust/adj. coloq. Persona que tiene habilidad y astucia para sacar provecho personal de una situación: Cuando terminan la carrera se colocan a la sombra de un camaján gordo y empiezan a escalar y con buena suerte en cuatro o cinco años pueden ser representantes. (Otero, L. 1982:96).


    camaleón m. Reptil que puede alcanzar hasta 50 cm de largo. Es de color verde esmeralda, con una franja de color amarillo canario en el lomo, y tiene un casquete rugoso y extremadamente duro, de color amarillo pálido, en la parte superior de la cabeza. Tiene una cola larga y un enorme pliegue gular longitudinal, generalmente de color rosa, que despliega a voluntad. Vive en árboles y arbustos y se alimenta de semillas y bayas silvestres, aunque también come pequeños animales como ranas y pajaritos. Cambia de color adoptando los colores de la superficie sobre la que se encuentra (Fam. Iguanidae, Anolis equestris): Se entretuvo mirando cómo el camaleón sacaba el pañuelo, mientras subía por el tronco de la palma. [caguayo, chipojo]. * ser como el ~ coloq. Ser hipócrita una persona: Te engañaste con él porque te dio la gana, porque yo bien que te advertí que ese tipo era como el camaleón. [ser como el caimito, ser como la yagruma]. || ser (un) ~ coloq. Ser hipócrita una persona: […] el italiano es tan camaleón que a veces uno ni cuenta se da de lo que pasa en su cerebro. (Otero, L. 1977:114).[ser como el caimito, ser como la yagruma, ser como el camaleón, ser un jesuíta].


    camao m. Paloma terrestre en cuyo plumaje predomina el color gris azuloso (Fam. Columbidae, Geotrygon caniceps): Me dijeron que por esa zona hay muchos camaos. [azulona].


    cámara: ~ húngara coloq. Situación en la que imperan la confusión y el desorden: El estadio de Maracaná, en Río de Janeiro, se convirtió en una cámara húngara. (BOH, 29/6/90:61). [arroz con mango, choricera, despelote, disloque, ferretreque, guararey, jelengue, perrera, rebambaramba, rebumbio, recholata, recholateo, remandingo, revolico, sambeque, timbeque, titingó; cf. bayú, reperpero].


    camarero m. deport. En el beisbol, jugador que defiende la segunda→base: […] la oportunidad de pedir primero colocaría a Juan Manrique con el Habana; le daría a Camagüey a un camarero como Alexander Ramos. (GR, 1/3/97:7).


    camarógrafo, -a m/f. Persona que tiene por oficio manejar una cámara de cine o televisión: Me inicié como camarógrafo a los 18 años, más tarde pasé a operador de video-tape, y ya en 1969 comencé mis primeros pasos como director. (JUV REB, 17/5/87:10). [cameraman].


    camarón m. 1 coloq. Persona que tiene la piel enrojecida por haberse expuesto mucho tiempo al sol: El niño está que es un camarón. La playa le sentó muy bien. | 2 coloq! Miembro viril: −Puede que sea el 30 que es camarón–dijo Carmela, rompiendo en carcajadas al pensar en lo que dentro de la simbología del juego representaban este crustáceo y aquel número: los órganos genitales masculinos. (Serpa, E. 1972:205). [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, caoba, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca]. * repite y pon ~es coloq. Se usa, generalmente en un bar, para pedir de nuevo la misma bebida: […] hablaba hasta por los codos en su parloteo incesante, plagado de aseres, ecobios, leas, lagartos, triles y repite y pon camarones, suerte de lunfardo criollo sin música porteña. (Marqués Ravelo, B. 1985:229).


    cambalacheo m. coloq. Intercambio de objetos, generalmente de poco valor: Habla con mis amigos de la playa. Ellos se pasan la vida en el cambalacheo.


    cambiacasaca sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona que, por conveniencia, cambia de parecer o de filiación política: […] no iba a ser un liberal cambiacasaca, como muchos que había. Yo iba a ser un liberal aunque el partido se metiera en un lío de guerras raciales y de atracos. (González, R. 1978, T.2:132). [vendido, -a].


    cambiavía m. Empleado que se ocupa de los cambios de aguja en las vías de ferrocarril: El choque de los trenes se produjo porque el cambiavía se quedó dormido.


    cambiazo m. Cambio fraudulento, en las elecciones, de urna de votos por otra que ha sido preparada para que un candidato determinado obtenga la mayoría de los votos: El cambiazo podía hacerse, también en el conteo de votos o escrutinio, bajo la amenazante mirada de la pareja de la guardia rural que custodiaba el colegio. (BOH, 13/6/95:4).


    cambio: ~ de bola coloq. Cambio que se da en una orientación o disposición que modifica una situación o un orden de cosas determinado: −Ayer me dijiste que la merienda la pagaría la empresa y ahora dices que no. /−Lo siento, mi socio, pero hubo un cambio de bola.


    cambustera f, var. cambutera→cambustera (fina) Planta trepadora, de hojas alternas muy finas. Sus flores, en forma de estrella, tienen cinco pétalos y color rojo vivo. Se cultiva en jardines (Fam. Convolvulaceae, Quamoclit vulgaris): La casa que usted está buscando es aquella que tiene una gran cambustera en el jardín.


    cambutera f. →cambustera.


    camera adj. Ref. a una sábana: que se usa en →camas cameras: Y esta sábana es camera, dice mamá. (Paz, S. 1983:229).


    cameraman m. Persona que tiene por oficio manejar una cámara de cine o de televisión. Obs: Se pronuncia cameramán: Hace un año que Carlos dejó la medicina y está de cameraman en la televisión. [camarógrafo, -a].


    camilito, -a sust/adj. Persona que cursa la enseñanza media en una escuela militar cubana. Obs: La palabra se deriva del nombre Escuela Militar Camilo Cienfuegos, que tienen todos los establecimientos militares de enseñanza media en Cuba: Citaron a todos los camilitos para la actividad patriótico militar que tendrá lugar en la Plaza.


    caminada f. coloq. Acción de recorrer a pie una determinada distancia. Obs: Se usa frecuentemente con dar y echar: Pónte zapatos cómodos, porque vamos a echar una caminada larga.


    caminadera f. coloq. Acción reiterada de andar mucho sin una meta determinada: Esa caminadera tuya, sin sentido, me pone nerviosa. Anda, para ya.


    caminado m. coloq. Modo de caminar: Bajaba a Santiago, pero cada vez más espaciado y por menos tiempo: me estaba aguajirando, afirmaban los cúmbilas del barrio, mírenle el caminado. (Querejeta, A. 1985:44-45). [tumbado].


    caminar v. 1 intr. Ir a pie: Me gusta caminar por las mañanas para estirar las piernas. | 2 intr. coloq. Desarrollarse algo, p. ej., un trabajo o una gestión, sin obstáculos o dificultades: No te preocupes que el proyecto va caminando a las mil maravillas. | 3 intr. coloq. Ejercer la prostitución una mujer: Ten cuidado y no te equivoques que, aunque no lo aparenta, esa mujer camina. | 4 tr. Recorrer una determinada distancia a pie: No me importa caminar las veinte cuadras; lo prefiero a esperar por la guagua. [cf. dispararse]. | 5 tr. Recorrer un vehículo una determinada distancia: El carro no es viejo, ¿cuántos kilómetros hacaminado? | 6 ¡camina!/¡caminen! coloq. Se usa para instar a alguien, generalmente a un niño o adolescente, a que haga lo que se le ha ordenado: Dile a tu tía que todavía no ha llegado la carne. Anda, ¡camina! ¡No remolonees! | 7 ¡camina!/¡caminen! coloq. Se usa para instar a alguien a que se dé prisa al caminar o a no quedarse estacionado en un lugar: ¡Caminen! ¡No se detengan! Puede caerse el otro pedazo de pared. * ¡(yo) no camino más! coloq. Se usa para indicar la resolución de no proseguir con una determinada actividad o de no continuar soportando una determinada situación que resulta molesta: Ya había soportado mucho y la cosa iba de mal en peor, así que le dije “yo no camino más”, recogí mis cosas, y hasta el día de hoy. [¡hasta aquí llegó mi amor!].


    caminata f. Recorrido a pie, por las principales calles de una ciudad, que hace un gran número de personas con un motivo determinado: ¿No vas a la caminata para protestar contra las medidas anticubanas?


    caminavías m. Empleado que tiene a su cargo la vigilancia constante de un tramo de vía férrea: […] es el caminavías de la brigada de Paso Real responsable de la revisión periódica del tramo donde ocurrió el accidente. (GR, 30/9/89:2).


    camino: ~ de mesa Pieza de tela más larga que ancha que se coloca como adorno sobre una mesa: En el camino de mesa de la tía encontraron tres reales americanos, idénticos a los que comenzaron a aparecer desde la primera visita de Matilde. (González, R. 1982:39). || dar ~ coloq. Sacar de circulación un objeto, generalmente por viejo o inservible: Yo en tu lugar le daba camino a ese televisor y me compraba uno nuevo con ese dinerito que te regalaron. [dar abajo, dar flit, dar fuera, dar pirey, dar tafia]. || hacerse ~ coloq. Hallarse algo en la dirección que lleva una persona: Le digo: si puedes, déjame en la terminal, de todas formas, se te hace camino. (Hernández, J.L. 1987:34). || irse por el ~ viejo coloq. Pasar a las vías respiratorias algo que se come o bebe: Muchas veces a todos se nos ha ido el alimento o el agua por el camino viejo sin consecuencias desfavorables. (BOH, 26/5/89:48).


    camión: ~ de volteo Vehículo automotor con un dispositivo mecánico para volcar la carga transportada: Los camiones de volteo, responsables de asegurar el transporte de las materias primas de los puertos a las fábricas, son insuficientes. (BOH, 16/10/87:51). || ~ tanque Camión equipado con un tanque para transportar líquidos: El vehículo era un camión tanque que, como un gran termo, transportaba la leche... (Molina, A. 1975:111).


    camioneta f. Vehículo automotor de tres o cinco puertas, una de ellas en la parte trasera, que sirve para transportar personas y cargas ligeras: El peninsular bocetó las últimas recomendaciones y precisó la fecha de devolución de la camioneta. (Marqués Ravelo, B. 1985:68).


    camisa: a ~ quitada coloq. En rel. con el modo de tratar o analizar un asunto: con objetividad y sin rodeos: Pedro Morejón, […] aboga por la discusión a camisa quitada, lo cual no es un hábito ni costumbre en nuestra sociedad. (BOH, 29/7/88:29).


    camiseta f. Bolsita o globo pequeño de tejido sedoso que, en las lámparas de queroseno, sirve como mecha: Mire, me falta la creolina, dos galones, […] y una camiseta para cóleman, y mecha para farol, esa misma, de la fina. (Querejeta, A. 1985:107).


    camisola f. Camisa amplia y larga que se lleva suelta sobre el pantalón o la →saya: En la tienda de la esquina están vendiendo unas camisolas de cuadros muy baratas.


    camón m. Pieza curva de madera de las que forman el aro de una rueda, especialmente de una carreta: […] si la rueda no caminaba de tanto forcejear le partía el rayo al camón. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:11).


    camonadura f. Conjunto de →camones: De repente la carreta quedó inclinada al romperse la camonadura de una de las ruedas.


    campana: de ~ a ~ coloq. Desde que comienza hasta que termina algo: […] tú te metes el viaje a Oriente de campana a campana, alternando con el acompañante para no tener que parar el bicho, y tú surnas un rato y después manejas. (Chavarría, D. 1983:91). || estar ~ a) coloq. Gozar de buena salud una persona: Cuando le pregunté cómo estaba, con su gracia de siempre, me contestó: estoy campana, compadre, estoy campana. [estar a la caja, estar al quilo, estar cañón, estar (como) palo, estar de pelea, tener el carapacho duro; cf. no doler ni los callos]. | b) coloq. Ser hermosa y atractiva una persona: No sé por qué anda enamorando por ahí a otras mujeres, si tiene una en la casa que está campana. [estar ahí mismo, estar (como) palo, estar como plátano para sinsonte, estar que cortar, estar que dar la hora, estar que partir un corojo]. | c) coloq. Estar una cosa en perfectas condiciones: El carro que me vendieron está campana, solo tengo que pintarlo. || llevar de ~ a ~ coloq. Estar muy enamorada una persona de otra: Mi primo lleva a la novia de campana a campana. Fíjate que se quiere casar el mes que viene. || salvar la ~ coloq. Salir indemne de una situación difícil o comprometida gracias a la intervención oportuna de una persona o de algún hecho inesperado: […] y por poco llegas a La Mejorana, gagueando, comenzando una y otra vez hasta que te salva la campana y te sientas y de inmediato piensas en Dencida. (Marqués Ravelo, B. 1985:120).


    campanazo m. 1 Golpe que da el badajo en la pared de la campana: Mrs. González continúa su disertación sobre las propiedades del mangle y de la hoja de almácigo, se traga otro bocado de fudge y con un campanazo seco anuncia la media hora de recreo. (Barnet, M. 1989:89). | 2 Sonido que se produce al golpear el badajo la pared de la campana: Los campanazos de la iglesia no me dejaban conciliar el sueño.


    campanear v. 1 tr. coloq. Observar disimuladamente a alguien o algo: Yo sabía que me estaban campaneando para ver con quién yo hablaba. [cachear, cubicar, fichar, fildear, matar, pintar]. | 2 tr. coloq. Observar a alguien o algo detenida y atentamente: Estaba como tristón, y sin estar curda canturreaba su poquito y todo, pero eso sí, no dejaba de campanear la puerta ni por lo que dijo el cura. (Chaple, S. 1975:72). [cachear, cubicar, fildear, matar, pintar]. | 3 tr. coloq. Mirar con intención lasciva a una persona: Esos tipos, por vicio, se paran en la esquina a campanear a todas las muchachas que pasan por allí. [vacilar, vivir; cf. dar una vacilada].


    campanilla f. Nombre de varias especies de enredaderas que tienen la flor en forma de campana o embudo y un color diferente según la especie (Fam. Convolvulaceae): Las campanillas, entre las tablas podridas y los alambres oxidados, despiden un olor a tierra húmeda mezclado a un perfume lánguido y punzante. (Cofiño, M. 1979:147). [aguinaldo]. * ~ blanca Enredadera de hojas acorazonadas y flores blancas muy abundantes, olorosas y con forma de campanillas. Crece silvestre en toda clase de terrenos, aunque con preferencia en los rojos y calcáreos. Florece en invierno y es planta melífera (Fam. Convolvulaceae, Turbina corymbosa): Ya llegó el invierno y, como todos los años, la campanilla blanca y las flores de pascua están florecidas. [aguinaldo (blanco), aguinaldo (de campanilla), aguinaldo (de Pascua)].


    campaña: ~ de frío agr. Período en el que se intensifica el trabajo en ciertas labores agrícolas, y que dura de septiembre a febrero: […] significaba un extraplán de 150 caballerías por encima de lo que originalmente había planificado el Ministerio de la agricultura para la etapa de septiembre a febrero (campaña de frío). (GR, 27/2/90:2). || en ~ En rel. con el modo de pescar: con dos embarcaciones que permanecen juntas hasta que se llena una de ellas: Los barcos están todos en campaña, pero ya van regresando poco a poco con su carga.


    campear v. intr. coloq. Andar sin dirección o destino determinados: ¿Mi abuela? Por ahí, campeando sin ton ni son. [zanjuanear].


    campeón m. Polvo abrasivo para limpiar la batería de cocina, el fregadero y las piezas del baño. Obs: Originariamente, solo nombre de marca: Para quitarle el tizne a esas cazuelas, no hay nada mejor que el campeón. [farola, limpiador].


    campeón, -a m/f. coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza: Ese es el tipo que buscaba el chino: va y se pone a enrollar la hamaca; mira, campeón, dice, a mí no hay quien me joda, este tipo se me encarnó. (Navarro, N. 1984:258).[acoy, ambia, asere, batíviri, caballo, -a, consorte, cuadro, cúmbila, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre].


    campismo m. 1 Práctica de acampar al aire libre: Este año no hay suficientes capacidades para el campismo. | 2 Excursión en la que se acampa al aire libre o en una →base de campismo: ¿No vas este verano al campismo? Están buenísimas las ofertas.


    campo: ~ corto deport. En el beisbol, posición que ocupa el jugador entre la segunda→base y la tercera→base: En esto de poner apodos, indiscutiblemente el criollo tiene una chispa increíble y el hombre de las cogidas maravillosas, el impenetrable campo corto, […] no iba a ser una excepción. (Lagarde, G. 1979:280). [short (stop); cf. siol]. || dejar al ~ a) coloq. En un debate o una discusión, dejar a alguien sin argumentos: Siempre que se reúnen terminan discutiendo pero, esta vez, dejó al campo al padre con argumentos irrebatibles. | b) coloq. deport. En el beisbol, ganar un equipo a otro: […] demostró que sigue siendo un bateador aportuno y a la hora buena, en el final del noveno inning, sacó la Batos del parque para dejar al campo a la Isla. (GR, 4/11/98:7). || el ~ coloq. El territorio de Cuba con excepción de la Ciudad de La Habana. Obs: Es usado especialmente por los habitantes de la Ciudad de La Habana: Esa familia vivió mucho tiempo en La Habana, pero un buen día decidió ir a vivir al campo. [cf.interior]. || quedar al ~ a) coloq. Fracasar o no tener el éxito esperado en algo que se emprende: Traté de ingresar en el equipo pero, a pesar de mis esfuerzos, quedé al campo. [escacharse, irse sin bola, tirarle a la bola mala]. | b) coloq. Morir una persona: Anda, chismosa, que lo único que deseo es que quedes al campo para que no me fastidies más. [cantar el manisero, darle la patada a la lata, guardar el carro, guindar (el piojo), guindar (el sable), ir abajo, largar el piojo, largar el zapato, largar la chancleta, no hacer el cuento, ñampiarse, partirse, ponerse el traje de pinotea, ponerse tieso, -a, quedar (en la página dos), romperse, salir con las patas para alante, virarse].


    camuflajeado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una cosa: disimulada bajo una apariencia falsa: No pudiste descubrir el carro porque estaba camuflajeado debajo de la mata. | 2 coloq. Ref. a una persona: que aparenta lo que no es: Pudo haber sido también algún empleado del Tropicream recién inaugurado enfrente, o alguien camuflageado de billetero o de vendedor de tamales. (Barnet, M. 1989:200). [tapiñado, -a]. | 3 mil. Ref. a pertrechos militares, armas, tropas: que tienen una apariencia falsa para engañar al enemigo: El peine es cuando se entra al cerco y se va separando a unos quince metros uno del otro, pero si puede ser menor la distancia mejor. Así no hay posibilidad de que se quede algún bandido bien camuflajeado. (Chinea, H. 1973:57).


    camuflajear v, var. camuflagear 1 tr. coloq. Disimular algo dándole una apariencia falsa: La camuflagié con mucha guata para que pareciera una almohada. | 2 tr. mil. Disimular algo, especialmente tropas, armas u otro material de guerra dándoles una apariencia falsa para engañar al enemigo: Debían camuflajear la lancha detrás de unos mangles y caminar hasta el caserío de pescadores en donde los esperaría el enlace. | 3 ~se coloq. Aparentar una persona lo que no es: No te dejes engañar por esa actitud, es muy listo y sabe camuflajearse. | 4 ~se mil. Adoptar una apariencia falsa un soldado o una tropa para engañar al enemigo: Se camuflagearon con ramas de árboles para dejar que pasaran los bandidos y hacerles un cerco.


    cana f. delinc. Lugar o establecimiento en el que se encierra a los presos: Sigue en cana, y aunque renegó del plan de reeducación, hay esperanzas de que lo liberen pronto. (Valdés, Z. 1995:315). [latón, tanque].


    canal I m. 1 adm. Vía oficial que se sigue para tramitar un asunto o un documento: Pues sí, me llegó la casualidad. Ella a veces se te pone delante a ver si te atreves, y yo me atreví, porque los canales, como los llaman, van despacio y a cada rato se atoran. (Montero, R. 1988:120). | II f. 2 En un →parque de diversiones, pista inclinada por la que se deslizan, generalmente sentadas, las personas: La llevé a las canales, al cachumbambé. Sobre los cochecillos tirados por los ponies la vi rodar. (Alonso, D. 1976:158).


    canarreo m. 1 Conjunto de canales marítimos que se forman en la proximidad de las costas: En la costa sur de Cuba, hay muchos canarreos. | 2 rur. Desigualdad en la superficie de un terreno causada por el paso del ganado o por las ruedas de las carretas: […] se lanzó a una carrera desenfrenada, […] esquivando aquí y allá los canarreos de las carreteras carboneras, que suelen ir a campo traviesa acortando distancias. (Enríquez, C. 1975:35). [cf. cangilón].


    canasta f. Butaca en forma de canasta, con asiento de mimbre o de lona y un armazón de hierro: Allí venden canastas para balcones o terrazas. [africana]. * ~ familiar period. Conjunto de artículos de primera necesidad cuyos precios se toman como referencia para fijar índices económicos relacionados con el coste de la vida: […] sería preciso explicar los principios y objetivos de la política de la Revolución dirigida a subsidiar la canasta familiar y otros valiosos servicios públicos. (TRIB HAB, 16/8/98:3).


    canastilla f. Ajuar de la persona que va a iniciarse en la →santería: Hace tres años que está reuniendo dinero para comprar la canastilla.


    canastillero m. 1 Mueble para guardar la ropa del niño pequeño: Falta comprar el canastillero para la ropa del bebé. | 2 Mueble en el que se colocan los objetos con que se identifican las deidades afrocubanas: CAMILA: Sí, vamos a ver lo que dicen los santos. (Se llega hasta un pequeño armario que hace de canastillero y saca de él una bolsita que contiene los caracoles y una estera). (Brene, J.R. 1982:28).


    cáncamo m. 1 coloq. desp. Persona de edad avanzada: […] cuando se vuelve del frente después de no oler una hembra en tres semanas, cualquier cáncamo, cualquier churriosa, te parece una Mae West. (Carpentier, A. 1979:97). [cf. antiguo, -a]. * estar hecho, -a un ~ coloq. Haber envejecido prematuramente una persona: Si ves al marido de nuestra amiga no lo conoces, está hecho un cáncamo.


    cancanear v. 1 intr. coloq. Tener dificultades para explicar algo o dar una respuesta por nerviosismo, inseguridad o desconocimiento: Estaba tan inseguro de lo que decía, que no hacía más que cancanear. [cf. trabársele el paraguas]. | 2 intr. coloq. Presentar deficiencias en su funcionamiento un sistema, un mecanismo o un motor: Tuvieron que parar en El Salado porque el motor cancaneaba, y aprovecharon para bañarse en la playa desierta. (Cossío, M. 1980:52). [encangrejarse, encasquillarse]. | 3 intr. coloq. Detenerse en la exposición de una idea, por no saber cómo continuar o por haber perdido el hilo del discurso: −¿Por qué supone usted que Henares nos lo dijo? /−No supongo nada, teniente, yo... /Se le trabó la lengua y lo estimulé: −¿Usted qué? /−Yo..., en fin... −cancaneó. (Cardi, J.A. 1980:24). [encangrejarse, encasquillarse, trabarse; cf. trabársele el paraguas]. | 4 intr. coloq. Tener problemas psicomotrices una persona a causa de la vejez: El abuelo cancanea mucho ya al caminar; creo que hay que comprarle un bastón. | 5 intr. coloq. Dejar de comportarse de una manera correcta o adecuada: La muchacha iba por buen camino: trabajaba y estudiaba pero, desde que lo conoció, empezó a cancanear. [corcovear]. | 6 intr. coloq. Vacilar una persona al tener que tomar una decisión: […] lo que no llega a tiempo, el entendimiento tardío, el cancaneo en medio de una situación. (Navarro, N. 1980:104).


    cancaneo m. coloq. Acción de →cancanear: Y hay algo en el motor; un cancaneo que no me gusta. Yo no pensaba que hoy me diese tiempo para llevárselo al mecánico. (Serpa, E. 1972:191).


    cancha I f. 1 Juego en el que participan dos o más personas quienes, con una raqueta, golpean una pelota contra una pared: Al referirse a los deportes y atletas del territorio, los que a su juicio merecen ser seleccionados entre los más destacados del año […] son el baloncesto, […] la esgrima, la cancha y el patinaje. (TRIB HAB, 27/12/98:6). | 2 Mostrador de una cafetería o un establecimiento parecido: Cuando atravesaba el ancho salón para ir a la cancha y traer unas cervezas, vi a Mirna rodeada por algunos compañeros del hospital. (Cofiño, M. 1982:267).| II sust(m/f)/adj. 3 coloq. Persona que posee amplios conocimientos o habilidad especial para realizar una actividad determinada: −Mire, yo he oído decir que el cocimiento de cundiamor es bueno... en ayunas... quizás si se lo da. −[…]. Uumm −dijo Brígida−. Llévela al Dr. Martínez, que me han dicho que es cancha en eso. (Chaple, S. 1969:29). [bárbaro, -a, hachero, -a; cf. big líguer]. * estar (en) ~ coloq. Estar bien preparado o entrenado para algo determinado: Después de seis meses de práctica estoy en cancha para meterle mano al carro. [estar que cortar]. || estar fuera de ~ coloq. No estar bien preparado o entrenado para algo determinado: No son halagos de amigo […] si no lo creyera, te diría que estás fuera de cancha y mejor debieras dedicarte exclusivamente a entrenar las señoritas de virgo en subasta –ésas que estudian contigo en tu otra escuela. (Carpentier, A. 1979:286).


    canchanchán, -a sust/adj. →cachanchán, -a.


    canchánchara f. rur. Bebida elaborada con aguardiente y miel de abejas: La miel me servía para hacer canchánchara. La canchánchara era un agua sabrosísima. Se hacía con agua de río y miel. (Barnet, M. 1986a:51).


    candanga f. 1 coloq. Ocupación, tarea o situación que provoca molestia o hastío: –Porque vas al fracaso. Y quiero ayudarte, mi niño. Así no se te da nada. […]. /Daisy con la misma candanga cuatro veces al día. (Gutiérrez, P. J. 1999:183). [candela, chiveta, fastidieta, jeringa, jeringueta, jorobeta; cf. jodedera]. | 2 coloq. Situación confusa, embarazosa o conflictiva: Después del discurso se formó tremenda candanga, porque no todos estaban de acuerdo con el director. [candela, dolor].


    candela I f. 1 Fenómeno de la combustión que se manifiesta en luz, llama y calor: −Salí a ver cómo anda la candela no sea cosa que se me vaya a apagar. (Serpa, E. 1972:30). | 2 coloq. Situación confusa, embarazosa o conflictiva: […] tiene que ver con una candela que me interesa resolver, compadre. Una candela fea, porque hay un muerto por el medio −dijo y terminó el ron. (Padura, L. 1994a:58). [candanga, dolor]. | 3 coloq. Ocupación, tarea o situación que provoca molestia o hastío: Esto no es fácil, mi hermano. ¡Cuánto daría por irme contigo para el INTUR! Esto es la candela. (Fernández Era, J. 1994:44). [candanga, chiveta, fastidieta, jeringa, jeringueta, jorobeta; cf. jodedera]. | II adj(m/f). 4 coloq. Ref. a una persona, especialmente a un niño: travieso e inquieto: El hijo de mi prima es candela, no se está quieto ni un momento. * coger ~ coloq. Empezar a quemarse algo: […] habíamos matado varios puercos y pollos cuando cogió candela la sala y le metimos mano a apagarla. (Cofiño, M. 1975:127). || comer ~ a) coloq. Ser valiente y decidida una persona: Enseguida se corrió la voz de que los Rosales comían candela y atacaban al gobierno español. (Barnet, M. 1986a:107-108). [caminar para el muerto, no creer que los muertos salen, ser hacha y machete, tener unas/(unas) tremendas espuelas; cf. tenerlos más grandes que (el caballo de) Maceo]. | b) coloq. Ser eficaz y emprendedora una persona: Entrégale el negocio a tu hermana. Tú sabes que ella sí come candela. || dar ~ a) Encenderle el →cigarro o el →tabaco a alguien: Cuando hubo conseguido su propósito, le alargó la cajetilla de cigarros a Bebo. /–Dame candela –le dijo. /Bebo sacó el encendedor del auto, prendió un cigarro y se lo ofreció a Silverio. (Serpa, E. 1972:128). | b) coloq. Prenderle fuego a alguien o a algo: Tiró de la rienda de su caballo y volviéndose hacia su gente vociferó que le dieran candela al bohío, que destruyeran todos los sembrados y mataran cuanto animal de cría encontraran. (Leante, C. 1976:90). | c) coloq. Usar con mucha frecuencia algo, especialmente una prenda de vestir: Esta es mi blusa preferida. /–Ya lo sé, si le das candela como loco, no te la quitas. [dar fuete, dar jan, dar linga, dar mecha, dar queme]. || dar ~ al jarro coloq. dar→candela al jarro (hasta que suelte el fondo). || dar ~ al jarro (hasta que suelte el fondo) coloq. Proceder con rigor en una situación determinada, generalmente para lograr un objetivo: […] tú vas a ver cómo te va a gustar mi casa y cómo después, para sacarte de ahí, te voy a tener que dar candela como al macao, tú vas a ver: en mi casa hay de todo. (Prieto, A. A. 1999:148-149).|| dar ~ como al macao coloq. Adoptar medidas extremas para forzar a alguien a hacer algo determinado: Que entonces se le va a dar candela como al macao a la cosa, y la cosa era el Gobierno, la Rural y el Ejército. (Querejeta, A. 1985:173). || darse ~ coloq. Prenderse fuego una persona para suicidarse: Mis hijos están por ahí por La Habana uno, y el otro en Camagüey. Y mi hija pues se me murió, se me dio candela. (Cofiño, M. 1975:55). || encender la ~ coloq. Crear intrigas o fomentar discordias en un lugar: Si viene a trabajar aquí, ¡prepárate!, porque a él le gusta encender la candela. || estar en ~ a) coloq. Estar furiosa una persona: […] vamos a terminar con la cerveza que la vieja debe estar en candela. (Eguren, G. 1987:196). | b) coloq. Estar muy difícil una situación, especialmente en el aspecto político o económico: Por aquellos años, la situación política estaba en candela, por eso mi padre se exilió en los Estados Unidos. [estar de ají para el perro, estar de bala, estar en llamas, estar hereje, estar impío, -a; cf. estar dura la calle]. | c) coloq. Encontrarse una persona en una situación grave y comprometida: Ha cometido tantos errores que está en candela y no lo sabe. [estar (envuelto, -a) en llamas]. || estar hecho, -a con ~ coloq. Estar un alimento muy caliente: Todavía no lo he podido probar porque este arroz está hecho con candela, pero tiene buena cara.|| jugar con ~ coloq. Hacer algo o intervenir en algo que puede dar origen a situaciones desagradables o peligrosas: −Pero, si no estábamos haciendo nada −dice Nena. /−Nada. Ratifica Juan. /−Jugando con candela−les contesta impávida la negra. (Loveira, C. 1962:100). || meter en ~ coloq. Poner a una persona en una situación difícil o comprometida: Chica, por lo menos la alienación de ella no mete en candela a nadie. (Valdés, Z. 1995:238). || meterse en ~ coloq. Involucrarse una persona en una situación difícil o que implica riesgo o peligro: Se metió en candela cuando empezó a andar con esa furrumalla bisnera del solar de la esquina. [meterse en camisa de once varas]. || juntar la ~ Encender el fuego en un fogón de carbón: Al amanecer, abuelo negro se tiró del catre y fue hasta la cocina a juntar la candela. (Moya, R. 1985b:121-122). || ser la ~ coloq. Ser ingeniosa y astuta una persona: Y le vas a hacer caso a Toribio; acuérdate que yo te quité la bobería esa que tú tenías. Jejé. Toribio es la candela. Jejé. (Soler Puig, J. 1976:80).


    candelilla f. Conjunto de puntadas que se dan en el borde de una tela o de las costuras de una prenda de vestir para evitar que se deshilache: La modista me dijo que el vestido estaba terminado, solo le falta la candelilla.


    candelillar v. tr. Dar a una tela o una prenda de vestir puntadas en el borde para evitar que se deshilache: […] para aprovechar las últimas luces del crepúsculo y candelillar una saya. (Ortega, G. 1983:36). [encandelillar].


    






  

    candelita: ~ de basurero a) coloq. Persona, generalmente un niño, muy viva, inquieta y traviesa: La abuela Fernanda, la curiela, la de la sopa de ojo de buey con polvo de imán, esa sí que era candelita de basurero. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:112). [biyaya, rinquincalla]. | b) coloq. desp. Persona muy dada a crear intrigas: […] aceptó volver a la calle de la Merced, y a otra de una viuda pobre de la calle del Espíritu Santo, a la cual acompañaría a aquella bruja, candelita de basurero, que tan admirablemente hacíase la santa. (Loveira, C. 1980:242).


    canelillo m. 1 Árbol de hasta 3 m de altura. Tiene hojas trifoliadas, de 7 a 16 cm de largo, y flores blancas, de 2 mm de diámetro. Crece en terrenos rocosos Proporciona una madera dura, compacta y veteada, de color amarillo rojizo claro. (Fam. Sapindaceae, Thouinia trifoliata): Me dijo el guía que a ese árbol le llamaban allí canelillo, pero que en otras zonas lo conocían como copalillo o negra Cuba. [copalillo, negra cuba]. | 2 Madera de →canelillo <1>: No te preocupes, los costados de la casa, los que dan al mar, los podemos hacer de canelillo.


    canelo sust(m)/adj. →gallo de pelea <a>de color canela: Lo ve encogerse de hombros sin apartar la vista de la tijera con que retoza sobre las piernas un canelo crestirroso. (Pérez, F. L. 1989:170). * jugársela al ~ coloq. Arriesgarse a hacer algo aun sabiendo que hay posibilidades de fracasar: Esencialmente piensa como Andrés, con énfasis dijo: Los tiempos cambian y parece que los acuerdos se cumplen bien. No es el momento de jugárselo todo al canelo. (GR, 4/7/96:4). || jugársela (al ~) coloq. Se usa para expresar que algo sucederá con seguridad tal como el hablante afirma: −¿Tú qué crees? /−preguntó Valdespino a Machito. /−Me la juego a que esta cueva sale por otro lugar, quizás por detrás de la loma. (Moya, R. 1985b:335). [apostar doble contra sencillo, dejarse cortar la cabeza, dejarse cortar las manos, poner la cabeza en el picador, ponerle el cuño].


    canelón m. 1 Pieza de cristal o plástico, generalmente de forma prismática, que cuelga como adorno de una lámpara, un candelabro o un aplique: El aire de la madrugada hacía sonar la mansión abierta: flecos de las cortinas y canelones de las lámparas, óleos de sus familiares. (Arrufat, A. 1984:232). | 2 Pliegue acanalado que se forma en una falda cortada al sesgo: La saya quedó muy bonita, cae desde la cadera formando canelones.


    canevá m. Tejido con los hilos muy separados que se emplea para bordar: Me trajo un pedazo de canevá para que le borde una blusa.


    caney m. 1 hist. Vivienda de forma circular en la que habitaban lo caciques de las etnias indígenas que poblaban la isla de Cuba: El caney era uno de los tipos de casas que construían los indígenas cubanos. | 2 hist. Túmulo mortuorio hecho por los indios en las zonas costeras: En las excavaciones que se hicieron en distintos lugares de Cuba se descubrieron huellas de caneyes.


    cangilón m. Desigualdad en la superficie de un terreno causada por el paso del ganado o por las ruedas de las carretas: Allá va la carretilla dando tumbos. Tan pronto se entierran las ruedas en los cangilones que forman surcos en las calles, como tan pronto se inclinan a un lado, hundida en las charcas. (Bacardi, E. 1979:246). [cf. canarreo].


    cangre m. 1 agr. Tallo de la →yuca <1>: Hoy un cerdo, más tarde otro, y un cangre de yuca y algunos plátanos, hasta llegar a una vaca. (Rodríguez, L. F. 1971:92). | 2 agr. Parte del tallo principal de la →yuca <1> en la que se encuentra la yema para la propagación de la planta: Esta tierra es muy buena para tabaco, pero las viandas se dan silvestres. Se dejan caer los cangres en cualquier rincón, y al mes ya están pollones los retoños de yuca. (González, O. 1978:39).


    cangrejero, -a sust/adj. 1 coloq. Persona natural u oriunda de Cárdenas, ciudad cubana: Tienes que esmerarte con la comida porque los cangrejeros tienen fama de saber preparar mariscos. | 2 coloq. Persona natural u oriunda de Caibarién, ciudad cubana: Yo soy de Caibarién, cangrejera, y a mucha honra.


    OBS: Alude a la abundancia de cangrejos en las zonas costeñas en las que se encuentran las ciudades de Cárdenas y Caibarién.


    cangrejo m. coloq. Tumor maligno que destruye los tejidos. Obs: Se usa con artículo el: Se puso un poco rígido, como reuniendo fuerzas y, sonriendo, dijo: −Los llamé... , en fin, para despedirme. No hay quien pueda con el cangrejo. No hay remedio. Hay que irse... (Cofiño, M. 1982:107).


    canibalear v. tr. coloq. Robar partes de un aparato o un vehículo automotor para utilizarlas en otro o revenderlas. Obs: Se usa también como intransitivo: […] se le había roto la grabadora y le daba miedo llevársela a algún cifarrero que se la fuera a canibalear. (Hernández, J.L. 1987:202).


    canilla f. coloq. Pierna muy delgada de una persona: Las canillas de Cristina se hacían olvidar, en los planes del Chino, nada más que tendiendo la vista a los potreros interminables donde pastaban inmensos rebaños. (Iznaga, A. 1970:125).


    canillazo m. 1 Golpe que dan los →gallos de pelea <a>con la canilla: Y mi gallo, dando un revuelo, le dio tres canillazos al de mi amigo José. | 2 coloq. Golpe en la pierna, a la altura de la canilla: ¡Quita ese tareco del camino! Ya me he dado dos canillazos.


    canilludo, -a sust/adj. coloq. Persona de piernas muy delgadas: […] se encuentra con una multitud de mulatos con pelo y pasa, de negros de narices anchas y narices estrechas, pequeños y gruesos, canilludos y altos como pencas. (Cirules, E. 1971:105).


    canina f. coloq. Fuerte sensación de hambre: Al ver el miserable cuartucho, exclamó Arencibia: −¡Qué canina debe haber estado pasando este hombre, caballeros! (Sarusky, J. 1982:167). [ambrosía, brisa, hambruna, hambrusia].


    canistel m. 1 Árbol de mediano tamaño, tallo erecto y escasa copa. Tiene hojas lanceoladas y un fruto amarillo anaranjado, oblongo y aguzado por uno de sus extremos, de sabor excesivamente dulce. Proporciona una madera de buena calidad, de color rosa amarillento (Fam. Sapotaceae, Pouteria campechiana): A un costado de la escuela sombrea un bosquecillo minado por el hacha con sobrevivientes eucaliptos, mamoncillos, anones, […] canisteles, ciruelas. (Iznaga, A. 1981:52). | 2 Madera de→canistel <1>: Los adornos que están en la sala son de canistel. | 3 Fruto del →canistel <1>: El canistel empalaga porque es muy dulce.


    canoa f. 1 coloq. Zapato ancho y grande. Obs: Se usa generalmente en plural: Quítate esas canoas y ponte unos zapatos decentes, que ahorita llega la visita. [chaguala, chalana]. | 2 ganad. Tronco ahuecado de un árbol que se emplea para poner el agua o el alimento al ganado: Nunca padecieron sed porque en la canoa encontraron agua acarreada del pozo, que también había salido de sus manos. (Iznaga, A. 1970:108). | 3 ganad. Recipiente de hormigón en forma de canoa, destinado a poner el agua o el alimento al ganado: Se están recuperando quinientos molinos de viento y se adquirieron 132 km de tuberías plásticas para trasladar agua hacia las canoas donde beben los animales. (GR, 13/12/96:2).


    cansón, -a adj. coloq. Que causa hastío o aburrimiento: Ni me hables de la película de anoche, era tan, pero tan cansona, que me quedé dormida.


    cantaleta f. coloq. Repetición insistente de algo, especialmente de una petición o de una pregunta, causando molestia y fastidio: El soldado seguía observando al muchacho. /−No hemos visto a nadie... –rezongó el otro amarillo−. Siempre la misma cantaleta. No sé como no le doy cuatro balazos. (Soler Puig, J. 1984:46). [cantaleteo, chinchín, machaca, majomía, matraquilla, matraquilleo, pitirreo, pituita, tiquitiqui].


    cantaletear v. 1 intr. coloq. Repetir con insistencia algo, especialmente una petición o una pregunta, causando molestia y fastidio: Deja ya de cantaletear. No te dejo ir con tu hermano porque eres muy chiquito. [matraquillear, pitirrear]. | 2 tr. coloq. Repetir con insistencia algo, especialmente una petición o una pregunta, causando molestia y fastidio: No me cantaletees más lo que tengo que hacer. Ya me lo has dicho mil veces. [machacar, matraquillear, pitirrear].


  


  

    cantaleteo m. coloq. Repetición insistente de algo, especialmente de una petición o de una pregunta, causando molestia y fastidio: No sigas con el cantaleteo que ya me tienes cansada, pídele el dinero a tu padre. [cantaleta, chinchín, machaca, majomía, matraquilla, matraquilleo, pitirreo, pituita, tiquitiqui].


    cantar v. tr. coloq. deport. En el beisbol, declarar el →umpire el resultado de una jugada: El árbitro demoró unos segundos en cantar el segundo strike. (Rodríguez Rivera, G. 1996:12).


    cantera f. Persona que, por su actitud revolucionaria, puede aspirar en Cuba a militar en una organización política: […] trabajo todo el año desde el triunfo de la Revolución y mis quíntuples constituyen cantera del hombre nuevo. (Núñez Machín, A. 1981:40).


    cantero m. En un parque, un jardín o un patio, espacio con tierra, destinado al cultivo de flores y plantas pequeñas: Y en el jardín, cruzado de canteros de cemento, compactos arriates de mariposas y polícromos platanillos. (Serpa, E. 1982:124).


    cantil m. Borde de un despeñadero: […] era un júcaro negro que había allá por la barranca del río en el cantil mismo del saltadero. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:254).


    cantina f. Artefacto que consiste en dos o más cacerolas pequeñas que se superponen y se sujetan entre sí por medio de dos varillas y sirve para transportar comida: […] recordó sus largas jornadas de sol a noche por veinticinco pesos al mes y la comida, repartiendo cantinas a domicilio. (Marqués Ravelo, B. 1985:59). * comer de ~ a) coloq. obsol. Estar una persona excesivamente delgada: Yo creo que Anita come de cantina porque está que es un esqueleto rumbero. [comer frío]. | b) obsol. Recibir, mediante pago, la comida a domicilio en una →cantina: −No sé. Comemos de cantina. Yo sola no me quedo más... Si te parece, convencí a mamá para que venga mientras yo esté así... (Soler Puig, J. 1984:64).


    cantinero, -a m/f. coloq. Persona que, en un bar, se encarga de preparar y servir las bebidas: El servicio está malo porque solo trabajan dos cantineros y hay mucha afluencia de público.


    cantinflear v. intr. Hablar con frases complicadas e incongruentes. Obs: Alude a Cantinflas, nombre de un famoso personaje cómico del cine mexicano: No creas que es bobo. Él cantinflea para no tener que contestar las preguntas.


    cantinflesco, -a adj. Ref. a la forma de hablar de una persona: con frases complicadas e incongruentes. Obs: Alude a Cantinflas, nombre de un famoso personaje cómico del cine mexicano: Grau nos recibió a solas. Habló mucho, en la forma cantinflesca que le era habitual. (Méndez Capote, R. 1981a:98).


    cantío: al ~ de un gallo coloq. rur. Relativamente cerca de un lugar determinado: […] debía haberle dicho como dicen los guajiros: que ya estábamos al cantío de un gallo. La ilusión de llegar pronto le hubiera dado aliento. (Serpa, E. 1975:230).


    canto: al ~ del pitirre rur. Por la mañana muy temprano: Sale todas las mañanas al canto del pitirre para revisar los plantíos. || darse con un ~ en el pecho coloq. Sentir satisfacción porque algo resulta mejor de lo esperado: −Podemos darnos con un canto en el pecho si no pasa ná. Cada vez que en un viaje he visto una estrella como esa ha ocurrío algo malo. (Serpa, E. 1982:271). [darse con una piedra en el pecho].


    canturía f. rur. Fiesta campesina en la cual se improvisan décimas: Para iniciar la canturía el esmirriado dijo: “Que el público pida el tema”, pero del murmullo no salió ninguna solicitud. (Iznaga, A. 1970:157).


    canutillo m, var. cañutillo Nombre de dos especies de plantas rastreras, de flores azules, que crecen en terrenos yermos, especialmente en los húmedos (Fam. Commelinaceae, Commelina diffusa y Commelina erecta): Dale un cocimiento de canutillo y verás como se le regula la orina.


    canuto, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que da muestras de escasa inteligencia, cultura o instrucción: ¡Ahora sí que nos jodimos! Al muy canuto lo pusieron de jefe de grupo. [analfaburro, -a, analfayuca, cayuco, -a, fronterizo, -a, mulo, -a, ñame (con corbata), seboruco, -a, semiñoco, -a, seso hueco, socotroco, -a, tolete, totomoyo, -a; cf. cerrero, -a].


    caña f. 1 Aguardiente que se obtiene de la destilación de las mieles de caña: Se queja de que el marido le mete a la caña todos los días, y hasta amenaza con dejarlo. | 2 coloq. Brazo de una persona: Fíjate en la caña de ese tipo. Tiene que ser estibador. [ala]. | 3 coloq. Parte del brazo comprendida entre el hombro y el codo: Cuando le decían que estaba flaco enseñaba la caña para demostrar que era flaco, pero fuerte. [mollero]. | 4 coloq. Billete o moneda de un →peso <1>: En eso un mulato de dientes de oro se ofreció a llevarlo por doscientas cincuenta cañas. Era el sueldo de un mes. (Díaz, J. 1987:400-401). [ácana, aldaba, barco, baro, bastón, bolo, coco, gamba, guayacán, jan, machacante, mantecoso, maraca, patriota, tabla, toldo, tolete, tranca, varilla]. * acabarse ~ coloq. Producirse una discusión o una trifulca: Entró y le dio una trompada, después se acabó caña, todo el mundo se entró a piñazos. || ~ de frío Caña que se siembra en el período comprendido entre septiembre y diciembre: El terreno tiene que estar listo para septiembre, no podemos atrasarnos con la caña de frío. || ~ de primavera Caña que se siembra en abril, mayo y junio: Hay atraso con la caña de primavera; estamos en mayo y aún no comenzamos la siembra. || ~ planta agr. Caña que se corta por primera vez: A la vez la humedad que prevalece ofrece un abanico de favorables ventajas como el mejor crecimiento de los retoños y las llamadas caña planta. (GR, 4/4/89:2). || ~ quedada Caña que, por diversas razones, no se ha podido →moler <3> en una →zafra <2>: Ahora emprendía sus tumbos hacia los campos de caña quedada, tan maltrecha que el batey la identificaba con el nombre “caguazo”. (Iznaga, A. 1970:65). || estar la ~ a tres trozos coloq. Estar muy difícil una situación, especialmente en el aspecto político o económico: −¿No te lo dije? Allí está la caña a tres trozos. Se toparon con Sobrino y su gente y han matao a medio mundo. (Moya, R. 1985b:339). [estar dura la calle, estar duro el mambo, estar encendido el carnaval; cf. estar de ají para el perro]. || meter ~ coloq. Trabajar duramente: Luego vimos al cónsul, nos dio unos papeles, y empezamos a meter caña en el muelle... (Barnet, M. 1969:126). [echar la gandinga, partirse el cuero, partirse el lomo, romperse el cuero, romperse el lomo, soltar el bofe]. || meter la ~ coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: El ladrón me disparó, pero no me alcanzó; entonces le metí la caña y lo dejé listo. [darle con todo, meter el puño, meter la muñeca; cf. abollar].


    cañada f. 1 Lugar estrecho y poco profundo entre dos lomas por el que corre un arroyo: Al llegar a la cañada de un arroyo seco, el guía fue a investigar a ver si localizaba a unos amigos que vivían en las cercanías. (GR, (Supl. Esp.) 18/2/97:3). | 2 Terreno bajo entre dos lomas, con una pequeña corriente de agua y vegetación propia de lugares húmedos: A pocos metros estaba la cañada, ahora seca y pedregosa, que también el tiempo le dio a ella su mordida. (Querejeta, A. 1985:66). | 3 Porción de carne que se extrae del cuarto trasero de la vaca: Al fin le había servido carne asada la noche anterior; pero no boliche, cañada, falda, jarrete. (Serpa, E. 1972:162-163).


    cañadón m. →cañada <1> profunda y estrecha, generalmente seca, por la que corre poca agua: […] en eso del agua hay algo, porque mire esos cañadones que siempre tienen charcos, y uno no sabe como no se secan. (Cofiño, M. 1975:248).


    cañamazo m. Hierba rastrera, perenne, que crece hasta 50 cm de altura. Tiene rizomas cortos y gruesos, hojas agrupadas de trecho en trecho en los nudos, y espiguillas verdes lustrosas. Crece silvestre en terrenos calcáreos próximos a las costas de Cuba. Sirve como alimento al ganado (Fam. Gramineae, Stenotaphrum secundatum): En esta parte de la costa el cañamazo se da con facilidad.


    cañandonga f. 1 Árbol grande y coposo, de follaje verde oscuro y flores rosadas dispuestas en ramilletes. Su fruto es una vaina cilíndrica, de cerca de 50 cm de largo, en cuyo interior se encuentran unas semillas planas, en series, separadas por un tabique coriáceo y una sustancia oscura, comestible, de sabor algo dulce. Su madera es fuerte y resistente. Es cultivada como ornamental en caminos, parques y carreteras (Fam. Caesalpiniaceae, Cassia grandis): […] a un costado de la explanada reseca y polvorienta, las cañandongas con sus grandes y abundantes ramas florecidas en ramilletes. (Cofiño, M. 1982:254). | 2 Madera de →cañandonga <1>: Sus muebles son de cañandonga, que es una madera muy resistente. | 3 coloq. Fruto de la →cañandonga <1>: En la parte oriental de la Isla, principalmente en Santiago, se come la cañandonga. | 4 coloq. Aguardiente de caña, de baja calidad: Él es un alcohólico. Le da a la cañadonga en la misma costura.


    cañangazo m. coloq. Trago de una bebida alcohólica de alta graduación: […] e hicieron un gesto con la mano […] queriendo decir más tarde se darían su cañangazo. (Valdés, Z. 1998:143). [cañazo, chiringuito, cocotazo, fotutazo, fuetazo, guarapetazo, janazo, palo, planazo, tanganazo, tarrayazo, trancazo].


    cañazo m. 1 coloq. Trago de una bebida alcohólica de alta graduación: Todas las mañanas tenía que darse un cañazo para salir a ese tremendo frío al que no se acostumbraba. [cañangazo, chiringuito, cocotazo, fotutazo, fuetazo, guarapetazo, janazo, palo, planazo, tanganazo, tarrayazo, trancazo]. | 2 coloq. Golpe que da o que recibe, en las patas, un gallo durante la pelea: El gallo de mi tío es fuerte y da unos cañazos que tiene al contrario casi liquidado.


    cañengo, -a adj. coloq. Ref. a una persona, especialmente si es anciana: débil o enfermiza. Hay cañengos y ñangueados que se comportan como héroes; hay machotes, de boxeo en gimnasia y musculaturas olímpicas, que se mean al oír el primer tiro... (Carpentier, A. 1979:96).


    cañero, -a I sust/adj. 1 Persona que trabaja en la →zafra <1> de la caña de azúcar: Dice: ¿Qué cree usted de este plan? Dígole: Mire, Comandante, plan genético de estos no conozco, porque soy cañero. (Cassaus, V. 1984:114-115). | II adj. 2 Relativo o perteneciente a la caña de azúcar: Percibíase en los campos cañeros el rápido, continuo tac tac acordado con el ruido del despaje y tintineo de los aceros. (Iznaga, A. 1981:74).


    cañita f. Aro de metal, de unos 50 mm de ancho, generalmente de oro, que se lleva como adorno en la muñeca: […] usaba pulseras de todo tipo, un semanario de oro dieciocho, una cañita donde colgaban monedas de diferentes países. (Valdés, Z. 1997:76).


    caño m. Orificio, generalmente cubierto con una rejilla, que se encuentra en el suelo de patios, cocinas, y cuartos de baño y sirve para el desagüe: A una banda del patio de los primarios se abrían doce pequeños baños, […] que sólo ofrecían la gélida voluptuosidad de un chorro de agua, y un caño lento que permitía que la jabonadura se prolongase en un tufillo de potasa y aceite de coco. (Lezama Lima, J. 1991:95). [tragante]. * ~ del orine coloq. Conducto urinario de una persona: Al ir al urinario sintió pujos y un dolor de guindas con espinas corriendo por el caño del orine. (Mejides, M. 1994:142).


    cañón m. 1 Botella de licor de mayor tamaño que el usual: No creas que la botella que me regalaron es una botella normal. Es un cañón, y de cognac bueno. | 2 coloq. Persona muy fuerte y que goza de buena salud: El viejo está cañón. Es verdad que se alimenta bien y hace ejercicios todos los días. | 3 ~es Pelo o vello duro que comienza a crecer en una parte del cuerpo que ha sido afeitada: Me afeité las piernas hace tres días y mira como tengo ya los cañones. * ~ corto coloq. Hombre que tiene el pene muy pequeño: La primera vez que fue con una de esas mujeres de la vida, ella le dijo que era cañón corto y, desde entonces, ese ha sido su gran complejo. || enfilar los ~es coloq. Observar a una persona con la intención de sorprenderla haciendo algo que quiere ocultar: ¡La política era tan imprevisible! Hoy el brigadier don Eusebio Escudero era el Gobernador del Departamento Oriental, mañana, ¡quién sabe! Ya le estaban enfilando los cañones desde La Habana... (Leante, C. 1976:219). [cf. cachear, ponerse para el cartón]. || estar ~ coloq. Gozar de buena salud una persona: El sereno tiene setenta años, pero está cañón. [estar a la caja, estar al quilo, estar campana, estar (como) palo, estar de pelea, tener el carapacho duro; cf. no doler ni los callos].


    cañona f. coloq. Presión que se ejerce sobre una persona para obligarla a hacer algo determinado: La rivalidad entre El Peladero y Guamuta era proverbial; tan notoria como los fraudes, pucherazos y cañonas que el alcalde empleaba para ganar las elecciones. (Carballido Rey, J.M. 1979:115). * a la ~ coloq. En rel. con el modo de hacer algo: contra la propia voluntad: […] me tenía las manos cogidas, pero correcto, no podía decirle nada, hasta que me agarró y me besó, a la cañona, porque yo no quería. (Paz, S. 1983:199). || dar la ~ coloq. Imponerse a alguien, haciendo uso de la fuerza o del poder: Y tan pronto como el médico dijo que estaba muerto, un grupo de amigos dio la cañona y se llevó el cadáver de a Pepe...(Serpa, E. 1972:191).


    cañonazo m. coloq. Noticia alarmante e inesperada: El locutor interrumpió el programa para soltar el cañonazo. * como un ~ coloq. Se usa para expresar enfáticamente que algo a lo que se hace referencia sucederá tal como se afirma: En cuanto la llene de hijos, como un cañonazo que la deja.


    cañonear v. tr. coloq. Presionar a alguien para que realice algo determinado: Claro que les voy a preparar comida, pero es que él es un grosero y a mí no me gusta que me cañoneen.


    cañonero, -a sust/adj. coloq. Persona que se suele imponer por su fuerza física o su poder: En medio de tanta gente resignada y débil, el cañonero de tu marido estará a sus anchas. [bravero, -a].


    cañutillo m. →canutillo.


    cao m. →cao (montero). * ~ (montero) Ave de hasta unos 50 cm de longitud, de color muy negro y lustroso. Tiene el pico largo y robusto. En cautividad aprende a repetir palabras (Fam. Corvidae, Corvus nasicus): […] Los caos también callan momentáneamente su algarabía, como si quisieran dejar escuchar, uno tras otro, los largos y roncos graznidos del grande y hermoso arriero. (Santamarina, J. 1989:60). || hablar como un ~ coloq. Hablar mucho una persona: Hazme el favor de callar a ese niño, habla como un cao.


    caoba f. coloq! Miembro viril: […] me abro, despacio, la portañuela, me saco la caoba y con ella en una mano le digo a las dos. (Viera, F. L. 1989:148). [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, cuero, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca].


    caotizar v. tr. period. Alterar el orden establecido en una organización o institución: Y fue precisamente en estos momentos cuando las facciones caotizaron el movimiento. [anarquizar].


    capa: ~ de agua Prenda de vestir de tela impermeable, con mangas, que sirve para protegerse de la lluvia: […] mi marido sale a buscar prestamente al herido, lo acuesta en el asiento trasero de su automóvil, encubriéndolo con una capa de agua. (Carpentier, A. 1979:331).


    capacitación f. adm. Sector o departamento en una empresa o una entidad, encargado de organizar y dirigir el desarrollo profesional o técnico de los trabajadores: […] luego de lo cual se desempeñó como maquinista de camino e instructor técnico de capacitación. (TRAB, 16/5/87:5).


    capacitador, -a m/f. adm. Persona que elabora los programas de estudio para los trabajadores de una empresa o una entidad: Deberíamos hablar con el capacitador para que organice un curso de inglés. A todos nos vendría muy bien.


    capada f. 1 Acción de podar o →deshijar plantas de tabaco para lograr otra cosecha: La capada del tabaco ya está próxima y no tenemos gente. | 2 rur. Acción y efecto de capar a un animal: ¿Cuántos toros tienes para la capada?


    capadura f. Hoja de tabaco que procede de la segunda cosecha de una planta: […] había realizado ya la venta de su tabaco a catorce pesos, teniendo derecho el mercader de separar algunos matules de capadura, que pagaría a precios más bajos. (Espinosa, C. 1939:198).


    capar v. 1 tr. Podar o →deshijar plantas de tabaco para lograr otra cosecha de hojas: Hay que capar todas esas matas de tabaco, si no la cosecha va a ser pobre. | 2 tr. coloq. Robar objetos de una maleta, un contenedor, etc., en un puerto o un aeropuerto: A estos acusados se les adjunta además la acción de capar otros tres contenedores, lo cual significa en el argot portuario la sustracción de mercancías. (BOH, 14/12/90:28).


    capaz pcla. coloq. Se usa para expresar la posibilidad de que suceda algo que se menciona a continuación. Obs: Se usa generalmente seguido de una oración subordinada introducida por que: Capaz que Guille esté en casa de Turi y salte y se lleve la lata. (Vidal, G. 1987:45-46).


    capella: a ~ a) coloq. En rel. con el modo de comer algo: solo, sin ningún otro alimento: El arroz con frijoles es a capella porque a esta hora yo no me voy a poner a preparar el pollo. [a pulso]. | b) coloq. En rel. con el modo de beber algo: sin mezclar la bebida con otra: A mí el ron me gusta a capella, sin mezclar. [a pulso].


    OBS: Se pronuncia a capela.


    capirro, -a I sust/adj. 1 coloq. Animal que resulta del cruce de diferentes razas: Le dijeron que era de raza cuando se lo regalaron pero yo, que entiendo de eso, te digo que es capirro. | II adj. 2 coloq. desp. Ref. a un mulato: que parece de raza blanca, por tener piel clara y rasgos finos: −¿Y Benito es mulato? /−Tiene pinta de mulato. Pelo rizado y ojos verdes. Es un capirro. (Arrufat, A. 1984:341).


    capitalino, -a I sust/adj. 1 period. Persona natural u oriunda de La Habana, capital de Cuba: Para cualquier capitalino, […] es un alivio saber que se dispone de agua para suministrar de manera racional hasta diciembre. (TRIB, 2/8/98:4). | II adj. 2 period. Relativo a La Habana, capital de Cuba: Los tres éxitos sin derrotas […] le propiciaron a la selección insignia del beisbol capitalino un descanso que facilitará un mejor accionar a su ya bien engrasada maquinaria. (TRIB, 14/3/99:6).


    capitán, - a m/f. Responsable del personal que atiende el comedor de un hotel o un restaurante: […] y ahora está instalado en la barra donde el capitán del restorán lo había dejado con un enigmático “vamos a ver lo que se puede hacer”. (Rodríguez Rivera, G. 1996:55).


    capitonear v. tr. Poner guata, algodón u otro material entre dos piezas, generalmente de tela y pespuntear el conjunto: Capitonearon el respaldo de los sillones con satín. [acolchonar].


    capítulo m. deport. period. Parte de las nueve en las que se divide un juego de béisbol: […] lanzó de maravillas pues a través de siete capítulos dejó a la artillería cubana en una carrera (jonrón de Ángel López). (GR, 29/6/96:5). [episodio; cf. entrada].


    capón m. Retoño que nace en la planta de tabaco después del primer corte: Los capones hay que recolectarlos antes que las capaduras.


    capote m. 1 Hoja de tabaco que envuelve la tripa y que, a su vez, está cubierta por la capa: Ha habido una alta producción de capotes, imprescindibles para la industria del torcido. | 2 agr. Cubierta de encerado con que se cubre el café apilado en los →tendales <1>: Todavía no hemos recibido el material encerado para hacer los capotes, y ya el café está en los tendales.


    capotear v. tr. En la elaboración de →tabacos, envolver la tripa con el →capote <1>. Obs: Se usa también como intransitivo: ¿Cuánta gente necesitamos para capotear el habano?


    capturar v. tr. deport. En el beisbol, coger un jugador la pelota al vuelo: […] pero el inicialista capturó la bola y tiró a tercera. [atrapar].


    capuchino m. Pieza de repostería en forma de cono pequeño, empapada en →almíbar, que se elabora con huevo, azúcar y maicena: −¿Qué tipo de dulces encargaste para la fiesta? /−Capuchinos, tartaletas y cabezotes.


    capulí m. Árbol que alcanza hasta 6 m de altura, de follaje coposo. Tiene hojas agudas y dentadas, flores blancas, y frutos globosos, comestibles, parecidos a las cerezas, pero de color blanco o rosa. Proporciona una madera dura y compacta, amarillenta y veteada. Crece en terrenos calcáreos cercanos a las costas de Cuba. (Fam. Elaeocarpaceae, Muntingia calabura): Todo lo que ves aquí de madera, está hecho de capulí o capulina, como la llaman mucha gente. [capulina, guásima cereza, memiso]. | 2 Madera de →capulí <1>: Eso es capulí. Te lo digo yo que conozco bien esa madera.


    capulina f. 1 Árbol que alcanza hasta 6 m de altura, de follaje coposo. Tiene hojas agudas y dentadas, flores blancas, y frutos globosos, comestibles, parecidos a las cerezas, pero de color blanco o rosa. Proporciona una madera dura y compacta, amarillenta y veteada. Crece en terrenos calcáreos cercanos a las costas de Cuba (Fam. Elaeocarpaceae, Muntingia calabura): El caballito golpea a la mole negra, que queda boca arriba; […] y luego sale disparado hacia las yerbas, tropieza contra un gajo de capulinas, rebota y cae a la tierra. (Moya, R. 1985b:54). [capulí, guásima cereza, memiso]. | 2 Madera de →capulina <1>: Todo lo que ves aquí de madera, está hecho de capulí o capulina, como la llaman mucha gente.


    car: (~) porch Espacio cubierto a un lado de la puerta de entrada de una casa destinado a guardar el automóvil. Obs: Se pronuncia (car) porch o por. Es préstamo híbrido. La segunda parte proviene del nombre una marca de automóvil alemán Porche: La casa que quieren alquilar tiene sala, comedor, dos cuartos y car-porch.


    cara: ~ amarrada coloq. Semblante serio u hostil: Desde que se levantó está así, con la cara amarrada, como si estuviera bravo. [cara de teléfono ocupado, cara de tranca]. || ~ de caballo coloq. Cara muy alargada de una persona: La verdad que si no fuera por la cara de caballo que tiene sería tremenda hembra, porque tiene un cuerpo muy bonito. || ~ de cumpleaños coloq. Semblante que refleja alegría, buen humor: No mira hacia el lente. No sonríe. Es la única que no tiene cara de cumpleaños. (Bobes, M. 1995:8). || ~ de galleta coloq. Cara ancha y redonda de una persona: El niño de mi amiga tiene cara de galleta, pero es muy simpático. [cara de palangana]. || ~ de guante coloq. Persona que no siente vergüenza por sus actos reprochables y se comporta de un modo descarado e insolente: Ruco andaba por San Pablo de Yao, y ahí era donde parecía más caliente la cosa, y en eso sí estuvieron de acuerdo Radio Rebelde y los caras de guante de la televisión. (Montero, R. 1988:109). [cara de lata, cara de palo, caretudo, -a]. || ~ de lata coloq. Persona que no siente vergüenza por sus actos reprochables y se comporta de un modo descarado e insolente: Y yo lo presentaba: “¡Y ahora, con ustedes, el único chino que hace juegos de manos en Cuba!” /Y la gente: “¡Descarao, si ése es un negro! ¡Oye, cara de lata!”. (Cruz, R. 1978:180). [cara de guante, cara de palo, caretudo, -a]. || ~ de palangana coloq. Cara ancha y redonda de una persona: De verdad que engordaste en las vacaciones. Tienes tremenda cara de palangana. [cara de galleta]. || ~ de palo coloq. Persona que no siente vergüenza por sus actos reprochables y se comporta de un modo descarado e insolente: ¿Sabes lo que eres? Un cara de palo, por haberle dado esa entrada de patadas a tu mujer, y hacer alarde de eso. [cara de guante, cara de lata, caretudo, -a]. || ~ de teléfono ocupado coloq. Semblante serio u hostil: Se apareció aquí, después de la bronca, con una cara de teléfono ocupado, que pa qué contarte. [cara amarrada, cara de tranca]. || ~ de tranca coloq. Semblante serio u hostil: “¿Por qué pones esa cara de tranca?” /−“Nada, camarada... No tengo otra cara.” /“−No te quejes, porque fea no eres”. (Carpentier, A. 1979:104). [cara amarrada, cara de teléfono ocupado]. || ~ de vaca cagalona coloq. Semblante que expresa tristeza, aburrimiento o atontamiento: Después de las quince horas que pasó ante la computadora para terminar el trabajo tenía cara de vaca cagalona. || ~ de velorio coloq. Expresión del rostro, que refleja tristeza, desilusión o desaliento: Al regresar al Pan de Azúcar me encontré el Don, que ni se había movido de la piedra. Se gastaba una cara de velorio que metía miedo. (Estevanell, J.E 1987:94). [cara de Viernes Santo]. || ~ de Viernes Santo coloq. Expresión del rostro, que refleja tristeza, desilusión o desaliento: Tengo que darte una noticia, pero con la cara de Viernes Santo que tienes, no me atrevo. [cara de velorio]. || ~ de yo no fui coloq. Expresión del rostro que refleja ingenuidad o inocencia: Cuando le aclaré que era para Ernesto que tú cocinabas me miró con cara de yo no fui y se puso a compadecerte. (Agostini, V. 1973:243). || ~ difícil coloq. Cara muy fea: Se queja de que las muchachas no se fijan en él, pero es que tiene una cara difícil, el pobre. || ~ fácil coloq. Cara muy bonita: El primero que se empató fue Rodolfo, porque él tiene tremenda suerte y es un tipo de cara fácil. (Paz, S. 1983:127). || estar de ~ al campo educ. Estar los estudiantes de enseñanza media en el campo, realizando labores agrícolas, durante un período de tiempo determinado: No podemos hacer la actividad en esos meses porque la mayoría de los estudiantes está de cara al campo. || no me mires con ~ de chinche que yo no soy colombina coloq. Se usa para reaccionar ante la mirada de una persona que se interpreta como expresión de irritación o disgusto: Y me molestó tanto con su mirada, que me viré y le dije: ¡No me mires con cara de chinche, que yo no soy colombina! [no me mires con ojos de chinche que yo no soy bastidor]. || partir la ~ coloq. Demostrar una persona, deliberadamente o no, con hechos o palabras que no es cierto lo dicho por otra: ¿Tú no decías que esto no se podía arreglar? Pues te partí la cara. Míralo, está como nuevo, como para que no vuelvas a dudar de mis conocimientos de electrónica. [dar una galleta sin mano]. || poner la ~ coloq. Asumir la responsabilidad de algún asunto, generalmente desagradable y molesto: ¿Y crees que voy a poner la cara por ti después de todas las charranadas que has hecho? || ¡por mi/tu/su linda ~! a) coloq. Se usa para expresar, en sentido irónico, que se considera inaceptable la pretensión de alguien: Pues no pienses que me voy a echar esa responsabilidad encima por tu linda cara. | b) coloq. Se usa para expresar que la persona a la que se hace referencia ha obtenido algo determinado sin merecerlo o sin esfuerzo: Tú sabes que estoy viejo y cansado para ayudarte a luchar con los puercos y no me gusta que me den la comida regalá por mi linda cara. (Chofre, F. 1981:148). || sacar en ~ a) coloq. Reprocharle a una persona una determinada actitud o conducta: Le sacó en cara lo mal que se había portado con su madre mientras ella estuvo fuera pero, de todos modos, le prestó el dinero. | b) coloq. Recordarle en tono de reproche a otra persona un beneficio o favor que se le ha concedido: A mi prima no le pido nada. Ella te da una mano y luego se pasa la vida sacándotelo en cara. || sacar la ~ coloq. Interceder por alguien o asumir las consecuencias de los actos de otro: Si supieras que no me interesa que alguien saque la cara por mí, porque después te lo quieren cobrar con creces. || tener ~ de cemento coloq. Tener una persona una conducta desvergonzada e insolente: Hay que tener cara de cemento para actuar de esa manera con sus vecinos. [tener cara de guante, tener cara de palo, tener fuerza de cara]. || tener ~ de guante coloq. Tener una persona una conducta desvergonzada e insolente: −¡Míralo, que cara de guante tiene! ¡Ahorita mismo haciéndose el árbitro! −Toni me toca con el codo. Cómo roba, así como si nada; vacía la lata completa. (Domingo, A. 1994:141). [tener cara de cemento, tener cara de palo, tener fuerza de cara]. || tener ~ de palo coloq. Tener una persona una conducta desvergonzada e insolente: Pero qué cara de palo tienes, aparecerte a estas horas, después de haberte bebido todo el dinero. [tener cara de cemento, tener cara de guante, tener fuerza de cara].


    ¡cará! interj. coloq. Se usa para expresar contrariedad o disgusto. Obs: Eufemismo de ¡carajo!: Pensar que me tengo que ir, yo que quería hablar con el sargento, cará –dijo el Guajiro. (Moya R. 1985b:113). [¡caraj!, ¡carijo!, ¡carimba!, ¡cojines!, ¡cojollo!; cf. ¡manda pinga!].


    carabina f. En el juego de →cubilete <1>, lance en que se logran cinco ases, cinco reyes o combinaciones de estos: Este tipo cada vez que tira hace carabina. Debe ser muy desafortunado en el amor. * obligado, -a a ~ coloq. Ref. a una persona: obligada a realizar algo determinado: La cosa se vino a resolver cuando una compañía presionó al hombre para que vendiera sus propiedades. Como estaba obligado a carabina el gallego aprovechó. (González, R. 1978, T.2:202). [cf. precisado, -a]. || obligar a ~ coloq. Obligar a una persona a realizar algo determinado: No entraba en mis planes casarme tan pronto, pero el padre me obligó a carabina. [cf.precisar; poner la precisa]. || quedar(se) con la ~ al hombro a) coloq. En el beisbol, no acertar tres veces seguidas el →bateador a golpear con el →bate la pelota lanzada por el →pitcher: […] redujo toda la ofensiva a seis jits y dos carreras limpias y cuatro peloteros quedaron con la carabina al hombro. | b) coloq. Quedarse una persona defraudada por no haberse producido un acontecimiento para el que se había preparado: Este concurso mueve expectativas cada año en los corrillos literarios, pero como en otra competencia cualquiera, la mayoría −es lógico− se queda con la carabina al hombro. (BOH, 12/1/90:6). [quedarse colgado, -a de la brocha, quedarse con los moños apretados].


    caracatey m, var. cracatey Ave que alcanza unos 20 cm de longitud. Su plumaje es de color oscuro, con una mezcla de negro, pardo y rojizo, y una mancha transversal en la garganta. Tiene los ojos grandes y negros, y las patas cortas. Se alimenta de insectos (Fam. Caprimulgidae, Chordeiles gundlachii). Obs: La palabra es imitación onomatopéyica del sonido que emite el ave: Los alcatraces habían desaparecido y sólo los caracateyes empezaban a gritar en los mangles. (Jorge Cardoso, O. 1962:223). [guaraiba, querequeté].


    caracol: echar los ~es En la →santería, vaticinar el futuro de una persona tirando hacia arriba caracoles especiales para esto, y dándole un significado a la disposición que adoptan al caer: […] después de echarle los caracoles, le pidió un gallo prieto y cierta cantidad de dinero para hacerle un trabajo. (Serpa, E. 1972:161). [tirar los caracoles]. || tirar los ~es En la →santería, vaticinar el futuro de una persona tirando hacia arriba caracoles especiales para esto, y dándole un significado a la disposición que adoptan al caer: A estos acudía una capa más elevada de la sociedad pueblerina: […] gente que hubiera considerado vergonzoso dejarse tirar los caracoles con el negro José Miguel. (Carballido Rey, J.M. 1979:6). [echar los caracoles].


    carácter: dar ~ coloq. Animar un espectáculo, un juego o una fiesta: Caballero, llegó Alcides a darle carácter a esto. Ahora sí que la cosa se puso buena.


    caracterizado, -a adj. coloq. Que aparenta molestia o disgusto para no tener que dar explicaciones cuando ha cometido alguna falta. Obs: Se usa especialmente con llegar o venir: Él llegó todo caracterizado porque sabía muy bien que lo que había hecho era imperdonable.


    caracterizar v. ~se coloq. Aparentar una persona estar muy molesta y disgustada para evitar que se le pidan explicaciones sobre alguna falta que cometió: No te preocupes que lo que pasa es que a él le gusta caracterizarse, para impresionar a los demás.


    caradita: dar una ~ coloq. obsol. Hacerle una visita muy breve a alguien: Cecilia dijo que había venido solamente a darle una caradita a Nemesia y se puso en pie para marcharse. (Villaverde, C. 1953:438).


    caraira f. Ave rapaz, diurna, de hasta unos 50 cm de largo. Su plumaje superior es de color negro parduzco, con tonos más oscuros sobre las alas y la corona, las que contrastan con un collar de color blanco. La cola es blanca, con barras parduzcas, y la punta de las plumas de color negro. El pico es azulado, con los bordes amarillos. Se alimenta de animales muertos aunque no en estado de descomposición (Fam. Falconidae, Polyborus plancus). Obs: La palabra es imitación onomatopéyica del sonido que emite el ave: Una caraira salió disparada del follaje y voló en círculo sobre la presa. (González de Cascorro, R. 1983:73). [reina de auras].


    ¡caraj! interj. coloq. Se usa para expresar contrariedad o disgusto. Obs: Eufemismo de ¡carajo!: ¡Qué caraj! Él no estaba para aguantarle descargas a nadie, por eso dio media vuelta y salió para el patio. [¡cará!, ¡carijo!, ¡carimba!, ¡cojines!, ¡cojollo!; cf. ¡manda pinga!].


    carajal m. coloq! Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: Había un carajal de fiñes en la fiesta, por eso no fui, porque sabía que se iban a poner insoportables. [cojonal; cf. avalancha].


    carajo: ¡al ~ albañiles, que se acabó la mezcla! coloq! Se usa para indicar que se da por terminado algo: ¡Al carajo albañiles, que se acabó la mezcla! Me voy volando para mi casa con la satisfacción del deber cumplido. [cf. ¡completo Camagüey!]. || ¡(anda) para el ~ coloq! Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: ¡Anda para el carajo! Estos vejigos creen que se la saben todas. [¡(anda) para la mierda!, ¡le ronca el nabo!, ¡le ronca el tolete!, ¡le ronca el tubo!, ¡le ronca los berocos!, ¡le ronca los cojones!, ¡le ronca los timbales!, ¡manda pinga!, ¡manda tolete!, ¡se cagó el maricón!, ¡se jodió la bicicleta!, cf. ¡anda, Cachita, para la escuela!]. || como ~ a) coloq! Se usa, precedido por un sustantivo, para ponderar la abundancia de lo expresado por este: En la desembocadura del río hay jejenes como carajo. [con berocos, con cojones, con timbales; cf. hasta para hacer dulce]. | b) coloq! Se usa, precedido por un adjetivo, para ponderar la cualidad o el defecto expresado por este: De lo que sí me acuerdo bien es de los pájaros del monte. […] Me acuerdo de todos. Los había lindos y feos como carajo. (Barnet, M. 1986a:53). [con berocos, con cojones, con timbales]. || el ~ y la vela coloq! Se usa, al final de un relato, para enfatizar el carácter inusual o sorprendente de lo que se dice: Además, ¡qué carajo!, no estamos en épocas de cargas al machete, chico. Ahora la cosa es con bombas A, bombas H, paracaidistas, aviones a chorro, el carajo y la vela. (Chavarría, D. 1983:24). [cf. el copón bendito]. || irse para el ~ a) coloq! Se usa en imperativo y en discurso indirecto en subjuntivo, para expresar un rechazo rotundo a una propuesta: El pueblo también necesita artistas, vayan p’al carajo, aquí no cambia el discurso. (Valdés, Z. 1997:165). [irse para la mierda, irse para la puñeta; cf. ñinga]. | b) coloq! Se usa en imperativo y en discurso indirecto en subjuntivo, para expresar contrariedad o disgusto: ¿Ya sabes que mientras esté fuera tienes que ocuparte de los niños? /−¡Vaya p’al carajo! ¿Y la abuela no puede quedarse con ellos? [irse para la mierda, irse para la puñeta; cf. irse a freir tusas; ¡ñinga!]. || para el ~ a) coloq! Se usa para rechazar rotundamente una propuesta: −Dicen que quieren ponerte a dirigir el nuevo proyecto. /−P’al carajo. De la única manera que pido mi traslado. [¡ñinga!, ¡para la mierda!, ¡para la puñeta!, ¡pinga!; cf. ¡los fósforos!, etc.]. | b)coloq! Se usa para expresar contrariedad o disgusto: P’al carajo. Mira el reguero que me han dejado en el fichero. Después se molestan si les digo que no me lo toquen. [¡manda pinga!, ¡me cago en la que canta y no pone!, ¡ñinga!, ¡para la mierda!, ¡para la puñeta!; cf. ¡cará!].


    OBS: Se pronuncia pal carajo.


    caramelo: ~ vacuna Vacuna oral contra la poliomelitis: Ella trabaja en un cine por Marianao, es administradora. Sí, buena cederista, siempre colabora, sobre todo en eso del caramelo vacuna. (Vasco, J.E., D. Chavarría, 1986:158).


    carapacho m. Cuerpo del ave despojado de la pechuga, las alas y las patas: En la tienda de la esquina venden carapacho de pollo todos los días. * partir el ~ coloq. Matar alguien a una persona o un animal: No se puede confiar mucho de la gente. ¡Cuántas personas no le preguntan a uno para saber bien y después partirle el carapacho! (Barnet, M. 1986a:56). [arrancarla, cepillarla, dar abajo, dar flit, dar fuera, dar guiso, dar pirey, dar tafia]. || tener el ~ duro a) coloq. Gozar de buena salud una persona: En esa familia todos los ocambos tienen el carapacho duro. [estar a la caja, estar al quilo, estar campana, estar cañón, estar (como) palo, estar de pelea; cf. no doler ni los callos]. | b) coloq. Afrontar una persona con entereza las adversidades: Hay que ver que mi abuelo tiene el carapacho duro. Con todos los trabajos que ha pasado y sigue luchando.


    carátula f. 1 Cubierta de un libro: Del Pino colocó el libro de carátula naranja. (Nogueras, Luis R. 1982:105). | 2 Funda de cartón o cartulina que protege los discos: El electro-son grabado para un disco cuya carátula fue hecha por el fotógrafo Mayito. (BOH, 3/89:5). | 3 Cubierta de un expediente en la que se ponen el número, la fecha y el título que lo identifican: ¿Cuántas carátulas necesitas para los expedientes?


    carbón: ¡se acabó el ~! coloq. ¡se acabó el→carbón (y hay que cocinar con leña)! || ¡se acabó el ~ (y hay que cocinar con leña)! coloq. Se usa para indicar que se da por terminado algo: Cuando terminemos estos últimos envíos, ¡se acabó el carbón! [cf. ¡al carajo albañiles, que se acabó la mezcla!].


    carboncillo m. Pequeñas partículas de carbón mineral que desprenden las locomotoras: La plataforma cercana a la locomotora estaba llena de carboncillo.


    carbonero m. 1 Nombre de varias plantas cuya madera se emplea para hacer carbón (Fam. Caesalpinaceae, Cassia biflora; Fam. Rhamnaceae, Colubrina elliptica; Fam. Capparidaceae, Capparis cynophallophora, Fam. Euphorbiaceae, Savia sessiliflora): Hasta el momento se han dañado cifras considerables de […] otras especies de múltiples usos y plantas endémicas como el ébano negro, la cuyá, la jutía y el carbonero. (GR, 16/5/98:2). | 2 Madera de →carbonero <1>: Aquellos campesinos siempre hacían los hornos con carbonero.


    carburante m. obsol. Gasolina de baja calidad: Aquellos carros funcionaban con carburante, y no desarrollaban mucha velocidad.


    carcoma: caer ~ coloq. Causar fastidio o molestias a una persona, especialmente con una visita muy larga: −Sí. Estoy loco por comer esa sopa de pescado. Y además... –el Indio se sonrió y señaló para Ileana. /−Parece que le gusta mucho Ileana. /−¡Ileana, te cayó carcoma! (Feijóo, S. 1977:359). [dar perro muerto].


    carcomilla f. →corcomilla.


    cardo: ~ santo Hierba silvestre que crece hasta 50 cm de alto. Tiene hojas espinosas, de bordes sinuosos, de color verde con manchas blancas, y flores amarillentas. Su fruto es una cápsula espinosa, de color verde, que contiene semillas de propiedades narcóticas. Crece en cualquier clase de terrenos, especialmente en los que se ha sembrado tabaco. Toda la planta tiene aplicación en medicina popular (Fam. Papaveraceae, Argemone mexicana): Mi suegra decía que, para los problemas en la vejiga, no había remedio mejor que el cardo santo.


    cardón m. Planta cactiforme que alcanza hasta 5 m de altura. Contiene un látex cáustico, que puede llegar a producir oftalmías si se pone en contacto con los ojos por lo que ha disminuido su siembra. Es oriunda de la India y se utiliza para formar setos vivos (Fam. Euphorbiaceae, Euphorbia lactea). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona occidental de Cuba: Las piedras y cardones de la cerca no le impedían ver los coches y caminantes que de cuando en cuando movían sus vidas por la recién abierta Calzada de Palatino. (Santamarina, J. 1989:4). [cardona, tuna de cruz].


    cardona f. 1 Planta cactiforme que alcanza hasta 5 m de altura. Contiene un látex cáustico, que puede llegar a producir oftalmías si se pone en contacto con los ojos por lo que ha disminuido su siembra. Es oriunda de la India y se utiliza para formar setos vivos (Fam. Euphorbiaceae, Euphorbia lactea): La cardona tiene sus inconvenientes para setos vivos porque sirve de refugio a los ratones y a los mosquitos. [cardón, tuna de cruz]. | 2 Cacto de 4 a 6 m de altura, con el tallo de hasta 30 cm de diámetro, y ramificado desde la base. Tiene espinas aciculares, grisáceas, con punta parda de 1 a 4 cm, y flores de 9 cm, purpúreas o verdes. Crece en las costas secas de Cuba, especialmente en la zona oriental (Fam. Cactaceae, Lemaireocereus hystrix): El lugar donde acampamos era muy árido, con abundancia de cardona.


    careado, -a adj. →cariado, -a.


    carear v. tr. Poner frente a frente dos gallos, antes de la pelea, para que se exciten, sin dejar que se toquen: Aún recuerdo a los galleros careando los gallos en la valla. [abosar].


    careicillo m. 1 Árbol pequeño, de tronco sinuoso y corteza agrietada, de color gris. Sus hojas son ovales, rugosas y ásperas en la cara superior. Tiene flores blancas, de olor desagradable, dispuestas en ramilletes. Proporciona una madera muy dura, jaspeada, de color pardo rosáceo (Fam. Dilleniaceae, Curatella americana): Muchas veces se dieron cita debajo de los careicillos que se erguían en la sabana. [vacabuey]. | 2 Madera de →careicillo <1>: El careicillo es buena madera, según los entendidos muy parecida a la del roble europeo. | 3 Árbol de hasta 7 m de altura, con hojas diversas en lo que se refiere a forma, tamaño y consistencia. Su corteza es granulosa. Crece en costas, →cayos, y terrenos pedregosos calcáreos. Proporciona una madera dura, de color rojizo, que se utiliza en construcciones rurales. (Fam. Erythroxylaceae, Erythroxylum rotundifolium): Nos mostraron un árbol muy abundante en esos cayos, que ellos llaman yarúa de costa y el profesor careicillo. [arabillo, yarúa de costa]. | 4 Madera de →careicillo <3>: Por aquella zona usaban bastante el careicillo en construcciones rurales. * ~ amarillo Hierba de hasta 1 m de altura, de tallos ramosos e hirsutos, y flores amarillas. Crece en terrenos montañosos (Fam. Compositae, Wedelia reticulata): El careicillo amarillo abundaba en ese lugar, y las niñas se entretuvieron recogiendo sus flores. [clavellina, romerillo amarillo]. || ~ de monte Arbusto de hasta 2 m de altura, de hojas rugosas y flores vistosas de color rojo dispuestas en umbelas. Crece en zonas boscosas de la región occidental de Cuba y se cultiva, en jardines, como ornamental (Fam. Rubiaceae, Rondeletia odorata): Mira si soy ignorante que acabo de enterarme que esa mata de flores tan lindas, que tengo en el jardín desde hace años, se llama careicillo de monte. [clavellina de monte, cordobancillo, rondelecia].


    carenar v. 1 intr. coloq. Llegar una persona a un lugar, después de haber estado en otros: No había donde carenar: sólo los cafetines y las fondas permanecían abiertos a la espera de algún impertinente y extraviado y remoto cliente. (Marqués Ravelo, B. 1985:133-134). | 2 intr. coloq. Pedirle ayuda a una persona después de habérsela solicitado en vano a otras: Cuando tuvo problemas con la hija, ¿con quién fue a carenar? Conmigo.


    careo m. Acción de →carear dos →gallos de pelea <a>: Con los gallos en las manos, los dos galleros hacen un ligero careo y después los sueltan.


    careta f. 1 Especie de gafas que se usan para poder mantener los ojos abiertos bajo el agua: […] ponerse una careta de las que alquilan aquí para bucear ya es una aventura “pues se llenan de agua constantemente”. (SOM JOV, 5/90:26). | 2 deport. En el beisbol, máscara ovalada, de material acolchado y alambres entrecruzados, que utilizan el →catcher y el →umpire para protegerse la cara: También la mascota y la careta de queche van por ellos. Peto y rodillera sí que no hay. (Viera, F.L. 1989:46).


    caretudo, -a sust/adj. coloq. Persona que no siente vergüenza por sus actos reprochables y se comporta de un modo descarado e insolente: Su padre que besaba a aquella mujer, no con el beso hogareño en la frente sino un beso de baba, de ansiedad erótica. […] Gabriel Cedrón, un viejo caretudo con varias vidas. (Otero, L. 1982:183). [cara de guante, cara de lata, cara de palo].


    carey m. 1→carey (de costa). | 2 Madera de →carey <1>: El carey lo utilizan para hacer muebles finos por la belleza de su madera. * ~ (de costa) Árbol que alcanza unos 10 m de altura y 50 cm de diámetro, de corteza rugosa y quebradiza. Tiene hojas opuestas, pequeñas, ovales, de color verde brillante y flores pequeñas, de color amarillo verdoso, dispuestas en racimos axilares. Su fruto es una pequeña drupa globosa, de color negro. Proporciona una madera fina, dura, jaspeada, del mismo color y aspecto que el carey animal. Esta se utiliza en ebanistería. Crece en los →cayos y en las costas pedregosas (Fam. Rhamnaceae, Krugiodendron ferreum): El carey tiene su nombre muy bien aplicado, pues su madera, después de pulida, es semejante a las conchas del carey animal.


    careyero m. Embarcación destinada a la captura del carey: La cooperativa tenía cuatro careyeros, y la captura de este quelonio reportaba grandes ganancias.


    careyero, -a adj. Ref. a una embarcación: destinado a la captura de carey: No eran barcos careyeros, pero podían adaptarse para la captura del quelonio.


    carga f. coloq. Estado de ebriedad: A veces con la bebida suceden cosas que te dan deseos de reir. Una vez cogí una carga que para qué contarte... (JUV REB, 18/11/90:3). [agua, bufa, guarapeta, jaladera, jalado, juma, tono, trinca, tumbado, vacilón].


    cargabate I m. 1→cargabates. | II sust(m/f)/adj. 2→cargabates.


    cargabates I m, var. cargabate 1 deport. En el beisbol, hombre encargado de recoger los →bates y realizar otros trabajos menores: Chorizo lo ayudó a enderezarse y entre Mano Muerta y el cargabates lo llevaron al banco. (Padura, L. 1988:95). | II sust(m/f)/adj. 2 coloq. Persona que adula a otra o le da fácilmente la razón, generalmente por servilismo o por interés personal: Allá viene con sus dos cargabates, ni que le fueran a meter miedo a uno. [adulón, -a, arrastrado, -a, bombín, buquenque, cachanchán, -a, chicharrón, -a, guataca, gurrupié, tarugo, tracatán, -a; cf. besaculo]. | 3 coloq. Empleado al que se encargan trabajos de tipo auxiliar de poca responsabilidad: En realidad, todo comenzó en 1940, cuando tenía 15 años, y encontró trabajo como utility −que era algo así como el cargabates− en el noticiero cinematrográfico Royal News, en La Habana. (BOH, 6/7/90:13).


    cargadera f. 1 coloq. Hecho de tener, con frecuencia, un niño en los brazos, generalmente para que no llore: Con esa cargadera, de día y de noche, estás poniendo al niño insoportable. | 2 En las →vegas, vara que se coloca sobre horquetas fijas al suelo, para que sirva de soporte a los →cujes <2> durante la recolección: Después que termina la recolección de las hojas de tabaco, se quitan las cargaderas.


    cargado, -a adj. 1 Ref. a un dado que se utiliza en un juego de azar: preparado para que caiga casi siempre del mismo lado: Te ganó todos los partidos porque jugaba con dados cargados. | 2 ganad. Ref. a un animal cuadrúpedo hembra: preñado: −¿Cuántas Holstein llevamos? /−Unas treinta; casi todas cargadas. (Iznaga, A. 1970:88).


    cargador m. 1 Prenda de vestir de bebé, con bordados y encajes, que llega hasta los pies: La misma madrina le hizo el cargador para el bautizo. | 2 Aparato que carga de electricidad a otro, como p. ej., a una batería: Mi sobrino me perdió el cargador, y ahora no tenemos con qué cargar las pilas.


    cargar v. 1 tr. coloq. Robarle algo a alguien: Dejé el monedero en el buró y me lo cargaron. [afanar, bailar, cepillar, clavar, fachar, levantar, templar, tifitear, tumbar]. | 2 tr. ganad. Preñar un macho cuadrúpedo la hembra: […] el animal retrocediendo unos pasos se irguió sobre sus remos traseros y cayó sobre el lomo de la hembra que coceaba inútilmente. /−¡Condenao, entoabía la carga! (Jorge Cardoso, O. 1962:17). | 3 ~se coloq. Robar algo: Se cargaron todo el equipo y las herramientas que estaban en el almacén. [afanar, bailarse, cepillar, clavar, fachar, templarse, tifitear, tumbar].


    cargoso, -a sust/adj. coloq. Persona que resulta fastidiosa y molesta: Te suplico que no invites a tu jefe. Es un tipo muy cargoso. [chivón, -a, denso, -a, fastidión, -a, jeringón, -a, repugnante, sangrigordo, -a, sangripesado, -a, sangrón, -a].


    cargue m. Acción de cargar un vehículo de transporte: […] resulta estimulante ver el esfuerzo de los muchachos […] en la pica y cargue de rocoso, sobre todo en la noche cuando avanzan sobre el mangle, la yana, los pantanos. (BOH, 4/89:55).


    cariado, -a adj, var. careado, -a Ref. a un diente o una muela: que tiene una o varias caries: Estremecido de júbilo se volvió hacia su hijo Carlos y, con el rostro abierto en una exhibición de dientes amarillos y cariados, musitó: […]. (Serpa, E. 1975:63).


    carie f. Manchita o pequeño hueco en un diente o una muela producido por la desintegración del esmalte y de la dentina a causa de la acción de bacterias: Cuando me vi la carie en la muela, fui corriendo a ver al dentista.


    ¡carijo! interj. coloq. Se usa para expresar contrariedad o disgusto. Obs: Eufemismo de ¡carajo!: Fíjate en mí, sobrino: ¿no te parezco todo un concejal? […]. /−No sé lo que parece un concejal. Brusco replicó Rogelio: −¡Carijo! ¿Tú no te has fijado en Tato Albuerne? (Arrufat, A. 1984:175). [¡cará!, ¡caraj!, ¡carimba!, ¡cojines!, ¡cojollo!; cf. ¡manda pinga!].


    ¡carimba! interj. coloq. Se usa para expresar contrariedad o disgusto. Obs: Eufemismo de ¡carajo!: ¡Carimba!, ¿me pueden decir qué relajo se traen aquí? [¡cará!, ¡caraj!, ¡carijo!, ¡cojines!, ¡cojollo!; cf. ¡manda pinga!].


    caringa: hacer bailar la ~ coloq. Encargarle a alguien una tarea difícil o que requiere mucho esfuerzo. Obs: Alude al título de una canción que acompaña a un baile de origen afrocubano de difícil ejecución, popular en Cuba desde comienzos del siglo xix: −¿Y a este, por qué no lo usamos? −dijo uno de aquellos hombres, observando a Dientaso. /−Hay que hacerle bailar la caringa− dijo otro. (Navarro, N. 1981:416).


    caritas: hacer ~ coloq. Hacerle a una persona gestos con la cara para que venza su enfado o su resistencia a hacer algo determinado: La niña me hace caritas, porque sabe que estoy bravo con ella.


    caritate: dar ~ coloq. Provocar intencionadamente a alguien celos o envidia: Ella fue para darles caritate a los franceses y que ellos vieran que no le temía a nada. (Barnet, M. 1969:46). || darse ~ coloq. Darse importancia una persona: Un reloj eléctrico y un fogón de carbón no congenian. Ya oigo a Cuca diciéndome que tal combinación es muy cubana, la última novedad y lo más atrasado juntos, dándose caritate. (Arrufat, A. 1984:241). [darse balijú, darse lija, darse tonelete, darse una patada].


    Carmelina: vivir como ~ coloq. Vivir cómodamente, sin trabajar mucho y sin darle mucha importancia: Se corre que Oscarito, el barbero, le tiró tres balazos al juez ese, tú sabes que Oscarito se alzó. Y ahora sigue de barbero y setenta oportunistas se han aprovechado y viven como Carmelina. (Moya, R. 1985a:134).


    carmelita I m. 1 Color marrón: Entre su índice y el pulgar estaba lo que daba peso a la madera y seguridad a las puntadas que daba el hombre vestido de carmelita. (Lezama Lima, J. 1991:440). | II adj(m/f). 2 Ref. a algo: de color marrón: Iba en guagua y volvía en el Ford verde de Gumersindo, el gallego de grandes bigotes amarillos por los años, carmelitas por la nicotina, siempre sudados y malolientes. (Arenal, H. 1982:177).


    OBS: Es propio del uso lingüístico de las zonas occidental y central de Cuba.


    carmelitoso, -a adj. Que tiende a →carmelita <1>: […] la nariz punteaguda, ahora quizás más afinada, y la mancha carmelitosa que siempre ha tenido en la mejilla izquierda. (Arenal, H. 1982:167-168).


    carnaval: encender el ~ coloq. En una pelea, darle una persona una paliza a otra: Anoche Marina regresó tardísimo, dice que por el problema del transporte, y el marido, que no es bobo, le encendió el carnaval. [coger el lomo, dar cuero, encender la leva; cf. dejar maduro, -a]. || estar encendido el ~ coloq. Estar muy difícil una situación, especialmente en el aspecto político o económico: Te recomiendo que no vayas por allá en estos días, porque el carnaval está encendido. [estar dura la calle, estar duro el mambo, estar la caña a tres trozos; cf. estar de ají para el perro].


    carnavalero, -a adj. Ref. a una persona: que participa con entusiasmo en el carnaval: Mi amiga no se pierde un carnaval por nada del mundo; tú sabes que ella es muy carnavalera.


    carne: ~ al pincho coloq. Carne que se asa sobre brasas ensartada en un asador: La fiesta estuvo muy divertida y lo que sirvieron de comida fue de primera: carne al pincho, congrí, ensdalada y dulces finos. || ~ de presidio coloq. Niño o adolescente cuyo mal comportamiento hace sospechar que se va a convertir en un delincuente: […] lástima que esta muchacha no haya podido levantar otro gallo que el tal Flor Martín... ¡Carne de presidio!, créame. (Enríquez, C. 1975:178). || ~ fresca coloq. Persona inexperta en un oficio o una actividad: Ahora hay más trabajo que nunca, porque ha entrado mucha carne fresca al taller. || ~ fría Carne triturada y condimentada a la que se da forma de embutido: Por la madrugada preparé una carne fría para los invitados de mi hija. || ~ molida Carne triturada con una →máquina de moler: No toques la carne molida que está en el refrigerador, la quiero para hacer unas albóndigas. || ~ prensada Carne triturada y prensada que se comercializa en conserva: Ahí encontrarás ropa, varias latas de jugo, compota, carne prensada, varias cajas de cigarros y fósforos. (Ibáñez, D.L. 1979:157). [spam]. || ~ ripiada Plato preparado con carne hervida, separada en hebras finas, que se cuece en una salsa condimentada: No sé si te gusta la carne ripiada, pero es lo único que puedo brindarte. || en ~ coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero:−Oye, Leyva, ¿cuándo empiezan a pagar? –preguntó Tamayo. /−Después de almuerzo. /.../. −Vacilón –dijo Espino−. Estaba en carne. (Domingo, J. 1989:85). [aleteando, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano].|| envuelto, -a en ~s coloq. Ref. a una persona: de figura algo gruesa: […] cuando se vuelve del frente después de no oler una hembra en tres semanas, cualquier cáncamo, cualquier churriosa, te parece una Mae West. (Decidamente Gaspar era aficionado a las mujeres envueltas en carnes, como decimos allá...). (Carpentier, A. 1979:97). [masudo, -a]. || ¡no es ~! coloq. Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: ¿Que corriste veinte kilómetros sin una preparación previa? Oye, ¡no es carne!. [¡anda Cachita para la escuela!, ¡la muerte en bicicleta!, ¡la muerte en cueros!, ¡le ronca el aparato!, ¡le ronca el clarinete!, ¡le ronca el merequetén!, ¡le ronca la berenjena!, ¡le zumba el aparato!, ¡le zumba el clarinete!, ¡le zumba el merequetén!, ¡le zumba la berenjena!, ¡lo último de los muñequitos!, ¡manda timba!, ¡suávana!, ¡tiene timba!; cf. ¡(anda) para el carajo!]. || ser ~ de abajo del rabo coloq! desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella con desprecio atribuyéndole acciones y actitudes bajas o reprobables: Pancho dijo: −Gil, por la ruta de esa Nimia ni se te ocurra. /−Sí. Paí no voy yo, compay. /−Eso es carne de abajo el rabo. ¡No sirve! (Feijóo, S. 1977:174). [cf. no tener madre]. || ser ~ de cogote coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella con desprecio atribuyéndole acciones y actitudes bajas o reprobables: Te lo he dicho mil veces: no te juntes con esa gente, que son carne de cogote. [no tener madre, no valer ni un cabo de tabaco, no valer un quilo prieto, ser árnica ((, alcanfor) y diente de perro), ser calcañal de aura, ser calcañal de indígena, ser de la punta del ñame, ser meado de gato, ser nitrón, ser retama de guayacol, ser saoco, ser tana; cf. ser carne de abajo del rabo].


    carnero, -a sust/adj. 1 coloq. desp. Persona sin criterio propio y que sigue el de los demás, especialmente en política: Allá suceden esas cosas porque todos son unos carneros. | 2 coloq. desp. Persona dócil y sumisa: La palabra carnero ha servido siempre para designar la mansedumbre y, por extensión, la cobardía, aunque en favor de este noble animal hay que decir que muere sin proferir un grito. (BOH, 30/10/87:51). [oveja].


    carnet: ~ de salud Documento en el que se registran algunos datos de una persona, como la fecha de las vacunaciones. Obs: Se pronuncia carné ..: La Jefa de Personal quiere saber si todos los trabajadores tienen el carnet de salud actualizado.


    caró m. agr. Medida que equivale a la décima parte de una →caballería. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: […] esta vez como usufructuario de siete caroes de tierra entre barrancas y bajíos de la finca La Caoba […]. (GR, 8/9/98:4).


    carolina f. Árbol de tronco abultado y verde, y hojas caducas, palmeadas, con siete folíolos. Tiene flores axilares, grandes, rojas, con una columna estaminal dividida en la parte central en un gran número de filamentos. Florece en febrero y marzo. Los niños juegan con sus flores, que semejan la →saya de una bailarina (Fam. Bombacaceae, Pachira insignis): Entre los árboles exóticos que hay por esta zona, el que más me gusta es la carolina. * ~ blanca Árbol que se asemeja a la→carolina, pero con flores blancas (Fam. Bombacaceae, Pachira alba): La carolina blanca del patio ya está florecida, así que los niños tendrán un buen entretenimiento cuando vengan.


    carón, -a adj. coloq. Ref. a una persona: de cara grande o ancha: El niño es gracioso, aunque un poco carón.


    carpeta f. 1 En el vestíbulo de un hotel, mostrador en el que se atiende a los huéspedes o a las visitas (→carpetero, -a): Los compañeros de trabajo le dejaron un recado con el empleado de la carpeta, donde decían que lo esperara en el restaurante del hotel. (Álvarez Jané, E. 1977:353). | 2 Pieza de fieltro o de plástico que se pone sobre el escritorio para escribir sobre ella: El tintero se le viró encima de la carpeta del buró así que, por su cumpleaños, no sería mala idea que le regalaran una nueva. | 3 Cartera de mano que sirve para llevar documentos, papeles, libros u otros objetos: […] emburujé la bata sucia dentro de un nailon y la guardé en la carpeta. (Valdés, Z. 1997:174).


    carpetero, -a m/f. Persona que, en un hotel, atiende a huéspedes y y a las visitas en la →carpeta <1>: […] sancionar a los proxenetas, aquellas personas que se benefician con el ejercicio de la prostitución, ya sean taxistas, carpeteros, porteros de hotel. (JUV REB, 2/6/96:7).


    carquesa f. Hierba silvestre, perenne y rastrera. Tiene tallos ramificados en la base y ramas extendidas o ascendentes. Sus hojas son opuestas, muy divididas, de textura firme y tienen largo peciolo. Tiene flores estériles, solitarias, dispuestas en racimos de cabezuelas alargadas, y flores fértiles, amontonadas, dispuestas en cabezuelas. Crece en las costas y playas arenosas de Cuba. Se usa en medicina popular, macerada en alcohol, para combatir el reumatismo (Fam. Compositae, Ambrosia hispida): Según los yerberos, no hay nada mejor para el reumatismo que la carquesa. [artemisa de playa].


    carrancla f. 1 coloq. desp. Automóvil viejo y desvencijado: Ya sé que le tienes cariño, pero es hora de que te deshagas de esa carrancla. [bartavia, carromato, catana, fotingo, trespatás]. | 2 coloq. desp. Aparato mecánico viejo o con deficiencias en su funcionamiento: No te des tanta lija, que lo que tienes en el taller es una carrancla que ya no funciona. [bartavia, catana].


    carrera f. deport. En el beisbol, tanto que obtiene un equipo cada vez que uno de sus jugadores, después de haber recorrido las →bases, vuelve al →home: Aquel día, los contrarios comenzaron a batear y hacer carreras tan temprano, que al arribar a la tercera entrada ya estaban ganando doce carreras a cero. (Carballido Rey, J.M. 1979:42). [anotación]. * ~ anotada deport. →carrera que se anota en el →récord de un jugador y del equipo a que este pertenece: Los del Guaso nunca han tenido, entre ellos, más de ocho carreras anotadas. (GR, 5/3/99:7). || ~ de metros planos deport. Carrera sin obstáculos: Aún no sabemos quienes van a participar en las carreras de metros planos. || ~ empujada deport. En el beisbol, →carrera que se anota en el →récord del jugador que, con su →batazo <2>, permite a otro →corredor llegar a →home: Dueñas bateó[…] frente a los pineros, con tres jonrones y catorce carreras empujadas en sus últimas veces al bate. (GR, 5/3/99:7). [carrera impulsada]. || ~ impulsada deport. En el beisbol, →carrera que se anota en el →récord del jugador que, con su →batazo <2>, permite a otro →corredor llegar a →home: Camagüey consiguió un éxito ante los tuneros […] incluido jonrón y tres carreras impulsadas. (GR, 4/3/99:7). [carrera empujada]. || ~ limpia deport. →carrera que se logra sin que haya habido errores por parte de los jugadores a la →defensiva: En cuanto a Contreras, después de las carreras limpias (en la primera entrada) apretó el acelerador, no transfirió, ponchó a siete y toleró cinco hits en total. (JUV REB, 24/11/96:14). || ~ sucia deport. →carrera anotada por un →corredor gracias al error cometido por algún jugador a la →defensiva: Rubén Rodríguez, por ejemplo, […] de nueve carreras a su expediente seis son sucias. (JUV REB, 1/11/98:7).


    carrero m. Persona que transporta, carga y descarga mercancías: Los carreros no sólo transportan las mercancías, sino que apoyan la carga y descarga, la estiba, el pesaje, la facturación y el almacenamiento en la pescadería. (TRAB, 10/2/97:12).


    carreta: aguantar ~s y carretones coloq. Sufrir grandes desgracias y contratiempos: La gente rica vive muy equivocada, se cree que porque uno es pobre tiene que aguantar carretas y carretones. (Paz, S. 1983:181). || parar la ~ coloq. Frenar enérgicamente a alguien que quiere extralimitarse: Párale la carreta a tiempo a ese alumno porque es muy fresco. [dar una frenada, dar un parón, parar el carro, parar la jaca, parar las patas, serruchar las patas].


    carretel m. Cilindro, generalmente de madera o de plástico, con bordes en los extremos, que sirve para mantener enrollados los hilos: Para este trabajo necesitamos carreteles de hilo de varios colores.


    carretilla f. coloq. desp. Mujer que con facilidad accede a tener relaciones sexuales con los hombres: −Cuando quieras ligar una carretilla –le aconsejaba el Pavo desde la acera del Bar Petit−, suelta el humo por la nariz. (Pereira, M. 1980:36). [bandolera, carretillera, cuatro letras, guaricandilla, perla, piruja, puntal, rifle, venado, virulilla].


    carretillar v, var. carretillear tr. Transportar algo en una carretilla: […] tirar relleno, carretillear; todo eso hicimos los vecinos del pueblo, ayudando a la Brigada Constructora. (Cassaus, V. 1984:124).


    carretillear v. →carretillar.


    carretillera f. coloq. desp. Mujer que con facilidad accede a tener relaciones sexuales con hombres: […] simplemente una jinetera que le había hecho ver a Wolfang que ella no era una negra corriente, una carretillera como las demás. (Barnet, M. 1994:81). [bandolera, carretilla, cuatro letras, guaricandilla, perla, piruja, puntal, rifle, venado, virulilla].


    carretonero, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a usar palabras malsonantes y groseras: Los dos amigos de mi sobrino son buenos muchachos, pero son unos carretoneros. [bocasucia, lengüisucio, -a].


    carril m. 1 Espacio delimitado que le corresponde a cada competidor en una piscina o una pista deportiva: El estadounidense, por el carril izquierdo, se adelanta y llega primero. [carrilera, senda]. | 2 ~es rur. Huellas que deja en un terreno blando un vehículo o un animal: […] avanzan veloces, camino adelante, hacia las carretas, que ya gimen y traquetean en los hondos y endurecidos carriles del camino. (Loveira, C. 1977:63).


    carrilera f. 1 En una avenida, autopista o carretera, división por la que circulan vehículos en una misma dirección: Coge la carrilera derecha para que puedas doblar en el próximo entronque. [senda]. | 2 Espacio delimitado que le corresponde a cada competidor en una piscina o una pista deportiva: Hice el peor tiempo en las eliminatorias, pero como la carrilera ocho está desierta, me dieron un chance. (BOH, 8/5/89:94). [carril, senda]. | 3 Carril por el que se desliza un tren: Al escuchar tal confesión, la dueña de la casa lanzó un suspiro más largo que las carrileras del tren. (Chofre, F. 981:198).


    carriola f. Juguete que consiste en una tabla dispuesta sobre ruedas y un →manubrio. Sirve para desplazarse poniendo un pie sobre la tabla e impulsándose con el otro: Un olor a campo fresco invadió el lugar donde ahora estaba Joaquín tirándose en una carriola adornada con chapas de refrescos y calcomanías. (Pereira, M. 1979:258).


    carrito: ~ de los mandados Carro pequeño que se utiliza para hacer los →mandados <2>: Se me rompió el carrito de los mandados, y ahora me las veo negras cuando voy al agromercado. || llevar como el ~ del helado coloq. Tratar a alguien con rigor excesivo o desconsideración: Oye, te aconsejo que aflojes la mano, la estás llevando como el carrito del helado y un día se te va a ir con el primero que le ofrezca otra vida. [azocar, llevar a la marcha de un tren, llevar a la marcheré, llevar a la una mi mula, llevar a paso de conga, llevar aprisa, llevar con la de palo, llevar de la mano y corriendo, llevar recio, llevar tenso].


    carro m. 1 Vehículo automotor, destinado al transporte de personas, que tiene de dos a cinco plazas: −Es para saber si el Senador va a salir por la tarde. /−No sé, creo que no. ¿Por qué? /−Por si puedo guardar el carro. /−Sí, guárdalo. Si acaso salgo, llamo una máquina de alquiler. (Otero, L. 1982:258). [auto, máquina]. | 2 Camión, cerrado y con sistema de refrigeración, destinado al transporte de determinadas mercancías, como p. ej., carne, leche o pescado: Tres vendedores e igual número de choferes comienzan la distribución […] utilizando los mismos carros que en horario diurno con otras tripulaciones, distribuyen el pescado normado. (TRAB, 10/2/97:12). | 3 Vagón de ferrocarril: […] allí recuerdo que un policía me atropelló por domir en los carros vacíos del tren. Me gustaba dormir en ellos, al fresco. (Feijóo, S. 1977:323). | 4 coloq. Mujer muy atractiva por sus formas: Los hombres comentaban: “Caballero, miren qué clase de carro es la secretaria”. (Prieto, A. 1980:111). [hembra, hembrón, hembrota]. * ~ bomba Vehículo cargado con un explosivo: Las oficinas del periódico de la oposición fueron destruidas por un carro bomba. || ~ de alquiler Automóvil de alquiler que, a diferencia del taxi, no lleva taxímetro y tiene su parada en un punto fijo, p. ej., en un aeropuerto: Escondí el dinero en los zapatos y pagué la primera de quinto al parar un carro de alquiler, de aquellos fotingos. (Barnet, M. 1985:58). [máquina de alquiler]. || ~ de la carne coloq. Mujer entrada en carnes y atractiva: ¿Viste el carro de la carne que entró en la cafetería? || (~ de la) lechuza coloq. hist. Carroza fúnebre que se usaba para el servicio de la gente pobre: A las dos horas de llegar, ella murió, de septisemia, sin asistencia. Allí mismo la preparamos, llamaron al Ayuntamiento, vino el carro de la lechuza, mi hijo y yo la acompañamos llorando, tras el carro. (Almeida Bosque, J. 1985b:122). || ~ de línea Vagón en el que se traslada la caña del →centro de acopio al →central: Empecé como peón en una cuadrilla que tiraba leña para el central Stewart, en esos carritos de línea que llaman “chispitas”. (González, R. 1978, T.1:105-106). [carro jaula]. || ~ fúnebre Vehículo automotor que se utiliza para transportar cadáveres hasta el cementerio: El carro fúnebre de esa funeraria es muy moderno. || ~ jaula Vagón en el que se traslada la caña del →centro de acopio al →central: −Hay ocho carros-jaula de caña esperando el ensamblaje; eso está un poco atrasado −contestó Jorge. (Agostini, V. 1989:88). [carro de línea]. || (~) patrullero Vehículo automotor que usa la policía para patrullar las calles: −Vitico, Vitico /−escuchó que lo llamaban. […]. Era Muñequito, el chofer del cabo Pérez. Con el brazo extendido, Muñequito señalaba hacia el carro patrullero. (Lorenzo Fuentes, J. 1986:88). [perseguidora, radiopatrulla]. || ~s locos Juego mecánico propio de ferias y →parques de diversiones, que consiste en pequeños automóviles eléctricos que se deslizan sobre una pista cerrada y cuyos ocupantes tratan de chocar unos con otros: Frente a él vio las luces giratorias del “Coney Island” y avanzando llegó a percibir la vocinglería de los altavoces y el ruido de los carros locos y el estrepitoso rodar de los vagones en la montaña rusa. (Otero, L. 1977:334). || guardar el ~ coloq. Morir una persona: Que conozca mi nombre y apellido, pasa; pero ¿Lagarto...? Los que me conocían por ese apodo, unos ya guardaron el carro y otros le vendieron a esto hace muchos años. (Castillo, R. 1980:73). [cantar el manisero, darle la patada a la lata, guindar (el piojo), guindar (el sable), ir abajo, largar el piojo, largar el zapato, largar la chancleta, no hacer el cuento, ñampiarse, partirse, ponerse el traje de pinotea, ponerse tieso, -a, quedar al campo, quedar (en la página dos), romperse, salir con las patas para alante, virarse]. || parar el ~ coloq. Frenar enérgicamente a alguien que quiere extralimitarse: Samito tuvo que pararle el carro. A él y a su pandilla. (Arrufat, A. 1984:79). [dar una frenada, dar un parón, parar la carreta, parar la jaca, parar las patas, serruchar las patas]. || subirse al ~ coloq. Asumir la posición que tiene la mayoría, para sacar provecho personal: Porque hay que dejar bien claro que aquí son muchos los que se han subido al carro para lucrar.


    carromato m. coloq. desp. Automóvil viejo y desvencijado: El carromato color chocolate, a galope con ella, compartía su hambre de vivir. (Barnet, M. 1989:15). [bartavia, carrancla, catana, fotingo, trespatás].


    carta: echar una ~ coloq. hum. Evacuar el vientre: Llámame dentro de un rato porque ahora no puedo hablar. Voy a echar una carta. [poner un telegrama].


    cartacuba f. Pájaro pequeño, de color verde metálico. Tiene la garganta y el cuello de color rojo, el pecho blanco y las patas anaranjadas. Se alimenta de insectos (Fam. Todidae, Todus multicolor): El cartacuba es un pajarito que no rehuye la presencia del hombre. [barrancorrío, pedorrera].


    cartapaso m, var. cartapazo 1 coloq. Cantidad considerable de algo, p. ej., libros o lápices: Salió de allí con un cartapaso de regalos que le habían traído sus amigos. [paco, purruchada, toco]. | 2 coloq. Cantidad considerable de dinero en papel moneda: Ese día que amanecí arrancada, sin tener a quien pedirle un centavo, se me apareció el hombre con un cartapaso que no lo brincaba un chivo. [billetaje, bola, paco, purruchada, toco].


    cartapazo m. →cartapaso.


    cartel: ~ de boxeo Anuncio de un encuentro de boxeo con el nombre y la categoría de los boxeadores y el orden en que las peleas van a realizarse: Yo no vi su nombre en el cartel de boxeo, y tampoco he oído ningún comentario sobre el motivo de su ausencia.


    cartelito: caerse el ~ coloq. Perder una persona el prestigio o la fama de que era acreedor: A él se le cayó el cartelito cuando descubrieron que sacaba buenas notas porque siempre hacía fraude. [caerse el caché].


    cartera f. 1 Bolsa de cuero, tela u otro material que utilizan las mujeres para llevar objetos personales: Los hombres se enjugaban el rostro y el cuello con el pañuelo; las mujeres, con la mota, mirándose en el espejo de la cartera. (Serpa, E. 1982:88). | 2 →cartera (dactilar). * (~) comando→cartera <1> que se lleva colgada al hombro: Salía de la casa con un monedero gastado, hecho por algún artesano anónimo, […] muchas veces, durante el paseo, le pedía a Alina que lo guardara en su comando repleta de creyones. (Bobes, M. 1995:9).|| ~ (dactilar) Documento oficial que autoriza a una persona a conducir vehículos automotores: Él mismo, meses después, cuando ya era un maestro del timón, me consiguió la Cartera dactilar. Compré un auto y me lancé en el alquiler. (Marcos, M. de 1979:67). [licencia (de conducción)].


    carterear v. 1 tr. Robar a alguien una billetera u otro objeto de valor de un bolsillo o una →cartera <2>: Cuando se apeó, un hombre vino a preguntarle si le habían cartereado. (JUV REB, 24/1/99:4). | 2 tr. Robar a alguien una billetera u otro objeto de valor de un bolsillo o una →cartera <2>: Ayer, cuando iba para el trabajo, me carterearon el monedero.


    cartón m. 1 Envase de cartón que contiene treinta huevos: Parecía que traía el cartón vacío, pero es que lo que llevaba en él eran huevos de codorniz, que son muy chiquitos. | 2 Conjunto de treinta huevos: Si no tienes huevos puedo darte algunos, porque acabo de comprar un cartón. | 3 Película que consiste en dibujos fotografiados uno a uno cuya sucesión produce, por procedimientos electrónicos, el efecto de movimiento o de imágenes semejantes a dibujos animados: […] y yo creí que por la herida iba a salir la cerveza que se había tomao como pasa en los cartones pero no, fue un chorro de sangre que embadurnó las paredes. (Marqués Ravelo, B. 1985:238). [muñequito]. * ~ corrugado Cartón formado por dos o tres láminas, una de las cuales, la del lado interior o la del medio, es ondulada. Se usa para envolver y proteger paquetes: Saludó, tomó la caja de cartón corrugado, en una de cuyas caras, resaltaba un letrero rojo, elaborado con un grueso plumón: “Frágil, instrumental científico”. (Chavarría, D. 1983:15). || ponerse para el ~ a) coloq. Intentar enamorar a una persona: Nieves por fin logró que Monguy se pusiera para su cartón y se estrujaba con él. (Valdés, Z. 1998:145). [ponerse para la onda]. | b) coloq. Vigilar a alguien para sorprenderlo en una falta: Tienes que andar con mucho cuidado porque el jefe se hapuesto para tu cartón. [ponerse para la onda; cf. enfilar los cañones]. || tirar un/el ~ coloq. Presumir de algo, generalmente exagerándolo: No le creas nada de lo que te dice, está tirando un cartón. [paluchear, tirar una/la bambolla, tirar un cacharro, tirar un/el cartucho, tirar un plante].


    cartuchera f. Estuche en el que se guardan especialmente lápices, gomas y bolígrafos: Le compré una cartuchera con lápices, una goma, una reglita, en fin, todas esas cosas que pueden estimularlo en sus primeros días de clase.


    cartucho m. Bolsa de papel, más o menos grueso y resistente, que sirve para cargar cosas, especialmente víveres: […] con el pequeño hongo en lo más alto del desierto cráneo y el cartucho de mandados acunado en los brazos, don Onofre Salas y Pumariego,[…] era de las estampas más populares del pueblo. (Carballido Rey, J.M. 1979:78). * tirar los últimos ~s coloq. Tener relaciones amorosas un hombre que, por edad, está en el límite de su vida sexual activa: Yo tú no le diría nada, en definitiva él es soltero y lo que está es tirando los últimos cartuchos. || tirar un/el ~ coloq. Presumir de algo, generalmente exagerándolo: Le tiró un cartucho para ver si la chiquita caía, pero ella se dio cuenta enseguida de que era un alardoso. [paluchear, tirar una/la bambolla, tirar un cacharro, tirar un/el cartón, tirar un plante]. || volar el ~ coloq. Hacer perder la virginidad a una mujer: CHEO:¿Y Esther María, la hija de Juan el carrero de Regalía? /MANOLO: (animado) ¡La que le volaron el cartucho? […]. Apareció con un globo más grande que el globo de Cantoya. (Hernández Espinosa, E. 1989:306). [cf. desfondar].


    casa f. Acción de concertar una →riña de gallos (→casar): La casa se había hecho hacía tiempo y ahora no podía echarse para atrás, aunque tenía pocas esperanzas de que ganara su canelo. * bailar en ~ del trompo coloq. Mostrar determinadas habilidades o conocimientos ante quien los posee en mayor grado: Pero no se puede bailar en casa del trompo. Cómo esos comemierdas me iban a pasar esa a mí, un guerrillero viejo que había inventado todas esas maldades antes que ellos. (Navarro, O. 1987:194). || ~ consultorio Casa de dos plantas en cuya planta alta tiene su vivienda y en la baja su consultorio un →médico de la familia: El plan contempla la construcción de diez casas consultorio en el barrio. || ~ de altos Vivienda de dos o más plantas: En la esquina había una casa de altos un poco misteriosa. || ~ de calderas En un →central, área en la que se realiza el proceso de fabricación del azúcar: Agreguemos que debe lograrse una mejoría en la casa de calderas, en el área de purificación de todos los centrales. (TRAB, 25/11/96:15). || ~ de máquinas En un →central, departamento en donde está la maquinaria que mueve los molinos y otros mecanismos que se encuentran en un →ingenio: La avería fue en la casa de máquinas y por eso se ha parado el central. || ~ de padrino obsol. Casa de empeño: Prueba irrefutable de que hubo pobres que se sintieron ricos un día, una noche de fiesta tal vez, y ricos que de resbalón en resbalón acabaron dándose de narices en la puerta de “casa e padrino”. (Sarusky, J. 1982:73). || ~ de tabaco Construcción, en las →vegas o en otros lugares cercanos a ellas, en la que se colocan las hojas de tabaco después de la recolección para que maduren y →curen: Eran cuatro bohíos, largos y estrechos, como casas de tabaco, reunidos en cruz por un amplio colgadizo común. (Loveira, C. 1972:310). || ~ de vecindad Edificio en el que viven diferentes familias en habitaciones separadas, pero con cuarto de baño y patio comunes: […] no se tomó con ella más libertades que rozarle la boca con sus labios en el momento en que, para despedirlo, lo acompañaba hasta la puerta de la casa de vecindad en que vivía. (Serpa, E. 1972:257). [ciudadela, cuartería, solar]. || ~ de visita Edificio perteneciente a una institución estatal en donde se alojan, temporalmente y por razones de trabajo, empleados y funcionarios de esta institución que residen en otro lugar: No estuvo nada mal el almuerzo en la casa de visita del Ministerio: un buen trozo de pechuga de pollo asado, arroz blanco, frijoles colorados bien espesos y […]. (Rodríguez Rivera, G. 1996:145). [albergue]. || ~ de yuca coloq. Lugar muy lejano, poco frecuentado o de difícil acceso. Obs: Se usa sin artículo y con las preposiciones a, de, en, por, para: −¿De dónde vienes? /−Ni se sabe. De casa e yuca. (Rodríguez, L. F. 1975:163).[casa del demonio, casa del diablo, las quimbambas, los quintos infiernos, remanganagua]. || ~ del carajo coloq! Lugar muy lejano, poco frecuentado o de difícil acceso. Obs: Se usa con las preposiciones a, en, por y para y sin artículo: Y sus mismos bailadores, si es que los fuiste a buscar a casa del carajo, donde nacieron y se criaron, se te vuelven profesionales, y entonces todo es distinto... (Carpentier, A. 1979:214). || ~ del demonio coloq. Lugar muy lejano, poco frecuentado o de difícil acceso. Obs: Se usa sin artículo y con las preposiciones a, de, en, por, para: Y esto no tiene importancia que lo haga una mujer cuando el novio está en casa del demonio con la madre enferma. (Paz, S. 1983:132). [casa del diablo, casa de yuca, las quimbambas, los quintos infiernos, remanganagua]. || ~ del diablo coloq. Lugar muy lejano, poco frecuentado o de difícil acceso. Obs: Se usa sin artículo y con las preposiciones a, de, en, por, para: Yo acabo de llegar de casa del diablo y no me imaginaba que la situación aquí era tan crítica. [casa del demonio, casa de yuca, las quimbambas, los quintos infiernos, remanganagua]. || ~ estudiantil Local en el que los estudiantes universitarios realizan diversas actividades culturales y sociales: La calidad de la docencia en las aulas universitarias, la consagración al estudio, el funcionamiento de las casas estudiantiles y las unidades docentes, son entre otros, los temas […]. (GR, 23/9/89:3).


    casabe m, var. cazabe Especie de pan tostado, aplanado y de poco grosor, hecho de harina de →yuca <2> que suele comerse con →tasajo u otra carne en salsa: […] la espesa pasta de maíz que se fundía en las hojas para el tamal, las tortas de casabe y el regurgitar del chilindrón en las enormes pailas […]. (Otero, L. 1977:198-199).


    casado, -a adj. Ref. al →tabaco en rama: que tiene la misma cantidad de hojas para capa y para tripa: Quieren comprar tabaco en rama casado.


    casamiento m. 1 Acto de casarse dos personas: […] le dijo a Rosita que quizás se llevara los muchachos si había casamiento. (Arenal, H. 1982:179). | 2 Ceremonia con que se verifica que dos personas contraen matrimonio: El casamiento será en la casa de los novios, a las tres de la tarde.


    casar v. tr. Concertar una →pelea de gallos: El bien mandado traía un genio montado que nadie se lo hubiera creído, pero era así. Y antes que casaran la primera pelea se tiró al ruedo. (Chofre, F. 1981:20).


    casasola sust(m/f)/adj. coloq. Persona egoísta: Para que no se dijera que éramos casasolas habíamos invitado a la patulea de los haitianos. (Rodríguez, L.F. 1971:66).


    casateniente m. hist. Antes de la revolución cubana de 1959, propietario de muchas casas que daba en arriendo a otras personas: […] y hasta las cosas en la cafetería Kasalta serían baratas, Sam, aunque no para los casatenientes, que presentarían casuísticos recursos de casación. (Díaz, J. 1987:121).


    cáscara: hablar ~s hablar→cáscaras (de caña), hablar→cáscaras (de piña). || hablar ~s (de caña) coloq. Decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Lo tuve que sonar porque se puso a hablar cáscara de caña de su mujer, y la verdad es que ella es muy buena y le ha aguantado mucho paquete. [hablar baba, hablar bagazo, hablar basura, hablar cáscaras (de piña), hablar paja; cf. hablar mierda]. || hablar ~s (de piña) coloq. Decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Pero su perreta no era solo porque los berracos hubieran ingerido los cromos de su calendario, era también porque tendría que consultar la fecha de su regreso con Estupiñán Paneque, de quien tanta cáscara de piña había hablado. (Pereira, M. 1979:119). [hablar baba, hablar bagazo, hablar basura, hablar cáscaras (de caña), hablar paja; cf. hablar mierda].


  




  

    casco m. 1 Dulce de →guayaba <1>, naranja o toronja que se elabora cociendo con azúcar y canela el pericarpio de estas frutas: Pero, Venancio, para mí nada de bombe glacée, crema chantilly y otras porquerías. Me traes un poco de queso blanco con cascos de guayaba. (Carpentier, A. 1979:187). | 2 Pericarpio de la →guayaba <1> de la naranja o la toronja, con el que se elabora el →casco <2>: Hazme el favor de pelar las guayabas que quiero los cascos para hacer dulce. * ~ blanco coloq. Persona que tiene por oficio hacer una obra de arquitectura o ingeniería, generalmente una obra pública: […] los nuevos microbrigadistas tienen profesiones y oficios tan variados como investigadores técnicos, metalúrgicos y choferes, que completan el contingente de mil 278 cascos blancos. (GR, 17/9/87:1). || quedar (solo) el ~ y la mala idea coloq. Estar alguien muy viejo: Es un enfermo sexual, bueno, lo era, porque ya no le queda más que el casco y la mala idea. (Barnet, M. 1986b:365). [estar más para allá que para acá, quedar dos afeitadas, quedar tres afeitadas, quedar una afeitada]. || quedarse en el ~ y la mala idea coloq. Quedar una persona muy delgada después de una enfermedad: Si yo fuera novelista escribiría una semblanza de esta mujer, a lo Zola, a lo Flaubert, pero me he quedado en la polilla asquerosa, en el casco y la mala idea y creo que una novela no me sale ni con ganas. (Barnet, M. 1969:85).


    casero, -a m/f. 1 hist. Antes de la revolución cubana de 1959, cliente de un vendedor ambulante: En aquel entonces yo tenía varias carretillas y cantidad de caseras. | 2 hist. Antes de la revolución cubana de 1959, vendedor ambulante: Pero si le gustan más los aretes, es cosa suya; me echa pa acá aquellas dos pollonas y estamos en paz. […]. /−No apriete tanto, casero. (Iznaga, A. 1981:89).


    caseta f. Construcción que se encuentra en las paradas de autobuses y que sirve para protección contra la lluvia y el sol: Ella es delegada desde 1982 y ha resuelto casi todos los planteamientos de sus electores: la construcción de dos casetas de paradas, un baño público. (MUCH, 9/86:45).


    casetera f. 1 Aparato que sirve para registrar imágenes y sonidos en una cinta magnetofónica y reproducirlos luego en una pantalla televisiva: Me rompieron la cerradura de la puerta y me robaron el televisor y la casetera. [video, videocasetera, videograbador]. | 2 Aparato electrónico que permite escuchar casetes: Estudió diversas filosofías, la macarrónica economía política del profe Pepito, literatura oriental y esperanto; y memorizaba como una casetera citas de autores de moda y clásicos. (OP, 1/88:14).


    cash: al ~ coloq. En rel. con el modo de pago: al contado. Obs: Suele pronunciarse ...cáche: No puedo comprarlo porque él no vende fiado, todo tiene que ser al cash.


    casia f. 1 Árbol de tamaño mediano, con aguijones en el tronco y las ramas. Tiene la copa grande y el follaje denso, de color verde oscuro. Sus flores, perfumadas, son de color rosa. Es originaria de Asia y se cultiva como ornamental (Fam. Caesalpiniaceae, Cassia nodosa): La casia se da muy bien en Cuba, y se utiliza bastante en parques y jardines. | 2 Árbol de flores amarillas dispuestas en grandes ramilletes terminales. Se cultiva como ornamental en parques, avenidas y carreteras (Fam. Caesalpiniaceae, Cassia siamea): En los parques y jardines tenían sembradas casias que, al florecer, saturaban agradablemente el ambiente.


    casilla f. 1 Pequeño local en el que se vende carne. Obs: Se usa con mayor frecuencia en la región central de Cuba: A los cuatro meses comencé a trabajar en la carnicería. Cuando llegué a la casilla, Mario me esperaba para presentarme a Marcos, el dueño. (Cofiño, M. 1979:69). | 2 Trampa para cazar pájaros: Los muchachos se entretenían haciendo casillas para atrapar pajaritos, que luego vendían en la puerta de la escuela. | 3 Vagón de carga, cubierto y con una puerta corrediza a cada lado: A él le tocaba garantizar la propaganda, el transporte, por medio de casillas de ferrocarril o camiones, conseguir los permisos y […]. (Cruz, R. 1978:135). * ~ de correos Casilla en una oficina de correos que alquila una persona para que allí le sea dirigida la correspondencia: Te apunto mi casilla de correos para que allí me envíes la correspondencia.


    casillero m. Hombre que vende carne en una →casilla <1>. Obs: Se usa con mayor frecuencia en la región central de Cuba: Se nota a la legua que ese casillero no sabe descuartizar la carne.


    casimba f. En las costas rocosas, hoyo natural en el que se deposita el agua de mar o de lluvia: Cuando no había un río cerca, yo me metía bien adentro y me daba a buscar una casimba. En el monte hay casimbas hasta para hacer dulces. (Barnet, M. 1986a:51).


    casmagua f. →camagua.


    caso: hacer el ~ del perro a) coloq. Conceder poca importancia a lo que dice una persona: Quien me informa expresa que alguien ya fue hace semanas a quejarse allí mismo de esos disparates, pero que le han hecho el caso del perro. (BOH, 10/3/89:93). | b) coloq. No prestar atención a alguien o tratarle con indiferencia: ¿Para qué voy a contarte nada? Siempre me haces el caso del perro. [dar (un) frío, dar hielo, hacer (un) fo].


    caspiento, -a adj. coloq. desp. Ref. a una persona o su cabello: que tiene mucha caspa: Necesitas un champú especial porque estás muy caspiento. [caspudo, -a].


    caspudo, -a adj. coloq. desp. Ref. a una persona o su cabello: que tiene mucha caspa: Estás muy caspuda, fíjate que ya la caspa te cae en la ropa. [caspiento, -a].


    casquillo m. 1 Pieza cilíndrica de metal o plástico, con que se protege la punta de una pluma estilográfica o de un bolígrafo: Enroscó el casquillo de la pluma con lentitud y salió, apagando antes las luces de la oficina. (Otero, L. 1982:263). | 2 Refuerzo que se coloca en la punta del zapato para darle rigidez: […] cómprales veinticuatro pares de botas con suela irresbalable y casquillo de acero en las punteras. (Abaroa, L. 1987:95). | 3 Refuerzo de metal que protege una pieza dental: De elevada estatura y sonrisa fácil, con varios relucientes casquillos de oro en la boca, vestía guayabera de hilo y pantalón blanco. (Serpa, E. 1972:279). | 4 Anillo metálico que sujeta la goma del lápiz: Se cayó la goma del lápiz porque partiste el casquillo.


    castrado m. ganad. Castración de un animal: En esta época se comienza el castrado de los toros.


    castrón m. rur. Cerdo viejo y capado: Le han robado todos los animales de la finca, solo le quedan dos castrones.


    catalineta f. Pez marino, que alcanza unos 30 cm de largo. Tiene bandas alternas de color amarillo y azul con reflejos plateados en el cuerpo, y dos bandas negras, una que va desde la aleta dorsal a la pectoral, y la otra en la cabeza. Las aletas las tiene de color amarillento. Es apreciado por su carne, pero por su tamaño pequeño es limitada su comercialización (Fam. Pomadasydae, Anisotremus virginicus): Cuando alcé la vista vi una mancha de catalinetas que se deslizaban en el agua. [sisí].


    catalufa f, var. cataluja→catalufa (toro). * ~ (toro) Pez marino que alcanza entre 30 y 40 cm de largo. Tiene los ojos grandes y el cuerpo ovalado. Es de color rojo o rosa con reflejos plateados (Fam. Priacanthidae, Priacanthus arenatus y Priacanthus cruentatus): En Cuba se conocen tres especies de catalufas.


    cataluja f. →catalufa.


    catana f. 1 coloq. desp. Automóvil viejo y desvencijado: Todavía no ha podido vender su catana, no encuentra comprador para semejante adefesio. [bartavia, carrancla, carromato, fotingo, trespatás]. | 2 coloq. desp. Aparato mecánico viejo o con deficiencias en su funcionamiento, especialmente un reloj: Ayer me compré un reloj nuevo porque mi catana ya no daba más. [bartavia, carrancla].


    catao m. Mecanismo destinado a interrumpir o activar el circuito eléctrico en una casa, edificio o fábrica. Obs: Viene del inglés cut out switch: […] no producía nada realmente útil, es decir ladrillos, por ejemplo, […] tuberías plásticas, cataos para 220, […]. (García, L.M. 1992:(s.p.)). [llave general].


    catarriento, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona propensa a contraer catarros: Estás hecha una catarrienta, puede ser que tengas las defensas bajas. | II adj. 2 coloq. Que tiene catarro: No podía acercarse a los niños porque estaba catarrienta.


    catarro: ~ recogido coloq. Inflamación de la mucosa del tracto respiratorio, sin secreción o con secreción escasa: Cuando mi abuela tenía sinusitis decía que tenía catarro recogido. || ¡fuera ~! coloq. Se usa para indicar que se ha terminado una tarea: El Niño toma la herramienta, […] contrae los músculos, se le marcan dos venas en la frente, tiembla, es un esfuerzo insostenible […] y ocurre que vence, hace girar un cuarto al vacio. /−Fuera catarro. (Montero, R. 1988:173. [¡a bolina el papalote!, ¡adiós Lola!, ¡completo Camagüey!, ¡matado el gallo!, ¡planchado!, ¡quiquiribú mandinga!].


    catauro m. rur. Cesta de →yagua que se utiliza para transportar cosas, p. ej., frutas, huevos, carne: El camino de retorno fue una sucesión de palmeras y bohíos y guajiros a caballo con catauros en la grupa llenos de viandas. (Otero, L. 1982:275).


    catchear v. tr. deport. En el beisbol, recibir el →catcher la pelota lanzada por el →pitcher. Obs: Se pronuncia cachear y quechar: En la pelota me dedicaba a quechar y como acostumbraba a robársela a los bateadores con la mascota delante me traía líos con la gente. (GR, 4/3/89:5).


    cátcher m. deport. En el beisbol, jugador situado detrás del →bateador, que le indica al →pitcher, mediante señas, el tipo de lanzamiento que debe realizar, y que recibe las bolas que el →bateador no acierta. Obs: Se pronuncia cácher y quécher. La forma de plural es quéchers: […] Guillo está de quecher con la mascota recosida que tiene tremenda peste. (Vidal, G. 1987:55). [receptor].


    cátedra f. coloq. Persona que posee amplios conocimientos o habilidad especial para realizar una actividad determinada: −Este Eusebio es la cátedra, Eusebio sí que le mete al inglés. Inglés de verdad, no ese inglés chapurreado que habla Anguila. (Arenal, H. 1982:120). [big liguer, caballo, -a, ciencia; cf. bárbaro, -a].


    categoría: de cuarta ~ a) coloq. desp. Ref. a una persona: que en su profesión u oficio es una mediocre: Es un abogado de cuarta categoría, pero lo respalda un político influyente. [de café con leche]. | b) coloq. desp. Ref. a algo: mediocre o de mala calidad: Me lo habían ensalzado mucho, pero la conferencia que dio fue de cuarta categoría. [murruñoso, -a].


    categorización f. adm. Acción de →categorizar: El tribunal de categorización se reúne en el mes de marzo.


    categorizador, -a adj. adm. Relativo o perteneciente a la →categorización: El proceso categorizador transcurre en el mes de abril.


    categorizar v. 1 tr. adm. Evaluar los trabajos de un investigador o un docente para considerar si puede acceder a una categoría superior: Ya te envié todos los expedientes que deben categorizar. | 2 tr. adm. Elevar de categoría a un investigador o un docente: El año pasado me categorizaron y pasé a investigador agregado.


    cateto, -a m/f. coloq. Persona de edad avanzada: Pero el comentario que no olvidaremos fue el que le espetara Pancho, […] a Belarmino, […]: −Cállese la boca, cateto, que eso de España no es revolución ni es nada. (Lagarde, G. 1979:81). [antiguo, -a; cf. cáncamo, nao en carena, ocambo, -a].


    catey m. Ave prensora, pequeña, de color verde brillante, con plumas rojas en la cabeza, y el cuello y la parte inferior de las alas amarilla. Su cola es puntiaguda y larga. Se alimenta de frutos y semillas. Habita en bosques y sabanas y puede vivir en cautiverio. Tiene la capacidad de repetir palabras (Fam. Psittacidae, Aratinga euops): El trinar de los cateyes, y la caída de agua de algún manantial, […] se disputaban, tímidamente, la supremacía del monótono gemido del motor del transporte. (Rojas, M. 1986:37).


    catibía f. Almidón de →yuca <2>: Por primera vez comí catibía, pero la verdad es que no me gustó. * comer ~ a) coloq. Hacer o decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Aquí no se puede andar comiendo catibía; hay que echar p’alante. (Iznaga, A. 1970:185). [atracarse, comer bola(s), comer de lo que pica el pollo, comer gofio, comer queque, lelear, mentecatear, monguear, verraquear, zoncear; cf. comer fana]. | b) coloq. desp. Comportarse con pedantería o arrogancia: Vamos a dejarnos de comer catibía, de creernos que somos superiores porque hemos estudiado en la Universidad. [atracarse, comer bola(s), comer de lo que pica el pollo, comer gofio, comer queque; cf. comer mierda].


    catibo m, var. cativo Reptil que puede medir hasta 80 cm de largo. Es de color oliváceo oscuro, con franjas transversales oscuras. Se alimenta de ranas y →guajacones. Vive en los ríos y lagunas de agua dulce (Fam. Ophidiidae, Tretanorhinus variabilis): […] camarones “de ley”, caracoles cornudos, lombrices y serpientes sin veneno ni odio, pequeños catibos, los jubitos de agua que se ensortijan, resbaladizos. (Alonso, D. 1977b:171).


    cativo m. →catibo.


    catre: mudar el ~ coloq. Marcharse a vivir a otro sitio una persona: Los esperamos en el muelle. Seguro que no cogen a ninguno. ¿Te fijaste en el público? Si esto se vira del todo hay que mudar el catre. (Amado-Blanco, L. 1976:117).


    caudillismo m. Situación en la que el pueblo o un grupo de personas obedece a un caudillo: Conocemos el papel tan negativo que ha jugado el caudillismo en algunos países.


    causal f. jur. period. Razón o motivo que justifica una acción: El incremento de la actividad delictiva en los últimos meses es la causal de las modificaciones al Código Penal.


    cayajabo m. 1 Planta trepadora, de hojas compuestas y flores rojas. Su fruto es una vaina oblonga, con semillas rojas que tienen una lista negra en uno de sus lados. Crece en los bosques de las montañas. Con las semillas se hacen collares a los que se le atribuyen propiedades contra la mala suerte (Fam. Papilionaceae, Canavalia cubensis): Había mucho cayajabo en aquella zona, por eso pudo traer un montón de semillas para hacer collares. | 2 Semilla del →cayajabo <1>: Se juega por primera vez con grandes cayajabos redondos que se pulen y quedan brillantes. (Méndez Capote, R. 1969:15).[mate].


    cayama f. Ave zancuda acuática, que mide alrededor de 1 m de longitud. Es de color blanco uniforme, con el borde posterior del ala negro. Tiene el pico grueso, prolongado y ligeramente curvado hacia abajo. Se alimenta de peces y construye su nido en las copas de los árboles. No es muy común en Cuba (Fam. Ciconiidae, Mycteria americana): No todos los pájaros pueden anidar o posarse en las ramas de la ceiba, sino algunos escogidos por los “orishas”, como las carairas, las cayamas, los chinchiguacos, los gavilanes y los mayitos. (Valle, G. del 1967:73).


    cayería f. Grupo de →cayos: En aquel entonces nos movíamos por la cayería de la costa sur y entrábamos en muchos puertos chiquitos. (Álvarez Jané, E. 1984:126). [cayerío].


    cayerío m. Grupo de →cayos: No sé donde está él ahora, pero sí sé que estuvo cerca de un mes navegando por el cayerío que está al sur de la provincia. [cayería].


    cayero, -a adj. Relativo a los →cayos: La producción de los cayeros es bastante reducida.


    cayo m. Pequeño islote en el mar Caribe: Cuando los guardafronteras llegaron al cayo creyeron que estaba solitario; pero en él anidaban los flamencos y las palomas. (Cirules, E. 1971:90). * ~ de monte Grupo aislado de árboles y matorrales, que cubren una pequeña extensión en medio de una sabana: Lo dejé ir y me paré a la entrada del bohío hasta que desapareció de mi vista detrás de un cayo de monte. (Agostini, V. 1973:116).


    cayuca f. 1 Embarcación de madera, de una sola pieza, sin quilla y con remos cortos: Cada año se transporta en cayucas, por el caudaloso río, una buena parte de los productos agrícolas cosechados por los lugareños. (GR, 10/7/96:4) [cayuco]. | 2 coloq. hum. Cabeza de una persona: −¿Y cohtará mucho trabajo meterse uno to eso en la cayuca? −preguntó un mocetón fuerte y alto con aspecto de torpe. (Espinosa, C. 1939:332). [caldero, chirimoya, cocorioco, güiro, moropo, pensadera].


    cayucazo m. coloq. Golpe que se da o que se recibe en la cabeza: Lo que le cayó fue un tronco de yuca en la quijada porque se dio el gran cayucazo contra el suelo; lo entiesé. (Feijóo, S. 1977:257)


    cayuco m. Embarcación de madera, de una sola pieza, sin quilla y con remos cortos: Sin hablar se dirigieron al cayuco. Era esta una embarcación muy simple. La misma que construían los indios que habitaron la región. (Feijóo, S. 1977:30). [cayuca].


    cayuco, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona que da muestras de escasa inteligencia, cultura o instrucción: […] a veces ni viene y no hace ni timbales, nada más quejarse diciendo, con otras palabras, que los alumnos son un bando de cayucos y piojosos. (Viera, F.L. 1989:191). [analfaburro, -a, analfayuca, canuto, -a, fronterizo, -a, mulo, -a, ñame (con corbata), seboruco, -a, semiñoco, -a, seso hueco, socotroco, -a, tolete, totomoyo, -a; cf. cerrero, -a]. | II adj. 2 Ref. a un asunto o un negocio: que no tiene perspectivas de éxito: Ten mucho cuidado con lo que vas a hacer. A mí me parece que ese es un negocio cayuco.


    cayuquero m. Dueño de un →cayuco o persona que se encarga de conducirlo: Eso es duro –dice Anael− pero para un cayuquero es también difícil vencer la corriente cuando el Toa se pone “feo” y te tira al agua. (GR, 19/7/96:4).


    caza: estar a la ~ coloq. Estar atenta una persona a lo que sucede a su alrededor para que nada le pase inadvertido: Siempre está a la caza de algo, no se le escapa nada. [andar a la pesca, estar a la que se cayó].


    cazabe m. →casabe.


    cazar v. tr. coloq. Observar a una persona con la intención de sorprenderla haciendo algo que quiere ocultar: Serénese, amigo, y tenga cuidado, mire que lo están cazando. [cachear, fichar, fildear; cf. enfilar los cañones].


    cazón m. Tiburón pequeño, independientemente de su especie y su edad: −Pues en Batabanó –afirmó−, son inofensivos. Cuando un cazón se enreda en el tramallo, la gente se mete en el agua y lo azora. (Serpa, E. 1982:217).


    cazuela: comer en ~ coloq. Hablar mal de una persona sin darse cuenta de que ella, o algún familiar o amigo suyo, está presente: No se dio cuenta de que estaba comiendo en cazuela, hasta que la mujer le dio un pellizco.


    cazuelero m. coloq. Hombre que se inmiscuye en asuntos que se consideran propios de las mujeres: Yo dije que una mujer en política es como un hombre cazuelero. (Barnet, M. 1969:113).


    cebadero m. ganad. Lugar destinado a la ceba del ganado porcino: ¿Cuántos cerdos tienes en el cebadero?


    cebador m. Dispositivo que reduce la entrada de aire por el carburador y aumenta el paso de gasolina, para activar el funcionamiento en frío de un motor a explosión: Pon el cebador para que el motor se active más rápidamente.


    cebiche m, var. ceviche, sebiche, seviche Plato que consiste en pescado o marisco crudos, cortados en trozos pequeños, preparados con limón, cebolla picada y sal: No logró convencerlo de que el cebiche es un plato típico del Perú.


    cebra f. En una calle, zona marcada con franjas gruesas, de color blanco, destinada al paso de los peatones: LA VECINA: (Fuera de escena): Me lo quieren ocultar. Se murió y me lo quieren ocultar. […] ¡Mira que le he dicho que cruce por la cebra! (Quintero, H. 1983:370).


    cedazo m. hist. En el →danzón <1> espacio de tiempo entre dos cambios de compás: Se incorporó a la orquesta en el momento del cedazo.* dar un ~ Ceder un hombre a su pareja de baile a otro para que baile con ella una pieza: Sabía que el hermano estaba enamorado de su pareja de baile, por lo que no dudó en darle un cedazo.


    cederista sust(m/f)/adj. Persona que pertenece a un CDR (Comité de Defensa de la Revolución), organización de masas cubana que realiza diversas tareas sociales orientadas por el Estado: −¡¿Ustedes son cederistas?! /−De fachada, mayordomo, para vivir,... mi único problema es ganar buena plata para jamar bien y poder comprar en la “bolsa”. (Castillo, R. 1980:77).


    ceguera f. rur. Conjuntivitis: Hay algunos árboles y plantas, como por ejemplo el cardón, que pueden producir ceguera si se pone en contacto con los ojos.


    ceiba f, var. seiba Árbol que puede alcanzar hasta 30 m de altura. Su tronco es muy grueso y está cubierto de espinas que van desapareciendo con el tiempo. Tiene hojas palmeadas, profundamente divididas, y flores blancuzcas, poco llamativas. Su fruto es una cápsula con numerosas semillas envueltas en una lana blanca (Fam. Bombacaceae, Ceiba pentandra): No todos los pájaros pueden anidar o posarse en las ramas de la ceiba, sino algunos escogidos por los “orishas”, como las carairas, las cayamas, los chinchiguacos, los gavilanes y los mayitos. (Valle, G. del 1967:73).


    ceibón m. Árbol que alcanza hasta 15 m de altura, de tronco verde, liso y abultado en la base, con ramas solo en el extremo superior. Las hojas nacen en las extremidades de las ramas. Tiene flores rojizas. Crece en las sierras (Fam. Bombacaceae, Bombax emarginatum): El líber del ceibón se utiliza para atar los manojos de tabaco en la zona más occidental de Cuba. [drago].


    ceja: ~ de monte Camino estrecho en un →monten<1>: Detrás de esa ceja de monte tiene su casa mi tía Esperanza.


    celadera f. coloq. Acción reiterada de →celar: Le tiene los nervios alterados con su celadera, y no me voy a asombrar si algún día le pide el divorcio.


    celar v. tr. Sentir celos de una persona: Él cela demasiado a su mujer, y le hace la vida imposible. Yo, en su lugar, ya lo hubiera dejado.


    celestina f. Nombre de dos plantas silvestres de flores azules (Fam. Compositae, Eupatorium coelestinum, Ageratum conyzoides): La celestina, el macío, la mazamorra o limo, el jacinto y la peste de agua, campean por su respeto en el Leonero. (BOH, 6/3/89:50).


    celoso, -a adj. coloq. Ref. a un mecanismo, p. ej., el gatillo de un arma: que se mueve con excesiva facilidad o se pone en funcionamiento al menor estímulo externo: […] y aprietas entre tus manos,[…] el frío hierro de la ametralladora de nueve milímetros, tu metralleta que, celosa, es un viejo trofeo otorgado al valor. (Marqués Ravelo, B. 1985:193).


    cementerio: tener un ~ aparte coloq. Ser pendenciera o bravucona una persona: Entonces Juan José me mira con los socairos echando chispas y dice no tengo cementerio aparte, ni he mandado a nadie para el hospital, ni he robado nunca, mi hoja está limpia. (Cristóbal, A. 1988:384). [comer gandinga].


    cemento m. Sustancia adhesiva para pegar materiales, como, p.ej., cartón, cuero, tejidos y cerámica: Me pegó con cemento el búcaro, y la verdad que no se nota la rajadura.


    cemí m, var. semí hist. Estatuilla a la que los indígenas cubanos rendían culto: Los cemíes eran tallados muy toscamente en piedra, barro o madera, de forma montruosa, algunos semejantes a la figura humana, otros a la de animales y otros a vegetales. (Bustamante, L. J. 1942:459).


    cenaguero, -a sust/adj. Persona oriunda de la Ciénaga de Zapata, al sur de la provincia de Matanzas: Durante estos años de trabajo […] hemos enriquecido la visión de los cenagueros. (JUV REB, 1/11/98:5).


    ceniza: ¡la ~, senador! obsol. Se usa para adular a una persona influyente o poderosa: Ese tipo era de los de ¡la ceniza, senador!, por eso nadie lo soportaba en el pueblo.


    centavo m. 1 Centésima parte de un →peso <1>: El problema de ellos es que no saben el valor de un centavo; hasta eso hay que enseñarles. [quilo; cf. chavo]. | 2 Moneda equivalente a la centésima parte de un →peso <1>: Tengo una bolsita llena de centavos, pero en el banco no me los quieren cambiar. [quilo; cf. chavo].


    center (field) var. center (fil) a) deport. En el beisbol, parte central del →jardín: […] nunca pude jugar bien a la pelota. La veía doble y me perdía en el terreno. Casi nunca logré coger una bola en el center field. (Barnet, M. 1989:159). [jardín central]. | b) deport. En el beisbol, jugador que ocupa el →center (field) <a>: Este propio año de 1935 dio una muestra más de su versatilidad en Estados Unidos,[…] en que comenzó como center field y tercero en la tanda del Este. (Santana Alonso, A.1998:47). [jardinero central].


    OBS: Se pronuncia sénter y senter fil respectivamente.


    centímetro m. Cinta, dividida en centímetros y milímetros, que se emplea para medir longitudes: Cada vez que voy a la tienda compro un centímetro y después, nunca sé dónde lo pongo.


    central m. Fábrica de azúcar de caña: […] los dueños de centrales, los capataces y mayorales, […] y aquellos personajes de Guantánamo que trataban a los negros como si tuvieran lepra. (Alvarez Jané, E. 1981:29-30). [ingenio].


    centralilla f. 1 Aparato que conecta una o varias líneas telefónicas con teléfonos instalados en los locales de una misma entidad: Ahora es más fácil la comunicación porque instalaron una centralilla en el edificio. [pizarra]. | 2 Central telefónica conectada con una o varias líneas para dar servicio a los teléfonos de una entidad: Está interrumpida la línea de la centralilla que comunica con el Ministerio de Educación. [pizarra].


    centralismo: ~ democrático En el ámbito de la economía, estricta subordinación de los organismos de dirección inferiores a los superiores: No puedes hacer ninguna modificación en el plan económico hasta que no bajen las orientaciones de la superioridad, tienes que respetar lo que llaman el centralismo democrático.


    centrífuga f. Aparato usado en la fabricación de azúcar para separar la miel de los cristales de azúcar: La masa tiene que pasarse por la centrífuga para que cristalice bien.


    centrifugar v. tr. En la fabricación de azúcar, someter a la acción de la →centrífuga la masa cocida que viene del →cristalizador: Esto dio como resultado un mayor ahorro en combustible, trabajo y energía cuando centrifugan la masa.


    centrifuguero, -a m/f. En un →central, persona encargada del manejo de la →centrífuga: ¿Cuántos centrifugueros trabajan en cada turno?


    centro m. ~s Hojas de la planta del tabaco situadas en la parte central del tallo: Los centros son las mejores hojas de la planta del tabaco. * ~ de acopio a) Lugar en donde se almacenan los productos agrícolas para luego distribuirlos a los lugares en los que serán vendidos: No pocas veces roturas en el ingenio, falta de fluído eléctrico en centros de acopio o dificultades en alzadoras y equipos de tiro, les limitaban la tarea. (GR, 11/9/96:3).| b) Instalación en donde, con fuertes corrientes de aire, se limpia en seco la caña cortada manualmente antes de enviarla al →central: Sentía vergüenza de que el centro de acopio fuera tan ineficiente, mientras los macheteros se tragaban los campos de caña de sol a sol. (BOH, 5/5/89:32). [centro de beneficio]. || ~ de beneficio a) Lugar en donde se limpian y seleccionan los productos agrícolas antes de ser vendidos: […] se hicieron inversiones en algunos centros de beneficios con el objetivo de que el producto se trasladara desmanado en cajas. (GR, 11/9/96:4). | b) Instalación en donde, con fuertes corrientes de aire, se limpia en seco la caña cortada manualmente antes de enviarla al →central: Todo lo que se corta pasa antes por centros de beneficio que eliminan alto volumen de impurezas. (GR, 14/11/88:4). [centro de acopio]. || ~ espiritual Lugar de reunión de espiritistas: Hace cuarenta años había muchos centros espirituales en La Habana.


    centro-pen m. →centropen.


    centropen m, var. centro-pen Utensilio que sirve para escribir o dibujar que en su interior lleva una tira de fieltro empapada en tinta, cuya punta sobresale del mango. Obs: Se pronuncia con el acento en la última sílaba: Ella ordena lápices y centropenes. Él sube la escalera. (Montero, R. 1988:102).


    cepillado m. 1 Acción y efecto de alisar con cepillo la madera o los metales: La repisa está muy bien hecha, pero el cepillado deja que desear. | 2 Acción y efecto de lustrar algo o quitarle el polvo: Le diste un buen cepillado a los zapatos. Mira cómo brillan.


    cepillar v. tr. coloq. Robar algo: En esta oficina no se puede dejar nada porque la gente cepilla todo lo que puede. [afanar, bailarse, cargarse, clavar, fachar, levantar, templarse, tifitear, tumbar]. * ~la coloq. Matar alguien a una persona o un animal: […] pues una vez, mandó que se la cepillaran a un periodista extranjero que tenía preso allí y un día se la arrancó al hijo de un comandante del ejército. (Travieso, J. 1976:50-51). [arrancarla, dar abajo, dar flit, dar fuera, dar guiso, dar pirey, dar tafia, partir el carapacho].


    cepillo: pasar el ~ coloq. Recoger dinero entre los que asisten a una actividad cultural o recreativa realizada sin ningún respaldo institucional: Para la música y empieza una arenga moral. Es una perfecta diáspora de ideas, me aturde, pasan el cepillo y desconcertado doy mi óbolo. (Acevedo, E. 1997:118).


    cerca: estar en la ~ coloq. Abstenerse una persona, por conveniencia, de tomar partido entre bandos con opiniones contrarias, especialmente en política: Si yo perteneciera a la forma criolla de los guabinas letrados, optaría preferentemente... por encenderle una vela a Dios y otra al Diablo mas, por suerte, nunca he sido enemiga y jamás he estado en la cerca. (Roa, R. 1964:172). [estar con Dios y con el diablo, guabinear, guachinear]. || llevarse la ~ coloq. En el beisbol, hacer un →jonrón: […] no puedo evitar, […] que me suba un poco la presión arterial, cuando Michel Perdomo empuña el bate y me preparo a ver cómo se lleva la cerca. (JUV REB, 21/3/99:8). [botar la bola, botar la pelota].


    cerealero, -a adj. Relativo a los cereales, su producción y su comercialización: La producción cerealera de este año no alcanzará para cubrir las demandas del mercado interno.


    cerebral sust(m/f)/adj. coloq. Persona que acostumbra a imaginarse escenas sexuales: […] cierto que ella dudaba de las intenciones de él pensando que pudiera ser un cerebral, un erótico, entusiasmado con la idea de gozarla, […]. (Loveira, C. 1980:160). [cerebrista, enfermo, -a].


    cerebrista sust(m/f)/adj. coloq. Persona que acostumbra a imaginarse escenas sexuales: […] siempre estaban aquellas ingenuas cerebristas capaces de darle punto y raya a las más puritanas. [cerebral, enfermo, -a].


    cerebro: fundirse el ~ coloq. Tener dificultades una persona para pensar o reflexionar por haber realizado un gran esfuerzo intelectual: ¿Y lograste terminar el proyecto en dos días? Por eso se te fundió el cerebro. || hacer (un) ~ coloq. Imaginarse una persona, que siente atracción por otra, situaciones en las que tiene relaciones sexuales con esta: […] el cubano se pasa la vida haciendo cerebro: con la mujer que le gusta y no puede hacer suya, con el automóvil que está loco por rodar, […]. (Leante, C. 1973:178). [hacer un cráneo, montar un cerebro, montar un cráneo]. || hacerse un ~ coloq. Hacerse ilusiones con algo o alguien: No me digas nada chico, que me hice un cerebro con la excursión y, al salir, el ómnibus se rompió. [hacerse un coco, hacerse un cráneo]. || montar un ~ coloq. a) Imaginarse una persona, que siente atracción por otra, situaciones en las que tiene relaciones sexuales con esta: Esa niña me tiene loco. Le tengo montado un cerebro, que cuando la coja... [hacer un cerebro, hacer un cráneo, montar un cráneo]. | b) coloq. Hacerse ilusiones con algo o alguien: Le monté un cerebro tremendo a aquellos zapatos carmelitas pero se despegaron el mismo día que me los estrené. [hacerse un coco, hacerse un cráneo].


    ceremil m. →seremil.


    cerillo m. Árbol que alcanza hasta 8 m de altura. Tiene hojas de 3 a 8 cm de longitud, y flores de color blanco o rosa. Proporciona una madera pesada, dura, de color amarillo pálido, con vetas lineales y jaspeada de diversos tonos, entre los que predomina el violáceo (Fam. Rubiaceae, Exostema caribaeum): En Cuba se le da el nombre de cerillo a varias especies de árboles. [lirio santana]. || 2 Madera de →cerillo <1>: El cerillo es una madera dura que tiene distintos usos.


    OBS: Es propio del uso lingüístico de la zona occidental de Cuba.


    cernidito m. Llovizna muy menuda: −¿Vas a salir ahora, con el tiempo tan malo? /−Sí, solo está cayendo un cernidito.


    cero: colgar nueve ~s deport. En el beisbol, no permitir un equipo que el contrario haga ni una →carrera durante los nueve →inning de un juego: […] consiguieron su primera victoria del clásico al colgarles nueve ceros a los camagüeyanos. (TRAB, 2/1/98:13).


    cernidor m. Utensilio que consiste en una armazón de madera con tela metálica y que sirve para tamizar, especialmente arena o →recebo: Estaba a punto de terminar la jornada cuando vimos llegar al ingeniero. /−Ahí viene Suárez –dije en voz baja con la cabeza inclinada sobre el cernidor. (Domingo, J. 1989:83). [jibe].


    cerquero m. Embarcación destinada a la pesca del atún: Según el plan, vamos a dedicar algunos fondos para la compra de cerqueros.


    cerquero, -a adj. Ref. a una embarcación: destinado a la pesca del atún: No, no podemos competir porque no tenemos muchos barcos cerqueros.


    cerquillo m. Porción de cabello recortado que, a manera de fleco, se deja caer sobre la frente: […] la foto tomada en los quince de la hermana del Conejo, Pancho sonriendo, y el Flaco peinado especialmente para la fiesta, el cerquillo que escondía en el Pre tirado sobre las cejas, […]. (Padura, L. 1995:215).


    cerquitica adv. coloq. Muy cerca: Ya, no refunfuñes más, que no es mucho lo que tienes que caminar. El gimnasio está cerquitica.


    cerrado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que tiene obstaculizado el ascenso en su empleo: Te quejas de que no progreso en mi trabajo. ¿Qué más puedo hacer si me tienen cerrada?


    cerradera f. coloq. Condición de estar cerrado algún lugar: No creo que tengan muchas ganancias, con esta cerradera. [cerrazón].


    cerrar v. 1 tr. coloq. Obstaculizar a una persona el ascenso en su empleo: […] cuando ya era viejo, lo querían botar, lo fueron cerrando, no le daban trabajo. (Feijóo, S. 1973:284). [trancar]. | 2 ~se coloq. Ofuscarse una persona y dejar de razonar con claridad: Yo insistí, pero qué va. Así era Zuaznábar: cuando se cerraba, había que matarlo. (Nogueras, L. R. 1982:28). [trafucarse, trancarse, tupirse].


    cerrazón f. coloq. Condición de estar cerrado algún lugar: Hay una copa repleta de miel que ya se ha desbordado sobre el mantel, hay el olor de la cerrazón, del moho de los rincones menos iluminados […]. (Vidal, G. 1987:50). [cerradera].


    cerrero, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que da muestras de escasa inteligencia: Y no anda en cuatro patas porque Dios es grande. /−¿Bruto? /−Cerrero. (Iznaga, A. 1970:134). [cf. analfaburro, -a].


    cerva f. coloq. hum. Cerveza. Obs: Forma truncada de cerveza: Cuando llegue a La Habana voy a tomar y tomar hasta que no pueda más, fría, sudada, en el vaso, ¡no!, mejor en la botella, la cerva fría, el lagarto, si me parece que la siento en la boca... (Cristóbal, A. 1988:326). [lagarto].


    cervecera f. Establecimiento en el que se vende cerveza: […] una de las medidas más importantes que se habían tomado para el saneamiento de la capital era la eliminación de un grupo de cerveceras. (GR, 15/6/87:3).


    cesante sust(m/f)/adj. Persona a quien se le ha rescindido el contrato laboral: −¡Pues lo han reventado! ¿Qué va a hacer ahora? ¡Cesante y con sesenta años de edad! Es como mandarlo para el necrocomio. (Serpa, E. 1975:85). [cesanteado, -a].


    cesanteado, -a sust/adj. Persona a quien se le ha rescindido el contrato laboral: […] les daban disimuladamente la letra de la charada a una indigente angustiada, a una madre con un hijo enfermo, a un cesanteado o a un amigo. (Méndez Capote, R. 1981a:78). [cesante].


    cesantear v. tr. Rescindir a una persona el contrato laboral: En el Ministerio donde trabajaba su esposo cesantearon a cuarenta empleados para dejar plazas libres a las queridas de los batistianos. (Alvarez Jané, E. 1981:104).


    cesantía f. Rescisión de un contrato laboral por el empleador: Y su actitud tuvo por consecuencia que fuese la suya la primera cesantía que después de los comicios decretó el nuevo alcalde. (Serpa, E. 1975:260).


    cesto: ~ de papeles Recipiente de metal, mimbre o plástico en el que, p. ej., en una oficina, se echan los papeles inservibles: La oficina estaba en orden. El rimero de sobres, alineado por sus bordes rectos; […]los cestos de papeles, vacíos; […]. (Otero, L. 1982:263).


    cevepé sust(m/f)/adj. 1 Miembro del CVP (Cuerpo de Vigilantes de la Policía), que tiene como oficio vigilar un determinado lugar, como, p. ej., una obra en construcción, una fábrica, etc. especialmente en horas de la noche: ¡Casi no podemos andar por los pasillos a causa del abarrote! Ayer por poco se nos mata un cevepé al derrumbarse una tonga en el andén. (PAL, 16/1/89:7). | 2 Persona encargada de vigilar un determinado lugar, como p. ej., una obra en construcción, una fábrica, etc. especialmente en horas de la noche: Si no ponen otro cevepé en el centro, vamos a tener que hacer una guardia por lo menos cada quince días. [sereno].


    ceviche m. →cebiche.


    chachá m. Instrumento musical, que consiste en una →güira <2> seca y hueca, cubierta con una malla entretejida en cuyos hilos están insertadas semillas secas que al chocar con la →güira producen un sonido característico: El chachá, cuajado de mazos de cintas de diversos colores, vibraba frenéticamente en las manos de los acompañantes. (Bacardí, E. 1979:54).


    chachareo m. coloq. Conversación animada entre dos o más personas:−Es que un amigo que anoche llegó de Santiago nos contó... –dijo Mirta−. /−¿Nos contó? ¿Quiénes son los nos? –pregunté. /−Bueno... […]. /¡Basta de chachareo! ¡Todos en posición! –grité, dando palmadas. (Carpentier, A. 1979:286).


    chacuala f. →chaguala.


    chágara f, var. chagra Instrumento cilíndrico de acero que usan los carniceros y zapateros para sacar filo a los cuchillos y las cuchillas: Entonces haló por la chágara y todo el mundo salió corriendo. * pasar por la ~ a) coloq. Matar alguien a una persona: Cuando querían pasar por la chágara al viejo tuyo, cayó por aquí para que mi marido lo amparara. [afeitar, chapear, dejar en el puesto, embarrilar, enfriar, freír, guisar, limpiar, madrugar, mandar para el otro lado, ñampiar, pasar por la piedra, pelar (al moñito), romper, virar; cf. ultimar]. | b) coloq! Realizar el hombre el coito con alguien: Se creía que era el gallo del barrio y que podía pasar por la chágara a cualquier mujer, así que hubo que pararle las patas. [echarse al pico, enganchar, entollar, marcar, pirabearse, pisar, puyar, rascar, tocar con limón].


    chagra f. →chágara.


    chaguala f, var. chacuala coloq. Zapato ancho y grande. Obs: Se usa generalmente en plural: Los viejos usaban chacualas, que eran de suela chata con cordel amarrado al dedo gordo. (Barnet, M. 1986a:21). [canoa, chalana].


    ¡chaíto! interj. coloq. Se usa, con valor afectivo, a modo de despedida entre conocidos: Después de conversar largo rato, y contarnos todos los chismes, nos despedimos con un ¡chaíto! [¡adiosito!, ¡hasta lueguito!, te quiero y me quedo corto, -a; cf. ¡luz y progreso!].


    chalana f. 1 coloq. Zapato ancho y grande. Obs: Se usa generalmente en plural: No sé qué ha pasado con estos zapatos que se me han vuelto unas chalanas. [canoa, chaguala]. | 2 coloq. Pie grande de una persona: Era un hombre grande, corpulento, con unas chalanas de espanto. [ñame].


    chalina f. Pieza, generalmente de seda, alargada y ancha, que se lleva alrededor del cuello como adorno o para abrigarse: Todavía lo recuerdo con su pelo envaselinado y su chalina.


    chama m/f. coloq. Niño o muchacho. Obs: Forma truncada de →chamaco, -a: Al fondo de la guagua iba un grupito de chamas que yo pensé enseguida que estaban jalaos o algo porque canataban: “Nos vamos, nos vamos, nos vamos pa la Yuma!”. (Arenal, H. 1989:75). [chamaco, -a, fiñe, piquinini, rabuja, vejigo, -a].


    chamaco, -a m/f. coloq. Niño o muchacho. Obs: Se da también la forma truncada →chama: Otra gente va a la guerra sin dejar nada atrás. Sentimientos, amor, añoranza por la cama, la mujer, los chamacos. (Álvarez Jané, E. 1981:132). [chama, fiñe, piquinini, rabuja, vejigo, -a].


    chambelona f. Caramelo, generalmente de forma plana, enastado en un palito: […] pasó toda una familia: padre, ventrudo; madre, cargando a un pequeño niño; […] y los chiquillos, uno de cada sexo, cada cual con una chambelona a medio chupar en la mano. (Agostini, V. 1973:86).


    chambón, -a sust/adj. coloq. desp. Persona poco esmerada: […] si eres una chambona, una chapucera, aunque te bañes tres veces al día, todo el mundo piensa que eres una cochina. (Bobes, M. 1995:54).


    chambonada f. coloq. Trabajo mal hecho y ejecutado sin esmero: Y sigue hablando de mis chambonadas, sin ninguna consideración. (Grillo Longoria, J. 1975:47).


    chamico m. Planta de hasta 90 cm de altura, con hojas dentadas y grandes, y flores de color blanco violáceo. Su fruto, venenoso, tiene espinas y es de olor nauseabundo y sabor amargo. Crece silvestre, especialmente en terrenos donde se ha sembrado tabaco, y también en terrenos cultivados. En medicina popular se aspira el humo de sus hojas enrolladas en forma de →tabaco para combatir el asma (Fam. Solanaceae, Datura stramonium): ¿Cargadita o no la tisana, señor? Y Pepé: Cargadita, sí, cargadita, sabiendo que su cadáver de muchacha pronto se abanicará bajo las delicias del chamico. (Mejides, M. 1999:40).


    champe m, var. chample, chanfle coloq. Hombre homosexual: Te vas a tragar todo lo que dijiste, yo no le aguanto a nadie que diga que soy champe. [aviador, blandito, cherna, cubereta, cundango, flojo, ganso, loca, marinero, pailero, pájaro, pargo, parguela, partido, pato, selástraga, yegua].


    chample m. →champe.


    champola f. Refresco hecho con la pulpa de →guanábana <2>, chirimoya o →anón <2>, azúcar y leche: Alejandra siempre se aparecía con una guanábana, diciendo que mi madre hacía muy rica la champola. (Cofiño, M. 1982:80).


    champurrado m. →champurreado.


    champurreado m, var. champurrado obsol. Bebida que se prepara mezclando agua, azúcar y especias con ron o aguardiente: Mi tía abuela todavía recuerda cómo mi abuelo preparaba el champurreado.


    Chamullar v. intr. coloq. Hablar: […] cocinaba y me ponía de ayudante, hasta que venía Deutera con las botellas, chamullaban horas y horas, bajito, tragándose las botellas. (Aparicio, R. 1981:189).


    chamusquear v. 1 tr. Quemar una cosa ligeramente: Hay que vigilarla constantemente, porque el otro día chamusqueó el colchón. | 2 ~se Quemarse una cosa ligeramente: Le prendió candela a los trastes que tenía en el garage pero, por suerte, solo se chamusquearon.


    chance m. coloq. Oportunidad que se brinda a alguien de hacer, decir o demostrar algo: Me dijeron que usted aspiraba a representante y que tenía mucho chance. (Serpa, E. 1972:67). * dar un ~ coloq. Dar una oportunidad a alguien, especialmente en una situación difícil: […] y entonces los demás empleados, compañeros míos, empezaron a comentar que yo podía hacer el papel, que por qué no me daban un chance. (Cruz, R. 1978:96). [dar un filo (de bola)].


    chancha f. Hembra del →chancho: Ahora tiene dos chanchas paridas y una por parir. [puerca].


    chancho m. Mamífero doméstico de cabeza grande, orejas caídas, hocico redondo, cuerpo grueso y patas cortas. Se cría para aprovechar su carne y su grasa (Fam. Suidae, Sus scropha): Vamos a sacrificar unos cuantos chanchos porque tenemos poca comida. [macho, puerco].


    chancho, -a I m/f. 1 coloq. hum. Persona gruesa y de baja estatura: ¿Ves aquel chanchito que está en la esquina? Ve y dile que su mujer lo está esperando. [morrocoyo, tapón de bañadera; cf. torombolo]. | II sust/adj. 2 coloq. Persona que se caracteriza por su falta de higiene personal: Su mujer siempre está sucia y desgreñada, es una chancha.


    Chancleta f. 1 coloq. hum. Hija recién nacida: Así que chancleta otra vez. Pero no te aflijas, compadre, que cuando seas viejo vas a estar bien cuidado. | 2 ¡~! coloq. Se usa para burlarse de un hombre al que le ha nacido una hija: Si le hubieras visto la cara cuando los amigos, a la vez, le gritaron: ¡chancleta! Él quería varón, porque ya tenía dos hembritas. * ~ metededo Sandalia con dos tiras sujetas a la suela por la parte anterior, entre el dedo gordo y el siguiente, y a cada lado del pie, hacia la parte central de este: Se puso la trusa, el short y las chancletas metededo, y se fue a bañar a la costa. [japonesita]. || largar la ~ coloq. Morir una persona: Y cuando estés requeteviejo largarás la chancleta sin que se den cuenta los que estén a tu lado. [cantar el manisero, darle la patada a la lata, guardar el carro, guindar (el piojo), guindar (el sable), ir abajo, largar el piojo, largar el zapato, no hacer el cuento, ñampiarse, partirse, ponerse el traje de pinotea, ponerse tieso, -a, quedar al campo, quedar (en la página dos), romperse, salir con las patas para alante, virarse]. || no llegarle (ni) a la ~ a) coloq. No tener una persona tantos conocimientos, tanta habilidad o una determinada cualidad en tan alto grado como otra: Él no quiere darse cuenta de que no le llega ni a la chancleta a su padre. | b) coloq. Ser una cosa de inferior calidad que otra: ¡Qué va!, los tamales que hacen aquí no les llegan ni a la chancleta a los que hace mi tía. || quitarse la ~ coloq. Comportarse de forma grosera y vulgar: No te confíes. Ahí donde la ves tan fina, puede quitarse la chanqueta en cualquier momento. [botarse (para el solar), darse una botada, soltar la chancleta; cf. irse la educación a los pies]. || soltar la ~ a) coloq. Expresar, de manera ordinaria y vulgar, indignación, enfado o crítica contra algo o alguien: Nos reunimos con ella para reprocharle su conducta, pero no entró en razones y soltó la chancleta. [botarse (para el solar), darse una botada]. | b) coloq. Comportarse de forma grosera y vulgar: Por favor, guarden la compostura, no hay por qué soltar la chancleta. [botarse (para el solar), darse una botada, quitarse la chancleta; cf. irse la educación a los pies].


    Chancletear v. intr. coloq. Marcharse de un sitio con precipitación: Chancletearon de allí en cuanto vieron llegar a la policía. Parece que hubo un chivatazo. [abrir (una) raya, abrir valla, chaquetear, despatarrarse, echar una alpargata, echar una pestaña, echar un patín, echar un pie, echar un quinto, echar un tacón, fletarse, hacer una raya, ir echando, ir en pira, montarse en patines, pitar, quemar el plástico, quemar el tenis, rajar, salir como bola por tronera, salir fletado, -a].


    chancletero, -a sust/adj. 1 coloq. desp. Persona que tiene modales groseros y comportamiento vulgar: PADRE: Despreciarlo, cuando ella es fea, flaca, cochambrosa, pelúa... /MADRE: ...Virulilla, chancletera, mamarracha. (Brene, J.R. 1982:232). [barriotero, -a, chusma, cochuzo, -a, furrumalla, muellero, -a, orillero, -a, pejero, -a, ripiera, solariego, -a, tralla]. | 2 coloq. Hombre que solo tiene hijas: No tires más alardes, que no das más que hembras, eres un chancletero.


    chanfle m. 1 coloq. Corte oblicuo: Le hizo un chanfle a la tela y me la echó a perder. | 2 coloq. →champe. * de ~ coloq. En rel. con el modo en el que se coloca o corta algo: oblicua o diagonalmente: “Voy a comenzar”, dijo. Usó la uno. Tenía que darles de chanfle y no de lleno para encenderlos. (JUV REB, 3/4/87:2).


    chanfleado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un cristal o a un espejo: cortado a bisel: Lo cortaste chanfleado, ahora no sé cómo lo vamos a arreglar. | 2 coloq. Ref. a un objeto: inclinado o torcido: Al caer dando volteretas encuentro un polo chanfleado de un poste carbonero, que me encajó una astilla en un brazo. (Estevanell, J.E. 1987:100). [cachicambiado, -a, chueco, -a, ñangueado, -a, ñangueteado, -a, viroteado, -a].


    chanflear v. 1 tr. coloq. Cortar a bisel algo: Le dije al cristalero que lo chanfleara, pero no me hizo caso. | 2 tr. coloq. Torcer o inclinar algo, p. ej., un cuadro, haciendo que abandone su posición correcta o adecuada: Chanfléalo un poco para que quede a nivel con el otro cuadro. [ñanguear, ñanguetear, virotear]. | 3 ~se coloq. Torcerse o inclinarse algo, abandonando su posición correcta o adecuada: Endereza el espejo que se ha chanfleado. [ñanguearse, ñanguetearse, virotearse].


    changa f. coloq. Burla que se hace a alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: Yo luego le tiro las cosas a changa a este isleño viejo, pero a Mateo en tabaco no hay quien le haga un cuento. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:39). [bacha, bachata, bachateo, bonche, chotería, cumbancha, cumbancheo, guaracha, guaracheo, guasa, guasanga, jarana, songa, vaciladera, vacile].


    Changuear v. intr. coloq. Burlarse de alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: No le hagas caso, no ves que te están changueando. [bachatear, bonchear, relajear, usar jaranas, vacilar].


    ¡chao! interj. Se usa como fórmula de despedida entre familiares y amigos: −Entonces hasta luego, Eddy. /−Chao −dice Eduardo, volviendo la espalda y caminando por el Prado en dirección a Neptuno. (Travieso, J. 1976:46). || estar ~ coloq. Tener dos personas las cuentas saldadas: PERIODISTA: Dame trescientos pesos y estamos chao. /IRENE PONS: Trato hecho. (Brene, J.R. 1982:251). [estar a mano].


    chapa f. 1 Placa de metal que llevan los vehículos en la parte delantera y trasera, con una combinación de números y letras, que sirve para identificarlos: Un inmenso camión de Obras Públicas, del servicio de limpieza de calles, hizo trepidar el pavimento. Lo seguía un Buick con chapa oficial. (Serpa, E. 1982:74). | 2 coloq. Moneda de veinte →centavos <1>: Le dejó caer una chapa al limosnero, porque ese día se sentía millonario. [bomba, guaña, pecuña, tapa].


    chapapote m. Asfalto espeso con que se pavimentan calles y carreteras: […] no es de todos los días que en el tórrido agosto atraviese el chapapote, desleído por la canícula, una dama envuelta en terciopelo. (Aparicio, R. 1981:203).


    chapea f. Operación de →chapear <1>: […] no había crecido igualmente en habilidad para las faenas agrícolas y cometía pequeños yerros: regresar de la chapea sin la guataca..., extraviar machetes, limas, […]. (Iznaga, A. 1970:27).


    chapeador, -a sust/adj. Persona que limpia la tierra de →maniguas <1> y maleza con el →machete <1> (→chapear <1>): El propio Aniceto –suegro de Renato− a la cabeza de una cuadrilla de chapeadores, debe desmontar ese terreno y dejarlo limpio como el piso de tierra del bohío de Asunción. (Iznaga, A. 1970:102).


    chapeadora f. Máquina destinada a cortar las hierbas malas de algunos sembrados (→chapear <1>): Te gusta pasar trabajo por gusto. Usa la chapeadora para limpiar el terreno.


    chapear v. 1 tr. Limpiar un terreno de →maniguas <1> y maleza con el →machete <1>: Salían a guataquear, a cortar caña, a chapear, a pasar miles de trabajos, a ganar, matándose como dice el dicho, cuarenta centavos diarios. (Cassaus, V. 1984:7). | 2 tr. coloq. Matar alguien a una persona: Son unos desmadraos. Me la tenían preparada para chapearme. [afeitar, dejar en el puesto, embarrilar, enfriar, freír, guisar, limpiar, madrugar, mandar para el otro lado, ñampiar, pasar por la chágara, pasar por la piedra, pelar (al moñito), romper, virar; cf. ultimar].


    chaperona f. 1 coloq. hum. Persona que acompaña a una pareja o a una mujer soltera: Pareces una chaperona. ¿Por qué no dejas que Juan y Sandra salgan solos? Vete a jugar con tus amigos. | 2 obsol. Persona que tiene la tarea de acompañar a una pareja o a una mujer soltera para vigilar su comportamiento o evitar habladurías: Las chaperonas, por regla general, se cuidaban de comer en la casa para estar en condiciones de aceptar un pan con lechón y su botella de Maltina. (Carballido Rey, J.M. 1979:83).


    Chaperonear v. 1 tr. coloq. hum. Acompañar una persona a una pareja o una mujer soltera: Voy a salir esta noche, y sola, no me gusta que me chaperoneen. | 2 tr. obsol. Acompañar una persona a una pareja o una mujer soltera para vigilar su comportamiento o evitar habladurías: Eres capaz hasta de querer chaperonearnos. /−Claro, así deben ser las relaciones de las muchachas decentes. (Cofiño, M. 1982:123).


    OBS: Se usa también como intrasitivo.


    chaperoneo m. 1 coloq. hum. Acción de acompañar una persona a una pareja o a una mujer soltera: Parece que Silvia le armó un escándalo tremendo a la madre por el chaperoneo. Francisco Javier está acostumbrado a los deits en el Norte. (Otero, L. 1982:37). | 2 obsol. Acción de acompañar una persona a una pareja o a una mujer soltera para vigilar su comportamiento o evitar habladurías: Y dale con el chaperoneo. Yo puedo salir sola, no me va a pasar nada.


    chapichalape m. coloq. Discusión acalorada entre dos o más personas: ¿A qué se debe ese chapichalape que se traen ustedes? [brete, escarceo, jelengue, moña, perrera, pugilateo, rollo, salpafuera, tiquitiqui, titingó, zarceo].


    chapilla f. adm. Lámina de metal en que aparecen los datos con que se registran los objetos de una empresa o entidad, y que está adherida a estos: Compañero, ya le he dicho que la chapilla metálica es del pitusa, no del inventario. (PAL, 5/89:4).


    chapín m. Bote pequeño de fondo plano y proa chata: La red se abría, y tú halando, gritando que todas estaban dentro, y yo caía exhausto en el chapín por el esfuerzo. (Cirules, E. 1971:77).


    chapingorro m. Avío de pesca que consta de una red en forma de bolsa sujeta a un aro de poco diámetro y un mango largo de madera al que está fijado este. Se utiliza en la captura de langostas y →jicoteas: […] yo no podía pensar si era su oficio el de mantener los remos mientras sus compañeros pescaban con el chapingorro, o era su natural agobiado que le daba aquel aire triste a toda su persona. (Jorge Cardoso, O. 1962:49).


    chapistear v. 1 tr. Reparar la carrocería de un vehículo o la cubierta metálica de otro artefacto: En Camagüey me dieron un palo en el lado derecho; como soy de palabra lo chapisteé y pinté sabiendo que iba a llegar ausente. (Acevedo, E. 1997:317). | 2 tr. coloq. hum. Reacondicionar o reparar un objeto viejo o roto: Hay que chapistear un poco estos muros o se nos van a caer encima. | 3 ~se coloq. hum. Acicalarse una mujer: Espérame en la sala que voy a chapistearme un poco para salir contigo. | 4 ~se coloq. hum. Someterse una persona a un tratamiento médico o de belleza para mejorar su estado de salud o su aspecto físico: Tengo que ingresar en el hospital para chapistearme. Hace días que vengo un poco matunga.


    chapisteo m. 1 Operación de reparar la carrocería de un vehículo o la cubierta metálica de otro artefacto: Solo se demoró tres horas en el chapisteo el refrigerador. [chapistería]. | 2 coloq. hum. Acción de reacondicionar o reparar un objeto viejo o roto: El chapisteo que le hice a la cerca me costó un chorro de pesos. | 3 coloq. hum. Acción de acicalarse una mujer: Espérame un momento, me chapisteo un poco y enseguida nos vamos. | 4 coloq. hum. Acción de someterse una persona a un tratamiento médico o de belleza para mejorar su estado de salud o su aspecto físico: Y después del chapisteo que me han hecho aquí, tengo para un largo rato todavía a pesar de lo defectuoso del motorcito este. (Se señala el corazón). (Quintero, H. 1985:87).


    chapistería f. Operación de reparar la carrocería de un vehículo o la cubierta metálica de otro artefacto: […] no se incrementarán los precios a la población […] por la chapistería y pintura de los refrigeradores. (TRAB, 16/11/98:5). [chapisteo].


    chapistero m. Hombre que tiene por oficio →chapistear <1>: Casi llorando dijo: ¡Auxilio! ¡Un camión de auxilio! ¡Traigan un chapistero y un mecánico! (BOH, 18/12/87:94).


    chapolotear v.intr. coloq. Golpear el agua con los pies o las manos: Lleva al niño para la casa, si no va a seguir chapoloteando en el charco del patio.


    chaqueta: sacar ~ coloq. Crear una persona una situación que propicia una riña o un enfrentamiento con alguien: Sacó chaqueta con el portero porque no lo quiso dejar entrar a la cafetería sin camisa. || tener ~ coloq. Tener una discusión o riña con alguien: Se me hizo un poco tarde y todavía tengo problemas que resolver, algunos problemas ... ¡Que si no los resuelvo, voy a tener chaqueta con la mujer! (PAL, 1/78:10).


    chaquetear v. 1 intr. coloq. Marcharse de un sitio con precipitación: Chaqueteamos de allí en cuanto vimos llegar al cascarrabias del abuelo. [abrir (una) raya, abrir valla, chancletear, despatarrarse, echar una alpargata, echar una pestaña, echar un patín, echar un pie, echar un quinto, echar un tacón, fletarse, hacer una raya, ir echando, ir en pira, montarse en patines, pitar, quemar el plástico, quemar el tenis, rajar, salir como bola por tronera, salir fletado, -a]. | 2 intr. coloq. Esforzarse por conseguir algo determinado o lograr un propósito: Tu madre sí que chaqueteó durante toda su vida para mantenerte y darte una carrera. [batirse, fajarse por los palos, hacer la fuerza, janearse, zapatear].


    Chaqueteo m. coloq. Conjunto de gestiones encaminadas a conseguir algo determinado: Con el chaqueteo que se trae para arreglar los papeles del retiro, no tiene tiempo para hacer nada. [forrajeo, pugilateo].


    charada f. →charada (china). * charada (china) Juego ilegal de →apuntaciones: Ya había en el establecimiento chillona conjunción de muchacheril clientela y tertulia de vagos, matones y apuntadores de charada. (Loveira, C. 1962:20-23).


    charanga f. Conjunto musical integrado por una orquesta de tres violines, piano, flauta, contrabajo, timbal, →tumbadora, →güiro <3> y tres cantantes: En la actividad cultural del domingo tocarán tres charangas.


    charquero m. coloq. Suciedad que se forma cuando se pisotea en un lugar en el que se ha derramado un líquido: Pronto el suelo se convirtió en un charquero de comestibles. (Alvarez Jané, E. 1981:34-35). [babiney, fanguero, patiñero].


    charro, -a I sust/adj. 1 coloq. desp. Persona que revela mal gusto, especialmente en su manera de vestir y de adornarse: Hazme el favor de no ponérmela de ejemplo porque ella es bastante charra. [cheo, -a]. | II adj. 2 coloq. Ref. a una prenda de vestir o un adorno: que revela mal gusto: Me regaló un vestido, pero tan charro que no puedo ponérmelo. [cheo, -a].


    chatino m, var. tachino 1 Trozo de →plátano verde machacado y frito: […] chícharos y lentejas y garbanzos y tachinos custodiados por la carne soviética enlatada. (Marqués Ravelo, B. 1985:62-63). [tostón]. | 2 ~s Plato que consiste en →chatinos <1>: Idalia resopló y comenzó a recitar: “Carne asada, puré de papas, chatinos, ensalada de lechuga y tomate... Caldo y arroz si quieres”. (Collazo, M. 1993a:11). [plátano a puñetazos, tostones].


    chato, -a adj. 1 coloq. Ref. a una cosa: plana y de poco espesor: Ramona, que no planchaba ropas, se entretenía en ir colocando en canastos chatos, las que durante la semana había lavado y almidonado. (Bacardí, E. 1979:264). | 2 coloq. Ref. a una persona: que tiene poca imaginación o ingenio: El sueño de su vida es ser escritor. Lástima que sea tan chato. [gris, incoloro, -a].


    chaúcha f. coloq. Comida para seres humanos: […] lo importante estaba en que había cobrado un anticipo de diez pesos y había chaúcha para varios días. (Valle, G. del 1967:44). [butuba, condumio, frita, iriampo, jama].


    chaveta f. 1 Cuchilla pequeña y curva que usan los →tabaqueros para cortar la capa del →tabaco: […] sus jóvenes captan al vuelo lo mejor de las generaciones anteriores de tabacaleros y chaveta en mano les imprimen también sus propias vivencias, alegría y fervor. (GR, 26/6/96:3). | 2 Cuchilla pequeña y curva que usan los zapateros para cortar el cuero: […] no había venido al mundo para ejercer el oficio de zapatero. Aquello de la chaveta, la lezna y el tirapié no se adaptaban a su idiosincrasia. (Rodríguez, L. F. 1975:48).


    chavetazo m. coloq. Golpe dado con una →chaveta <1>: El ruido que hacían los chavetazos en las mesas me tenían sorda.


    chavetear v. 1 intr. Golpear repetidamente los →tabaqueros con la →chaveta <1> en la mesa de trabajo para llamar la atención sobre algo: Cuando terminó el discurso, los tabaqueros chavetearon largo rato para demostrar su aprobación. | 2 tr. Cortar algo con la →chaveta: El zapatero chaveteó el material para cubrir el casquillo del zapato.


    chavo m. coloq. Moneda equivalente a la centésima parte de un →peso <1>: Me busco mis chavos en la plomería. (Barnet, M. 1986b:361). [cf. centavo].


    chayote m. 1 Nombre de dos variedades de plantas trepadoras, de hojas acorazonadas y puntiagudas, que producen un fruto amarillento, de forma acorazonada, que alcanza hasta unos 15 cm de largo. Este tiene una cáscara rugosa, con estrías longitudinales y pulpa también amarillenta, que se utiliza en ensalada, en sopas y en dulces (Fam. Cucurbitaceae, Sechium edule): Tengo unos chayotes sembrados en el patio de atrás, pero todavía no han parido. [chayotera]. | 2 Fruto del →chayote <1>: Entre las viandas había algunos chayotes que por no gustarle a los muchachos, me dieron triple cantidad; chayote que de por sí no sabe a nada. (GR, (Supl Esp) 28/3/97:2).


    chayotera f. Nombre de dos variedades de plantas trepadoras, de hojas acorazonadas y puntiagudas, que producen un fruto amarillento, de forma acorazonada, que alcanza hasta unos 15 cm de largo. Este tiene una cáscara rugosa, con estrías longitudinales y pulpa también amarillenta, que se utiliza en ensalada, en sopas y en dulces (Fam. Cucurbitaceae, Sechium edule): Ayer cortamos las chayoteras. Total, si nunca dieron chayotes. [chayote].


    cheada f. coloq. Expresión u objeto que refleja mal gusto o vulgaridad (→cheo, -a): ¿Qué? Que eso de oir a José José es una cheada y estando conmigo... Pues mira, fácil, yo soy una chea. Así que no estoy más contigo y ya. (García, L.M. 1992(s.p.)).


    cheche m. coloq. desp. Hombre bravucón y pendenciero: […] el resto del tiempo los llevan de adorno, para alardear, para echárselos de cheches y de más hombres que nadie […]. (Arenal, H. 1989:66). [oso].


    cheese cloth m. obsol. Pieza de tela muy fina con la que se cubren las plantaciones de tabaco para atenuar el efecto de los rayos solares sobre las hojas. Obs: Se pronuncia chijcló, chiscló: Al tabaco que se cosecha bajo cheese cloth, o toldo, se le llama tapado. [cf. mosquitero].


    chekeré m. Instrumento musical de origen africano hecho con un → güiro <2> grande, de hasta unos 50 cm de longitud, hueco y seco, forrado con una malla en cuyos hilos se han insertado cuentas. Se toca sacudiéndolo con las dos manos de manera que las cuentas suenen al rozar con la corteza del→ güiro <2>: Sintió los mágicos llamados de los triángulos de los Belingoneros, los hierros entrechocantes, los chekerés y las quijadas, agitados y volteados en el aire. (Pereira, M. 1980:14).


    chele: ~s m/pl. coloq. Objetos pertenecientes a una persona p. ej., vestidos, libros, etc.: […]: recoge los cheles, papi, no estoy puesta para tu número, tu cuarto de hora ya pasó. (Valdés, Z. 1997:328).


    chenche: ~ por ~ coloq. En un trueque, entregando a la vez las cosas que se intercambian. Obs: Viene del inglés change: No, no me lo mandes después. Si quieres hacer el cambio tienes que traerlo ahora. La cosa es chenche por chenche. [dando y dando].


    cheo, -a I sust/adj.1 coloq. Persona que revela mal gusto, especialmente en su manera de vestir y de adornarse: A Margarita la voy a enamorar para hacernos novios. […] la llamo y le digo: “¡Te quiero! ¡Te adoro!”. ¡Qué cheo!, no; le digo: “Me gustas tanto...” (Domingo, A. 1994:140). [charro, -a]. | II adj. 2 coloq. Ref. a una prenda de vestir o un objeto de adorno: que revela mal gusto: Mucho de lo nacional es, arbitrariamente, calificado de cheo o pasado de moda por el implacable criterio adolescente. (BOH, 15/1/99:10). [charro, -a].


    cheque: ~ (de retención) Válvula que, en una tubería, una turbina o un motor de agua, permite el paso del agua en una dirección e impide su retroceso: Se rompió el cheque del motor y nos quedamos sin agua.


    chequear v. 1 tr. Entregar el equipaje en un aeropuerto, o en una estación de ferrocarril o de →ómnibus, para que sea enviado a su destino: Cuando chequees el equipaje vamos a la cafetería para tomarnos las últimas cervecitas juntos. | 2 tr. Revisar o verificar algo: […] a las dos y media de la madrugada, levantó la vista del mapa y dijo: −Ahora a chequear que todo el personal esté listo para que el sol nos caliente frente al enemigo. (Moya, R. 1985b:324). | 3 tr. Vigilar o tener bajo control a una persona: Se habla mucho de ti. Se ha hablado muchas veces. Te han chequeado, y por suerte, nada. Eres un hombre afortunado. (Amado-Blanco, L. 1976:137).


    chequendengue adj(m/f), var. chequendeque 1 coloq. obsol. Ref. a una persona: simpática, comprensiva y servicial: Con mi abuelo no tienes problemas porque él es chequendengue. [cf. barín]. | 2 coloq. obsol. Ref. a una persona: que goza de buena salud: Si ves al viejo no lo conoces, está chequendengue de verdad.


    chequendeque adj(m/f). →chequendengue.


    chequeo m. 1 Acción de entregar el equipaje en un aeropuerto, o en una estación de ferrocarril o de →ómnibus, para que sea enviado a su destino: Si ya hiciste el chequeo de la maleta ven conmigo, que te invito a un café. | 2 Acción de revisar o verificar algo: El chequeo de esta emulación se realizará trimestralmente. (JUV REB, 17/5/87:12). | 3 Acción de vigilar o tener bajo control a una persona: Estuvo trabajando unos meses en el chequeo de aquel científico extranjero cuyo caso fue muy sonado.


    chequera f. 1 Talonario, con cheques en blanco, que emite el banco para sus clientes: No hubo llanto. No hubo pataleo. Batista sacó la chequera que ahora siempre llevaba consigo y […]. (Kuchilán, M. 1972:36).| 2 Talonario de cupones con los que los jubilados cobran mensualmente su pensión: Viene de cobrar su chequera en el banco y sabe que ese dinero sólo alcanzará para comprar “lo que me dan por la libreta”. (BOH, 5/1/96:39). | 3 Talonario de recibos que acreditan el pago de determinados servicios, como p. ej., el gas o la luz: Me robaron el monedero y lo que más siento es que dentro tenía la chequera del círculo del niño, porque ese día pensaba ir al banco.


    cherna m. coloq. Hombre homosexual: […] “mejor le espantas primero un beso –añadía meticulosamente el Abuelo− y luego le suenas las cuarenta galletas”; “ si no lo haces pontificaba el Pavo con aire de bonhomía−, van a seguir diciendo que eres cherna”. (Pereira, M. 1980:109). [aviador, blandito, champe, cubereta, cundango, flojo, ganso, loca, marinero, pailero, pájaro, pargo, parguela, partido, pato, selástraga, yegua].


    chernero m. Embarcación destinada a la pesca de la cherna: Los trabajadores de dichos astilleros construyeron 280 cherneros y langosteros durante el primer semestre del año. (JUV REB, 8/5/90:2).


    chernero, -a adj. Ref. a una embarcación: destinada a la pesca de cherna: Estuve muchos años trabajando en un barco chernero, hasta que me empezó a fallar la bomba y tuve que retirarme.


    chévere adj(m/f). 1 coloq. Ref. a una persona: simpática, comprensiva y servicial: […] con gente chévere como el cabo, un social como el Guajiro, todavía con los ariques puestos, un tipo barín como Correa y un zanaco buena gente como Fabio […]. (Cristóbal, A. 1988:330). [barín, crema, fácil, jamón, mamey, mortal, panetela; cf. chequendengue]. | 2 coloq. Ref. a una cosa: de excelente calidad: […] ya a esa edad sabía pelar bastante. Iba afinando y mis pelaos ya llamaban la atención por el estilo chévere que tenían. (Feijóo, S. 1977:263). [bacán, barín, butin, crema, de chupa y déjame el cabo, faisán (de la India), mamey, mortal, panetela].


    chibirico m. →chivirico.


    chicha f. 1 Bebida refrescante preparada con azúcar y cáscaras frescas de piña que se han dejado fermentar en agua dos o tres días: Ahora vamos a tomar chicha, más conocida por ustedes como garapiña. [garapiña]. | 2 coloq. Bebida alcohólica de alta graduación: Luego fueron pasando una jícaras de chicha añeja, y el brigadier brinda “por el último indio, por el primer Leguá y por los que en el futuro caerían por la verdadera independencia”. (Reyes Trejo, A. 1974:163). [guachipupa, guarapeta].


    chícharo m. 1 Planta herbácea anual y trepadora. Tiene hojas alternas, con dos o tres pares de folíolos ovalados u oblongos, y flores solitarias dispuestas en racimos axilares. Su fruto es una vaina de hasta 30 cm de largo con numerosas semillas comestibles, lisas o arrugadas, de color blanquecino, amarillento o verdoso (Fam. Papilionaceae, Pisum sativum): El chícharo es una leguminosa de granos muy alimenticios. | 2 Semilla del →chícharo <1>: En una sopera se veía un potaje de chícharos y en otras fuentes rebanadas de carne asada. * no disparar un ~ coloq. No trabajar nada una persona o no trabajar tan intensamente como debiera, por ociosidad o pereza: Quirino anda por ahí; el mismo de siempre; no sienta cabeza; hace un rato que no dispara un chícharo. (Iznaga, A. 1970:167). [majasear, no dar (ni) un golpe, no disparar una, no hacer ni medio, no poner una, no tirar un chícharo, tirar un majá]. || no tirar un ~ coloq. No trabajar nada una persona o no trabajar tan intensamente como debiera, por ociosidad o pereza: Siempre le oigo decir: soy un perezoso, soy una fiera para el descanso, soy un indolente, no tiro un chícharo, no doblo el lomo, me gusta la papa suave. (Marcos, M. de 1979:23). [majasear, no dar (ni) un golpe, no disparar una, no disparar un chícharo, no hacer ni medio, no poner una, tirar un majá].


    chicharrita f. 1 Rodaja fina, frita, de →plátano verde: Podemos vender chicharritas de plátano y limonada a dos quilos. ¿Tú no te atreves, niño? (Paz, S. 1983:166). [galletica de plátano, mariquita]. | 2 coloq. Rollito de marihuana envuelto para fumar: Cuando me enteré, ya hacía rato que él fumaba chicharritas con el grupo. [pito, prajo].


    chicharrón m. 1 Árbol silvestre, que alcanza hasta 10 m de altura. Tiene hojas alternas, de color grisáceo, que se amontonan en los extremos de las ramas, flores en espiga, y fruto comprimido. Crece en las sierras y en lugares bajos, húmedos o pantanosos. Proporciona una madera dura, que se utiliza para fabricar carretas y traviesas de ferrocarril (Fam. Combretaceae, Terminalia eriostachya): La madera del chicharrón se parece a la del júcaro negro. | 2 Madera de →chicharrón <1>: Eso no es júcaro sino chicharrón, te lo digo yo que lo conozco.


    chicharrón, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que adula o da la razón a otra, generalmente por servilismo o por interés personal: −Si un chicharrón hubiera visto la jugada −dijo Tomás− mañana mismo nos ponía el Tío (Valedonte) en el camino real. (Iznaga, A. 1981:82). [adulón, -a, arrastrado, -a, bombín, buquenque, cachanchán, -a, cargabates, guataca, gurrupié, halaleva, tarugo, tracatán, -a; cf. besaculo].


    




  

    chicharronear v. 1 intr. coloq. Adular a alguien o darle la razón por servilismo o por interés personal: Déjate de chicharronear que de todas formas te van a dar tu propinita. [guataquear, halar la leva, tracatanear; cf. dar betún]. | 2 tr. coloq. Adular a alguien o darle la razón por servilismo o por interés personal: La comida se perdió de las casas y para conseguir un poco teníamos que arañar la tierra, chicharronearle a los pudientes, bailar la caringa. (González, R. 1978, T.2:217). [guataquear, tracatanear; cf. halar la leva].


    chicharronería f. coloq. Comportamiento de la persona que adula a otra o le da fácilmente la razón, generalmente por servilismo o por interés personal: Por eso cuando hablo del servilismo no me refiero sólo a la chicharronería de esos grupos de amigos que giraban en torno al jefe […]. (JUV REB, 24/9/89:2). [adulonería, guataqueo, guataquería, tracatanería].


    chichi: hacer ~ coloq. Orinar: No aguanto más! Tengo que ir a hacer chichi. [hacer chichí, hacer pipi].


    chichí: hacer ~coloq. Orinar: Hay que llevar la niña al médico. Se pasa todo el tiempo haciendo chichí. [hacer chichi, hacer pipi].


    chichinguaco m, var. chinchiguaco Pájaro de unos 30 cm de longitud. Tiene el pico recto y grueso, y la cola en forma de hachuela (Fam. Icteridae, Quiscalus niger). Obs: La palabra es imitación onomatopéyica del sonido que emite el pájaro: No todos los pájaros pueden anidar o posarse en las ramas de la ceiba, sino algunos escogidos por los “orishas”, como las carairas, las cayamas, los chinchiguacos, los gavilanes y los mayitos. (Valle, G. del 1967:73). [predicador, quiebrahacha].


    chiclano, -a adj. Ref. a un animal: que tiene un solo testículo: De toda la cría, aquel fue el único que nació chiclano.


    chicle m. coloq. Persona que resulta molesta a otra por querer estar siempre en su compañía: Decididamente tu amiga es un chicle. No te deja ni a sol ni a sombra. * no ganar ni para el ~ coloq. Recibir muy poco dinero por un trabajo o servicio determinado: […] después de haber bailado no sé cuántas congas, sones, danzones y rumbas y saca la cuenta y ve que no ganó ni pa’l chicle, entonces te entran ganas de llorar. (JUV REB, 26/3/88:8). [no ganar ni para la fuma]. || no tener ni para el ~ coloq. Estar una persona muy escasa de dinero: Me dijo que no tenía ni para el chicle, que por eso no podía invitarme a comer. [no tener ni donde amarrar la chiva, no tener ni para la fuma].


    chico, -a adj. De tamaño reducido: Esa caja es muy chica para todo lo que tengo que empaquetar.


    chicote m. →sicote.


    chiflar v. intr. coloq. Acertar, conseguir o encontrar algo determinado por casualidad, intuición o suerte: Tengo noches de dos puntos, de tres, a veces chiflo y de cuatro, o como hoy, que me fui en blanco sin anotarme siquiera un punto pasmado. (Pérez Betancourt, R. 1990:80). * que chifla /chiflaban coloq. En rel. con el modo de desplazarse o de salir de un lugar alguien o algo: muy rápidamente: Cuando llegó el viejo con la escopeta salieron que chiflaban del naranjal. [a mil, cf. que jode/jodía].


    chiflido m. coloq. hum. Diarrea: Y qué diarreas las tuyas, si parecías un pito. ¡Con una peste! Yo te llevé el ensalmo una y otra vez, y los chiflidos no se te quitaban ni con mejorana, ni con guayaba. (Sarusky, J. 1983:27).


    chifón m. Tela fina y transparente, que se usa para confeccionar vestidos de mujer: La blusa era de chifón de seda con unos drapeados recogidos en el hombro.


    chiforrober m. Mueble vertical, generalmente cerrado con puertas, de menor altura que el →escaparate <1>, en el que se guarda la ropa de hombre: Así era la casa donde jugaban a horcajadas unos sobre otros, arropados en las sábanas que sustraían del chiforrober de Rafaela, la madre de Lazarito. (Pereira, M. 1980:44).


    chilladera f. coloq. Acción de →chillar <2>: Eres muy aspavientosa, tanta chilladera y, en definitiva, no pasó nada.


    chillar v. 1 intr. coloq. Protestar o quejarse una persona: Deja de chillar porque de todos modos no te voy a dar permiso para ir a jugar. | 2 intr. coloq. Llorar: Se ha pasado el día chillando y jeremiquiando por gusto.


    chillina f, var. chillona Pájaro de unos 13 cm de longitud, de color ceniciento oliváceo, con la nuca amarilla. Es común en la zona occidental de Cuba. Se alimenta de insectos (Fam. Parulidae, Teretistris fernandinae): A la chillina muchos la conocen como bijirita criolla. [bijirita criolla].


    chillona f. →chillina.


    china f. coloq. Enfermedad infecciosa, benigna, que se caracteriza por la aparición de pequeñas pápulas por todo el cuerpo, especialmente en la cara y los brazos: […] con el segundo embarazo que fue inmediato al primero, cayó enferma con “la china”. (Agostini, V. 1973:53).* ~ pelona coloq. Piedra lisa y redonda que abunda en las orillas de algunos ríos: […] fueron palpando la yerba, las chinas pelonas y los fragmentos de conchas que alfombraban la tierra hasta dar con el tronco que los había derribado. (Pereira, M. 1980:51).


    China: estar en ~ coloq. No entender una persona en un momento determinado lo que se dice o lo que ocurre a su alrededor: Ustedes hablan y hablan y yo estoy en China. ¿Quién es la que se fugó con el novio? || ponerla en ~coloq. Plantearle a alguien algo difícil de responder o que lo pone en una situación difícil de resolver: −Yo necesito que tú me ayudes... /−Ahora sí que me la has puesto en China. (Iznaga, A. 1970:112). || quedarse en ~ coloq. Quedarse una persona en un momento determinado sin entender lo que se dice o lo que ocurre a su alrededor: […] nos sentamos bien atrás y ella me va traduciendo al oído los diálogos más difíciles, si no, me quedo en China. (Barnet, M. 1986b:348).


    chinchal m. 1 coloq. Local comercial muy pequeño y de poca importancia: Le hablaba de su tienda como si fuera un comercio importante y, en realidad, lo que tenía era un chinchal de mala muerte. [buchinche, timbiriche, venduta]. | 2 hist. Local comercial, muy pequeño, en el que se elaboraban y vendían →tabacos: […] estaba encargado de buscarle, a Juan, al ansiado Julián, y a la vez, la lectura en el chinchalito de treinta chavetas donde Cárdenas trabajaba. (Loveira, C. 1962:358).


    chinchalero, -a m/f. coloq. Dueño o encargado de un →chinchal <1>: Los gurrupiés que compraban pal chinchalero, el chinchalero le revendía al […]. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:116).


    chinche f. Pequeño clavo metálico, con cabeza grande, circular y generalmente plana, que se usa para fijar objetos de poco peso, como p. ej., papel o cartón, en una superficie: Me he quedado sin chinches. Siempre se desaparecen las que pongo en el mural.


    chinchiguaco m. → chichinguaco.


    chinchín m. 1 Llovizna menuda y persistente: […] amaneció una lluvia impertinente que no dejaba andar por las calles. O eso se creía ella, porque lo que era yo, para arriba y para abajo, preparando el recibimiento y sin importarme el chinchín. (Sarusky, J. 1983:109). | 2 coloq. Repetición insistente de algo, especialmente de una petición o de una pregunta, y que causa molestia y fastidio: ¡Y dale con el chinchín! No me lo repitas más que no lo voy a olvidar. [cantaleta, cantaleteo, machaca, majomía, matraquilla, matraquilleo, pitirreo, pituita, tiquitiqui].


    chinchorrazo m. Conjunto de peces o crustáceos que quedan atrapados de una vez en un →chinchorro: Tuvo suerte con los chinchorrazos, y sacó dinero para toda la semana.


    chinchorrear v. intr. Pescar con un →chinchorro: Salió a chinchorrear con el hijo desde temprano.


    chinchorrero m. Hombre que se dedica a la pesca con →chinchorro: Ese chinchorrero le sabe a eso de verdad. Hay que ver cómo maneja el chinchorro.


    chinchorro m. Red larga y estrecha que sirve para atrapar peces en el mar: Los remos eran sus socios, los anzuelos, siempre de mal humor; el chinchorro oliendo a salitre, trabajador y comelón. (Alvarez Jané, E. 1981:139).


    chingala f. deport. En el beisbol, protector que utiliza el →catcher en las piernas para evitar los golpes: Si no hubiera sido por la chingala, el pelotazo le hubiera acabado la pierna. [rodillera].


    chinita f. coloq. Cosa que se dice con una segunda intención: Habla claro y no me vengas con chinitas. ¿Qué pasó con mi mujer?


    chino: tener hablando en ~ coloq. Tener una cosa, preocupado, molesto u ofuscado a alguien una cosa una situación o una persona: No te creas, que la situación que tengo en la casa con mi nuera me tiene hablando en chino. || tener un ~ atrás coloq. Estar pasando una racha de calamidades y desventuras: Cuando alguien tenía una racha de mala suerte, decía: Tengo un chino atrás. Y así. Por esos dichos usted puede sacar la consideración que se tenía de aquella gente. (González, R. 1978, T.2:123). [estar en desgracia, estar salado, -a].


    chino, -a I m/f. 1 coloq. Persona de ojos rasgados: Tuvo una niña muy hermosa, una china que cuando sea grande va a robar corazones. | 2 Se usa con valor apelativo para dirigirse a una persona con quien media una relación amorosa: Estaba pensando en ti, mi china, estaba pensando en Rosa. (López Nussa, L. 1967:116). [negro, -a, puchungo, -a]. | II adj. 3 coloq. Ref. al cabello: muy lacio: En la peluquería le hicieron un desriz que le dejó el pelo chino.


    chipojo m. Reptil que puede alcanzar hasta 50 cm de largo. Es de un color verde esmeralda, con una franja de color amarillo canario en el lomo, y tiene un casquete rugoso y extremadamente duro, de color amarillo pálido, en la parte superior de la cabeza. Tiene una cola larga y un enorme pliegue gular longitudinal, generalmente de color rosa, que despliega a voluntad. Vive en árboles y arbustos y se alimenta de semillas y bayas silvestres, aunque también come pequeños animales como ranas y pajaritos. Cambia de color confundiéndose los colores de la superficie sobre la que se encuentra (Fam. Iguanidae, Anolis equestris): De vez en cuando, sobre algún palo, haciéndose el dormido, observó al traidor chipojo, cazador de insectos. (Leante, C. 1976:39). [caguayo, camaleón].


    chiquear v. tr. coloq. Acariciar a una persona o un animal: Y no pudo evitar que, inconcientemente, su mano, hecha toda mimosa ternura, chiquease el cuello del animal. (Serpa, E. 1975:181).


    chiqueo m. coloq. Acción de mimar o acariciar a una persona o un animal: Déjate de tanto chiqueo y acaba de decirme qué es lo que quieres.


    chiqueón, -a adj. 1 coloq. Que acostumbra a →chiquear a otros: Mi hijo menor era tan chiqueón cuando chiquito que mi hija le decía babosa. | 2 coloq. Ref. a una persona: que siempre busca ser mimado o acariciado: Mi hijo mayor siempre ha sido muy chiqueón.


    chiquero m. coloq. Lugar muy sucio, generalmente una vivienda: […] era una pocilga inmunda. Un chiquero que albergaba hombres y mujeres y niños macilentos, desnutridos, con la piel de arena y el espíritu petrificado. (Serpa, E. 1982:209).


    chiquitico, -a: hacerse el/la ~ coloq. Obrar alguien como si tuviera menos edad de la que en realidad tiene: Tienes que entender que ya tú estás bastante grande para saber lo que tienes que hacer en esos casos. No te hagas el chiquitico.


    chiquito, -a m/f. coloq. Persona joven y agraciada: Tengo una chiquita que es perfecta, me tiene loco. [macuco, -a, titi]. * ponerse ~ coloq. Adoptar alguien una actitud sumisa ante otra persona: Llegó con unas ínfulas de madre, pero después de recordarle quien era, se puso chiquito. [achicarse, ponerse bajito, -a].


    chirimoya f. coloq. hum. Cabeza de una persona: −Ya van pasando. Fíjate en el guajiro. /−Ah, cará. Es el mismo al que le partí la chirimoya escondiéndole el pantalón delante de la puerta de Neira Feje. (Feijóo, S. 1977:147). [caldera, cayuca, cocorioco, güiro, moropo, pensadera].


    chiringa f. →papalote pequeño sin armazón: Estaba terminando de colocarle el rabo a la chiringa, cuando escuché los gritos de la vecina: […]. (Carballido Rey, J.M. 1979:61). * ir(se) a empinar ~ coloq. Se usa en imperativo, o en discurso indirecto, en subjuntivo, para rechazar de un modo terminante lo que alguien dice, propone o plantea: Después de mi proposición me miró muy serio, y solo atinó a responderme: ¡Vaya a empinar chiringa! [ir(se) a bañar, ir(se) a empinar papalote, ir(se) a freír tusas]. || mandar a empinar ~ a) coloq. Rechazar de un modo terminante lo que alguien dice, propone o plantea: Se puso a enamorar a mi prima ofreciéndole el copón divino, pero ella lo mandó a empinar chiringa. [mandar a bañar(se), mandar a empinar papalote, mandar a freír tusas]. | b) coloq. Poner fin a una relación con alguien: Éramos muy amigos, verdaderos socios, pero me hizo una mierda y lo mandé a empinar chiringa. [mandar a bañar(se), mandar a empinar papalote, mandar a freír tusas].


    chiringuito m. coloq. Trago de una bebida alcohólica de alta graduación: El hijo de Nestorino trajo un jarro de lata lleno de un chiringuito sabroso, ofreciéndolo al anciano. (Chofre, F. 1968:34). [cañangazo, cañazo, cocotazo, fotutazo, fuetazo, guarapetazo, janazo, palo, planazo, tanganazo, tarrayazo, trancazo].


    chiripazo m. coloq. Acierto o logro casual: ¿A qué empeñarnos en discutir ahora, al cabo de cinco siglos, si lo de entonces fue encuentro o descubrimiento, acierto o chiripazo, conquista o evangelización, transculturación o pelea de león pa’ mono? (BOH, 2/10/92:65).


    chirriadera f. 1 Acción reiterada de chirriar: En medio del silencio que se produjo, la chirriadera de la sierra se hacía sentir. | 2 Ruido que produce el roce de una cosa con otra, como los goznes de las puertas o el eje de un carro cuando están mal engrasados: ¿Cuándo vas a aceitar las puertas del patio? Esa chirriadera me tiene bastante alterada.


    churriburri sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona insignificante: ¿Sabes que mi sobrina se casó? Y nada menos que con un churriburri del solar del fondo. [arrastrapanza, buchipluma, culichiche, facineroso, -a, guaricandilla, guatíbero, -a, manguero, -a, pata de perro, pata de puerco, pijirigua, piojoso, -a, plasta, ripiado, -a, surrupio, -a, virulilla].


    ¡chirrín~! interj. →¡chirrín (chirrán)! * ¡~ (chirrán)! coloq. Se usa para dar por terminada una conversación o discusión que resulta molesta: Bueno, creo que ya hemos conversado bastante por hoy, así que ¡chirrín chirrán! Mañana continuamos el hableteo.


    chirriquitico, -a adj. coloq. Muy pequeño: En las Doce Leguas hay un cangrejo que le dicen carito, que es rojo, chirriquitico. (Núñez Jiménez, A. 1976:35). [chirriquitín, -a].


    chirriquitín, -a adj. coloq. Muy pequeño: Tenía un perrito chirriquitín que parecía de juguete. [chirriquitico, -a].


    chisme: irse de ~ coloq. Contar a una persona, con mala intención o por indiscreción, lo referido por otra, generalmente ocasionándole a esta un perjuicio: Apenas caiga la noche vengo a buscar los bártulos. No te vayas de chisme, porque no quiero que se enteren que me voy.


    chismosa f. Lámpara pequeña y rudimentaria de queroseno: […] hacía como dos meses que nostábanos alumbrando con cachitos de vela y con una chismosa que hizo el viejo y ma le dijo que parece que se habían ido los tapones, algún corto circuito […]. (Marqués Ravelo, B. 1985:37).


    chismosear v. 1 intr. coloq. Hablar de alguien, generalmente haciendo comentarios críticos o malintencionados: Yo sé bien quién es ella. ¿Qué anda chismoseando de mí en tu empresa? [bembetear, lengüetear]. | 2 tr. coloq. Contar a una persona algo que otro ha hecho o dicho, generalmente ocasionándole a este un perjuicio: No es mala persona, pero le gusta chismosear sin tener en cuenta las consecuencias. | 3 tr. coloq. Divulgar una información o un dato que aún no es de conocimiento general: No debes chismosear esto que te digo, porque se maneja en un círculo muy reducido.


    chismoseo m. coloq. Acción de hablar de los demás, generalmente haciendo comentarios críticos o malintencionados: −Pero luego vino Arcadio −dijo− y estuvo hablando con Carlitos y se traían un chismoseo allá en la ceiba. (Moya, R. 1985b:24). [bembeteo, lengüeteo].


    chispa f. Pequeño carro que se impulsa sobre raíles con una palanca de mano: Íbamos en silencio, un silencio especial, la chispa a toda máquina y la luz de la chispa mostraba pedazos de monte, almacenes vacíos, […]. (Alvarez Jané, E. 1984:50). [cigüeña]. * encenderse la ~ coloq. Ocurrírsele a alguien repentinamente la solución de un problema determinado: En ese momento se le encendió la chispa y decidió disfrazarlo para que no lo reconocieran. [alumbrarse el bombillo, encenderse el bombillo, prenderse el bombillo, prenderse la chispa]. || prenderse la ~ coloq. Ocurrírsele a alguien repentinamente la solución de un problema determinado: ¡Oye, tú!, prende la chispa para resolver la situación, que esto está muy difícil. [alumbrarse el bombillo, encenderse el bombillo, encenderse la chispa, prenderse el bombillo]. || sacar ~s de la humedad a) coloq. Realizar algo difícil o inusual: ¿Lograste que ese cacharro de locomotora volviera a funcionar? La verdad es que sacaste chispas de la humedad. [pintar coca-cola en el aire]. | b) coloq. Vivir precariamente: Para sobrevivir en aquellos momentos y sin trabajo había que sacar chispas de la humedad. [pintar coca-cola en el aire]. || tener la ~ atrasada coloq. Ser lento, habitualmente o en un momento determinado, en reaccionar o comprender: Llega uno y le dicen: “qué, socio, ahora te viniste a dar cuenta de que aquello era comunismo. Tienes la chispa atrasada, vate”. (Garófalo, J. M. 1967:109-110). || tener la ~ encendida coloq. Captar con rapidez el sentido de una cosa o de una situación: […] para hacer esto había primero que ser ingeniero, conocer al dedillo el proceso de la fábrica y por último, tener la chispa encendida como la tiene Pachín. (PAL, 1/81:13). || ~ de tren Bebida alcohólica de alta graduación y mala calidad: Viejo, no se altere, ¿Quiere echarse un trago de chispa ‘e tren? (Valdés, Z. 1997:226). [guarfarina, mofuco, palmolive].


    chispeado, -a adj. coloq. Irritado, de malhumor o encolerizado: Propónle el asunto con mucho cuidado porque hoy está bastante chispeado. [berreado, -a, bronqueado, -a, chivateado, -a, encalabrinado, -a, encocorotado, -a, engrifado, -a, farruco, -a, volado, -a; cf. empingado, -a, enojado, -a].


    chispear v. 1 tr. coloq. Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Mejor no me chispees contándome esas cosas que no entiendo, ni soporto. [berrear, chivatear, encalabrinar, encocorotar; cf. empingar]. | 2 ~se coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Tú sabes que cuando me chispeo, no creo en nadie, ni en mi madre. [berrearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insulto, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabrinarse, encocorotarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, subírsele el santo, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    chispeo m. coloq. Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: No entiendo por qué coges ese chispeo con tu marido, si sabes que él no va a cambiar. [berro, braveza, calentura, chivateo, guararey, monte, sube, subido, vapor; cf. empingamiento, enojo].


    chispero m. 1 Persona que conduce una →chispa: Los chisperos eran los encargados de sacar del central al personal y, algunas veces, hasta la carga. [motorista]. | 2 coloq. Conjunto de chispas que saltan al mismo tiempo: Ponte los espejuelos porque con ese chispero te puedes dañar la vista.


    chiste: ~ alemán coloq. hum. Chiste que no provoca risa: Me voy rápido, antes de que llegue tu amigo con sus chistes alemanes.


    chiva I f. 1 Hembra del →chivo <1>: Candelaria se peleaba inclusive con los animales: aun con la chiva de cuya leche se alimentaba mayormente, […]. (Iznaga, A. 1981:80). | II sust(m/f)/adj. 2 coloq. desp. Persona que delata a alguien. Obs: Forma truncada de →chivatón, -a: […] “Ellos” aprietan la tuerca tratando de convertirlos en enemigos de sus propios compañeros de trabajo, en chivas. (Alvarez Jané, E. 1981:124). [chivatón, -a; cf. corneta].* no haber ni donde amarrar la ~ coloq. Haber carencia de algo, especialmente de dinero: Ahí empecé de verdad a trabajar. No duraba yo en muchos ingenios porque no había donde amarrar la chiva. (Navarro, N. 1977:65). || no tener ni donde amarrar la ~ coloq. Estar una persona muy escasa de dinero: La cuestión del dinero estaba muy apretada para la familia. Cuba era rica, pero los míos no tenían ni donde amarrar la chiva. (González, R. 1978, T.2:104). [no tener ni para el chicle, no tener ni para la fuma].


    chivada f. coloq. Molestia o perjuicio que ocasiona una persona o una cosa a alguien: La gran chivada que me diste con el asunto aquel de la venta de muebles. [fastidiada; cf. jodida].


    chivado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que tiene problemas, especialmente económicos o de salud: −Yo vivo aquí. Pero.... ¡más chivado, chico! (Loveira, C. 1962:379). | 2 coloq. Ref. a un asunto: difícil y complejo: El asunto está bastante chivado y lo peor es que no sé a quien recurrir para que me ayude.


    chivar v. 1 intr. coloq. Molestar o importunar: −Con ese paso no hay quien te alcance; cualquiera diría que vas con apuro. […]. /−Compadre, usted no se cansa de chivar. ¿Qué quiere? ¿Qué vaya en marcha atrás? −dice Gustavo. (Moya, R. 1985b:250). [embromar, fregar, jeringar; cf. joder la pita]. | 2 tr. coloq. Molestar o importunar a alguien: −¡Quítame el míster Lagarto ese! –protestó el otro. /−Es chivándote, míster Evaristo Mesa: no te me vayas a cabrear ahora. (Castillo, R. 1980:80). [embromar, fregar, jeringar, llenar]. | 3 tr. coloq. Perjudicar a alguien: […] porque en cuantico uno e nosotroh sabe leel, ehcrebil y sacal cuentah enseguía se ajunta con la gente sabichosa, que siempre noh chiban. (Espinosa, C. 1939:350). [arañar, pasar por la piedra, sonar]. | 4 tr. coloq. Estropear algo: No se te puede prestar nada, ya me chivaste la grabadora. | 5 ~se coloq. Estropearse o malograrse algo: −¡Volé! −dijo mientras se palpaba las heridas de la cabeza y la cara. Suspiraba y se quejaba−. Ya no sirven las sábanas, el paracaídas se chivó. (Moya, R. 1985b:201). * ¡no chives! coloq. Se usa para expresar asombro o sorpresa ante lo que dice otra persona: −¡Ruso! –exclamó−. ¡Hace casi un año que no nos vemos! /−¡No chives! –replicó el Ruso−, no hace tanto..., la semana pasada fuimos juntos al trabajo voluntario en el tomate. (Pereira, M. 1980:138). [¡no juegues!, ¡tápate!; cf. ¡tírame con el escaparate!].


    chivateado, -a adj. coloq. Irritado, de malhumor o encolerizado: Pues me embarqué en la lancha del esquirol y le dije que me llevara a Regla. El hombre estaba chivateao y me miró con desconfianza. (Serpa, E. 1982:133). [berreado, -a, bronqueado, -a, chispeado, -a, encalabrinado, -a, encocorotado, -a, engrifado, -a, farruco, -a, volado, -a; cf. empingado, -a, enojado, -a].


    chivatear v. 1 tr. coloq. Delatar a alguien: Hace ya unos meses que las cosas vienen saliendo de cabeza y me estoy oliendo que son los mismos guajiros los que nos han estado chivateando. (Chinea, H. 1973:49). [echar para alante]. | 2 tr. coloq. Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Telesforo, voy a preguntarte algo que a lo mejor te chivatea. (Chofre, F. 1981:36). [berrear, chispear, encalabrinar, encocorotar; cf. empingar]. | 3 ~se coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Melanio, el sanitario, se chivatea porque dice que este año no le han dado botas. (Navarro, N. 1984:258). [berrearse, chispearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabritarse, encocorotarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    chivateo m. coloq. Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: Cuando la mujer le dijo que había prestado el libro cogió un chivateo que no le habló en toda la tarde. [berro, braveza, calentura, chispeo, guararey, monte, sube, subido, vapor; cf. empingamiento, enojo]. * coger un ~ coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Cogió un chivateo por las cosas que sucedían en casa de la hermana que prefirió irse a vivir con la abuela. [berrearse, chispearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un berro, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabrinarse, encocorotarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    chivatón, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que delata a alguien: Hay dos o tres chivatones en el grupo, así que ten cuidado, porque Batista está en las últimas y ha aumentado la represión. [chiva; cf. corneta].


    chiveta f. coloq. Ocupación, tarea o situación que provoca molestia o hastío: Voces femeninas cuchichean: “Oye, vieja: visita, ¡qué chiveta!” La ingrata alusión me infunde el deseo de marcharme, que reprimo por la cordial acogida de mi amigo. (Iznaga, A. 1970:23). [candanga, candela, fastidieta, jeringa, jeringueta, jorobeta; cf. jodedera].


    chivichana f. 1 Pequeña plataforma de madera con cuatro ruedas y, con el eje delantero móvil, que usan los niños para deslizarse: Odien a esos niños despejados que se tiran en chivichanas por la Loma del Ángel […]. (Pereira, M. 1980:123). | 2 hist. Lotería o rifa clandestina: Las vidrieras de apuntaciones, los locales donde se tiraban la charada y la bolita, donde se hacían los pases y se jugaba la chivichana, estaban pululas por toda La Habana. (Méndez Capote, R. 1981a:77).


    chibirico m, var. chibirico Pieza de repostería que consiste en una tira delgada de masa de pastel, frita y espolvoreada con azúcar: […] dio cuatro zancadas hasta su tablero y vendió tres chiviricos a dos muchachas estudiantes. (Pérez Betancourt, R. 1990:146).


    chivo m. 1 Mamífero rumiante de hasta 1 m de altura. Tiene la cola corta, cuernos arqueados hacia atrás y, generalmente, una barba corta. Existen diversas especies. Se cría para aprovechar la carne, la piel y la leche (Fam. Bovidae, Capra ibex): Tenía cría de chivos, así que no tenía que preocuparse ni por la leche ni por la carne. | 2 Macho del →chivo <1>: Ya la chiva de mi casa está grande. por eso ando buscando un chivo para que la cargue. | 3 Barba en forma de perilla: El Arzobispo se rasca el chivo poblado de canas. Cuida esa pequeña barba como al hijo que nunca tuvo. (Mejides, M. 1999:36). | 4 coloq. Bicicleta: Estoy reuniendo y espero comprarte hasta los frenos que me pediste para el chivo, antes de que me toquen las vacaciones. (Fernández Era, J. 1994:10). | 5 coloq. obsol Asunto ilícito, especialmente en política: Fue el padre y el señor de todos los chivos habidos y por haber. Entre ellos y como ejemplo pueden citarse: la compra del acueducto del Vedado, de los bienes de la iglesia; […]. (Lagarde, G. 1979:78). | 6 estud. Pequeño papel con apuntes que llevan escondido los estudiantes para copiar disimuladamente en los exámenes escritos: […] y luego copian como unos mulos de otros artículos […] y así en sucesión de chivos idénticos a los que confeccionábamos para fijarnos en la escuela y aprobar con el mínimo. (Valdés, Z. 1998:121).


    chivo, -a: hacerse el/la ~ loco, -a coloq. Simular una persona que desconoce un asunto o que no ha escuchado algo determinado: Desde entonces, si de la casa del administrador pedían un carpintero, me hacía el chivo loco y dejaba que fueran los demás. (González, R. 1978, T.2:226,). [guillarse, hacerse el/la guillado, -a, tanguearse].


    chivón, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que con frecuencia hace bromas o chistes y considera las cosas con poca seriedad: Él era tremendo chivón cuando estudiante, pero cuando comenzó a trabajar, resultó ser muy responsable. [boncheador, -a, bonchista, chota, embromón, -a, fastidión, -a, jeringón, -a; cf. jodedor, -a]. | 2 coloq. Persona que resulta fastidiosa y molesta: Mañana viene de visita mi tía con sus hijos, a cual de los dos más chivón. [cargoso, -a, denso, -a, fastidión, -a, jeringón, -a, repugnante, sangrigordo, -a, sangripesado, -a, sangrón, -a].


    chocante adj(m/f). coloq. Que causa incomodidad, desagrado o rechazo: […] llevaba la misma revista surrealista bajo el brazo y tomaba un cubalibre, despacio y a través de una pajita, lo que resultaba bastante chocante. (Cabrera Infante, G. 1960:159).


    chocar v. intr. coloq. Producir algo o alguien un fuerte sentimiento de incomodidad, desagrado o disgusto: Me choca que a mi nieta, siendo tan chiquita, la vistan como a una mujercita y, a veces, hasta la pinten.


    chocha f. coloq! Vulva o vagina: Seguro que se ha encontrado una chocha por allá que lo ha embrujado, y por eso no se acuerda ni de los hijos. [bacalao, bollo, panocha, papaya, torreja, tota, toto].


    chochera f. 1 coloq. Cariño, admiración o simpatía que se siente por una persona: El abuelo tiene una chochera con los nietos que ni siquiera deja que los regañen. [culequera]. | 2 coloq. Alegría o satisfacción que se experimenta por algo, p. ej., un automóvil nuevo o una buena noticia: El mejor regalo que pudiste hacerle fue la lavadora. Tiene tremenda chochera con ella. [culequera].


    chocolongo m. obsol. Hoyo que se abre en la tierra para jugar a el →chocolongo: Ya tenía tres bolitas en el chocolongo, cuando me vino a pasmar. * el ~ Juego infantil que consiste en intentar meter bolitas de cristal en un hoyo hecho en la tierra: No jugaba al chocolongo desde que mi primo se mudó para el campo.


    chofer m. Conductor de un vehículo automotor: Mientras yo esperaba el vuelto de un peso que le había entregado al chofer, Cornúa entró en Las Columnas. (Serpa, E. 1982:124).


    choncholí m. Pájaro de color negro, con reflejos violáceos, y de ojos pardos. Tiene el pico encorvado en la punta y la cola plana. Vuela en grandes bandadas (Fam. Icteridae, Dives atroviolaceus). Obs: La palabra es imitación onomatopéyica del sonido que emite el pájaro: Una bandada de choncholíes, retozando sobre el lomo de los caballos, los expurgaba de garrapatas; […]. (Bacardí, E. 1979:49). [totí].


    chopo m. Parte de la →malanga <1> en la que nacen los tubérculos y por la que, generalmente, se reproduce la planta: Con el Serrano ese no vas a tener nada, ni tan siquiera en guagua te va a pasear; y comida, jum, carne de soguita y chopo, […]. (Soler Puig, J. 1976:80-81).


    choqueado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: estupefacta por el asombro o la sorpresa: El muy sanaco se quedó choqueado por la sorpresa, pues nunca esperó de su mujer semejante repuesta.


    choquear v. 1 tr. coloq. Dejar estupefacto algo a alguien: La llegada de su hermano, a quien todos daban por muerto, lo choqueo tremendamente. [tarar]. | 2 ~se coloq. Quedarse estupefacta una persona por asombro o sorpresa: No me digas que esa noticia no es para choquearse. [caerse para atrás, quedarse frío, -a, tararse; cf. enfriarse el alma].


    chor m. Pantalón corto, que llega hasta la mitad del muslo: Para recibirlo se puso un par de sandalias de cuero, un chor bastante apretado y un pulóver muy escotado.


    choricera f. coloq. Situación en la que imperan la confusión y el desorden: Como la gente estaba alterada porque no acababan de cumplir lo prometido, se armó tremenda choricera. [arroz con mango, cámara húngara, despelote, disloque, ferretreque, guararey, jelengue, perrera, rebambaramba, rebumbio, recholata, recholateo, remandingo, revolico, sambeque, timbeque, titingó; cf. bayú, reperpero].


    choripán m. Emparedado de pan blanco con chorizo: Sacó el nailon y lo llenó de choripanes para la familia.


    chorongo m. coloq. Pequeña porción de pelo en forma de tirabuzón: Le cortaron el pelo y le hicieron una melena con unos cuantos chorongos en la frente.


    chorreado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto de tela, p. ej., un vestido o un mantel: sucio por haberse derramado en él un poco de líquido: Mi hermana no oía ni sabía nada. Estaba con una bata blanca chorreada y la cabeza se le caía para los lados. (Morciego, E. 1989:17). | 2 coloq. Ref. al cabello: que ha perdido las ondas: Mostraba el pelo, chorreado y con aspereza de crin de caballo, peinado apretadamente hacia atrás. (Serpa, E. 1972:25).


    chorrear v. 1 tr. coloq. Ensuciar algo, p. ej., un vestido o un mantel derramando en él un poco de líquido: Ten cuidado al servir la sopa, que vas a chorrear el mantel. | 2 ~se coloq. Ensuciarse algo, p. ej., un vestido o un mantel al derramarse en él un poco de líquido: Está tan tembloroso que se chorrea cuando bebe algo.


    chorro: ~ de plomo coloq. desp. Persona molesta o antipática: Lo conozco desde niño, fuimos juntos al colegio, y siempre fue un chorro de plomo. [balín, bofe, bomba, colagogo, doble nueve, hígado, paquete, puente roto, purgante, sangre de chinche, vómito (de perro)].


    chota sust(m/f)/adj. coloq. Persona que con frecuencia hace bromas o chistes y considera las cosas con poca seriedad: Eso tú no se lo puedes permitir a ningún cabrón, a ningún chota de esos que andan por ahí. [boncheador, -a, bonchista, chivón, -a, embromón, -a, fastidión, -a, jeringón, -a; cf. jodedor, -a].


    choteada: dar una ~ a) coloq. Divertirse a costa de alguien haciéndole creer algo que no es cierto: Le dieron una choteada capaz de molestar a cualquiera, pero él se quedó como si con él no fuera. [correr una máquina, dar una relajeada, dar una trajinada, dar una vacilada]. | b) coloq. Hacer bromas a alguien sin mala intención: Estaba recién casada y cuando llegaba tarde a clases le dábamos una choteada tremenda. [correr una máquina, dar una relajeada, dar una trajinada, dar una vacilada].


    choteado, -a sust/adj. coloq. Ref. a una persona: que ha hecho algo que la ha puesto en una situación desairada que provoca risa, burla o pérdida de prestigio: Hazle saber que tú sí eres un duro y no un choteado, y que no puede trajinarte.


    choteador, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a burlarse de los demás: Uno es choteador, pero benévolo. Menos corrosivo o intelectual. (Arrufat, A. 1984:253-254). [choteón, -a].


    chotear v. 1 tr. coloq. Divertirse a costa de alguien haciéndole creer algo que no es cierto: […] salieron en comitiva a ver los vencidos y a chotearlos un poco. (Chofre, F. 1981:251). [coger para el trajín, trajinar, vacilar; cf. correr una máquina]. | 2 tr. coloq. Hacer bromas a alguien sin mala intención: Él va a venir a la fiesta, pero no lo choteen cuando esté bailando, porque se va. [bonchear, coger para el bonche, coger para el trajín, gozar, trajinar; cf. correr una máquina]. | 3 tr. coloq. Ponerse para uso diario una prenda de vestir destinada a fiestas u ocasiones señaladas: No uses esa chaqueta para ir al trabajo porque vas a chotearla. | 4 ~se coloq. Quedar en una situación que provoca risa, burla o pérdida de prestigio: −¿Qué le pasa al mulato? /−Se ha choteado. La gente grande le va dando las espaldas: se han dado cuenta de que no arriesga el pellejo. (González de Cascorro, R. 1980:103).


    choteón, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a burlarse de los demás: Y el poeta, gran choteón, tratando de aplacar la cosa, les cantó una décima. [choteador, -a].


    chotería f. coloq. Burla que se hace a alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: […] nosotroh queremoh a Sabino y le aguantamoh toah lah choteríah que se le ocurren. Siempre ehtá echando de lah mujereh y ehtá chiflao po la hija de don Antonio. (Espinosa, C. 1939:442). [bacha, bachata, bachateo, bonche, changa, cumbancha, cumbancheo, guaracha, guaracheo, guasa, guasanga, jarana, songa, vaciladera, vacile].


    chuchazo m. 1 coloq. Golpe dado con un →chucho <6>: El mulo no quería caminar y él, más bruto que el animal, le dio una tanda de chuchazos. | 2 coloq. Golpe que se da a alguien con la intención de hacerle daño: La emprendió a chuchazos con el pobre viejo y hasta que no lo tumbó al piso, no paró. [aletazo, avión, cujazo, diana, fuacatazo, fuetazo, galúa, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo]. | 3 coloq. Golpe que se recibe por accidente o descuido: No balancees la cuerda hacia acá porque me vas a meter un chuchazo. [cujazo, fuacatazo, fuetazo, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo]. | 4 coloq. Descarga eléctrica de poca intensidad que recibe una persona o un animal: Cuando conecté la arrocera me dio un chuchazo que me lo sentí en el alma. [corrientazo, fuetazo, patada]. | 5 coloq. Golpe que por exceso de tensión da, al soltarse, una cuerda, un alambre: Quiso estirar tanto la cuerda que esta se soltó y recibí un chuchazo. [fuetazo].


    chuchero m. 1 Encargado de manejar o atender un →chucho <5>: Chuchero, según el diccionario es un cubanismo aplicado al que ejerce el oficio de guardagujas de ferrocarril. (Lagarde, G. 1979:282). | 2 coloq. hist. Hombre de baja condición social al que caracterizaba su vestimenta, especialmente su →sombrero alón y pantalón ancho ceñido en su parte inferior, y →saco exageradamente grande: El Benny estaba chévere, sumergido en alcohol, dijo, sin dientes, dijo, y estiró su saco largo y ancho, de chuchero, […]. (Díaz, J. 1987:97).


    chucho m. 1 Pez marino, de cuerpo deprimido y romboidal, que alcanza generalmente algo más de 1 m de diametro. Tiene la cola larga y provista en su base de un aguijón con el que inocula una sustancia venenosa. Es de color →carmelita <2> oliváceo o negruzco, moteado con lunares blanquecinos, con la parte ventral de color blanco (Fam. Myliobatidae, Aetobatus narinari): El agua estaba bajita y transparente y nos entretuvimos viendo desplazarse a un pequeño chucho. | 2 Ramal del ferrocarril que enlaza la línea principal con un →central azucarero: La carreta cargó doscientas cincuenta arrobas; el carretero, la vara terciada al hombro, enfiló las yuntas hacia el chucho de la colonia. (Iznaga, A. 1970:43). | 3 Conmutador de la corriente eléctrica: Me llamó una de ellas para que le encendiera el bombillo de la máquina de coser porque el chucho estaba defectuoso […]. (Barnet, M. 1986b:103-104). | 4 Lugar en el que se estacionan las carretas o los camiones cargados de caña para pesarla y transbordarla a los vagones que la conducen al →central: A José Luis le había correspondido una carreta con la cual podía dar dos viajes cada día al chucho, transportando durante la zafra la caña sembrada por él, su hijo y Carlos. (Espinosa, C. 1939:375). | 5 →riel movible que en los ferrocarriles sirve para separar dos vías: […] la circulación de los trenes comenzaba a normalizarse. Se levantaban los puentes dinamitados, se reconstruían tramos y rehabilitaban chuchos. (Querejeta, A. 1985:260). | 6 coloq. Especie de látigo, especialmente el que se hace con un →bejuco <1> o tallo flexible de alguna planta: Recuerdo que cuando era chiquita me daban con un chucho por los pies para que no anduviera descalza. * el ~ escondido Juego infantil en el que un niño esconde un →chucho <6> para que otros traten de encontrarlo: Diversas actividades recreativas se llevaron a cabo […]. Cientos de niños disfrutaron de entretenimientos como A jugar, el chucho escondido, entre otros. (TRIB HAB, 24/1/99:6).


    ¡chuculún! interj. coloq. Se usa, al narrar algo, para imitar el sonido de una caída: Iban corriendo, huyéndole a la policía y, de repente, ¡chuculún! Uno se cayó al río.


    chueco, -a adj. coloq. Ref. a un objeto: inclinado o torcido: Las escaleras barrocas, gastadas por cientos de miles de pies, chuecas, ya no conducen a ningún festín. (Barnet, M. 1989:110). [cachicambiado, -a, chanfleado, -a, ñangueado, -a, ñangueteado, -a, viroteado, -a].


    chulampín m. coloq. Hombre que se vale del afecto o de la amistad que por él siente otra persona, especialmente una mujer, para obtener algún beneficio: […] la mano de vagos de raza, que no querían pegar el lomo, le pedían a uno un buche a cada rato. Esos, o eran chulampines, o pordioseros. (Barnet, M. 1985:73).


    chupar v. tr. delinc. Detener la policía a una persona: −Es cierto: la más ligera pista puede abrirle el camino a la policía. […]. /−Han chupao a los tipos, ¿no? /−¡A todos, Zambo! (Castillo, R. 1980:8).


    chupeta: pegarse a la ~ coloq. obsol. Desempeñar un cargo público bien remunerado. Obs: Se usa especialmente en contextos que hacen referencia a la situación política anterior a la revolución cubana de 1959: En aquellos años había poco trabajo y los más vivos aspiraban solamente a pegarse a la chupeta. [pegarse a la teta, pegarse al jamón].


    chupón m. coloq. Hematoma que deja en la piel la succión fuerte de un beso: Pero el día que me venga con una camisa manchada de pintalabios, o marcado por un chupón, lo degüello en un pestañazo. (Valdés, Z. 1997:94).


    churre m. Suciedad acumulada, especialmente en una prenda de vestir: […] esos pantalones pesados de churre que me lavaba por darse el gusto de pasarme la mano aunque fuera de lejos y por el contorno de la ropa. (Querejeta, A. 1985:78).


    churriento, -a adj. coloq. Que tiene →churre: Ese hombre tiene un regajero de ropa churrienta en el cuarto, que cuando entras en él te asfixias. [churrioso, -a].


    churrioso, -a adj. →churroso, -a.


    churrisquear v. 1 tr. coloq. Manchar una persona, p. ej., un niño o un enfermo, de heces fecales, algo o a alguien: Al pobre viejito le dio pena porque churrisqueó la sábana de la camilla, pero la enfermera, muy amable, lo tranquilizó. | 2 ~se coloq. Expeler una persona, involuntariamente, una pequeña cantidad de excremento poco sólido: Tosió con tanta fuerza que se churrisqueó. | 3 ~se coloq. Mancharse de heces fecales la ropa interior una persona: Se contrajo tanto al levantar el depósito, que se churrisqueó.


    churroso, -a adj, var. churrioso, -a coloq. Que tiene →churre: […] cuando se vuelve del frente después de no oler una hembra en tres semanas, cualquier cáncamo, cualquier churriosa, te parece una Mae West. (Carpentier, A. 1979:97). [churriento, -a].


    chusma sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona de baja condición social:Era una fiesta donde íbamos lo mismo el chusma que el fista a manifestar nuestro apoyo al liberalismo. (González, R. 1978, T.2:65). [cochuzo, -a, furrumalla, metralla, orillero, -a, pejero, -a, ripiera, tralla]. | 2 coloq. desp. Persona que tiene modales groseros y comportamiento vulgar: Hay chusmas de cuello almidonado y chaqueta con hombreras enormes que cuando ven a una mujer verdaderamente bella, […] gritan con el peor de los gustos: −¡Se acabó el mundo, caballeros! (Secades, E. 1958:13). [barriotero, -a, chancletero, -a, cochuzo, -a, furrumalla, muellero, -a, orillero, -a, pejero, -a, ripiera, solariego, -a, tralla].


    chusmería f. coloq. Expresión o comportamiento ordinario y grosero (→chusma): Un lenguaje muy decente, eso sí nada de chusmerías ni salpafueras. (Barnet, M. 1969:14). [ripierismo].


    cibí: ~ amarillo Pez marino, de cuerpo comprimido ovalado, que alcanza hasta más de 50 cm de largo. Es de color azul metálico en la parte superior del lomo y amarillo en el resto. Puede trasmitir la →ciguatera (Fam. Carangidae, Caranx bartholomaei): Dicen que se van a comer el cibí amarillo que pescaron. Ya les dije que eso es una brutalidad, porque la ciguatera no es cosa de juego. || ~ carbonero Pez marino que alcanza unos 50 cm de largo. Es de color plateado, con el dorso de color azul oliváceo y una banda negra en la aleta dorsal. Puede transmitir la →ciguatera (Fam. Carangidae, Caranx ruber): La venta del cibí carbonero, cuando su peso era de más de tres libras, estuvo prohibida oficialmente. [civil].


    ciclo m. Vehículo de dos ruedas que mueve el conductor mediante unos pedales, un piñón y una cadena de trasmisión. Obs: Palabra usada en textos oficiales y letreros: Sergio −mi hermano− y yo, al salir de la tienda montados en el primer ciclo que tuvimos en la vida, vimos la felicidad en el rostro de mi abuelo. (Fernández Era, J. 1994:20).


    cielo: ~ raso, var. cielorraso Techo de una habitación, generalmente recubierto de una capa de yeso: Por poco la coge de atrás para adelante –rió mirando el cielo raso. No le gustaba reír. (Arenal, H. 1982:193).


    cielorraso m. →cielo raso.


    cien: ~ por ciento En indicaciones de porcentaje, cien por cada cien: La campaña realizada tuvo como resultado un cien por ciento de vacunados.


    ciencia m/f. coloq. Persona que posee amplios conocimientos o habilidad especial para realizar una actividad determinada: Si alguien necesitaba una información usual, siempre le daban el mismo consejo: consulta al profesor, él es la ciencia. [big liguer, caballo, -a, cátedra; cf. bárbaro, -a].


    cierre m. coloq. Acción de golpear a una persona, generalmente para castigarla: Él se había bestializado, y le había dado un cierre de piñazos y patadas que lo dejó casi muerto. [apaleada, cogida, cueriza, entrada, entrecogida, golpiza, pase, pateadura, pela, retreta, sonada, sube, tranque, vapuleada]. * ~ del inning deport. Segunda parte del →inning: El empate llegó en el cierre del inning con dos outs y sencillos consecutivos. (GR, 25/3/99:7).


    cigarro m. Rollito de tabaco picado envuelto en papel de fumar: −Caballero –interrumpe su argumentación para llevarse a la boca un cigarro que había prendido−[…]. (Más, E. 1981:59).


    cigua f. →sigua.


    cigual m. →sigual.


    ciguapa f, var. siguapa Ave de rapiña, nocturna, que llega a medir unos 40 cm de longitud. Tiene la parte superior de color leonado o parduzco y la inferior de color claro, con manchas pequeñas y rayas oscuras. Encima de la cabeza tiene dos plumas semejantes a orejas. Se encuentra solo en regiones boscosas (Fam. Strigidae, Asio stygius): La que sí era del coño de su madre era la ciguapa. Silbaba igualito a un hombre, a cualquiera se le enfriaba el alma oyéndola. (Barnet, M. 1986a:54).


    ciguaraya f, var. siguaraya Arbusto o arbolito de hojas compuestas ovales y obtusas, y flores axilares, dispuestas en racimos. Su fruto es una cápsula coriácea de color rojo amarillento. Crece silvestre en terrenos calcáreos y arenosos. El jugo oleoresinoso que contiene se usa, mezclado con alcohol, contra las afecciones artríticas, y sus hojas se emplean, en decocción, contra las enfermedades del aparato genital y urinario (Fam. Meliaceae, Trichilia havanensis): Según la creencia popular, la ciguaraya tiene poderes para conjurar la mala suerte.


    ciguatera f. Enfermedad que padecen algunos peces y crustáceos del Caribe y que estos transmiten a las personas que los comen: […] no había logrado pescar ni un pargo, ni un cecil, ni siquiera un mal coronado que, aunque propenso a la ciguatera, encuentra siempre compradores entre fonderos sin escrúpulos. (Serpa, E. 1975:33).


    ciguato, -a adj. Ref. a un pez o un crustáceo: que tiene →ciguatera: −A lo mejor te pones dichoso y regresas con una carga de peces ciguatos y nos das un banquete para jodernos. (Chofre, F. 1981:28).


    cigüeña f. Pequeño carro que se impulsa sobre raíles con una palanca de mano: La cigüeña se deslizaba raudamente sobre los rieles, amenazando descarrilar. (Iznaga, A. 1970:73). [chispa].


    cilindro m. 1 Máquina, provista de rodillos grandes y pesados, que se emplea para apisonar y alisar calles, caminos y terrenos: Allí había un buldó y la moto y al poco rato llegó el cilindro, que fueron los tres primeros equipos pesados que entraron aquí. (Cassaus, V. 1984:51). [aplanadora]. | 2 Recipiente metálico de cierre hermético, que se usa para envasar gases y líquidos muy volátiles: Toda la mañana estuvieron descargando los cilindros de gas que mandaron de la fábrica.


    cimarrón, -a I sust/adj. 1 hist. Esclavo negro que huía para refugiarse en el →monte <1>: […] fue explicando a Pablito que el negro era cimarrón desde unos quince días, que era una captura muy recomendada y bien pagada, que era un sinvergüenza, muy refalsado y un mal negro; […]. (Bacardí, E. 1979:34). | II adj. 2 Ref. a un animal doméstico, especialmente a un cerdo o a un perro: que huye al →monte <1> y se hace montaraz: Dentro de la manigua se oía el yantar baboso de los puercos cimarrones que engordaban a puro mango, interrumpiéndose al menor ruído para convertirse en tropel feroz. (Enríquez, C. 1975:34). | 3 Ref. a una planta: que es silvestre, y que de ella existe también una variedad cultivada: Muchos guajiros decían […] la güira cimarrona y el coco dan el jarro-jícara, la comida se recoge del suelo y sólo falta trato, agua, sol y ojo. (Navarro, N. 1977:84).


    cinchado, -a adj. Animal cuadrúpedo, especialmente vacuno o de cerdo, cuyo pelaje presenta una o más franjas en la barriga: Nunca había visto vacas cinchadas hasta que fui a la finca de mi tío.


    cinco m. coloq. Descanso breve que se toma en el transcurso de un trabajo o de una actividad: El cinco que me dio el jefe fue poco para lo cansada que estaba. [diez, time]. * coger un ~ coloq. Interrumpir brevemente, para descansar, la actividad que se está realizando: Pesa un mundo este trabajo chirriante por falta de lubricación […]. Pero mamá llega con una cántara de jugo y cogeremos un cinco. (Domingo, A. 1994:147). [coger un diez, hacer la/una media].


    cincopicos m. hist. En los años sesenta, del siglo xx, persona a la que por sus méritos como estudiante se le ha permitido cinco veces participar en las escaladas organizadas al pico más alto de Cuba, el Pico Turquino, en la Sierra Maestra: […] que ellos titularon con sencillez admirable, Cincopicos, dedicado a todos aquellos entrañables compañeros del camino y la montaña, a los miles de Cincopicos que escalaron el Turquino. (BOH, 21/10/88:17).


    cincuentenario, -a sust/adj. Persona que ha trabajado cincuenta años en la industria azucarera: Y puedo decirle que todos los cincuentenarios que hay en este central […] han pasado […] calamidades y vicisitudes en los 50 años. (Núñez Machín, A. 1981:130).


    cinemateca f. Lugar en el que se conservan y proyectan películas cinematográficas de interés histórico o técnico que, generalmente, ya no se proyectan comercialmente: La cinemateca de Cuba exhibió hace poco una serie de documentales que pueden clasificarse de clásicos.


    cinqueño, -a I sust/adj. 1 coloq. Ave que tiene cinco dedos en una pata: Ahora es que viene a dormir la cinqueña. Esta gallina no hay manera de que se deje cubrir por el gallo indio. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:41). | II adj. 2 coloq. Ref. a una persona: que tiene seis dedos en una mano o en un pie: Si es cinqueño tiene la ventaja de un dedo más en la mano, ¿tú no crees?


    cinta f. 1 Planta pequeña de hojas acintadas, que se cultiva como ornamental en habitaciones y jardines (Fam. Pandanaceae, Pandanus utilis): Una forma fácil de reproducirla es cortarle los hijos largos que le cuelgan y sembrarlos aparte. Haga la prueba y tendrá siempre matas de cinta. (OP, 1/88:18). | 2 En carpintería, tipo de tabla muy delgada que se puede curvar con facilidad: Con una cinta que va a poner el carpintero vamos a rematar la unión de las dos planchas de madera. | 3 deport. En algunas artes marciales, banda estrecha de tela de color que indica la categoría o grupo a que pertenece el deportista: Sori era cinta negra y hubiera preferido ir sin refuerzos, pero Serrano había insistido en que fuera también Arturo, por cualquier cosa. (Vasco, J. E., D. Chavarría, 1986:308).


    cintazo m. coloq. Golpe dado con un cinturón: Sin decir palabra, la emprendió a cintazos con los que estaban jugando en el patio. [fajazo].


    cintillo m. Adorno, en forma de arco, de plástico u otro material, que sujeta el cabello en la parte anterior de la cabeza: Sus atrevimientos para contrastar colores no tenía límites; tampoco lo tenía para adornarse el cabello con cintas, flores, guirnaldas, cintillos, peinetas, […]. (Fernández, P.A. 1989:362).


    cintura: dar ~ a) coloq. Bailar una persona: Desafiar el intenso calor de este verano con un chapuzón en las aguas sorprendentes, claras […] o hacerlo dando cintura sin compasión, quizás bastaría para satisfacer las expectativas de los vacacionistas universitarios de esta ciudad. (JUV REB, 6/8/90:8). [echar un pie, girar, rolar]. | b) coloq! Realizar el coito la mujer: Ahora es una señora respetable, pero en su juventud dio cintura sin distinción de edad ni raza. ||tener la ~ montada en caja de bolas coloq. Mover mucho una mujer las caderas al caminar: Estaba buenísima la extranjera aquella. Y tenía la cintura montada en caja de bolas.


    cipayo, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que sirve a los intereses extranjeros en detrimento de los del propio país: Desde 1902 hasta 1958, todos los gobiernos cubanos fueron cipayos de los Estados Unidos.


    circulación: fuera de ~ coloq. Estar una persona apartada de la vida social: De su vida no sé nada, hace mucho tiempo que está fuera de circulación.


    circulado, -a adj. Ref. a una persona: que sus señas personales están registradas para impedirle realizar ciertas actividades: […] habíamos sido circulados y no podíamos trabajar en ninguno de los ingenios de aquella zona. (Núñez Machín, A. 1981:49).


    Circular v. tr. 1 Registrar la policía los datos de un vehículo que ha sido robado o cuyo →chofer ha cometido alguna infracción y transmitírselos a los distintos puntos de control: En la estación de policía me enteré de que iban a circular los Ladas rojos con chapa HM. | 2 tr.Registrar y difundir las señas y datos de una persona que se considera sospechosa, para impedirle realizar ciertas actividades: Ya circularon a los miembros de la bandita que tenían antecedentes penales. No creo que su detención pase de mañana.


    círculo m. →círculo (infantil). * ~ de abuelos Grupo de personas de la tercera edad que viven en una misma zona y que se reúnen para hacer ejercicios y participar en otras actividades bajo la orientación del →médico de la familia: […] hacemos por que vayan a almorzar al comedor. Así los vinculamos con el resto y los incorporamos al círculo de abuelos, participan en las actividades recreativas y aumentan las relaciones entre ellos. (TRAB, 15/6/98:5). || ~ de estudio Reunión que se celebra regularmente y en la que se discuten diversos temas: Había huído a un mundo que estaba fuera de las guardias de milicia, de las prácticas militares, de los círculos de estudio, del trabajo voluntario. (Navarro, N. 1980:218). || ~ (infantil) Lugar en donde se cuida y atiende a niños de corta edad mientras la madre trabaja: Habla, por ejemplo, de la panadería que, además del pan de cada día, elabora finos dulces para que nunca falte la merienda en el círculo infantil y en el seminternado. (GR, 26/6/96:3). || ~ político Reunión en la que se discuten temas de contenido político: Hace unos meses que no se hacen círculos políticos en mi CDR. || ~ social Establecimiento de recreo y entretenimiento: A los primitivos, entonces, hay que buscarlos, sentarlos en el círculo social de la brigada, alrededor de una grabadora, y preguntarles. (Cassaus, V. 1984:45).


    ciriaco pcla. coloq. hum. Se usa para contestar a una pregunta afirmativamente. Obs: Juego de palabras que se basa en el comienzo de la palabra, que coincide fónicamente con sí: ¿Vas al güiro en casa de Luis esta noche? /−Ciriaco. Eso no me lo pierdo. [cirilo, ciro (moracén), oficial (de Katanga)].


    cirigaña f. coloq. Pequeña cantidad o cantidad insignificante de algo: Mírame a mí: gano una cirigaña de parqueador, por ñame. Por eso tengo que andar bisneando, pa poder echarme estos lagues que tus ojos ven […]. (Padura, L. 1988:137). [buche, fisco, jiña, mirringa, ñinga].


    cirilo pcla. coloq. hum. Se usa para contestar a una pregunta afirmativamente. Obs: Juego de palabras que se basa en el comienzo de la palabra, que coincide fónicamente con sí: Cirilo, ya te he dicho diez veces que voy esta noche a la fiesta de la escuela. [ciriaco, ciro (moracén), oficial (de Katanga)].


    ciro pcla. →ciro (moracén). * ~ (moracén) coloq. hum. Se usa para contestar a una pregunta afirmativamente. Obs: Juego de palabras, que se basa en el comienzo de la palabra que coincide fónicamente con sí. Ciro Moracén era el nombre de un conocido boxeador cubano: Oye, ven acá, ¿me resolviste el turno? /−¿Ciro? No se puede negar que usted es un tipo completo ... (Fernández Era, J. 1994:44). [ciriaco, cirilo, oficial (de Katanga)].


    cirquero, -a I m/f. 1 coloq,. Persona que forma parte de una compañía circense: Cuando me enteré ya era tarde; se había enredado con uno de los cirqueros que pasó por el pueblo, y se fue con él. | II adj. 2 coloq. Relativo o perteneciente al circo: Replicó con una voltereta cirquera y, con dos precisos golpes, liquidó al delincuente.


    ciscar v. →aciscar.


    citarón m. Pared cuyo grosor equivale a la longitud del ladrillo: Las paredes de este cuarto son bastante gruesas porque están hechas de citarón.


    ciudadela f. Edificio en el que viven diferentes familias en habitaciones separadas, pero con cuarto de baño y patio comunes: En Plaza, añadió, existen 517 ciudadelas, donde viven 25 mil personas. (GR, 15/6/87:3). [casa de vecindad, cuartería, solar].


    cívico, -a: ser ~ coloq. Se usa en imperativo o en discurso indirecto, en subjuntivo, para incitar a una persona a que reconozca sus errores: Ya usted quiere negar que se estaba quejando de la situación, de lo mal que van las cosas. Todo porque hablé un poquito alto. Hay que ser cívico, compadre. (Soler Puig, J. 1984:144).


    civil m. Pez marino que alcanza unos 50 cm de largo. Es de color plateado, con el dorso de color azul oliváceo y una banda negra en la aleta dorsal. Puede transmitir la →ciguatera (Fam. Carangidae, Caranx ruber): La venta del civil, cuando su peso era de más de tres libras, estuvo prohibida oficialmente. [cibí carbonero].


    clandestino, -a sust/adj. Ref. a una persona: que desarrolla sus actividades políticas de forma encubierta: −No es tan simple y sencillo. ¿Verdad? Te alzas en la loma, te vuelves clandestino. (Álvarez Jané, E. 1981:132).


    claque f. 1 Conjunto de personas que, por admiración o aprecio, asiste a las actuaciones de un artista: Debuta hoy con su obra y, aunque no lo necesita, allá estará su claque. | 2 coloq. Conjunto de personas que acompañan a otra, p. ej., a un político, por admiración o con intención de adularla: ¿Los habrían visto?, ¿conocería alguien su vergüenza?, ¿habría corrido ya el chisme por el Organismo, convirtiéndole en blanco de burlas para el Director y suclaque? (Díaz, J. 1987:354).


    clarear v. tr. Limpiar un →monte <1> de arbustos y malezas: Entonces lo que hicieron fue clarear el monte para poder sembrar y vivir allí. (Núñez Jiménez, A. 1980:120).


    clarificador m. En un →central, tanque cilíndrico con varios compartimientos de poca profundidad donde se separa la →cachaza del jugo de la caña: Ninguna cachaza ligera sube a la superficie del líquido en el clarificador, porque se separa automáticamente en el tanque regulador de nivel... (López Ferrer, F. A. 1966:342).


    clarificar v. 1 tr. En el proceso de fabricación de azúcar, purificar el jugo de la caña separándolo de la →cachaza: La cachacera viene a ser una defecadora más chica […]. La forma puede ser cilíndrica o rectangular y están destinadas a clarificar el guarapo turbio (cachaza)[…]. (López Ferrer, F. A. 1966:343). [purgar]. | 2 ~se En el proceso de fabricación de azúcar, purificarse el jugo de la caña separándose de la →cachaza: A estos decantadores viene el guarapo con su temperatura de cocción […] en los cuales el guarapo se clarifica por decantación en determinado tiempo. (López Ferrer, F. A. 1966:331).


    clarinete: ¡le ronca el ~! coloq. Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: ¡Le ronca el clarinete! Tener que esperar dos horas hasta que termine la edición. [¡anda Cachita para la escuela!, ¡la muerte en bicicleta!, ¡la muerte en cueros!, ¡le ronca el aparato!, ¡le ronca el merequetén!, ¡le ronca la berenjena!, ¡le zumba el aparato!, ¡le zumba el clarinete!, ¡le zumba el merequetén!, ¡le zumba la berenjena!, ¡lo último de los muñequitos!, ¡manda timba!, ¡no es carne!, ¡suávana!, ¡tiene timba!; cf. ¡(anda) para el carajo!]. || ¡le zumba el ~! coloq. Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: ¿Que no te permitieron entrar en el elenco de la obra teatral? ¡Le zumba el clarinete! [¡anda Cachita para la escuela!, ¡la muerte en bicicleta!, ¡la muerte en cueros!, ¡le ronca el aparato!, ¡le ronca el clarinete!, ¡le ronca el merequetén!, ¡le ronca la berenjena!, ¡le zumba el aparato!, ¡le zumba el merequetén!, ¡le zumba la berenjena!, ¡lo último de los muñequitos!, ¡manda timba!, ¡no es carne!, ¡suávana!, ¡tiene timba!; cf. ¡(anda) para el carajo!]. || roncar (el ~) coloq. Se usa para señalar que una persona determinada ha planteado algo insólito o inaudito o para expresar sorpresa o desaprobación: Le ronca el clarinete, mira con lo que se baja este cuando ya estamos a punto de aprobar el documento. [roncar (el aparato), roncar (el mango), roncar (el merequetén), roncar (la berenjena), traquetear, zumbar (el aparato), zumbar (el clarinete), zumbar (el mango), zumbar (el merequetén), zumbar (la berenjena)]. || zumbar (el ~) coloq. Se usa para señalar que una peersona determinada ha planteado algo insólito o inaudito o para expresar sorpresa o desaprobación: Pero, chico, le zumba el clarinete que a estas alturas, después de quince años de amistad, tú vengas a ponerte celoso de Armando. [roncar (el aparato), roncar (el clarinete), roncar (el mango), roncar (el merequetén), roncar (la berenjena), traquetear, zumbar (el aparato), zumbar (el mango), zumbar (el merequetén), zumbar (la berenjena)].


    claro, -a: estar ~ coloq. a) Tener una idea clara de lo que se explica o de lo que hay que hacer en un momento determinado: […] dentro de tantas tareas, estoy clara que hay que dedicar unas horitas al desarrollo cultural y al deporte. (JUV REB, 9/1/90:3). | b) Ser partidario un cubano del sistema político y socioeconómico vigente en Cuba desde la Revolución de 1959: −¿Y tú no te has hecho miliciano, Sergio? –preguntó tratando de tantear el terreno. Para él que éste “no estaba claro”. (Marqués Ravelo, B. 1985:135).


    clarona f. Hoja de tabaco de color claro: En la cosecha de tabaco de este año se recogieron muchas claronas.


    clasificado m. Anuncio, insertado en un periódico, en el que se ofrece o solicita un servicio o el cambio, la compra o la venta de algo: Mis tías sólo hablan de eso. Se alimentan de catálogos extranjeros y de las páginas de los clasificados. (Barnet, M. 1989:23).


    clasificador m. adm. Registro con la relación de objetos que se guardan en un lugar, clasificados para su más rápida localización: Se ha perdido el clasificador de los medios básicos de la empresa que yo tenía sobre mi buró.


    clavadista m/f. deport. Persona que practica el →clavado: El retiro de una estrella, la laureada clavadista […]. (GR, 28/5/87:7).


    clavado m. deport. Deporte que consiste en saltar al agua desde un trampolín observando determinadas reglas: El tercer lugar de José Antonio Guerra […], además de un cuarto puesto de Jesús Aballí dice mucho del estado actual del clavado cubano […]. (TRAB, 25/5/98:14).


    clavado, -a: quedar ~ coloq. Sentarle bien algo a una persona, p. ej., un vestido o un peinado: El pantalón te quedaclavado, como si lo hubieran hecho para ti.


    clavar v. 1 tr. coloq. Imponer a alguien una tarea desagradable y molesta: No me expliques nada, te viste apretado y me clavaste con lo de la recogida. [encajar, zumbar]. | 2 tr. coloq. Robarle algo a una persona o a una entidad: Le clavaron los tenis por no hacerme caso y dejarlos en el muro del balcón. [afanar, bailar, cargar, cepillar, clavar, fachar, levantar, templar, tifitear, rumbar]. | 3 ~ se coloq. Robar algo: Los ladrones no fueron bobos y se clavaron los mejores ventiladores que había en la casa. [afanar, bailarse, cargarse, cepillar, fachar, levantar, templarse, tifitear, tumbar].


    clave I m/f. 1 Persona que toca la →clave <2>: ¿Cuántas claves hay en un conjunto musical? [clavero, -a]. | II f. 2 Instrumento musical que consiste en dos trozos de madera dura, cilíndricos, de 25 a 30 cm de largo y unos 3 cm de diámetro, que se golpean uno contra otro llevando el compás de la música. Obs: Se usa generalmente en plural: A esto suele añadirse, aunque no es regla, el cajón, la marímbula, el güiro […] las campanillas de hierro sin badajo y las claves. (Carpentier, A. 1940:278).


    clavellina f. Hierba de hasta 1 m de altura, de tallos ramosos e hirsutos, y flores amarillas. Crece en terrenos montañosos (Fam. Compositae, Wedelia reticulata): En el ascenso encontramos montones de clavellinas florecidas. [careicillo amarillo, romerillo amarillo]. * ~ (de monte) Arbusto de hasta 2 m de altura, de hojas rugosas y flores vistosas de color rojo dispuestas en umbelas. Crece en zonas boscosas de la región occidental de Cuba y se cultiva, en jardines, como ornamental (Fam. Rubiaceae, Rondeletia odorata): Cuando arreglen el jardín no me tumben esa clavellina, que la sembró mi abuelo hace muchísimos años. [careicillo de monte, cordobancillo, rondelecia].


    clavero, -a sust/adj. Persona que toca la →clave <2>: Empezó a tocar con el grupo cuando se enfermó el clavero, y de ahí ya no se fue hasta que se retiró.


    clavo m. coloq. Algo aburrido o mediocre, p. ej., un espectáculo: Creo que la conversación sobre la película la debimos despachar en un dos por tres. Debió ser alguno de aquellos clavos soviéticos […]. (Prats Sariol, J. 1997:32). [paquete].


    climatizar v. tr. Adaptar un aparato eléctrico fabricado en un país a las condiciones climáticas de otros: Había que climatizar todos aquellos aparatos electrodomésticos porque si no no funcionarían en nuestro país.


  




  

    clinch m. 1 coloq. Acción de besar alguien a su pareja y abrazarse a ella con efusividad y pasión: Ya sé que se ven poco y casi siempre de correcorre, pero si un día los sorprende mi esposo en un clinch de ésos, tenemos bronca para siempre. (Amado-Blanco, L. 1976:25). [apretadera, apretazón, apretón, tranque]. | 2 deport. En el boxeo, abrazo fuerte entre dos boxeadores en un cuerpo a cuerpo, para impedir los golpes: Pepe avanzaba con los hombros arqueados y la cabeza baja, como el boxeador que, en el clinch, pega con las dos manos. (Serpa, E. 1982:230).


    cloche m. 1 Dispositivo mecánico por el cual dos ejes que giran pueden acoplarse y desacoplarse para transmitir fuerza desde el motor hasta las ruedas de un vehículo: Hay que revisar el cloche porque se pega mucho. | 2 Pedal con que se acciona el →cloche <1>: […] mete ella el cloche suave en las esquinas […]. (Viera, F.L. 1994:26). * desangrar el ~ Eliminar el aire en los conductos del →cloche <1> quitando el líquido y volviendo a llenarlos: El mecánico revisó el carro y le desangró el cloche. || patinar el ~ coloq. Tener una persona las facultades mentales alteradas: Con su afirmación, en plena audiencia, de que lamentaba no haberse echado a cinco hijoeputas más, confirmó el criterio de que le patinaba el cloche. [patinar el coco; cf. tener un cable a tierra].


    closet m. Armario construido aprovechando el grosor de un muro o una oquedad en este. Obs: Se pronuncia clóse, clósed. La forma de plural es closets y se pronuncia clóses: El traslado se realiza sin tropiezos. Pero ahora hay que desaparecer las camisas, las ropas ensangrentadas que habían quedado guardadas en el fondo del closet […]. (Carpentier, A. 1979:332).


    club m. hist. Antes de la Revolución cubana de 1959, especie de garrote que usaba la policía para dar golpes. Obs: Se pronuncia generalmente clu. La forma de plural, en lenguaje escrito es clubes y en lenguaje oral clus: En ese momento vio la figura uniformada de un policía […]: Iba delante de él, balanceando su club sobre una mano mientras miraba distraídamente de un lado a otro. (Agostini, V. 1963:89).


    coa f. 1 agr. Utensilio que sirve para abrir hoyos en la tierra, y que consiste en un palo terminado en punta o engastado en una punta de hierro, a veces en forma de espátula: Con una cazuela y una especie de coa que Santiago improvisó hicimos un hoyo profundo para que los perros jíbaros no fueran a desenterrarlo. (Domingo, J. 1996:14). | 2 hist. Palo terminado en punta endurecida al fuego, que usaban para sembrar los indios que poblaban la isla de Cuba: […] la industria taína de madera comprendía otros muchos artículos de los que mencionan los arqueólogos: canoas, […] coas para efectuar ciertos trabajos agrícolas. (Guerra, R. 1971:7).


    coach m. 1 deport. En el beisbol, entrenador de un equipo y asistente del →manager <3>: Su estilo de dirección de equipos de béisbol lo ha perfilado durante más de 20 años, a partir de aquellos tiempos en que fue coach del conjunto Granjeros,[…]. (TRAB, 15/6/98:14). | 2 deport. En el beisbol, miembro del equipo que se sitúa junto a la primera→base o a la tercera→base para dirigir al →bateador y a los →corredores: Creo que el coach de tercera está bobeando; mira que mandar a robar la base.


    OBS: Se pronuncia couch o cuach.


    coachear v. 1 tr. coloq. Dominar o dirigir la conducta de una persona: A mí nadie me coachea y, aunque te moleste, me voy ahora mismo para la calle. [administrar, llevar por el narigón, manichear]. | 2 tr. deport. Dirigir un →coach <2> a los →bateadores y →corredores durante un juego de beisbol: El que vaya a coachear hoy tiene que hilar muy fino, porque se juega la finalísima.


    coba f. coloq. Prenda de vestir elegante: La buena coba mi socio. Eso es de ahí. (López Nussa, L. 1967:13). * dar una ~ coloq. Mejorar el aspecto de algo, p. ej., lavándolo o pintándolo: Ofrezco una escoba plástica, trapeador, frazada de piso y tanque de agua a los compañeros de la Terminal de Ómnibus de Santiago de las Vegas, para que le den una coba al salón de espera. (PAL, 6/88:2). [tirar una coba]. || en ~ coloq. Ref. a una persona: vestida con elegancia: Cuando supo que Rita también iba a la boda, se puso en coba corriendo, y salió que no se le veían los pies. [de aro, balde y paleta, de paquete]. || tirar una ~ coloq. Mejorar el aspecto de algo, p. ej., lavándolo o pintándolo: La casa no es nada del otro mundo, pero si le tiramos una coba, podríamos venderla para sacarle unos cuantos pesos. [dar una coba].


    cobarde adj(m/f). 1 coloq. Ref. a una cosa: de poca calidad: La última portada del número de clausura cuando Machado en el 31, era nuestra. Una portada cobardita: una cara bonita […]. (Kuchilán, M. 1972:102). [de apéame uno, de tres por quilo, fulimiñí, malembe, mapiango, -a; cf. mierdero, -a; retama de guayacol]. | 2 coloq. Ref. a algo, como p. ej., a una comida o un producto de consumo: menos abundante de lo esperado o de lo necesario: La gente se puso contenta porque así teníamos de nuestra parte a uno que ganaba plata de verdad y no un sueldo cobarde. (González, R. 1978, T.1:88). [cf. mierdero, -a].


    cobeado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: vestida con elegancia: […] −y yo cobeado por San Rafael, ¡te imaginas!, las jebas detrás de mí. (Cristóbal, A. 1988:329). [cachetudo, -a, empaquetado, -a, emperchado, -a, empericado, -a, encopetado, -antocado, -a].


    cobear v. ~se coloq. Vestirse con elegancia (→coba): Si es así, tendré que cobearme muy bien para recibirlo. [echarse el escaparate arriba, empaquetarse, empercharse, empericarse, encopetarse, trajearse].


    cobero, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a lisonjear o halagar a otra: Si alguna cualidad tiene es que es un cobero de altura.


    cobertura f. Apariencia falsa que adopta una persona para encubrir su personalidad real: ¡Claro! ¡Cómo no va a estar así! Si el socio le dio tremenda cobertura.


    cobija f. 1 rur. Techo de →yagua y →guano <2> de las casas de campo: Frente a él, el bohío oscuro, lento, poblado de la inercia campesina, manaba humo por entre los guanos de la cobija. (Enríquez, C. 1975:37). | 2 rur. Acción de →cobijar una casa de campo: −Toh somoh amigoh Fauhtino, y besinoh, ya uhté berá como toh bienen a ayudanle mañana en la cobija−afirmó su futuro suegro. (Espinosa, C. 1939:450). | 3 rur. Fiesta que se celebra cuando se termina de →cobijar una casa de campo: 0Me gustaba la cobija porque se reunían los vecinos y los compadres y se bebía ron y se comía macho asado en púa y jutía frita. (Barnet, M. 1986b:44).


    cobijar v. tr. rur. Techar una casa de campo con →guano <2> y →yagua: Las casas de guano, por ejemplo, se podían levantar en dos días. Y eso era posible por la ayuda de la gente […]. Le cobijaban la casa a cualquiera en pocas horas. (Barnet, M. 1986a:149).


    cobo m. 1 Molusco con un pie carnoso, muy blanco. Tiene una concha de 20 a 25 cm de diámetro, de color nacarado en su interior, que en uno de sus extremos forma una espiral cónica (Fam. Strombidae, Strombus gigas): Vi que el cobo lo comían los mallorquines y los catalanes. Comían muchas babosas porque el cobo es como un nervio, y dicen que es muy rico. (Núñez Jiménez, A. 1976:199). | 2 Concha del →cobo <1>: De los caracoles llamados cobos se hacían fotutos. Todos los barcos de pesca y barcos de travesía en ese entonces usaban fotutos. (Núñez Jiménez, A. 1976:199).


    cobrar: ~selas coloq. Vengarse de alguien: Aguanté callada los insultos y las malas acciones que me hizo, pero siempre pensando en cobrárselas.


    Coca-Cola: descubrir la ~ coloq. hum. Presentar como novedoso algo ya muy conocido: Viste el tono doctoral con que presentó el trabajo; ¡el pobre!, no sabía que estaba descubriendo la Coca-Cola. [descubrir el agua fría, descubrir el agua tibia]. || pintar ~ en el aire a) coloq. Realizar algo difícil o inusual: Tuve que pintar Coca-Cola en el aire, para poder hacer ese trabajo en dos días. [sacar chispas de la humedad]. | b) coloq. Vivir precariamente: Pintó Coca-Cola en el aire en los años en que el marido estaba en la cárcel y tuvo, ella sola, que mantener a la familia. [sacar chispas de la humedad].


    cocal m. Terreno poblado de cocoteros: Cerca de la casa había un cocal, y era allí donde se encontraban los enamorados.


    cocaleca f. coloq. Tipo de sandalia con dos tiras que se ajustan dando varias vueltas alrededor de la pierna en forma de cruz: La cocaleca estuvo muy de moda en los años cincuenta.


    cochambroso, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona desaseada: Se acercó y saludó: /–Buenas noches. /Lo miraron y no le contestaron. Eran muy cochambrosos y quedaron a la expectativa, tensos: […]. (Gutiérrez, P. J. 1999:26). | II adj. 2 coloq. Ref. a una cosa o una persona: cubierta de suciedad: –¡No jodas más, Pavo, no jodas más! –protestó el Abuelo lanzando arañazos a diestro y siniestro, […], metiendo un mocasín lustrado en el charco de aguas cochambrosas que había en aquella esquina […]. (Pereira, M. 1980:36). [acochambrado, -a].


    coche: ir en ~ coloq. Salir una persona mejor de lo que esperaba en algún asunto o negocio: Quiero seguir divirtiéndome con ustedes −remató el cantinero−. /Invito a un trago nada más y van en coche. (Bernaza, L.F. 1994:91). [salir en coche]. || salir en ~ coloq. Salir una persona mejor de lo que esperaba en algún asunto o negocio: […] el muy canalla sale en coche; porque ya yo no soy el que era antes. ¡Que si esto nos pasa hace diez o quince años...! (Loveira, C. 1974:158). [ir en coche].


    cochinata f. ganad. Cerda mayor de un año que aún no ha parido: Tampoco le negó al sargento Hosorio su cochinata y par de pollos cada vez que “tenía un compromiso”. (Iznaga, A. 1970:108).


    cochinato m. ganad. Cerdo menor de un año: Y aprendió todavía más: a introducirse de noche, en compañía de uno o dos fugitivos, en las fincas cercanas a robar cochinatos o desangrar alguna res. (Leante, C. 1976:47).


    cochingo: a ~ coloq. En rel. con el modo de llevar a alguien, generalmente a un niño pequeño: cargado sobre la espalda. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona central de Cuba: Decía que Gutiérrez utilizaba algunos de los negros para ir a Santo Domingo montado a cochingo sobre sus espaldas. (Navarro, N. 1977:56).


    cochinito m. Recipiente, en forma de un pequeño cerdo, en el que los niños depositan sus ahorros: Todavía recuerdo el cochinito que me regaló mi abuela para que me habituara, decía ella, a ahorrar dinero.


    cochino m. →cochino (de la mar). * ~ (de la mar) Pez marino, de cuerpo ovalado, relativamente alto, que mide unos 50 cm de largo. Es de color azul verdoso o grisáceo, con listas azules. Vive en los fondos rocosos, coralinos y arenosos. Su carne no es muy apreciada (Fam. Balistidae, Balistes vetula): Mire, amigo, caballero, señor, aquí llevo el pez espada, el buen ronquito, el cochino, la cherna, […]. (Barnet, M. 1969:117). [pez puerco].


    cochuso, -a sust/adj. →cochuzo, -a.


    cochuzo, -a sust/adj, var. cochuso, -a 1 coloq. Persona, especialmente una mujer, que tiene poco pelo: Da pena verla; tenía una mata de pelo preciosa, y ahora se ha vuelto una cochuza. | 2 coloq. desp. Persona que tiene modales groseros y comportamiento vulgar: En ese barrio solamente viven los cochuzos. [barriotero, -a, chusma, furrumalla, muellero, -a, orillero, -a, pejero, -a, ripiera, solariego, -a, tralla]. | 3 coloq. desp. Persona de baja condición social: Oye bien lo que te digo: a esta casa no me traigas más a esa cochuza. [chusma, furrumalla, metralla, orillero, -a, pejero, -a, ripiera, tralla]. | 4 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: ¡Cochuza, mala y mentirosa, te reto a que demuestres que eres la más bella de Candonga! (Brene, J.R. 1982:248). [bemba de perro, comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana].


    cocina f. coloq. Parte trasera de algunos autobuses muy calurosa por la proximidad del motor: El único asiento que quedaba estaba en la cocina, pero yo estaba muy apurada para esperar la guagua siguiente.


    cocinar v. 1 tr. coloq. Tramar algo un pequeño grupo de personas sin dar participación a otras: […] antes de celebrarse la reunión sus verdaderos protagonistas, las potencias capitalinas, habían cocinado lo que podía dar o no dicha Asamblea. (GR, 6/10/87:4). | 2 ~se coloq. Tener mucho calor: ¿Cómo se te ocurrió salir con ese suéter? A media mañana vas a estar cocinándote.


    coco m. coloq. Billete o moneda de un →peso <1>: Si yo me quedaba cesante, se me iban doscientos cocos estables. (González, R. 1978, T.1:153). [ácana, aldaba, barco, baro, bastón, bolo, caña, gamba, guayacán, jan, machacante, mantecoso, maraca, patriota, tabla, toldo, tolete, tranca, varilla]. * ~ blanco Ave zancuda, acuática, que mide hasta unos 60 cm de longitud. Es blanca, con las patas y el pico muy largo, encorvado hacia abajo, de color rosa. Se alimenta de peces, crustáceos y moluscos. Vive en lugares pantanosos y en →cayos (Fam. Threskiornithidae, Eudocimus albus): Aunque la carne del coco blanco es buena, no todos la comen por el olor a marisco que tiene. || ~ macaco coloq. →cocomacaco. || ~ prieto Ave zancuda, acuática, que mide unos 50 cm de longitud, de color negro metálico. Vive en las riberas (Fam. Threskiornithidae, Plegadis falcinellus): El coco prieto tiene la cola de color púrpura, con reflejos tornasolados. || ~ seco Fruto del cocotero, desprovisto del mesocarpio: El dulce de coco se hace con coco seco cocinado en un almíbar espesa y sustancias aromatizantes, como la canela y el anís. || hacerse un ~ coloq. Hacerse ilusiones con algo o alguien: El socio se hizo un coco con el cargo que le iban a dar; ya se veía con carro del último modelo, mujeres y fiestas. [hacerse un cerebro, hacerse un cráneo]. || jugar ~ coloq. Pensar detenidamente sobre algo o alguien: La situación en la fábrica está tan difícil que es preciso jugar mucho coco para encontrar la solución. [jugar cráneo]. || meter el ~ coloq. Reflexionar detenidamente sobre algo: Por lo que más quieras, papá. Acaba de meterle el coco al asunto, antes de que sea muy tarde. [dar taller]. || no hacerle ~ coloq. No darle importancia a alguien o a algo: Las cochiqueras acogieron ejemplares porcinos de raza, pero Ermindio “no le iba a hacer mucho coco a este renglón”. (Iznaga, A. 1970:102). || patinar el ~ coloq. Tener una persona alteradas las facultades mentales: El viejo está hecho un cáncamo y, además, ya le patina el coco. [patinar el cloche; cf. tener un cable a tierra]. || pelar al ~ coloq. Cortar el pelo al rape: Tuvimos que pelarlo al coco porque tenía piojos. || pelarse al ~ coloq. Cortarse una persona el pelo al rape: Se peló al coco, dice que por el calor del verano, y ahora se le ve la cabeza como un garbancito.


    cocó m. Tierra arcillosa y blanquecina que se utiliza en obras de mampostería y suelos de hormigón: Detrás, queda la blancura del cocó, del terraplén de la Ruda. (Cristóbal, A. 1988:39).


    cocoa f. Polvo fino y amargo de cacao: En la tienda no venden cocoa pura; tienen solo mezclada con canela, azúcar y otros componentes.


    cocoliso, -a sust/adj. Persona calva o de poco pelo. Obs: Se aplica especialmente a los niños: Ven acá, cocoliso, ¿por qué no has ido a la escuela en toda la semana?


    cocomacaco m, var. coco macaco 1 Árbol de tronco delgado y nudoso, y de tallo y hojas muy espinosas. Su fruto es muy pequeño y de color anaranjado. Abunda en los bosques húmedos de la región oriental (Fam. Palmacea, Bactris cubensis): Mi tío, aficionado a la botánica, enseguida supo que ese árbol era un cocomacaco. | 2 Madera de →cocomacaco <1>: Esteban María recién había regresado de Río Tinto, donde compró un bastón de cocomacaco, un cocolobo, y se encaprichó con aquel ornamento inútil. (Otero, L. 1985:166). | 3 coloq. desp. Persona muy fea: ¡Qué lástima!, una muchacha tan linda y venir a casarse con ese cocomacaco. [macaco, sijú].


    cocopelado, -a sust/adj, var. coquipelado, -a 1 coloq. Persona calva: Y lo que es ... un borracho con uniforme, un panzú cocopelado, que le faja hasta a un vestido colgado en un perchero. (Iznaga, A. 1970:164). [cabecipelado, -a]. | 2 coloq. Persona que se ha cortado el pelo al rape, especialmente un niño: Entre los que estaban esperando, había tres coquipelados vestidos muy a la moda. [cabecipelado, -a].


    cócora f. coloq. Persona o cosa ante la que se siente mucho temor: Era que, allá adelante, en una cuartería de madera […] −tenía su cubil una fiera temible, cócora de los vecinos y los guardias del barrio, […]. (Loveira, C. 1974:42).


    cocorioco m. 1 coloq. Persona muy fea y de aspecto ridículo y extravagante: Ese novio que se ha echado es un puñetero cocorioco. Para eso era mejor seguir sola. | 2 coloq. hum. Cabeza de una persona: −¡Muchacho, no pienses tanto...mira que el cocorioco se gasta! −rió Nieves sentándose y cruzando las piernas en un rincón de aquella sala-comedor-cocina-dormitorio. (Pereira, M. 1980:38). [caldera, cayuca, chirimoya, güiro, moropo, pensadera].


    cocorotina f. coloq. Parte anterior y más elevada de la cabeza: […] porque este santo es un mulo con el estalaje de forastero, el tamañazo, el halo clavado a martillazos en el medio de la cocorotina y el niñito Jesús, […]. (García, L.M. 1992:(s.p.)). * estar hasta la ~ a) coloq. Estar harto de hacer o soportar algo determinado: Estoy hasta la cocorotina de las groserías de mi jefe, pero no puedo trasladarme hasta encontrar algo mejor. [estar hasta el cogote, estar hasta el último pelo, estar obstinado, -a]. | b) coloq. Estar harto de hacer o soportar algo determinado: Busca otro lugar donde vivir porque estoy hasta la cocorotina de esta covacha. [estar hasta el cogote, estar hasta el último pelo, estar obstinado, -a]. || tener hasta la ~ coloq. Tener harto, cansado o molesto a alguien una cosa o una persona: La vida lo ha dicho: cualquiera explota. No importa si es un pitcher o alguien al cual las circunstancias lo tienen hasta la cocorotina. (BOH, 27/3/98:55). [tener conseguido, -a, tener hasta el último pelo, tener lleno, -a, tener obstinado, -a].


    cocotazo m. 1 coloq. Golpe que se da con los nudillos y el puño cerrado a una persona en la cabeza: Por simple curiosidad me acerqué pero el viejo, dándome un cocotazo, exclamó: −¡Arranque por ahí! (Carballido Rey, J.M. 1979:62). [yiti]. | 2 coloq. Trago de una bebida alcohólica de alta graduación: Para animarse un poco y entrar en fuego, Cheo se fue con sus compañeros agencieros a dispararse unos cocotazos en la bodega de la esquina. (Valle, G. del 1967:31). [cañangazo, cañazo, chiringuito, fotutazo, fuetazo, guarapetazo, janazo, palo, planazo, tanganazo, tarrayazo, trancazo].


    cocote m. →cogote <2>.


    cocotudo, -a sust/adj. coloq. Persona soberbia y altanera: El hombre era de rompe y raja, por eso los cocotudos del barrio le tenían mucho respeto. [atracado, -a, cachorro, -a, echado, -a para alante, empachado, -a, hocicudo, -a, nariz estirada, zoquete, -a].


    coctel m. Bebida preparada a base de uno o más licores y otros ingredientes: −¡Pues muy bien que se le puede hacer la competencia a Constante! –afirmó Mirta con reprimido entusiasmo−. Sus cocteles nada tienen que envidiar a los del Floridita. (Serpa, E. 1975:93). * ~ de frutas coloq. Plato preparado con diferentes frutas cortadas en trocitos a las que se agrega azúcar y, a veces, alguna bebida alcohólica: El coctel de frutas puedes servirlo como entrante o como postre.


    cocuyo m. Árbol que alcanza hasta unos 15 m de altura. Tiene hojas lanceoladas, ondeadas y lampiñas, con el ápice redondeado. Su fruto es una baya de unos 20 mm de largo. Proporciona una madera dura, buena para construcciones (Fam. Rhamnaceae, Reynosia wrightii). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: En Cuba, el nombre de cocuyo se aplica a diversas plantas, pertenecientes a diferentes familias. [almendrillo]. | 2 Madera de →cocuyo <1>. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: Casi todas las viviendas de esa zona fueron construidas con cocuyo. | 3 Nombre de varias especies de coleópteros que emiten luminiscencia. (Fam. Elateridae, Pyrophorus spp.): Sobre el césped brillaban grandes cocuyos que, al remontar el vuelo, simulaban diminutas estrellas errantes. (Serpa, E. 1982:178).


    codito m. Pasta alimenticia en forma de tubos acodillados de unos 2 cm: Recuerde que los coditos, después de hervidos y puestos a secar al sol, resultan un solicitado saladito cuando se fríen en grasa bien caliente. (OP, 11/89:2).


    codo: caminar con los ~s coloq. desp. Ser tacaña y cicatera una persona: −Tienen todo ese dinero porque caminaron con los codos−le dijo a su marido. (Barnet, M. 1989:146). [dar menos aceite que un ladrillo, no darle luz (ni) a un ciego, ser árnica ((, alcanfor) y diente de perro), tener reuma en el brazo].


    codorniz f. Ave de unos 20 cm de longitud. Tiene el pico corto, algo corvo, y las alas cortas, fuertes y de forma arqueada. Es de color →carmelita <2> claro, con pintas blancas, y dos listas blancas de las que una va desde los ojos hasta la nuca, y otra desde la garganta hasta el bajo vientre. Vuela poco, generalmente a poca altura. Habita en potreros y sabanas y suele verse en bandadas. Se alimenta de semillas, frutas y hojas tiernas. Su carne es muy apreciada (Fam. Phasianidae, Colinus virginianus): Y levantó el vuelo un bando de codornices despertando la inquietud de la caza en su corazón. (Chofre, F. 1981:133).


    coffecake m. Dulce de forma circular preparado con harina, huevo y pasas y espolvoreado con azúcar y canela. Obs: Se pronuncia cofiquéi: Comiéndose 8 o 9 coffecake diariamente, no es posible bajar de peso.


    coger v. 1 tr. Reparar las goteras en el techo de una casa: Tienes que coger las goteras antes de que empiecen las lluvias de mayo. | 2 ~se coloq. Apropiarse de bienes ajenos, especialmente de los fondos públicos: No se puede calcular el dinero que se cogió porque la mayor parte está en bancos extranjeros. * ~la a) coloq. Estar pendiente de lo que hace una persona para señalarle continuamente sus errores o sorprenderla en una falta: La cogió conmigo, porque me veía revirado. Cada vez que podía me retenía en el campamento. (Barnet, M. 1986a:182). | b) coloq. Obsesionarse con algo: La cogió con que le habían hecho un daño, y terminó volviéndose loca.


    cogida f. coloq. Acción de golpear a una persona, generalmente para castigarla: Sin esperar respuesta le partió para arriba, y le dio una cogida tan tremenda que todavía la recuerda. [apaleada, cierre, cueriza, entrada, entrecogida, golpiza, pase, pateadura, pela, retreta, sonada, sube, tranque, vapuleada]. | 2 coloq. Acción de sorprender en falta a alguien: Yo venía casándolo hacía rato y le di una buena cogida, precisamente cuando se llevaba la computadora. | 3 coloq! Acción de poseer sexualmente a alguien: ¿Que qué pasó? Lo que tenía que pasar, la besé, la acaricié y le di una cogida como para que nunca se olvidara de mí. | 4 deport. Acción de atrapar algo que ha sido arrojado por el aire, especialmente una pelota: […] y hasta Severo Caquito, al que le vi la cogida más espectacular del mundo, sobre el largo batazo de un jugador sagüero […]. (JUV REB, 21/3/99:8). [atrapada].


    cogido: los ~s Juego infantil en el que uno de los participantes trata de tocar a uno de los demás: Dejé al niño en el parque, jugando a los cogidos con los amiguitos de la escuela. [los agarrados].


    cogido, -a: estar ~ a) coloq. Haber contraído una enfermedad: La semana pasada vi a Juan. Está muy delgado y no paraba de hablar de los síntomas del SIDA. Yo creo que está cogido. [estar empelotado, -a, estar metido, -a, tener guararey, tener un metimiento]. | b) coloq. Estar enamorado de una persona: −¿Quién cojones les dijo a ustedes que Carmen es una bitonga? /−No te pongas así. Mira, Gustavo, mientras más te encabrones, más malo es, porque con eso nos convencemos más de que estás bien cogío. (Moya, R. 1985b:141).


    cogioca f, var. cogioca 1 coloq. Afán de lucro: Lo de los botelleros no se acababa; venía un político y ponía a sus compadres a trabajar. A todos les gustaba la cogioca. | 2 obsol. Malversación de fondos que realiza una persona al amparo del cargo público que ocupa: Anunciaban un programa de moral y de recuperar el prestigio, y terminaban en la rutina y en la cogioca. (González, R. 1978, T.1:41).


    cogollo m. Parte más nueva y tierna de la caña de azúcar, por la que crece el tallo y se desarrolla la planta: […] casi todos se sentaron a decansar, […]–con sus bueyes mordisqueando los cogollos abundantes− esperando turno para recibir la carga de caña. (Agostini, V. 1973:222). | 2 Rama tierna de la →palma real: […] cuantos rayos y centellas caen del cielo vienen a dar al cogollo de las palmas. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:134).


    cogote m, var. cocote 1 Carne que se extrae del cuello de la vaca y que se emplea generalmente para preparar guisos: Tiene un pedazo de cogote para hacerlo el día que vengas a comer. | 2 coloq. Cuello de una persona o un animal: […] saltó por la ventana, agarró al Don por el cogote y empezó a apretar hasta que el viejo sacó tres varas de lengua. (Estevanell, J.E. 1987:72). * estar hasta el ~ a) coloq. Estar harto de hacer o soportar algo determinado: Estoy hasta el cogote, no aguanto más esta situación de desorden y relajo. [estar hasta la cocorotina, estar hasta el último pelo, estar obstinado, -a]. | b) coloq. Estar harto de hacer o soportar algo determinado: Trabajamos como unos mulos, y por eso estoy hasta el cogote de que la gente diga por ahí que la revista inventa las respuestas. [estar hasta la cocorotina, estar hasta el último pelo, estar obstinado, -a].


    cogotera f. ganad. Callosidad que se forma en el pescuezo de los bueyes por el continuo roce del yugo (→cogote): Agárrame ese buey; el que tiene la cogotera.


    cohete m. coloq. hum. Ventosidad que se expele por el ano: No debes tomar tanta leche ni yogur, porque te disparas cada cohete.


    cohibir v. ~se Abstenerse una persona de algo agradable o útil o de hacer algo que le gusta o que quisiera hacer: Debido a la situación tan difícil que estaba pasando con el hijo me cohibí de decirle cuatro verdades en su cara.


    cojín m. 1 Pequeño adorno floral con que se rinde homenaje a un difunto: Roberto hacía las coronas, los cojines y los sudarios; todos los trabajos para los muertos. (Cofiño, M. 1979:30). | 2 deport. En el beisbol, especie de almohada cuadrada, de poco espesor, fijada en cada →base, y que debe ser tocada por el jugador para que la →carrera sea válida: Si a los mencionados añadimos la reaparición del torpedero Germán Mesa para cerrar filas alrededor del segundo cojín […] nadie pone en dudas las sólidas motivaciones de triunfo. (BOH, 23/10/98:28). [almohadilla]. * ¡~es! interj. coloq. Se usa para expresar contrariedad o disgusto. Obs: Eufemismo de ¡cojones!: ¡Cojines! Nunca pensé que fueras a juntarte con ese arrastrapanzas. [¡cará!, ¡caraj!, ¡carijo!, ¡carimba!, ¡cojollo!; cf. ¡manda pinga!].


    cojinúa f. Pez marino de cuerpo ovalado, que alcanza hasta más de 50 cm de largo. Tiene el dorso de color oliváceo o azul verdoso, los lados plateados y el vientre con tonalidades doradas. Se alimenta principalmente de pequeños peces y, en menor proporción, de camarones y otros invertebrados. Su carne es muy apreciada (Fam. Carangidae, Caranx fusus): Me sumergí y vi algo plateado en la superficie. Enseguida me di cuenta de que eran cojinúas.


    cogioca f. →cogioca.


    cojo m. ¡~! coloq. →¡cojo (suelta la botella)! * ¡ ~ (suelta la botella)! coloq. Se usa para llamar la atención al operador de un cine cuando se producen deficiencias en la proyección: Algunos comienzan a palmear: /−Que empiece, que empiece... /−Cojo, suelta la botella. /−Quítale el sol a la pantalla. /−Que empiece, que empiece. (Arrufat, A, 1984:348).


    ¡cojollo! interj. coloq. Se usa para expresar contrariedad o disgusto. Obs: Eufemismo de ¡cojones!: Al subir la lomita y ver aquella cantidad de agua mi hermana había dicho: “¡Cojollo!”. (Morciego, E. 1989:25). [¡cará!, ¡caraj!, ¡carijo!, ¡carimba!, ¡cojines!; cf. ¡manda pinga!].


    cojón: con ~es a) coloq! Se usa, precedido por un sustantivo, para ponderar la abundancia de lo expresado por este: Había jejenes con cojones en ese cayo. Por eso regresamos antes de tiempo. [con berocos, como carajo, con timbales; cf. hasta para hacer dulce]. | b) coloq! Se usa, precedido por un adjetivo, para ponderar la cualidad o el defecto expresado por este: Eso se resuelve construyendo casas, […]. Tú me dirás que nos vamos a demorar cincuenta, cien años […] y yo te digo que sí, que esa es la desgracia que tenemos, que este país es pobre con cojones. (Heras, E. 1993:147-148). [con berocos, como carajo, con timbales]. || de a ~es coloq! En rel. con el modo de hacer alguien una cosa: sin tomar en consideración la opinión de los demás, sino solo su propio criterio o deseo: Tienes que escucharla, ceder […]. De a cojones no vas a sacar nada. (Collazo, M. 1996:62). [de a huevo, de a timbales]. || ¡le ronca los ~s! coloq! Se usa para expresar asombro, sorpresa o contrariedad: Así que él sí puede ir y ella no. ¡Le ronca los cojones! Ustedes son unos machistas de mierda. [¡(anda) para el carajo!, ¡(anda) para la mierda!, ¡le ronca el nabo!, ¡le ronca el tolete!, ¡le ronca el tubo!, ¡le ronca los berocos!, ¡le ronca los timbales!, ¡manda pinga!, ¡manda tolete!, ¡se cagó el maricón!, ¡se jodió la bicicleta!; cf. ¡anda Cachita para la escuela!]. || oler a ~ de oso coloq! Oler mal una persona: Cuando llegaba a un grupo, todos se apartaban porque decían que olía a cojón de oso. [cf. oler a mono cuqueado].


    cojonal m. coloq! Gran cantidad de personas, animales o cosas, generalmente cuando están aglomeradas en un lugar: […] él quería que supieran que desde hacía unos meses, venía dándole masajes a una viejita que tenía un cojonal de joyas en la casa. (Chavarría, D. 1983:198-199). [carajal; cf. avalancha].


    cola: ~ de león Hierba anual que alcanza más de 1 m de altura. Tiene hojas muy divididas y flores de color anaranjado dispuestas, de trecho en trecho, en cabezuelas esféricas que disminuyen su diámetro hacia el extremo del eje. Crece en terrenos arenosos (Fam. Labiateae, Leonotis nepetaefolia): En el libro decía que las hojas de la cola de león se usan en decocción como antiherpéticas y antiespasmódicas. [bastón de San Francisco, molinillo]. || vamos a estar aquí (y no en la ~ del pan) coloq. Se usa para advertir a una persona que debe prestar más atención a lo que está haciendo: […] esa es la verdad desnuda […] porque vamos a estar aquí, hay gente que parece y no es, y −no se ofenda−, usté parece buena gente y debe ser abogado o maestro, […]. (Arenal, H. 1989:66).


    colada f. Acción de preparar café: Ernesto la invitó a pasar y continuó volcando el jarrito de agua hirviendo en el colador. /−Siéntese –le dijo− mientras termino la colada, y le podré ofrecer una tacita. (Agostini, V. 1973:83). * caer en la ~ coloq. Verse comprometido en una situación difícil o desagradable: Le propuso encontrarse en un bar de la calle Amistad para hablar de un negocio, y el tipo cayó en la colada. || llevar en la ~ coloq. Hacer participar a alguien en una empresa que promete beneficios o ganancias: Y entonces me dice que me llevara las piezas para mi casa, que él me iba a llevar en la colada. [llevar en la jugada].


    colado, -a sust/adj. coloq. Persona que ocupa en una cola un lugar que no le corresponde: Se formó un salpafuera del diablo, hasta que llegó la policía y se llevó a todos los colados.


    colador m. En un →central, malla de bronce que sirve para filtrar el jugo de la caña que se extrae de los molinos: El elevador de bagacillo con su colador de guarapo, va generalmente instalado a un costado del tándem. (López Ferrer, F. A. 1966:318). * ~ (de café) Pedazo de franela de forma cónica, con un aro en su extremo abierto, que se usa para colar el café después de hervido: Ahora no sabes donde encontrar buen café. En to’s partes te lo mezclan con garbanzo o qué sé yo con qué rayo, y lo que sale del colador es una zambumbia. (Serpa, E. 1982:135).


    colagogo m. coloq. desp. Persona molesta o antipática: De todos los empleados de la fábrica, a él es al único que no paso, es un puñetero colagogo. [balín, bofe, bomba, chorro de plomo, doble nueve, hígado, paquete, puente roto, purgante, sangre de chinche, vómito (de perro)].


    colar v. 1 tr. Preparar café. Obs: Se usa también como intransitivo: […] la contempla: cuela el café, pica el pan, retira el jarro de leche del fogón, y súbito permanece inmóvil unos segundos en mitad de la cocina. (Arrufat, A, 1984:50). | 2 ~se coloq. Ganarse la confianza de alguien: Pero en el fondo hace de Ernesto lo que le da la gana reverendísima, poco a poco, de a poquito se le va colando a la muralla china de mi suegro, […]. (Prats Sariol, J. 1997:339). | 3 ~se coloq. Conocer bien una cosa, p. ej., un oficio o un idioma: Me hablaba del comunismo; […] de la lucha de clases, de la reforma agraria, de la discriminación racial […]. A todo se le colaba: responsable. (Hernández Espinosa, E. 1989:294).


    colcha f. 1 Prenda de lana, de forma rectangular, que sirve para abrigarse y forma parte de la ropa de cama: […] Calderón se arrebujaba, cubierto por la gruesa manta de su litera. Notó que el teniente se ponía de pie y se colocaba sobre los hombros la otra colcha. (Chavarría, D. 1983:102). [frazada]. | 2 Paño que se usa para limpiar el →piso de una vivienda: […] cobraron un sueldo para mantenerla en condiciones, cuando estaba ya deshabitada, barriéndola, trapeándola, […] gastando camiones de colchas de trapear, de escobas, escobillones, […]. (Soler Puig, J. 1982:18). [frazada (de piso)].


    colchón m. Conjunto de cosas semejantes acumuladas unas sobre otras, p. ej., hojas, polvo o pelusa: […] tengo que irme acostumbrando para cuando le hagan al pino ¡chas! y lo único que quede sea el colchón de agujas en el cantero. (Domingo, A. 1994:36). * ~ editorial Conjunto de obras que durante largo tiempo permanecen en una editorial sin ser publicadas: […] se preguntarán cómo el Instituto Cubano del Libro reponderá a los requerimientos de nuestra población, […] y se preguntarán además, que sucederá con el llamado “colchón editorial” que, en 1988 incluía, como promedio, 1 900 obras. (GR, 14/1/89:6).


    cold cream m. Crema facial para la limpieza del cutis. Obs: Se pronuncia generalmente colcrín: […] siempre aparece uno de estos dos extremos el lujo alarmante de sedas, brillantes, cold-cream y bermellón, de la mundana, o el porte cohibido, miserable, de cero social, de la hembra pobre […]. (Loveira, C. 1980:246).


    cold wave m. Producto para ondular el cabello. Obs: Originariamente, solo nombre marca. Se pronuncia generalmente colgüéi: Su pelo es tan lacio que no coge vuelta con los rolos, por eso tiene que hacerse cold wave.


    colegial m. ~es Zapatos bajos, de cuero, con cordones, que usan generalmente los escolares: ¡Basta de chancletas! Tienes que ponerle colegiales para que tengas el pie bien recogido.


    colero, -a m/f. 1 coloq. Persona que se dedica a hacer cola para luego vender su turno: […] arrestaban a los llamados coleros y bisneros que monopolizaban los turnos para comprar en las tiendas. (GR, 7/11/88:4). | 2 coloq. Persona o equipo que está en último lugar en una →competencia: Villa Clara, único invicto como hemos dicho, irá […] a luchar con el colero Sancti Spíritus. (GR, 24/9/88:4).


    colgadizo m. Construcción con techo de una sola agua, que está unida a otra más grande: Recogidos a la sombra de los colgadizos, con los hombros caídos y la mirada difusa, se les adivinaba flojos de cuerpo y espíritu, pasivos y pacientes. (Serpa, E. 1982:228).


    colgalejo m. coloq. desp. Se usa para referirse a cualquier cosa que cuelga: […] jarro metálico, atado al cinto y el cuchillo comando enfundado a la cintura. Parece una quincalla con tantos colgalejos, pensó Sergio. (Marqués Ravelo, B. 1985:133).


    cólico: ~ seco Dolor en el bajo vientre caracterizado por fuertes retortijones: Llama a la ambulancia. Hay que llevarlo al cuerpo de guardia porque sigue con los cólicos secos.


    collar: ~ de churre coloq. Suciedad que se acumula en los pliegues del cuello: Llega siempre de la escuela con tremendo collar de churre, así que enseguida tengo que bañarlo.


    collarín m. Pieza del embrague de un vehículo automotor: Es recomendable no poner el pie sobre el cloche durante la marcha normal, ya que el collarín se desgasta rápidamente.


    collín m. →machete <1> de hoja estrecha. Obs: Originariamente, solo nombre marca: […] la familia no contaba más que con lo que traía puesto. Y unas alforjas de cuero que Geronsio traía atravesada sobre el pecho y espalda y un collín a la cintura, que casi le topaba el suelo. (González de Cascorro, R. 1983:87). * hasta donde dice ~ coloq. En rel. con la forma de clavar un arma blanca: profundamente: Fue a los tres días que encontraron el cuerpo del capataz con el machete enterrado hasta donde dice collín.


    colmenero, -a adj. Ref. a un caballo: que levanta mucho la cabeza al andar: Mira la prestancia de aquel caballo colmenero. Uno como ese tenía mi tío.


    colombina f, var. columbina Cama individual con →bastidor de alambre, cuyas patas pueden plegarse: Los otros tres muchachos estaban arracimados en una colombina, delante de la cual, para evitar que rodasen al suelo, se alineaban tres sillas desvencijadas. (Serpa, E. 1975:30).


    colón, -a adj. Ref. a un caballo: de color amarillento con la crin blanca: Al llegar a los dos pinos de la entrada veíamos la bicicleta de Raúl y el caballito colón de Rafael Díaz que habían llegado primero. (Morciego, E. 1989:73).


    colonia f. 1 Planta ornamental que alcanza unos 2 m de largo. Tiene hojas oblongo-lanceoladas e inflorescencia en panículas. Sus flores son de color blanco, matizadas de rojo y amarillo y despiden olor a limón o a agua de colonia (Fam. Zingiberaceae, Alpinia speciosa): Mi abuela siempre tuvo colonia sembrada en el jardín pero, al poco tiempo de morir ella, también murió la planta. [dragón]. | 2 Finca dedicada exclusivamente al cultivo de la caña de azúcar: Nosotros vivíamos cerca de una colonia de caña, como decir en el meollo de la zafra. (Barnet, M. 1986b:12).


    coloniaje m. hist. Época de la dominación española en América: ¡Vaya unos tiempos aquellos de espadones, capitanes generales, coloniaje, esclavitud y sanguijuelas! (Lagarde, G. 1979:52).


    colono m. 1 hist. Hombre oriundo de China que trabajaba bajo contrato en los →ingenios azucareros: Aunque con el chino se cometían innumerables abusos, en cierta medida se respetaba su condición de colono. | 2 obsol. Dueño de una →colonia <2>: Después de todo, quizá le sobraban motivos y odio contra los colonos ricos que se gastaban en una noche lo que aquellos montunos no podían ganar en un año. (Enríquez, C. 1975:57).


    color: ~ cartucho coloq. Color de la piel del mulato: Y tiene que ser este chino color cartucho quien me abra los ojos sin querer, o queriendo, él sabrá. (Montero, R. 1988:111). || ~ (de) hormiga coloq. Ref. a una situación o a un asunto: difícil o complicado: A partir de aquí el viaje comienza a ponerse color de hormiga y te persigue una sola idea: ¿cuándo llegaremos? (BOH, 1/9/95:35). [de cuando la mona no carga al hijo]. || de ~ entero En rel. con una tela o prenda de vestir: que tiene un solo color: Para el frente te recomiendo una tela estampada, y para la espalda una de color de entero. (BOH, 12/4/91:60).


    coloraduzco, -a adj. Que tiende a rojo. Los mandingas eran medio coloraúzcos. Altos y fuertes. (Barnet, M. 1986a:34).


    coloso m. period. →central con instalaciones modernas y alta capacidad de molida: El complejo Urbano Noris, de Holguín, […] fue proclamado dueño absoluto de la emulación entre los colosos no sin antes vencer la fuerte oposición de otros que muelen más de 700 000 arrobas. (GR, 8/7/99:2).


    columbia f. Modalidad de la →rumba <1> en la que el texto del canto, de manera encubierta, hace referencia a determinado hecho o persona. El baile es realizado por un hombre solo que ejecuta figuras acrobáticas y hace movimientos, frente al →quinto, que aluden al acto sexual: […] bailó como no lo había hecho nunca en sus cuarenta años de vida, como si supiera que aquella columbia inolvidable, […] sería la última de su agitada existencia. (Padura, L. 1994b:194).


    columbina f. →colombina.


    comadre f. coloq. Se usa para dirigirse a una mujer en tono de confianza: Oiga, comadre, ¿ya se enteró de los rumores que corren por el pueblo? [comay; cf. acoy, etc.].


    comadrita f. →sillón pequeño y sin brazos: […] en un ángulo apartado, una mujer sentada en una comadrita de caoba y rejilla está cosiendo con un costurerito de mimbre en el regazo. (Méndez Capote, R. 1969:166).


    comando f. →(cartera) comando Cartera que se lleva colgada al hombro. Obs: Se usa mayormente en esta forma elíptica: Se puso una blusa amarilla muy escotada, unas sandalias y se colgó al hombro la comando de todos los días.


    comay f. coloq. Se usa para dirigirse a una mujer en tono de confianza. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba:−¿Pero por qué no se van? /−Les falta un pequeño detalle. /Idelina lo mira interrogante. /−Decidirse, comay. (Arrufat, A, 1984:700).[comadre; cf. acoy].


    combinada f. Maquinaria agrícola que corta, despaja y apila en una carreta la caña de azúcar: Las combinadas –recordaba Pedro Ross a los cañeros de Güines− traen dispositivos de guía de levantar la caña y de succión; y los operadores experimentados saben disminuir pérdidas. (TRAB, 28/11/96:12).


    combinado m. 1 Empresa o conjunto de empresas que realizan tareas diferentes, pero relacionadas entre sí: […] se habían analizado cuestiones importantes relacionadas con el plan de la puesta en marcha del combinado. (Tauler, A. 1989:7). | 2 Establecimiento penitenciario en el que los presos se acogen a un plan de rehabilitación y reintegracion social: Más de 250 delegados a la VIII Conferencia de la Asociación Americana de Juristas, […] visitaron el Combinado del Este, la penitenciaría de mujeres de Ciudad de la Habana […]. (JUV REB, 13/9/87:2).


    combo m. Grupo musical que interpreta música popular acompañada de trompeta, saxofón, piano, contrabajo, batería, percusión y guitarra eléctrica: El movimiento de aficionados ha llevado a todas partes grupos musicales. Es raro el centro de trabajo que no tenga eso que llaman “combo”. (Lagarde, G. 1979:247).


    comebola(s) sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: En la escuela le decíamos Mina, y cuando alguien preguntaba haciéndose el comebola […]. (Valdés, Z. 1997:91). [bobera, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, sambeque, sanaco, -a, vaina, verraco, -a, zanguango, -a, zonzo, -a; cf. bobo, -a de la yuca, comefana]. | 2 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella con desprecio: […] y después de revisar bien los intersticios de aquélla y de la ventana, en busca de aquellos agujeritos que saben hallar, en las paredes, los hombres mal educados y comebolas, se cambió el traje sastre […]. (Loveira, C. 1980: 148). [bemba de perro, cochuzo, -a, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana].


    comecandela I sust(m/f)/adj. 1 coloq. Persona capaz de afrontar con entereza situaciones de riesgo: […] ¿cómo evitar la indignación ante Celso, comecandela, viejo sindicalero, peleado a muerte con los mujalistas, y que trataba ahora de conciliar posiciones con la gerencia? (Cristóbal, A. 1988:30). [agalludo, -a, hacha, templado, -a]. | II m/f. 2 coloq. Persona que presume de valiente: […] Manengue se acomodó en su reluciente cola de pato blindado, llevando a su lado, además del chofer, también un comecandela de empuje, a dos de sus mejores guardaespaldas. (Valle, G. del 1967:71).


    comecatibía sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: […] a todo el mundo le molesta el hableteo para no decir nada. Eso lo aprendí en la “lata”, la guagua mía, porque hasta los guajiros se aburren con un hablantín y un comecatibía. (Feijóo, S. 1977:252). [bobera, comebola, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, sambeque, sanaco, -a, vaina, verraco, -a, zanguango, -a, zonzo, -a; cf. bobo, -a de la yuca, comefana]. | 2 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: Oye, muchacho, hay que estar aquí, ser realista y no un comecatibía, porque la situación está difícil. [bemba de perro, cochuzo, -a, comebola, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana].


    comefana sust(m/f)/adj. 1 coloq! desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: El comefana de tu hermano ya tuvo que decirle a tus padres que somos novios. [comemierda, comepinga; cf. bobera]. | 2 coloq! desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: Si no te sirve, bótalo; pero estoy seguro que harás de este comefana un hombre de bien. (Marcos, M. de 1976:20). [comemierda, comepinga; cf. bemba de perro].


    comegofio sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: ¿Que quién lo dijo? ¿Quién iba a ser? Uno de los comegofios que se paran en la esquina. [bobera, comebola, comecatibía, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, sambeque, sanaco, -a, vaina, verraco, -a, zanguango, -a, zonzo, -a; cf. bobo, -a de la yuca, comefana]. | 2 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: Pero, ven acá, comegofio, ¿acaso tú piensas que puedes competir con ella en matemáticas? Si tú lo que tienes es un tenis en la cabeza. [bemba de perro, cochuzo, -a, comebola, comecatibía, comejaiba, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana].


    comejaiba sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Uno no debe andar oyendo boberías, ni hacerle caso a todo lo que diga cualquier “comejaiba”. (BOH, 10/4/92:55). [bobera, comebola, comecatibía, comegofio, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, sambeque, sanaco, -a, vaina, verraco, -a, zanguango, -a, zonzo, -a; cf. bobo, -a de la yuca, comefana]. | 2 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: Ven acá, comejaiba, ¿Con qué fin has formado este embrollo? ¿Qué quieres demostrar? [bemba de perro, cochuzo, -a, comebola, comecatibía, comegofio, comequeque, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana].


    comején: caerle ~ al piano coloq. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: Cuando me dijeron que para acá venían habaneros del Vedado y de Marianao, comenté: ¡ahora sí le cayó comején al piano! (BOH, 27/12/91:28). [cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, entrarle agua al bote, llenarse el bote de agua, ponerse el dado malo, ponerse malo el mantecado, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó; cf. caerle bicho al tabaco]. || tener ~ en la azotea coloq. Tener alteradas las facultades mentales: Lanzó de pronto un rugido como alguien que tiene comején en la azotea, y con la planta del pie golpeó al que tenía enfrente. [estar tocado, -a del queso, tener guayabitos en la azotea, tener un cable a tierra, tener un pase a tierra; cf. patinarle el cloche].


    comelata f. coloq. Comida abundante y variada en la que participan varias personas: Había venido con toda la familia a la comelata que su hermano organizaba para celebrar la adquisición de la nueva casa […]. (Díaz, J. 1987:38).


    comelón, -a sust/adj. Persona que come mucho: Mañana viene mi tía con los comelones de sus hijos, por eso voy a inventar algo para no tener que estar aquí.


    comelona f. Comida muy abundante y variada: […] cuando un circo daba una función y sacaba cuarenta pesos aquello era una verdadera fiesta, hasta comelonas había. (Cruz, R. 1978:27).


    comemierda sust(m/f)/adj. 1 coloq! desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: ¡Eso me pasa por comemierda! La tipeja esa que me escondió, lo hizo porque el Flaco le dijo que yo tenía plata, por eso me quiso chantajear... (Castillo, R. 1980:39). [comefana, comepinga; cf. bobera]. | 2 coloq! desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: Giró sobre sus talones, miró en la dirección en que le quedaba Utiello y, batuqueando y comprimiendo intensamente un puño, le gritó: −¡Comemierda! (Vieta, E. 1966:66). [comefana, comepinga; cf. bemba de perro].


    comencubo sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona que come en exceso: Es un comencubo, pero no queda más remedio que invitarlo a la comida para que mamá no se ofenda. [gandido, -a, hartón, -a, jamaliche, pilón, -a].


    comepinga sust(m/f)/adj. 1 coloq! desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Lloró y lloró mucho porque comprendió que él mismo había sido el comepinga que lo había echado a perder todo. [comefana, comemierda; cf. bobera]. | 2 coloq! desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: Sí, te lo digo y te lo repito, comepinga, deja a mi hermana tranquila o voy a tener que partirte la ventrecha. [comefana, comemierda; cf. bemba de perro].


    comequeque sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Lo hizo de comequeque que es; el cerebro no le dio para comprender la estupidez que estaba cometiendo. [bobera, comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, sambeque, sanaco, -a, vaina, verraco, -a, zanguango, -a, zonzo, -a; cf. bobo, -a de la yuca, comefana]. | 2 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio:¡Le habían robado el avión! Sí. Así mismitico. Y dicen que el piloto, con cara de comequeque, sólo atinaba a decir: ¿Quién se lo habrá llevado?¿Quién se lo habrá llevado? (BOH, 21/6/91:49). [bemba de perro, cochuzo, -a, comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, cometrapo, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana].


    comer v. ~se coloq. Reprender a alguien por algo dicho o hecho de manera airada: ¡Claro que lo sabe! ¡Si por saberlo por poco me come, compay, por poco me come. (Tauler, A. 1989:104). * ~sela a) coloq. Hacer algo erróneo o desacertado: Te la comiste. No nos habías comunicado nada sobre el accidente del jefe. | b) coloq. Se usa en pretérito indefinido para expresar admiración por lo hecho o dicho por otra persona: A mí se me ocurre que podemos ir a casa, como si fuéramos a jugar Monopoly o algo y ponemos el tocadiscos y cuando mami se entere ya tenemos el guateque formado. Chévere, eso mismo. Te la comiste. (Otero, L. 1982:14).


    comercial m. 1 En la radio o en la televisión, espacio publicitario dedicado a anunciar una marca comercial: ¿Cuál es el comercial que está de moda ahora en la televisión? | 2 coloq. Propaganda que hace una persona de un producto o de sí misma: −Déjalo, dale un chance para que haga el comercial de su trabajo y de su actividad.


    cometa f, var. kometa Vehículo rápido destinado al transporte marítimo de pasajeros, que realiza viajes cortos: Más de 800 pasajeros usan diariamente las veloces Kometas entre los puertos de Batabanó y Nueva Gerona. (BOH, 28/7/88:41).


    cometrapo sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Pero las mujeres me vuelven loco. Por ellas y con ellas boté cuanto gané en los buenos tiempos. He sido el primer cometrapo de la vida. (Ramos, J. A. 1975:168). [bobera, comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, sambeque, sanaco, -a, vaina, verraco, -a, zanguango, -a, zonzo, -a; cf. bobo, -a de la yuca, comefana]. | 2 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio:¡Cometrapo! Solo a un comemierda como tú se le ocurre tratar de vivir del facho. [bemba de perro, cochuzo, -a, comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, faina, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana].


    comida f. 1 Conjunto de alimentos que se suelen tomar a determinadas horas de la noche: La comida no estuvo buena, ni abundante. Hubiera preferido comer en mi casa. | 2 Acción de tomar la →comida <1>: En la casa de campo se mantuvo igual orden: almuerzo a las doce y media; comida a las ocho. (Fernández, P.A. 1989:291). * ~ seca coloq. Conjunto de platos que componen un →almuerzo o una →comida <1>, sin sopa ni potaje: Nos sirvieron comida seca: congrí, porque a ellos no les gusta el potaje, tostones, masas de puerco y ensalada de lechuga. || ser mala ~ coloq. Ser difícil de intimidar una persona: Te lo advertí muchas veces, que ese tipo era mala comía, que era mejor darle de lao. [no ser jamón, no ser refresco, ser un hueso (duro de roer)].


    comisor, -a m/f. jur. Con respecto a un delito, persona que lo ha cometido: […] la situación es desfavorable y muestra de ello es que los comisores de ese delito han sacrificado unas 580 reses hasta la fecha, con mayor incidencia en las empresas estatales. (GR, 28/6/96:3).


    cómo: ~ no Se usa como fórmula cortés de asentimiento: −¿Cómo no, comay? Si el habanero vino con ella, que es tan salía, y siempre se está dando cascarilla frente al espejo. (Rodríguez, L. F. 1975:115).


    cómodo, -a: estar ~ coloq. Estar bien situado económica o socialmente una persona: Mira, escúchame , atiende esto; estoy cómodo, instalado y además ... Sí, sí, sí; ¡ya lo creo! me quisieron descojonar, me hicieron la vida imposible... (Collazo, M. 1996:114). [estarbotado, -a, estar hecho, -a]. || llevar (~) coloq. Atender con especial atención a alguien, tratando de complacerlo y evitándole disgustos: Yo no sé por qué tú te quejas de tu mujer si ella toda la vida te ha llevado cómodo. Quisiera verte con la fiera que yo tengo en casa. [llevar (suave)]. || poner ~ a) coloq. Proporcionarle alguien a una persona una vida fácil con comodidades: Pero no me acabes la paciencia, Mercedes. Dime. Va a ser mejor. ¿Quién es el cabroncito ese que te puso cómoda? ¿El dueño de La Habana? (García, L.M. 1992:(s.p.)). | b) coloq. Proporcionarle alguien a una persona un empleo o cargo en el que tiene privilegios o prebendas: ¿De qué te quejas? En ese empleo puedes tener tus buscas. ¡Alégrate!, porque te han puesto cómodo.


    compadre m. coloq. Se usa para dirigirse a un hombre en tono de confianza: −¡Compadre –me aclaró, con ironía conmiserativa− no sea vaina! Tenemos que buscar un alambique que no pague impuestos. (Serpa, E. 1982:171). [bróder, compay, ecobio, mayor, monstruo, paisa, pariente, tigre; cf. acoy].


    compaginar v. intr. coloq. Congeniar una persona con otra: Estoy feliz con mi marido. El único problema es que él no compagina con mi familia, principalmente con mi madre. [acoplar, afinar, cortar].


    compartimentación f. Fragmentación de la información sobre un asunto (→compartimentar <1>: Luego aprendes otras cosas propias del oficio: militares, políticas, de simple supervivencia. Reglas invariables, como la compartimentación, el pasar inadvertido, […]. (Álvarez Jané, E. 1981:48).


    compartimentar v. 1 tr. Fragmentar la información sobre un asunto de tal modo que cada persona que tiene relación con él conozca solo la parte que le atañe: Se ha tratado de compartimentar al máximo esta supuesta operación. (Chacón, J.A. 1979:65). | 2 tr. Mantener a alguien al margen de un asunto: Hay que compartimentar a tu vecina porque tiene una lengua que se la pisa.


    compartir v. intr. coloq. Disfrutar una persona en compañía de otra, especialmente conversando, bebiendo, haciendo chistes: El Comandante compartía con los macheteros y se fue acercando al grupo en el que se encontraba Contreras. (Cofiño, M. 1982:256).


    compay m. 1 coloq. Hombre con quien media una relación de amistad:−Entraron por lo del compay Ceferino, /.../, arrean las vacas pal alto, haciendo estropicios en las siembras. (Aparicio, R. 1981:140). [ecobio]. | 2 coloq. Se usa para dirigirse a un hombre en tono de confianza:−Compay, usted es más desconfiado que un venado –se dolió el guantanamero, pero sonriente. /−Hay que serlo. (Soler Puig, J. 1984:89). [bróder, compadre, ecobio, mayor, monstruo, paisa, pariente, tigre; cf. acoy].


    competencia f. Evento, generalmente de carácter deportivo, en el que compiten varias personas o equipos para obtener un premio o un lugar determinado en una clasificación: ¿Tienes la relación de los equipos que participarán en la competencia de judo?


    complejista sust(m/f)/adj. coloq. Persona que tiene complejos: Y aquel tipo haciéndose el inteligente, el bárbaro, y lo que era un complejista del coño de su madre.


    complejizar v. tr. Hacer más complejo o difícil algo, especialmente una situación: […] en la medida en que los equipos se hacen más sofisticados y se complejizan los procesos productivos […]. (GR, 1/11/89:3).


    completa f. coloq. Conjunto de alimentos que se sirven juntos en un mismo recipiente: […] potaje, arroz, papa y un poco de carne con salsa, todo junto en un plato hondo; en la ciudad le decían completa y valía unos centavos. (Alvarez Jané, E. 1984:42).


    completamiento m. adm. Acción de completar algo, especialmente la plantilla de una institución: Nos han dado de plazo este año para lograr el completamiento del personal en el centro de trabajo.


    completo, -a: estar ~ coloq. Estar una persona frente a una situación difícil: […] se le unió a esto un buque-dique, que desembarcó tres barcazas del tipo LCU, a bordo de las cuales vinieron los cinco tanques ligeros M41 […]. Estamos completos, pensé. (Cassaus, V. 1970:13). [estar habilitado, -a].


    complicado, -a: estar ~ coloq. Tener una persona diversas tareas o actividades que realizar en un breve período de tiempo: No, interrumpió el teniente, yo debo quedarme aquí porque voy a estar complicado durante la tarde.


    componedor, -a: ~ de batea coloq. Persona que generalmente se presta para servir de conciliadora o para solucionar problemas ajenos: ¿Dónde lo ponemos? −graciosamente inquiere con un pasquín en la mano. […]. /−Tío, si los pones fuera, el barrio sabrá que estamos dos veces con Tato. /Rogelio detiene su andar. /−Eres componedor de batea, semejante a tu madre. (Arrufat A. 1984:548).


    componer v. 1 ~se coloq. Mejorar el tiempo, generalmente después de una lluvia o una tormenta: Estuve esperando, con la esperanza de que el tiempo se compusiera, pero la tormenta era fuerte y el oleaje cada vez mayor. | 2 ~se coloq. Curársele a una persona o a un animal una parte del cuerpo que estaba enferma, p. ej., el estómago: A pesar de los medicamentos y los cocimientos, no hay forma de que se le componga el estómago. | 3 ~se coloq. Enmendar su comportamiento una persona: Me da mucha pena porque conozco su historial, pero si no se compone habrá que botarlo de aquí.


    componte m. 1 hist. Castigo corporal, especialmente azotes, que infligían los mayorales de los →ingenios a los esclavos negros: −Aquel día −dijo− el mayoral le había dado un componte que lo dejó sin fuerzas para caminar. (Reyes, A. 1981:35). | 2 hist. Antes de la revolución cubana de 1959, castigo corporal que infligían los militares a los detenidos con un látigo, una porra u otro instrumento semejante: Ahí estaba el pobre Lino Lainez, recluido en el hospital como consecuencia de un brutal componte, sufrido porque se negó a abjurar de su liberalismo. (Serpa, E. 1975:160).


    compromiso m. coloq. Miembro de una pareja de homosexuales con respecto al otro: Un sesentón afeminado […] vuelve a franquear la puerta y observa a ambos lados de la calle, tal vez espere a su compromiso. (Valdés, Z. 1998:125).


    compuesto m. 1 coloq. Bebida que se prepara con el →jugo de una fruta y una bebida alcohólica: −¿Qué hay de nuevo? /−preguntó Ruiz al recién llegado. /−Un compuesto /−replicó el aludido, dirigiéndose primero al mozo del café. Y después, sentándose: /−Algo serio, indudablemente, pasa. (Ramos, J. A. 1975:83). | 2 coloq. Mezcla de bebida que se prepara con aguardiente, azúcar, limón y yerba buena: En la fiesta del sábado dieron un compuesto bastante cargadito.


    computadora f. Máquina electrónica que, programada, permite la administración y el almacenamiento de datos: El piloteador conectado al programa de salida de la computadora dibuja el mapa de la provincia con los datos solicitados por el usuario. (GR, 17/9/87:3).


    computarizado, -a adj. Organizado, procesado o elaborado por medio de una →computadora: La salida de la información puede darse mediante un listado, […] o a través de mapas, de ahí su conexión con las técnicas de Cartografía computarizada, que por primeras vez se utilizan en Cuba. (GR, 17/9/87:3).


    computarizar v. 1 tr Organizar y procesar los datos relativos a una actividad determinada con la ayuda de →computadoras: Ya han computarizado todo el sistema, por eso el trabajo se hace más rápido. | 2 tr. Procesar datos una →computadora: No he podido entregar el trabajo porque no he computarizado aun la información.


    comunicación: caerse la ~ Interrumpirse una comunicación telefónica: Todas las veces que llamé a ese número, se cayó la comunicación.


    comunicador, -a m/f. 1 Persona que habla o escribe en →medios masivos de difusión: […] esta es faena profunda, más apropiada para sociólogos. Y yo, si algo soy −creo haberlo dicho antes−, soy un comunicador. (BOH, 8/11/91:25). | 2 period. Persona que trabaja en telecomunicaciones: […] con 46 años en el sector, Nicanor Castro es uno de los comunicadores más experimentados de nuestro país. (BOH, 20/7/90:46).


    comunidad f. Conjunto de cubanos que viven en el extranjero, especialmente en los E.E.U.U. Obs: Se usa generalmente con el artículo determinado: Ahora son la comunidad; pero ¿cómo puedo ver esa comunidad? Yo veo un montón de gente que viene cargada de pacotilla. (Eguren, G. 1987:98).


    coña: con ~ coloq. En rel. con el modo de decir algo: con ironía o mala intención: Lo dijo con coña, porque sabe que me molesta que digan esas cosas cuando él no está delante.


    




  

    concentrado m. estud. Curso intensivo de una disciplina que se recibe en un corto período de tiempo: […] hay siete concentrados de décimo grado […] que acaban de abrir sus puertas en el actual curso. (JUV REB, 13/10/87:2).


    concha f. 1 Onda que forma el borde de un encaje: Lo que le pega a esa blusa es rematarla con un encaje de concha. | 2 Onda que se hace en el borde de un vestido: El vestido es muy bonito, con una saya terminada en concha que es una maravilla.


    conchuchar v. ~se coloq. Ponerse de acuerdo una persona con otras o varias otras para hacer algo ilícito o para perjudicar a terceros: Un grupo de gente se ha conchunchado para esperarte en el callejón y darte un pase de altura.


    concientización f. Acción de tomar conciencia o de hacer tomar conciencia a alguien de un problema o de una situación determinada: […] expresión que está indisolublemente vinculada a un largo proceso de concientización. (GR, 16/5/87:3).


    concientizar v. 1 tr. Hacer tomar conciencia a alguien de un problema o de una situación determinada: El trabajo político encierra mucho más, desde concientizar al obrero del por qué no se deben pagar horas extras […]. (GR, 25/5/87:3). | 2 ~se Tomar conciencia de un problema o de una situación determinada: Me costó mucho trabajo pero, después de mucho hablar, se ha concientizado y actúa más razonablemente.


    concreta: chocar con la ~ coloq. Hacer frente a una situación, generalmente difícil o compleja: Nos dijo que los 2 500 estudiantes de su escuela chocan con la concreta desde que entran en primer año. (BOH, 13/12/91:33). || ponerse para la ~ coloq. Adoptar una actitud seria y responsable: Ya hace cinco años que los resultados obtenidos son mediocres, creo que ha llegado el momento de ponerse para la concreta. [ponerse para las cosas, ponerse para su número]. || la ~ coloq. Situación real o realización concreta de algo: Pero, mira, hay que averiguar la verdad, porque a la masa tú sabes que no se le puede andar con cuentos de camino, a la masa hay que bajarle la concreta, sin mucha muela... (Heras, E. 1993:127). || ¡ponte para la ~! coloq. Se usa para indicarle a una persona que debe adoptar una actitud seria y responsable ante algo determinado: ¡Ponte para la concreta! Te están haciendo un número ocho y no sé cómo vas a salir del lío. [¡ponte para las cosas!, ¡ponte para tu número!].


    concretera f. Máquina para hacer →concreto: Estábamos firmando al lado de la concretera. Desde allí veíamos a Mamerto sentado sobre los bloques, de espalda a nosotros. (Domingo, J. 1989:81).


    concreto m. Mezcla de piedras pequeñas, cemento y arena que se utiliza en la construcción: Para terminar el edificio hacen falta unos 20 sacos de concreto.


    concubino m. Respecto a una mujer, hombre que vive en concubinato con ella: Ñico es el concubino de Camila. Bien parecido y de unos 27 o 28 años. (Brene, J. R., 1982:28).


    concuño, -a m/f. Esposo o esposa del cuñado o la cuñada de una persona, con respecto a esta: Razón tuvo […]concuño del apacible Bonifacio Acuña, en afirmar que hubo de todo como en botica durante el clásico nacional beisbolero. (BOH, 29/1/93:26).


    conduce m. adm. Notificación que debe firmar la persona que recibe un documento para que el portador acredite la entrega: Y al jefe de almacén ya se le puede oír tecleando el conduce para que todo esté listo en cuanto acaben de cargar. (Montero, R. 1988:34).


    conductor m. En un →central, maquinaria que sirve para conducir la caña hasta los molinos: […] pero entre las cañas quedaron las entrañas del joven, enredadas entre las trabillas de las esteras del conductor. (Núñez Machín, A. 1981:174). [estera].


    conductor, -a sust/adj. Persona encargada de controlar o cobrar el →pasaje <1> en un medio de transporte público: Él era el único pasajero del vehículo. El chofer y la conductora lucían muy cansados y lo miraron como a un bicho raro. (Soler Puig, J. 1984:150).


    condumio m. coloq. Comida para seres humanos: Bueno, pues después que le metemos al condumio y echamos nuestro tobillito, […] le digo a la consorte: bueno, ahora para Marianao. (Leante, C. 1973:81). [butuba, chaúcha, frita, iriampo, jama].


    conectar v. 1 intr. En el beisbol, pegar con el →bate a la bola que ha sido lanzada por el →pitcher: El objetivo era restarles fuerza a los bateadores si intentaban halar y obligarlos a conectar por la banda contraria. (GR, 27/2/97:7). [batear].| 2 tr. En el beisbol, golpear con el →bate la bola que ha sido lanzada por el →pitcher: Después de tres intentos por conectar la bola, tuvo que salir del terreno bajo la rechifla de los presentes. [batear]. | 3 tr. En el beisbol, dar un →batazo <2>a la bola lanzada por el →pitcher: Es un zurdo que como el inmenso Antonio Muñoz tiene la virtud de conectar batazos por todos los ángulos. (BOH, 27/3/98:29). | 4 tr. coloq. Darle un golpe a una persona o un animal: Quítate del medio, que le voy a conectar una galúa que se va a acordar de mí toda su vida. [afincar, aflojar, bajar, desarrajar, disparar, empujar, sonar].


    conecto m. coloq. Persona que sirve de conexión o enlace para obtener o lograr algo determinado: No te preocupes, que yo tengo un conecto que me puede conseguir toda la bebida de la fiesta.


    conejito m. coloq. Establecimiento en la Autopista Nacional en el que se ofrece servicio a los viajeros y a los vehículos automotores: […] beber un poco de agua fresca, […] se convierte en todo un problema en cualquiera de los dos únicos Conejitos, establecimientos que […] funcionan para dar servicios al viajero entre Ciudad de la Habana y Sancti Spírtitus. (BOH, 20/8/90:40).


    conferencista m/f. Persona que pronuncia una conferencia: […] lo que ocurre es que no comprendo al conferencista, según él todo el mundo es malo y todo el mundo es bueno. (Viera, F.L. 1994:32).


    confitillo m. Planta silvestre que alcanza de 30 a 70 cm de altura. Tiene hojas aovadas, hendidas simétricamente en ambos lados. Sus flores son pequeñas cabezuelas de color blanco, dispuestas en panojas. Abunda en lugares yermos. En medicina popular se usa la cocción de sus tallos y hojas como febrífugo y para curar enfermedades de la piel, p. ej., la sarna (Fam. Compositae, Parthenium hysterophorus): Del confitillo se extrae un derivado químico o principio activo que es la partenina. [artemisilla, escoba amarga].


    confitura f. Golosinas, p. ej., caramelos, bombones, o →africanas <2>: En esa shopping venden las confituras en el segundo piso.


    confiturero, -a sust/adj. Persona que trabaja en una fábrica de →confituras: Lo primero que hicieron las mujeres, casi todas zapateras de la Van Troi y confitureras de la fábrica de Alamar […]. (GR, 16/11/88:4).


    confronta f. 1 Horas de la noche en las que disminuye la frecuencia de viajes de los →ómnibus urbanos: “¿Comienzas ahora?”, le preguntó al tiempo que se dejaba caer en el primer asiento. /“No, esta es la última vuelta”. /“Ah, tienes la confronta”, comentó mientras abría por completo la ventanilla. (Domingo, J. 1996:48). | 2→ómnibus que transita durante la →confronta <1>: Hoy la confronta viene atrasada, así que vamos a tener que esperar un largo rato. * coger la ~ a) coloq. Sobrevenirle a alguien una situación difícil o comprometida: Por tu madre, vieja, no me descubras y cállate la boca si no quieres que me coja la confronta. [coger la rueda]. | b) coloq. Hacérsele tarde a alguien para algo determinado: Me cogió la confronta, compadre, cuando ya estaba listo para salir llegó mi suegro con un problema en el carro. [coger la noche, coger la rueda, coger los nazarenos].


    conga f. 1 Tambor de origen afrocubano que se toca especialmente para acompañar música folclórica y jazz. Tiene forma cónica, a veces ligeramente abultada, y mide unos 70 cm de alto. Su diámetro máximo, en la parte superior, es de unos 25 cm. Se toca con los dedos estirados o con baquetas: La conga se toca sentado, de pie, o en marcha. Da nombre a un género musical. (Orovio, H. 1981:99). | 2 Conjunto musical integrados por tambores de diferente tamaños, bombos, cencerros, →sartenes <2> y trompetas: La conga tiene su origen, siglos atrás, en las festividades efectuadas por los negros esclavos. (Orovio, H. 1981:99). | 3 Danza folclórica de origen africano que bailan especialmente en las comparsas, en carnaval. La bailan por lo general varias personas en fila, agarradas entre sí por la cintura, realizando movimientos relativamente rápidos al compás de 2/4, 4/4 o 2/2: La conga es el alma del carnaval santiaguero.“Su espectáculo más grande”, opina Ninín, que ha dedicado 30 de sus 57 años de vida a los ajetreos de la comparsa que preside. (BOH, 4/8/95:31). | 4 Composición musical folclórica al ritmo de la cual se baila la →conga <3>: […] fueron llegando a la casa del Cotorro y a poco les habían obtenido un camión donde subieron para recorrer la ciudad, atronándola con una conga alegre, […]. (Otero, L. 1985:192).


    congo m. hist. Esclavo procedente de la región central del África subsaharana, en la que había mucha población de origen bantú y que corresponde a los actuales territorios de Zaire, Congo y norte de Angola: Mire, Capitán, cuando yo estaba de cimarrón, tenía un poder que me había dado un congo. (Núñez Jiménez, A. 1980:97). * costar un ~ coloq. Costar excesivamente cara una cosa. Obs: Hace referencia a lo que, en la época de la esclavitud, valía un negro: Trujillo seguía empeñado en derrocar a Fidel, pero a los mercenarios costaba plata mantener a los exiliados un congo. (Kuchilán, M. 1972:36). [valer un congo]. || valer un ~ coloq. Costar excesivamente cara una cosa. Obs: Hace referencia a lo que, en la época de la esclavitud valía un negro: Me gustaría tener un carro como ese, pero debe valer un congo. [costar un congo].


    congrí m. Arroz con →frijoles negros o colorados: En las fuentes de loza antológica humeaba el congrí acabado de bajar del fuego. (Marqués Ravelo, B. 1985:224).


    connotado, -a adj. Ref. a una persona: destacada en su profesión o en su ambiente: La víctima, Marcos Quejada, un notorio contrarrevolucionario, había estafado varias joyas a una connotada señorona de la desaparecida high-life. (Cardi, J.A. 1980:15).


    conseguido, -a: tener ~ coloq. Tener harto, cansado o molesto a alguien una cosa o una persona: Me tiene conseguido con tanta lloradera, pero ya decidí que no le voy a dar ni un centavo más. [tener hasta el último pelo, tener hasta la cocorotina, tener lleno, -a, tener obstinado, -a].


    consejillo m. adm. Reunión, generalmente breve, de los que dirigen una institución determinada: Se nombró un representante fijo en el consejillo que todos los días efectúa la cadena. (BOH, 17/7/81:34).


    consejo: ~ de vecinos En un edificio de viviendas, grupo de inquilinos elegido para velar por el orden y el mantenimiento del inmueble: El consejo de vecinos tiene que tomar medidas, y drásticas, contra los que ensucian la escalera del edificio.


    consignismo m. adm. Tendencia a establecer consignas para movilizar a grupos de personas con el fin de que traten de resolver los problemas de una institución: Lo primero que dijo el nuevo director fue que había que dejarse de tanto consignismo y preocuparse más por trabajar.


    consolidado m. Taller en el que se ofrecen diversos servicios de reparación de calzado y de aparatos eléctricos y mecánicos: Ya yo lo he llevado como dos veces al consolidado, pero usted sabe como es eso. (García, L.M. 1992 (s.p)).


    consorte m/f. 1 coloq. Persona con quien media una relación de amistad: Oiga, consorte, ¿quién le dio permiso para quitar mi moto de ahí? ¿No ve que está lloviendo? [acoy, ambia, asere, gallo, -a, monina, pata, social, socio, -a]. | 2 coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza: Yo soy amigo de los amigos, consorte. Al tipo que le cojo aprecio y veo que es hombre a todo, ¡a ese!, yo lo alumbro completo. (Molina, A. 1975:103). [acoy, ambia, asere, batíviri, caballo, -a, campeón, -a, cuadro, cúmbila, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre].


    constructivo, -a adj. period. Relativo a la construcción de obras de arquitectura e ingeniería: […] se daban por terminadas desde el punto de vista constructivo y se decía: Sólo faltan las áreas verdes, que se harán en breve. (BOH, 8/6/90:26).


    consulta: ~ deslizante Consulta médica cuyo horario se prolonga hasta horas no habituales, para posibilitar la asistencia a las personas que no pueden acudir durante el horario de trabajo: Para poder ver al médico tengo que ir a la consulta deslizante porque trabajo de 8 de la mañana a cinco de la tarde.


    consultante m/f. Persona que tiene como función guiar o ayuda a otra en una tesis doctoral sin ser el →tutor <2> oficial de esta: Soy consultante de dos tesis de doctorado y eso me toma mucho tiempo.


    contabilizar v. tr. Llevar la cuenta de algo: ¿Quién contabilizaba los egresos e ingresos de la Asociación en aquella época?


    contadora f. →(caja) contadora.


    contén m. Borde exterior de la acera que sirve de límite entre esta y la calle: No fue fácil parquear el carro porque hubo que mover unas cuantas sillas y pedirle a dos jóvenes muy acicaladas que se corrieran un poco para poder pegarlo al contén. (Barnet, M. 1994:82). [cf. mordiente].


    contenazo m. Roce brusco de los neumáticos de un vehículo con el →contén de la acera: Estaba de tan mal humor, que le dio un contenazo a las gomas cuando arrancó el carro.


    contenerización f. Embalaje de mercancías en contenedores: El salto en la humanización del trabajo, ahorro y productividad en las operaciones que presenta la contenerización sobre la manipulación manual, en Cuba tiene todavía reservas que no se aprovechan debidamente. (BOH, 18/11/88:22).


    contentoso, -a adj. coloq. Alegre y de buen humor: Aprovecha ahora para hablar con el jefe sobre la plaza, porque ha venido muy contentoso.


    contentura f. coloq. Alegría y regocijo: Yo me hago la idea de que vienen por mí, porque es mi ventana y son mis amigos saludándome, la contentura se las comprendo en los ojos; pero es por el pino larguísimo. (Domingo, A. 1994:32).


    conteo m. 1 deport. En el beisbol, acción y resultado de contar algo, p. ej., los →strikes <1> y las →bolas <6> de un →bateador: Mucho fue criticado el conteo de bolas y strikes por parte de aquel umpire. | 2 deport. →conteo (de protección). * ~ (de protección) deport. En el boxeo, acción de contar el árbitro, cuando uno de los contendientes ha recibido un golpe fuerte, para darle tiempo a que se recupere, y poder determinar si está en condiciones de continuar peleando: […] quizá lo que lo graduó para la eternidad en la memoria colectiva fue su encuentro […] con uno de los jimaguas: un demoledor guagüero de más de dos metros de estatura […]. (Marqués Ravelo, B. 1985:110). || ~ máximo deport. En el beisbol, cantidad máxima de →bolas <6> y →strikes <1>que puede tener un →bateador antes de que en la siguiente jugada reciba una →base por bolas o sea →ponchado: […] finalmente, con un conteo máximo, conectó buena línea de jit al left field. [tres y dos]. || ~ reglamentario deport. En el boxeo, acción de contar el árbitro cuando uno de los contendientes cae a la lona por efecto de un golpe, para determinar si puede seguir peleando: Recibió un golpe tan fulminante, que cayó a la lona, se le aplicó el conteo reglamentario y se le declaró nocao. || ~ regresivo period. Acción de contar para atrás, especialmente en el lanzamiento de un cohete: Esas misiones viabilizarán el acercamiento de técnicos, entrenadores e instructores a la facultad, e iniciar ya el conteo regresivo para la paulatina erradicación de parte de las insuficiencias […]. (TRAB, 21/9/98:12). [cuenta regresiva].


    contesta f. 1 coloq. Contestación: −La vieja me dijo que estabas resolviendo la ubicación. De eso quiero hablar contigo. /−Mañana me dan la contesta. (Rodríguez, A. 1985:47). | 2 coloq. Respuesta desabrida o áspera: Creo que no me merezco esa contesta porque lo que te dije no era nada ofensivo. [raspe].


    contingente m. Conjunto de personas que se forma para realizar un trabajo urgente, que está sometido a un horario laboral especial y que goza por ello de ciertos beneficios: Esa ciudad […] ahora despunta entre las mejores por las alternativas aplicadas, como es el caso de los contingentes Batalla de Santa Clara y Ernesto Che Guevara. (GR, 25/2/97:3).


    continuante sust(m/f)/adj. estud. Alumno que continúa los estudios en un centro de enseñanza: Las aulas de los continuantes son las que están en el primer piso.


    contour adj. Ref. a una sábana: que se ajusta al colchón por medio de sus bordes elásticos. Obs: Se pronuncia contur: LA VECINA: (Comienza a abrir paquetes):Mira un par de sábanas /LA ESPOSA: ¡Ay, con la falta que me hacen! ¿Son contour? (Quintero, H. 1983:304).


    contra f. coloq. Pequeño regalo en especie que suelen dar los comerciantes al por menor a los clientes: −Una caja de pastillitas de clorato de potasio. Y la contra de caramelos. (Bobadilla, E. 1982:48). [ñapa]. * de ~ coloq. Se usa antepuesto a la mención del último de dos o más hechos, para destacar que con este llega al máximo el efecto de los hechos a los que hace referencia: ¡Sabe lo que es tener que darle de comer a cuatro muchachos, mi madre, la suegra y mi mujer, que de contra siempre está enferma! (Serpa, E. 1982:246).


    contrabajista m/f. Persona que toca el contrabajo: Aquella era una esplendorosa época musical, de muchos músicos, treseros, trompetas, bongoseros, contrabajistas. (BOH, 16/2/96:55).


    contracandela f. Fuego que, intencionadamente se propaga por un lugar opuesto a la dirección de otro fuego, para evitar que este se propague:−¿Qué hacemos? –preguntó Ermidio−. Podemos intentar de nuevo la contracandela, aunque con este brisote […]. (Otero, L. 1982:110). * dar ~ a) Provocar, en un campo incendiado, por un lugar opuesto a la dirección que lleva el fuego, otro fuego, para evitar que aquel se propague más: La idea de dar contracandela fue de aquel machetero al que nunca se le había oído la voz. | b) coloq. Ayudar a concluir una tarea comenzando el trabajo por la parte opuesta a aquella por la que otro u otros han empezado: Oiga, jefe, ¿qué le parece si doy contracandela desde el final, para terminar más pronto el chequeo y la revisión de la lista de cuentapropistas?


    contrachequear v.tr. Comprobar algo que ya se había examinado con anterioridad (→chequear): Cada palabra se pesaba, cada hecho se contrachequeaba, hasta llegar a conclusiones propias. (Correa, A. 1988:169).


    contramayoral m. hist. Esclavo que vigilaba el trabajo de los otros en los cañaverales, cafetales u otros campos de cultivo, bajo las órdenes del mayoral: No me equivoqué, este bozal, bambara o lo que sea, servirá para contramayoral. (Santamaría, J. 1989:44).


    contraparte f. 1 adm. Persona o entidad que en un contrato, convenio o tratado representa los intereses de una de las partes con respecto a la otra: Creemos que la contraparte indicada para representarnos en este convenio es la directora, porque es especialista en estas cuestiones. | 2 jur. En un litigio, persona o entidad que representa los intereses de una de las partes con respecto a la otra: La contraparte cubana se opuso categóricamente a la inclusión de ciertas restricciones en el convenio.


    contrapuntear v. 1 intr. Cantar dos o más →decimistas versos improvisados en una →controversia: En medio del guateque comenzaron a contrapuntear los repentistas de ambos bandos. [repentizar]. | 2 intr. coloq. Discutir acaloradamente, especialmente dos personas que sustentan puntos de vista opuestos: La reunión estaba a punto de terminarse cuando empezaron a contrapuntear, unos sobre las ventajas de las nuevas medidas, otros sobre las desventajas.


    contrapunteo m. coloq. Discusión acalorada, especialmente entre dos personas que sustentan puntos de vista opuestos: Y, para colmo de males, de repente comenzó un contrapunteo baladí, porque ninguno de los que argumentaba tenía razón.


    contrapunto m. Competición entre dos →decimistas en la que estos, acompañados de guitarra, interpretan versos que improvisan tratando, al hacerlo, de superar al oponente en originalidad y destreza poética: El contrapunto fue recibido con risotadas porque las repentistas se aprovechaban, en sus décimas, del doble sentido. [controversia].


    controlador, -a: ~ de trenes Persona que, en un →central, regula la entrada y salida de los trenes cargados de caña: La huelga abarcaba a los cañeros, controladores, puntistas, en fin todos los que tenían que ver con la fabricación del azúcar. [despachador, -a].


    controversia f. Competición entre dos →decimistas en la que estos, acompañados de guitarra, interpretan versos que improvisan tratando, al hacerlo, de superar al oponente en originalidad y destreza poética: […] luego de acceder gustosamente a participar en una controversia de puntos guajiros, se anotó un gran triunfo al curar a una niña de modo milagroso. (Chaple, S. 1969:28). [contrapunto].


    conuco m. 1 hist. Pequeña porción de terreno que los dueños de fincas concedían a sus esclavos para que la cultivaran en beneficio propio: Casi todos los esclavos tenían sus conucos. Estos conucos eran pequeños trozos de tierra para sembrar. (Barnet, M. 1986a:22). | 2 rur. Pequeña porción de tierra en la que se cultivan →frutos menores: Allí tenían un conuco donde no faltaban la malanga, el ñame blanco, el plátano, la yuca y el boniato. (Estevanell, J.E. 1987:64).


    conveniado, -a adj. adm. Ref. a lo que hace una persona o entidad: convenido con ella y otra parte interesada: No obstante, se presenta también la posibilidad de retroceder si no hacemos uso de lo conveniado como herramienta fundamental de la labor del sindicato. (TRAB, 25/11/96:12).


    conveniar v. tr. adm. Acordar una persona o entidad algo con otra mediante un convenio: En algunos los aspectos a conveniar pueden ser menos complejos que en otros, puede ser también menor o mayor el número de temas. (TRAB, 4/11/96:7).


    conversación: estar oyendo la ~ coloq. Se usa cuando alguien pregunta acerca de una cosa o una persona para advertirle que está muy cerca de él: Ahí están, como quien dice, oyendo la conversación, la, leche, la carne, las viandas, los vegetales, […]. (BOH, 8/1/90:2).


    conversada f. coloq. Conversación: El mismo señor Amaro alguna vez echó una conversada con Ñino Montoya, pero nunca pudo saberle otra cosa a través de lo que palabreaba que no fuera las reses que […]. (Querejeta, A. 1985:91).


    conversadera f. coloq. Conversación larga o serie de conversaciones que se siguen con frecuencia: −Como ella siga la conversadera con mi Ñiqui, ya sabrá quién soy yo. Te juro que la arrastro hasta que se le zafen los huesos. (Montero, R. 1988:56). [converseteo, hableteo].


    conversado, -a adj. coloq. Ref. a un tema: muy discutido o comentado: Ya ese tema, de tan conversado, ha perdido actualidad, así que mejor hablemos de otra cosa. [cacareado, -a].


    conversador, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que acostumbra a hablar mucho: Recordaba que Arcadio estuvo hablando de él una vez y que en ocasiones lo veía en el grupo de conversadores noctámbulos de la esquina de La Carioca. (Moya, R., 1985b:175). | 2 coloq. Persona que suele contar indiscretamente lo que debería callar: No quiso denunciarte porque el tipo no era conversador y no le gustaba meterse en asuntos ajenos.


    conversatorio m. Grupo de personas que se reúnen para escuchar y comentar lo que una de ellas plantea sobre un tema: […] se dan explicaciones sobre los diferentes puestos laborales, y conversatorios acerca de diversas problemáticas. (GR, 12/3/97:4).


    converseteo m. coloq. Conversación larga o serie de conversaciones que se siguen con frecuencia: ¿A quién le estarán arrancando ahora las tiras del pellejo? Ese converseteo tanto rato me da mala espina. [conversadera, hableteo].


    convertible m. Automóvil con capota plegable: La otra batalla de Ritica era por el convertible. Primero pidió un cola de pato y Cedrón se rió: “Ni siquiera mi mujer tiene uno, yo me muevo en un Buick Roadmaster”. (Otero, L. 1982:149).


    convoyado, -a adj. 1 com. Ref. a una mercancía: que solo se vende acompañada de otra determinada: Ellos se aprovechan de estas circunstancias para encarecer la mercancía y obligar al consumidor a comprar otras convoyadas. | 2 coloq. Ref. a una persona: acompañada por otra: Allá viene tu hermano, como siempre convoyado por la mujer.


    convoyar v. 1 tr. com. Poner a la venta una mercancía de poca demanda junto con otra que sí la tiene: Están vendiendo salsa de tomate, pero la convoyan con especias y fideos. | 2 tr. coloq. Acompañar una persona a otra: Ya es muy tarde. Será mejor que los muchachos te convoyen hasta tu casa.


    coñito m. Café con coñac: Parece que los coñitos que te tomaste tenían más ron que café, y por eso estás tan alegre.


    coño: del ~ de su madre coloq! Se usa, precedido de un sustantivo, para ponderar la magnitud o envergadura de lo expresado por este: […] y ya los tenía medio que dominados cuando se me llega uno por detrás y, sin que yo lo viera, me ha metido un janazo del coño de su madre. (Chofre, F. 1968:35-36). [de morronga, de pinga, de puñeta, de timbales, de tolete; cf. del diablo para alante].


    cooperativista sust(m/f)/adj. Miembro de una cooperativa agrícola: El tema más discutido en la sesión de la mañana fue el de las jubilaciones entre los cooperativistas. (GR, 16/5/87:3).


    coordenada f. coloq. Indicación del domicilio o lugar en el que es posible encontrar a una persona. Obs: Se usa generalmente en plural: Estuve buscando entre las tarjetas y no encuentro la de Bob Sullivan, ¿podrías darme sus coordenadas? (Valdés, Z. 1997:296).


    coordinar v. intr. coloq. Organizar una idea de forma coherente y lógica: Tuvo que dejar la conferencia a medias porque no coordinaba.


    copado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un sitio: lleno de personas: Los jóvenes, ansiosos de oír al cantautor, tenían el teatro copado. | 2 Ref. a un árbol o un arbusto: que tiene muchas flores o frutos: Tengo en el patio tres matas de naranja copaditas de flores.


    copalillo m. 1 Árbol de hasta 3 m de altura. Tiene hojas trifoliadas, de 7 a 16 cm de largo, y flores blancas, de 2 mm de diámetro. Crece en terrenos rocosos. Proporciona una madera dura, compacta y veteada, de color amarillo rojizo claro. (Fam. Sapindaceae, Thouinia trifoliata): Según el Dr. Tomás Roig, el copalillo es un arbolito que se tiene en gran estima, como medicinal, en distintos lugares de las provincias orientales. [canelillo, negra cuba]. | 2 Madera de →copalillo <1>: El copalillo, por ser una madera dura y compacta, tiene muchos usos en la carpintería.


    copete m. Ave de rapiña diurna, de color oscuro, con el pico y las patas de color anaranjado. Habita en las costas y →cayos de Cuba. Se alimenta principalmente de cangrejos (Fam. Accipitridae, Buteogallus anthracinus): En el recorrido por los cayos aprendí mucho. Pude ver, por primera vez en mi vida, las aves de rapiña que llaman copete. * de ~ coloq. Ref. a una persona: que pertenece a la alta sociedad: La señora no era de copete, ni tampoco se le había subido el santo al cielo. (Barnet, M. 1989:101). [de la high, de ringorrango].


    copetuda f. Planta muy ramosa, de alrededor de 1 m de altura, de hojas compuestas y flores radiadas, amarillas, con distintos matices. Las flores y hojas tienen un olor penetrante y algo desagradable. Se cultiva como ornamental y es muy común en patios y cementerios (Fam. Compositae, Tagetes erecta). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: Cuando salí al portal era de mañanita y se veían las matas de vicaria y las de copetúa empapadas de rocío. (Morciego, E. 1989:11). [flor de muerto].


    copey m, var. cupey Árbol que alcanza hasta 20 m de altura. Tiene la corteza lisa, las hojas ovales, lampiñas y gruesas, y las flores solitarias o en parejas, de color blanco o rosa. El fruto, de forma globosa y de color blanco, es venenoso. Su madera, dura y compacta, es de color rojo pardo. Abunda en bosques, colinas y márgenes de los ríos (Fam. Gutiferrae, Clusia rosea): El sol calentaba demasiado y Gil se apartó a un matojal. Allí corría un manantialito, a la sombra de un copey. (Feijóo, S. 1977:110). | 2 Madera de → copey <1>: Yo, que conozco de maderas, te digo que eso es copey.


    OBS: Es propio del uso lingüístico de la zona occidental de Cuba.


    copiar v. 1 tr. coloq. Comprender una persona lo que se le está diciendo: Este muchacho no está copiando lo que se le está diciendo porque se está muriendo de sueño. [filtrar, llevar carta]. | 2 tr. coloq. Comprender una persona lo que otra le está diciendo: Machín, tú sabes que yo soy un guajiro villareño con una capita de barniz ligero, no me gusta que me toque nadie, se lo advertí y no me copió, lo soné; […]. (Acevedo, E. 1997:310). [filtrar].


    copón: el ~ bendito coloq. Se usa, al final de un relato, para enfatizar el carácter inusual o sorprendente de lo que se dice: Enseguida empezaron los sabotajes: la quema de la caña, las roturas a los centrales y a todas las fábricas, la quema de almacenes y tiendas; el copón bendito era aquello. (Navarro, N. 1987:109).[el diablo y la vela; cf. el carajo y la vela].


    coquero, -a sust/adj. Vendedor de coquitos: Hace días que el coquero no pasa por aquí, a lo mejor no está trabajando.


    coquipelado, -a sust/adj. →cocopelado, -a.


    coquito: ~ prieto Dulce seco que se hace con la masa rallada del coco y →melado o →azúcar prieta: […] el carretón de mulas perezosas que con sus cascabeles anunciaban la presencia del carbonero […] y los pregones de tamales y coquitos prietos y “maní tostao y pelao” […]. (Marqués Ravelo, B. 1985:174).


    coralillo m. Planta trepadora, silvestre, que alcanza hasta 5 m de altura. Sus hojas son delgadas, ovales y acorazonadas en la base. Presenta inflorescencia en racimos numerosos con muchas flores de un color rosa o rojo claro. Florece todo el año, aunque su floración es más intensa en primavera y verano. Es oriunda de México y se utiliza como ornamental. (Fam. Polygonaceae, Antigonon leptopus): Y ahí la casa entre los pinos. Las flores del jardín. El seto de adelfas. La enredadera de coralillos. (Cofiño, M. 1982:205).


    corcomilla f, var. carcomilla coloq. Preocupación obsesiva o idea fija: No, y que se me quita la carcomilla de que algo se me queda. ¿Qué será? (Paz, S. 1983:181). [barrenillo, fijación, majomía, matraquilla, sigilio].


    corcoveador, -a adj. Ref. a un caballo o a un mulo: que tiene el hábito de corcovear para librarse del jinete: Escoge otro caballo para montar; este es muy corcoveador y te puede tumbar.


    corcovear v. intr. coloq. Dejar de comportarse de una manera correcta o adecuada: Había estado muy enamorado de su mujer pero, últimamente, había empezado a corcovear. [cancanear].


    corcoveo m. Salto que dan algunos animales, especialmente el caballo y el mulo, encorvando el lomo: Morito enloquecido lomea para zafarse el peso de Sinulfo, zapatea, atropella a pestorazos a los más cercanos, que reculan […] dejando libre a Sinulfo sobre los corcoveos de Morito, […]. (Aparicio, R. 1981:200).


    cordel m. Medida agraria de superficie equivalente a 4,14 áreas: El huerto escolar comenzó con 180 cordeles que son los históricos, los primeros, allá frente a la oficina del Plan. (Cassaus, V. 1984:140).* dar ~ coloq. Permitir a alguien que continúe obrando indebidamente para sorprenderlo cuando existan pruebas suficientes: Esto es obra del viejo −pensó Helen−. Me está chequeando. ¿Ya lo sabrá todo? Hum, me está dando cordel... (Castillo, R. 1980:57). [dar pita].


    cordelear v. tr. rur. Bajar con sogas los racimos de coco o de →palmiche que cortan los →desmochadores. Obs: Se usa también como intransitivo: […] el otro cabo de la cuerda la mantiene en sus manos otro individuo y la operación que éste realiza se llama cordelear. (Espinosa, C. 1939:472-473).


    cordelero, -a m/f. Auxiliar del agrimensor que, durante una medición, está encargado del cordel o de la cadena de medir: ¿Con cuántos cordeleros se está haciendo este medición?


    cordobán m. 1 Planta algo carnosa y lampiña que alcanza unos 40 cm de altura. Tiene hojas poco numerosas, oblongo-lanceoladas, de color verde oscuro en la cara superior y purpúra en la inferior, y flores en umbelas. Se reproduce por semillas y por hijos y estolones, de modo que forma macizos y, a veces, grandes colonias en lugares húmedos, a la sombra de edificios y en terrenos no muy altos de los bosques. Con las hojas se prepara una infusión para calmar la tos (Fam. Commelinaceae, Tradescantia spathacea): Marina explica las propiedades del cordobán y de la caña mexicana. (TRIB HAB, 2/8/98:4). | 2 Nombre de varias especies de plantas cuyas hojas, por el color o por sus venas gruesas y rugosas, se asemejan a las del →cordobán <1>. Abunda en las colinas silíceas (Fam. Melastomataceae, Clidemia hirta, Conostegia xalapensis, Miconia ssp.): Estuvimos en una zona de la Isla de la Juventud en la que abunda el cordobán. * morder el ~ coloq. Verse una persona obligada a hacer o decir algo que no desea: […] hasta que el compadre y yo arrendamos tierra aquí en el Bajío. ¡Cómo tuve que morder el cordobán por aquellos tiempos! (Álvarez de los Ríos, T. 1978:80).


    cordobancillo m. Arbusto de hasta 2 m de altura, de hojas rugosas y flores vistosas de color rojo dispuestas en umbelas. Crece en zonas boscosas de la región occidental y se cultiva, en jardines, como ornamental (Fam. Rubiaceae, Rondeletia odorata): El cordobancillo abunda en las orillas de los ríos y en las sierras. [careicillo de monte, clavellina de monte, rondelecia].


    corduroy m. Tela gruesa de algodón, de superficie acordonada, que se emplea en la confección de prendas de vestir: Durante esta semana sentimos tal vez el frío más frío de los últimos años. Echamos mano a la camiseta enguatada, una camisa de corduroy y el yacket. (M y P, 2/86:45).


    corneta f. 1 coloq. hum. Nariz de una persona: Era un negro grande, con una corneta grande y chata. | 2 delinc. desp. Persona que delata a alguien: Lo que pasó fue que un responsable del grupo se volvió corneta, y la policía nos estaba esperando. [cf. chiva].


    cornúa f, var. cornuda Tiburón que puede medir hasta 4 m de longitud. Es de color oliváceo o gris castaño, con los lados del cuerpo de color claro, y el vientre grisáceo. La cabeza se ensancha hacia los lados en dos prolongaciones en cuyos extremos están los ojos. La forma de la cabeza le da al cuerpo una apariencia de martillo. Es sumamente agresivo (Fam. Sphyrnidae, Sphyrna lewini): Y en la sala de mi casa, […] coloqué tres grandes cabezas descarnadas: la de un dientuso, la de un cabeza de batea y la de una cornúa, que son con el llamado pinta rojas, las más feroces variedades de tiburón. (Serpa, E. 1982:50).


    cornuda f. →cornúa.


    corojo m. 1 Palma que alcanza 7 m de altura. Su tronco es ancho en el centro y estrecho en sus extremos. El fruto redondo y de color amarillo, tiene en su interior una nuez blanca, carnosa, con sabor parecido al del coco. Crece en terrenos calcáreos, muy pedregosos, formando colonias. De las hojas maceradas se extrae una materia textil que se emplea para fabricar cuerdas y el fruto proporciona aceite (Fam. Palmaceae, Acrocomia armentalis): Dicen que en la provincia de Camagüey es en donde más abunda el corojo, incluso hay un lugar que se llama así. | 2 Fruto del →corojo <1>: El corojo puede contribuir a la alimentación de la población (aceite) y de los animales (pienso), mientras su cáscara se apovecha en cocinas eficientes […]. (BOH, 18/4/95:36). * estar que partir un ~ coloq. Ser hermosa y atractiva una persona. Obs: Se usa solo en presente e imperfecto de indicativo conjugándose paralelamente estar y partir: −Y ... ¿cómo se ve Filena? /−Está que parte un corojo. /−Ella siempre fue muy vistosa. (Chofre, F. 1981:165). [estar ahí mismo, estar campana, estar (como) palo, estar como plátano para sinsonte, estar que cortar, estar que dar la hora]. || romperse el ~ coloq. Iniciar algo, p. ej., una tarea, una actividad: Da la orden, que cada uno ocupe su posición. Veremos qué va a pasar. Te vaticino que esta noche se rompe el corojo. (Correa, A. 1988:217).


    corona f. Hoja superior de la planta del tabaco: Estas gavillas que usted dice son de su fuma tienen hojas de la corona pasada al revés y es porque han sido engavilladas por mi hermana Trina que es zurda. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:123).


    coronar v. 1 tr. coloq. Engañar alguien a su pareja con otra persona: […] por los Ramos supieron, Elena y Jacinto que Chicha coronaba, y no de rosas, a su buen marido. (Loveira, C. 1980:203). [adornar, arañar, tarrear; cf. dar]. | 2 tr. coloq. Engañar alguien a su pareja con otra persona: Desde hace tiempo está coronando al marido con su jefe. [adornar, arañar, tarrear].


    coronel m. →papalote de gran tamaño, con los extremos superiores de los →güines <3> algo salientes y conectados por otro →güin <3>, en el que están fijados adornos de papel: Allá en el cielo, volando como vuela un coronel, estable, un poco repochón y dueño del aire, se veía “nuestro” coronel trepidante. (Moya, R. 1985a:56).


    corpiño m. Prenda interior de mujer, escotada y sin mangas, que cubre el cuerpo hasta un poco más abajo de la cintura: Todavía no usa ajustadores, pero la abuela le hace poner esos horrorosos corpiños de algodón blanco.


    corral m. 1 Plataforma pequeña, cercada con una estructura de madera o plástico, generalmente plegable, en la que se pone a los niños pequeños para que jueguen: Pon al niño en el corral con sus juguetes; no es bueno acostumbrarlo a los brazos. | 2 hist. Hacienda de campo, de menor extensión que el →hato, que se dedicaba a la crianza de ganado porcino: La forma latifundaria y extensiva de la organización agraria no predominará hasta la segunda mitad del siglo, cuando se difunden los hatos y los corrales. (Le Riverend, J. 1992:29).


    corralero, -a adj. ganad. Ref. a una →res: que entra al corral sin ofrecer resistencia: […] duraría tres días el viaje, siempre que no hubiera demasiado descarríos, pues todo el rebaño no era corralero. (Iznaga, A. 1970:86).


    corraleta f. ganad. Corral pequeño destinado al ganado: […] sepan que en las corraletas a su cargo no se conoce muerte ni accidente de animal alguno desde hace cuatro años. (BOH, 23/2/90:26).


    correcorre m. 1 coloq. Huida desordenada de personas en distintas direcciones: Con el correcorre que formamos se nos olvidó apretar los bombillos; pero ni con eso van a saber de dónde sacamos el tesoro. (Castillo, R. 1980:89). [corretaje]. | 2 coloq. Situación de actividad intensa que se despliega ante una tarea apremiante: […] nunca ha querido aceptar más tareas en el exterior, porque detesta esa agitadera y esa vida de correcorre. (Chavarría D.1983:91). [atareo, corredera, corretaje]. *de ~ coloq. En rel. con el modo de hacer algo: con precipitación: Las muchachas del barrio Madique o La Loma, vienen a que vean las telas que compraron en la quemazón de La Revoltosa y cosieron de correcorre. (González, R. 1982:12).


    corredera f. coloq. Situación de actividad intensa que se despliega ante una tarea apremiante: […] porque todo lo dejan para última hora y entonces viene la corredera, […]. (Tauler, A. 1989:131). [atareo, correcorre, corretaje].


    corredor m. En el beisbol, jugador que avanza hacia una →base: Cuando Donovan inició el lanzamiento, los corredores de segunda y de tercera iniciaron una desesperada estampida. (Rodríguez Rivera, G. 1996:14).


    corregir v. 1 intr. Evacuar el vientre: Después de tanto purgante debes corregir en cualquier momento. | 2 ~se Defecar una persona en la ropa o en la cama: Se corrigió anoche en la cama, así que hoy amanecí lavando.


    correlativo, -a adj. coloq. Que es admitido o aceptado por el uso común o por la costumbre, o que ocurre con frecuencia: Me parecía que ese nombre no era muy correlativo. Mi hijo el que mataron también se llamaba así. (Agüero, L.1987:24).


    correntón sust(m)/adj. coloq. Hombre casado que acostumbra a ir de fiestas: Aunque nunca dejó de ser correntón, no hallaba ningún cuerpo tan fascinante como el de Olimpia. (Otero, L. 1985:48).


    correr v. ~se coloq. Ser infiel a su pareja una persona, especialmente el hombre a la mujer: Bejerano dejó sin amarrar al ternero para, con el pretexto de salir a montearlo de noche, correrse con su exmujer y no volver hasta la alborada. (Pereira, M. 1979:195).


    corretaje m. 1 coloq. Huida desordenada de personas en distintas direcciones: Mientras combatía, recordaba el anecdotario de refriegas y corretajes que su padre −el clandestino− le contaba. (Pereira, M. 1979:191). [correcorre]. | 2 coloq. Situación de actividad intensa que se despliega ante una tarea apremiante: A pesar de que he preguntado muchas veces la fecha en que hay que entregar los productos, nadie ha respondido nada; para formar el corretaje a última hora. [atareo, correcorre, corredera].


  




  

    corrida f. 1 Afluencia de determinada especie de peces y crustáceos hacia las costas, en determinada época del año, para desovar: La mar tiene sus misterios, y uno de los más grandes es por qué los peces tienen sus corridas. Vienen desde muy lejos, en bandadas, […]. (Núñez Jiménez, A. 1985:50). | 2 coloq. Diversión fuera de la casa, generalmente nocturna, que consiste en tomar bebidas alcohólicas, bailar, entablar relaciones amorosas, etc.: Esta noche voy a darme una corrida de altura con una chiquita que tengo allá por el barrio. * en esta ~ coloq. Se usa para referirse a la situación en la que se encuentran el que habla, su interlocutor o personas de las que se está hablando: La verdad es que en esta corrida cualquiera se vuelve nervioso, aunque René diga que eso es complejo de persecución (pendejería, quiso decir). (Callejas, B. 1970:15).


    corrido, -a adj. 1 Ref. a una actividad: que se desarrolla sin interrupción: No, no hay pausa; el trabajo es corrido, para terminar temprano. | 2 coloq. Ref. a una mujer: que ha tenido relaciones sexuales con muchos hombres: Por la experiencia no te preocupes; ella es una mujer bastante corrida. [baqueteado, -a, traqueteado, -a].


    corrientazo m. coloq. Descarga eléctrica de poca intensidad que recibe una persona o un animal: Antes de encender, Regina se seca en el delantal. Tiene pánico a la electricidad, al menor corrientazo, según dice. (Arrufat, A, 1984:444). [chuchazo, fuetazo, patada].


    corriente: coger la ~ Recibir una persona o un animal una descarga eléctrica: Cuando te estabas durmiendo diste brincos en la cama, como si te cogiera la corriente. (Cofiño, M. 1975:176). || estar al ~ coloq. No tener problemas de defecación, pudiendo evacuar el vientre cada día: Cuando el médico le preguntó a mi abuela si estaba al corriente, ella se ofendió muchísimo porque le pareció una falta de respeto.


    corsage m. Ramillete que, en ocasiones, p. ej., en un homenaje en su honor, se le prende a una mujer a un lado del pecho. Obs:Se pronuncia corsásh: Roberto hacía las coronas, […]. Tomás, los buqués de novias, las jarras, los centros de mesa, los corsages y lo adornos para bodas; […]. (Cofiño, M. 1979:30).


    cortada f. Herida producida con un instrumento cortante: Por atenderte a ti y no a lo que estaba haciendo, me di la gran cortada.


    cortadera f. Nombre de varias especies de plantas herbáceas cuyas hojas tienen bordes cortantes. Crecen por lo general en terrenos bajos y ciénagas. El ganado las come, solo cuando están tiernas, y como último recurso (Fam. Gramineae, Paspalum spp.; Fam. Cyperaceae, Cyperus lanceolatus, Cyperus digitatus y Cyperus sphacelatus): Avanzaban con rapidez, sin enredarse con las espinas de aromas, esquivando la cortadera y el pica pica. (Moya, R. 1985b:203).


    cortadito m. Café con una pequeña cantidad de leche: Para no tomar tanta leche, lo que hago ahora es prepararme un cortadito por la mañana y otro por la tarde.


    cortado, -a adj. coloq. Ref. al cuerpo de una persona: con malestar, provocado por una ligera fiebre o indisposición: Y todo comenzó con un simple catarro y un disparate. Tenía el cuerpo cortado y salí a enyugar los bueyes. (Tolezano, T. 1987:74).


    cortajeado, -a adj. coloq. Ref. a un objeto, especialmente a una cortina, una prenda de vestir o un mueble: que presenta cortes o tajos: Cuando llegamos a la casa, encontramos el sofá cortajeado y las gavetas del aparador regadas por el suelo. [tajeado, -a].


    cortar v. 1 intr. coloq. Hacer un giro con el volante para sortear un obstáculo o estacionar un vehículo: De repente, un auto se le cruzó en el camino y tuvo que cortar bruscamente, para evitar el choque. | 2 intr. coloq. Congeniar con alguien: Tipos sin patria, renegados... No tenían nada en común conmigo. Al menos, yo nunca los entendí, ni corté con ellos. (Barnet, M. 1986b:201). [acoplar, afinar, compaginar]. * estar que ~ a) coloq. Estar alguien bien preparado o entrenado para algo determinado. Obs: Se usa solo en presente e imperfecto de indicativo conjugando paralelamente estar y cortar: Su resultado ocupará en Cuba la atención de los técnicos, a la hora de decidir quienes van a la cumbre olímpica pues el veinteañero está que corta. (BOH, 24/5/96:32). [estar (en) cancha]. | b) coloq. Ser hermosa y atractiva una persona. Obs: Se usa solo en presente e imperfecto de indicativo conjugando paralelamente estar y cortar: La mujer de mi sobrino está que corta; buena hembra que levantó, el muy salao. [estar (como) palo, estar como plátano como para sinsonte, estar que dar la hora]. || no ~ coloq. No llevarse bien una persona con otra: No sé por qué los pusiste a trabajar en el mismo grupo, si tú sabes muy bien que ellos no cortan. || que me la corten coloq. Se usa, seguido de una oración condicional con si, para expresar la convicción de que lo que expresa esta va a suceder o es cierto: Que me la corten si no es verdad que ella le ha dejado todo el dinero y sus bienes al tipo que la ha chuleado toda la vida.


    corte m. 1 Acción y efecto de cortar la caña de azúcar: El corte de la caña no puede hacerse de cualquier manera. A los recién llegados al campamento hay que enseñarles cómo deben hacerlo. | 2 Medición parcial de los resultados obtenidos en una actividad en un momento determinado: En el corte evaluativo de febrero pasado, estas escuelas obtuvieron muy buenos resultados. | 3 Alicate, con las puntas en forma de cuchillas, que usan principalmente los electricistas para cortar cables: Con la escasez de herramientas que tenemos y él se da el lujo de botar el corte y el alicate. | 4→corte (de caña). | 5 obsol. Juzgado correccional: En los primeros años de la industralización de la República cubana, los juzgados correccionales se llamaron cortes. * ~ (de caña) Cañaveral en el que se ha iniciado el corte de la caña de azúcar: −Hemos terminado por hoy −concluyó Marcelo−. Aquí no se corta más caña […]. Abandonaron los cortes y marcharon en silencio hacia los bohíos. (Carballido Rey, J.M. 1978:31). || ~ manual Corte no mecanizado de la caña de azúcar: Imposible volver a la época del buey y del corte manual. (GR, 20/5/87:3).


    cortico: amarrar a lo ~ coloq. Controlar la conducta de una persona estableciendo de un modo severo sus libertades y obligaciones sin darle lugar a que pueda transgredirlos: Decidió amarrar a lo cortico a su hijo cuando se dio cuenta de que se estaba descarrilando por las malas compañías. [agarrar a lo cortico, amarrar corto, -a, llavear, llevar a lo cortico, tener a lo cortico]. || llevar a lo ~ coloq. Controlar la conducta de una persona estableciendo de un modo severo sus libertades y obligaciones sin darle lugar a que pueda transgredirlos: Conque ya cansado del brete, les digo: caballeros, a esta gente hay que llevarla a lo cortico, porque si no, nos dejan encueros. [amarrar a lo cortico, amarrar corto, -a, llavear, tener a lo cortico]. || tener a lo ~ coloq. Controlar la conducta de una persona estableciendo de un modo severo sus libertades y obligaciones sin darle lugar a que pueda transgredirlos: Este individuo es un poco fresco y prepotente, por eso hay que tenerlo a lo cortico. [amarrar a lo cortico, amarrar corto, -a, llavear, llevar a lo cortico].


    cortina: la ~ de hierro hist. La barrera que significaban las fronteras entre los países socialistas de Europa Oriental y los de Europa Occidental para la libre comunicación entre el mundo socialista y el no socialista. Obs: Generalmente no es usado por partidarios de los sistemas socialistas: Era ruso blanco y hablaba con rabia y resentimiento de la cortina de hierro y de lo que detrás de ella ocurría.


    cortiñán: estar ~ a) coloq. hum. Tener poco dinero: No es que fuera indigente, pero siempre estaba cortiñán porque mi padre me daba muy poco. [cf.estar corto, -a]. | b) coloq. hum. Ser poca la comida en una ocasión determinada: Alardeaste mucho del banquete que nos ibas a dar, pero la verdad es que la comida estuvo cortiñán. || quedar ~ coloq. hum. Quedarle corta a alguien una prenda de vestir: Ese pantalón te queda cortiñán pero te sirve para trabajar.


    corto m. Trunc. de: cortocircuito: El electricista vino ahora mismo y dijo que el ventilador tenía un corto y no se podía arreglar −expresó otro joven. (JUV REB, 17/5/87:4).


    corto: amarrar ~ coloq. Controlar la conducta de una persona estableciendo de un modo severo sus libertades y obligaciones sin darle lugar a que pueda transgredirlas: A poco de arrimao yo a Micaela, agarra ella y me amarra cortico […] y me plantea […]. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:33). [amarrar a lo cortico, llavear, llevar a lo cortico, tener a lo cortico].


    corto, -a: estar ~ coloq. Tener poco dinero: Últimamente cada vez que te pido dinero me dices lo mismo, estoy corto. (Brene, J. R. 1982:18). [estar cortiñán]. || te quiero y me quedo ~ coloq. Se usa, con valor afectivo, a modo de despedida entre conocidos: Qué alegría de verte, me dijo; me preguntó por la familia y, acto seguido, se despidió con un te quiero y me quedo corto. [¡adiosito!, ¡chaíto!, ¡hasta lueguito!; cf. ¡luz y progreso!].


    corúa f. Ave marina que alcanza 75 cm de longitud. Tiene el pico recto y comprimido, con la punta encorvada y la base de color anaranjado. Su plumaje es de color negro verdoso, con algunas rayas blancas en el cuello. Sus ojos son verdes, con un contorno amarillo, y las patas negras. Emite un sonido parecido al gruñido de un cerdo (Fam. Phalacrocoracidae, Phalacrocorax auritus): […] traíamos las latas llenas de huevos de corúas y pichones de corúa, […] es lo más rico que hay y las pechugas pueden dar por lo menos cuatro bistés. (Núñez Jiménez, A. 1976:204).


    cosa: ~ que coloq. Para que, a fin de que: Déjale la nota en el espejo de la sala, cosa que la vea cuando entre. || ponerse para las ~s coloq. Adoptar una actitud seria y responsable: El tipo es administrador de una fábrica. Tú sabes que él filtraba, sólo que tenía esa guanajería, pero se puso pa’ las cosas. (Hernández Espinosa, E. 1989:304).[ponerse para la concreta, ponerse para su número]. || ¡ ponte para las ~s! coloq. Se usa para indicarle a una persona que debe adoptar una actitud seria y responsable ante algo determinado: Estaba de pie, con la barra en la mano, sin atinar a nada. −Oye tú, pónte para las cosas, concéntrate, no es juego. (Montero, R. 1998:38). [¡ponte para la concreta!, ¡ponte para tu número!].


    coscorrón m. Pan pequeño, de forma redondeada, de harina de trigo y azúcar: El chino, con su tablero de cusubés, matahambres, boniatillos y coscorrones, es una estampa del pasado habanero.


    cosechero m. hist. Antes de la revolución cubana de 1959, cultivador de tabaco a gran escala a través de →partidarios: Se quería promover el cultivo a base de pagar a los cosecheros un precio invariable.


    cosita f. 1 infant. Organo genital de un niño o de una niña: Las niñas se deben sentar con las piernas cerradas, para que no se les vea la cosita.


    coso m. coloq. Se usa para referirse a un objeto cuyo nombre se desconoce, se ha olvidado o no se quiere mencionar: Alcánzame el coso ese que está en la esquina. Nunca me acuerdo cómo se llama. [vaina].


    costanera f. Faja de tierra firme, a veces cultivable, que rodea una ciénaga: Encarámese en esa lomita y verá la costanera, aunque la mañana está un poco neblinosa.


    costilla f. Vena fina que, partiendo de la vena central, cruza la hoja de tabaco: La finura de las costillas es uno de los factores que determinan su valor. * a ~(s) coloq. hum. A expensas de una persona determinada: −Te quedarás aquí y trabajarás. Como nosotros. En esta casa nadie puede vivir a costillas de nadie. (Cabrera Infante, G. 1960:122).


    costo m. Gasto o inversión de dinero que demanda algo: El éxito de algunas cooperativas que logran reducir costos notablemente, incluso con rendimientos bajos, ha demostrado la viabilidad de la eficiencia económica. (BOH, 13/3/98:43).


    costura: dar en la(s) (misma(s)) ~(s) a) coloq. Conocer o dominar algo a la perfección: […] Robertísimo Faz y su Conjunto dándoles rico al son, en las mismas costuras, y una trompeta sonando […]. (Díaz, J. 1987:113). [meter en la(s) (misma(s)) costura(s)]. | b) coloq. Dedicarse de lleno a algo: Le dio en la misma costura al informe, hasta que lo terminó. [meter en la(s) (misma(s)) costura(s)]. || meter en la(s) (misma(s)) ~(s) a) coloq. Conocer o dominar algo a la perfección: Bueno, pues después que le metemos al condumio y echamos nuestro tobillito, porque ahí toca un conjuntico que le mete al bolero en la misma costura, le digo a la consorte: […]. (Leante, C. 1973:81). [dar en la(s) (misma(s)) costura(s)]. | b) coloq. Dedicarse de lleno a algo: Le mete en la misma costura a las matemáticas antes del examen, y siempre logra buenas notas. [dar en la(s) (misma(s)) costura(s)].


    cotica f. coloq. Ave de hasta unos 35 cm de largo. Es de color verde, con la frente y la parte anterior de la corona blancas, y la garganta y la cara de color rojo. Anida en los huecos de los árboles. Puede vivir en cautiverio y aprender a repetir palabras (Fam. Psittacidae, Amazona leucocephala): Las coticas verdirrojas y parlanchinas quedaron relegadas a los hogares campesinos, con los aros de hierro y la guayaba. (Alonso, D. 1976:211). [cf.cotorra].


    cotorra f. Ave de hasta unos 35 cm de largo. Es de color verde, con la frente y la parte anterior de la corona blancas, y la garganta y la cara de color rojo. Anida en los huecos de los árboles. Puede vivir en cautiverio y aprender a repetir palabras (Fam. Psittacidae, Amazona leucocephala): Tenía el patio lleno de jaulas con cotorras, loros y pajaritos. [cf.cotica].


    cotorrita f. Nombre de varios insectos coleópteros de cabeza pequeña, y cuerpo de forma casi hemisférica, por lo general de colores vivos (Fam. Coccinellidae, Cyclaneda sanguinea, Chilocorus cacti, Rodolia cardinalis, Psyllobora nana, Coleomegilla maculata y Egius platycephalus): Recogí unas cuantas cotorritas y se las puse en una cajita, para que jugara con ellas.


    cotunto m. →(sijú) cotunto.


    covacha f. Vivienda pequeña, de aspecto miserable: Vivía en una covacha y andaba como un andrajoso, pero cuando murió encontraron debajo de su colchón miles de pesos. [bajareque].


    cracatey m. →caracatey.


    cráneo: hacer (un) ~ coloq. Imaginarse una persona, que siente atracción por otra, situaciones en las que tiene relaciones sexuales con esta: […] un cocorioco, haciendo cráneo con menda, y despachándose a gusto. (López Nussa, L. 1967:115). [hacer un cerebro, montar un cerebro, montar un cráneo]. || hacerse (un) ~ coloq. Hacerse ilusiones con algo o alguien: ¡Cómo me gustaba esa negra! Las veces que me hice cráneo con ella! Pero a ella na má le gutaban los blancos con yira o los mulatos con pelo. (Hernández Espinosa, E. 1989:311). [hacerse un cerebro, hacerse un coco]. || jugar ~ coloq. Pensar detenidamente sobre algo o alguien: El asunto es bastante difícil, así que juega cráneo para que lo resuelvas. [jugar coco]. || montar un ~ coloq. Imaginarse una persona, que siente atracción por otra, situaciones en las que tiene relaciones sexuales con esta: Ese tipo es un cerebral; le monta un cráneo a todas las mujeres que conoce. [hacer un cerebro, hacer un cráneo, montar un cerebro].


    cranque: coger (un) ~ coloq. Sentirse incitado por alguien o por algo a hacer o decir algo determinado: Cuando me contó cómo había sido la cosa cogí un cranque que subí rápidamente, sin pensarlo dos veces, a partirle la cara. [coger (una) cuerda, cranquearse, darse (un) cranque, darse (una) cuerda]. || dar ~ a) coloq. Incitar a alguien a hacer o decir algo determinado: Pero vino eso de que iban a quitarnos los niños y de que iban a intervenir todos los clubes y nuestros amigos afectados a darnos cranque y de que si teníamos que huir a un país libre y que patatín y que patatán. (González de Cascorro, R. 1983:234). [dar cuerda; cf. cranquear]. | b) coloq. Aumentar una persona la irritación de otra con algo que le dice: No me interesa vivir en un ambiente de lamentaciones donde se dan cranque unos a otros, pero no se resuelve nada. [dar cuerda; cf. cranquear]. || darse (un) ~ coloq. Sentirse incitado por alguien o por algo a hacer o decir algo determinado: […] pero por más que uno se dé cranque, queda encabronado, vaya, queda descontento y coge las cosas por donde no lo son, coño, […]. (Chavarría, D. 1983:82). [coger (un) cranque, coger (una) cuerda, cranquearse, darse (una) cuerda].


    cranquear v. 1 tr. coloq. Aumentar una persona la irritación de otra con algo que le dice: ¿Quién te cranqueó en contra mía? Porque yo no sé nada de lo que estás diciendo. [cf. dar cranque]. | 2 tr. coloq. Incitar a alguien a hacer o decir algo determinado: Alguien me dice que lo están cranqueando para que se pele como Hitler, se ponga polainas de montar […]. (Acevedo, E. 1997:182). [cf. dar cranque]. | 3 ~se coloq. Sentirse incitado por alguien o por algo a hacer o decir algo determinado: El se cranqueó con el montón de chismes y bretes que le contaron. [coger cranque, coger cuerda, darse cranque, darse cuerda].


    cranquero, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a incitar a otros a hacer o decir algo que, por lo general, puede ser motivo de discordia: Anda con mucho cuidado y no te apasiones. No olvides que él es un gran cranquero.


    crápula sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona en la que no puede confiarse por mentirosa, tramposa o traicionera: Ese que dices que es socio tuyo es un tremendo crápula, y de eso te darás cuenta algún día. [cacafuaca, fu, fula, fulastre, fulastrón, -a, tránsfuga].


    crash m. Tela fuerte de algodón, con hilos que forman tramas visibles, usada especialmente en la confección de prendas de vestir. Obs:Se pronuncia crash, crach o crache. Por la tarde, mientras se viste, cuenta y revisa la fila de pantalones de gabardina, de crash, de dacrón y muselina. (Cirules, E. 1971:102).


    crayola f. Lápiz de pasta, de color, que usan especialmente los niños para dibujar o pintar: Recorrí varias tiendas pero no encontré la caja de crayolas que quiere mi hijo.


    creche f. 1 coloq. hum. Conjunto numeroso de niños: No sé cómo te las arreglas porque ya lo que tú tienes en la casa, con tus hijos y los del vecino, es una creche. | 2 hist. Antes de la revolución cubana de 1959, guardería en la que las mujeres de escasos recursos económicos dejaban a sus hijos durante el día: En aquel entonces existían unas Instituciones de muy mala fama, llamadas creches, cuya misión teórica consistía en atender niños pobres, pero que en la práctica […]. (BOH, 10/4/92:19).


    crecimiento m. →(proceso de) crecimiento.


    crédito m. ~s Relación de los nombres de las personas que actúan o participan en una obra cinematográfica o de televisión y que se muestra al comienzo o al final de esta: […] cuando sentada cómodamente frente a mi televisor, leo en los créditos de una película los nombres de los directores de doblaje, experimento un profundo reconocimiento a su labor. (MUJ, 8/86:59).


    credo: estar con el ~ en la boca Estar inquieta o angustiada una persona: […] y después hay que estar con el credo en la boca para que no me pongan adornos en la calva. (Estevanell, J.E 1987:27).


    crema adj(m/f). 1 coloq. Ref. a una persona: simpática, comprensiva y servicial. Obs: Forma invariable, igual para singular y plural: No te mortifiques con él. Me consta que es un tipo crema. [barín, chévere, fácil, jamón, mamey, mortal, panetela; cf. chequendengue]. | 2 coloq. Ref. a una cosa: de excelente calidad. Obs: Forma invariable, igual para singular y plural: Esa calabaza que te traje es crema. Tú no hubieras encontrado otra como esa. [bacán, barín, butin, chévere, de chupa y déjame el cabo, faisán (de la India), mamey, mortal, panetela]. * ~ de leche: Dulce que se prepara hirviendo leche con azúcar hasta que se espese. se coloca en moldes y se deja enfriar. Obs: Se usa generalmente con el diminutivo: cremita de leche: El cojo Rivadabia pregona: “cremitas de leche a quilo. Cocos prietos, a centavo. Maní tostado y salado […]. (Moya, R. 1985b:12). || ~ de vié Licor dulce y espeso que se prepara con ron, leche condensada, huevo, y nuez moscada o canela: Tenía por costumbre servir ron y cognac a los hombres y a las mujeres crema de vié, como si no hubiera mujeres que tomaran bebidas fuertes. [cf. lechita].


    cremar v. tr. Quemar un cadáver en un crematorio: Mi abuela tenía terror de que la enterraran en la bóveda, y siempre nos decía que el día que muriera prefería que la cremaran.


    cremería f. Establecimiento en el que se expende helado: […] un lugar que si bien tuvo una inauguración de altura, ha continuado desatendiendo hasta convertirse en una de las cremerías más descuidadas. (BOH, 19/1/90:15).


    crepé m. Tela de seda o lino, fina y transparente, que se emplea especialmente para confeccionar vestidos femeninos: La madrina de boda tenía un vestido de crepé muy elegante.


    crequeté m. →querequeté.


    crestón, -a adj. Ref. a un →gallo fino: que no ha sido descrestado: Se oía mucho en las vallas hablar del gallo crestón que tenía tal o cual gallero.


    creyón m. →creyón (de labios). * ~ (de labios) Barrita especial para colorear los labios: Saqué de mi cartera un creyón de labios que, en fin de cuentas, no me resolví a hacer salir de su cápsula dorada porque, para usarlo, hubiera tenido que hacer feas muecas […]. (Carpentier, A. 1979:42). [lápiz labial].


    cría: ~ muerta ganad. En transacciones de ganado vacuno, caballar y asnal, cría menor de un año, y en las de cerda, cría menor de tres meses: En la venta del ganado no entra la cría muerta. || tener la ~ muerta coloq. Actuar lentamente o sin energía: No le entregues ningún trabajo de urgencia, porque la chiquita tiene la cría muerta.


    criado, -a: ~ de manos hist. Antes de la revolución cubana de 1959, sirviente encargado de limpiar y ordenar una casa: […] la criada de manos colocó en la mesa la sopera humeante con el oloroso tufo de un rico y bien condimentado puchero […]. (Bacardí, E. 1979:274).


    criandera f. 1 →(alfiler de) criandera. | 2 hist. En la época colonial, mujer que se encargaba de criar al hijo de otra persona: Nos hablaba de casonas inmensas repletas de esclavos y de niños donde había a veces tres crianderas dando de mamar a tres hermanitos suyos (Méndez Capote, R. 1969:86).


    criolla f. Canción y baile popular cubanos, de ritmo lento, compuesta en compás de seis por ocho, generalmente para canto y piano: Aquellos salones sí que se prestaban para bailar criollas y lucir vestidos.


    criollo: en buen ~ coloq. En rel. con el modo de decir algo: clara y directamente: Tú siempre con tus rodeos. Háblame en buen criollo y dime que no quieres que salga de vacaciones este mes.


    criollo, -a adj. 1 Ref. a un pollo, un gallo o una gallina: que se cría en un corral o suelto en el campo, a diferencia de los que se crían en una granja: Tenía un patio de gallinas criollas que era la envidia de los vecinos. | 2 Ref. a un huevo: puesto por una gallina →criolla <1>: […] y llevó el recuerdo al plano filosófico y nos habló del huevo criollo y de su preeminencia sobre el huevo de granja. (Prieto, A. 1999:270). | 3 Ref. a una planta o a un animal: propio de Cuba: –Voy a traer un lotecito de Brown Swiss y Short Horn para cruzarlo con criollo. A todo el mundo le está dando resultado. (Iznaga, A. 1970:88).* ~ rellollo, -a Se usa para hacer hincapié en el hecho de que una persona es oriunda de Cuba o de algún lugar de Cuba: No, no es que me moleste que me tomen por extranjero, pero es que yo soy criollo rellollo.


    cristal m. Lámina transparente y fina que se encuentra en el interior de la langosta y el calamar y que debe ser sacada antes de prepararlos, por ser tóxica: No me gusta comer mariscos fuera de mi casa, especialmente langostas y calamares, porque temo que no les saquen bien el cristal. * ~ nevado Cristal mezclado con un color opaco que le quita la transparencia natural: En la mampara del cristal nevado, alguien llamaba. El jefe ocupó su puesto y ordenó: −Adelante. (Soler Puig, J. 1984:82).


    cristalización f. En la producción de azúcar, acción de →cristalizar la →meladura: De lo que se trata es de lograr un grano uniforme, lo más pequeño posible, de acuerdo con la capacidad del tacho. Evitar la cristalización espontánea. (TRAB, 11/5/98:8).


    cristalizador m. En la producción de azúcar, recipiente de hierro en el que se →cristaliza la masa cocida en los →tachos <1>: […] el cristalizador tipo U abierto, […] está provisto de un eje con paletas revolvedoras en forma de espiral que sirve para agitar y mezclar la masa cocida. (López Ferrer, F. A. 1966:392).


    cristalizar v. tr. En la producción de azúcar, convertir la →meladura en cristales de azúcar del tamaño y de la dureza requeridos: […] se me ocurrió, cuando llegué, poner al compañero Rolando Bea dedicado nada más a cristalizar. (TRAB, 11/5/98:8).


    Cristo: ya empezó ~ a padecer coloq. Se usa para expresar contrariedad cuando algo que causa desagrado vuelve a suceder o se repite con frecuencia: −¡Aquí faltan dos fundas de almohadas! ¡Y tres sábanas! /A los gritos despertaba el médico. /−Ya empezó Cristo a padecer−gemía−. (Bobadilla, E. 1982:167).


    croché m, var. crochet Labor de encaje que se hace con una aguja de gancho: −Hemos tenido gran ayuda de las mamás, los papás, las abuelas. Les consiguen los hilos y otros materiales; […] cosen lo que va a máquina; tejen orillas a crochet […]. (MUJ, 9/86:13).


    crochet m. →croché.


    cronicar v. tr. period. Escribir una crónica de un suceso para un periódico: Se suponía que debía decirle algunas palabras de consuelo a la madre de Domingo Villar −el morterista de Katofe− cuyos recuerdos había cronicado una semana antes. (BOH, 15/12/89:25).


    cronometrista m/f. Persona que, en determinados deportes o pruebas deportivas, mide el tiempo con un cronómetro: El tope no ha podido empezar por la ausencia del cronometrista.


    croquinol m. obsol. Procedimiento que permite la ondulación artificial del pelo durante largo tiempo: Soltando una carcajada, Arturo se echó en una butaca, vio el Sagrado Corazón y se persignó […]. “Tal parece que acabaron de hacerle el croquinol”. (Leante, C. 1973:55).


    croto m. Nombre de varias especies de arbustos lechosos cuyas hojas son de colores muy mezclados. Se cultivan como ornamentales en jardines y parques (Fam. Euphorbiaceae, Codiaeum spp.): El espacio se ampliaba allí dejando a la vista una porción donde las arecas, los cactos, algunas variedades de crotos, […] y helechos fresqueaban la ardiente temperatura. (Marqués Ravelo, B. 1985:217).


    crucero m. En una carretera o en un camino, punto por el que atraviesa el ferrocarril.: −Pa ehta safra contestó José Luis, habrá que dil un poco lejoh, hahta el crusero, pero dispuéh, el amo del ingenio, le ha prometío al amo de la finca que ba a tiral la línea hahta acá. (Espinosa, C. 1939:313).


    cruceta f. Dispositivo que indica el nivel de azúcar en el →cristalizador: En algunos cristalizadores las crucetas están en mayor contacto con la masa cocida.


    crucetear v. intr. coloq. Pasar por un lugar en ciertos intervalos: No hay cosa que me moleste más que estén cruceteando por la sala cuando estoy limpiando. | 2 tr. coloq. Cruzar un camino o una vía en ciertos intervalos una persona o un animal: Déjense de crucetear la calle que estamos en horario pico y hay mucho tráfico.


    cruceteo m. coloq. Acción de →crucetear: Con el cruceteo de esos muchachos el piso va a quedar empañado.


    crudo, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que carece de la experiencia o los conocimientos necesarios para desenvolverse en una actividad o en una situación determinada: […] y Juan está aún muy crudo, muy infantilmente salvaje, para sentir, en momentos así su superficial romanticismo de anteriores días. (Loveira, C. 1974:160). [verde].


    cruz: hacer la ~ a) coloq. Hacer su primera venta del día un comerciante o un vendedor: Imagínate que en ese momento iba a hacer la cruz con un turista, pero con el lío que se formó, se fue sin pagarme. | b) coloq. Romper una persona el vínculo que la unía a otra: En verdad, éramos muy amigas, pero me salió con una cochinada y le hice la cruz.


    cuaba f. 1 →cuaba (blanca), →cuaba (de monte). | 2 Madera de →cuaba <1>: Afuera empezó a caer la noche, y el maestro voluntario astilló unas estacas de cuaba llamadas hachos, cuyas pavesas dan una luz poderosa. (Pereira, M. 1979:77). * ~ (blanca) Arbusto que alcanza hasta 4 m de altura. Tiene hojas opuestas, coriáceas, con folíolos de forma lanceolada a oval, flores numerosas dispuestas en panículas, y fruto en forma de una drupa obovoide, de color oscuro. Su madera dura, pesada y resinosa, se utiliza en carpintería y para hacer antorchas. También se extrae de ella un aceite que se usa para preparar barnices y en medicina. Crece en las costas y en tierras arenosas (Fam. Rutaceae, Amyris balsamifera): Hacemos fuego con rajas de leña de cuaba que muchos traemos en la mochila, pues es muy apreciada cuando se está en el monte por lo pronto que arde. (Almeida Bosque, J. 1985b:33). [cuaba (de monte)]. || ~ (de monte) Arbusto que alcanza hasta 4 m de altura. Tiene hojas opuestas, coriáceas, con folíolos de forma lanceola a oval, flores numerosas dispuestas en panículas y fruto en forma de drupa, obovoide, de color oscuro. Su madera dura, pesada y resinosa se utilliza en carpintería y para hacer antorchas. También se extrae de ella un aceite que se usa para preparar barnices y en medicina. Crece en las costas y en tierras arenosas (Fam. Rutaceae, Amyris balsamifera): Cortaron aquella cuaba, seguramente para hacer leña. [cuaba (blanca)].


    cuabal m. Lugar en el que abunda la →cuaba <1>: El vivero de cuabales avanza sin metas, […]. De extenderse este proyecto paisajístico cultural a todo el municipio, podrían incorporarse a él más de 16 mil estudiantes. (BOH, 4/9/92:61).


    cuadra f. 1 En una calle, espacio comprendido entre dos calles transversales: ¿Luisa Pérez? Si, ella vive en esta cuadra, allí en la casita verde aquella; vive con el esposo y cinco hijos. (Castillo, R. 1980:90). | 2 Medida de longitud que equivale a aproximadamente 100 m. Menos de media cuadra los separaban de Veinte pesos y del otro hombre. (Nogueras, L. R. 1982:132).


    cuadrado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una fiesta, reunión, tarea, etc.: preparada para su realización adecuada: Ya teníamos cuadrada la cerveza y los fiambres para la actividad, cuando nos avisaron que esta se había suspendido. [amarrado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona inflexible o intransigente: Si tú quieres pídele autorización para salir más temprano, pero dudo que te la dé porque ese tipo es un cuadrado.


    cuadrangular m. deport. En el beisbol, →batazo <2> que permite al jugador dar la vuelta al →cuadro <4> y →anotar <1> una →carrera: […] Vargas entró en circulación por base y el emergente Kindelán completó el racimo de seis con enorme cuadrangular por la banda izquierda. (GR, 3/7/96:7). [home run, jonrón].


    cuadrar 1 intr. coloq. Entablar una relación amorosa pasajera o informal con alguien: A él le gustaba la chiquita, por eso no se explicaban por qué no acababa de cuadrar con ella. | 2 tr. coloq. Preparar las condiciones para la realización adecuada de una fiesta, reunión, tarea, etc.: Cuadramos todas las cosas con bastante anticipación pero, a última hora, todo se nos cayó. [amarrar]. | 3 ~se coloq. Adoptar una persona una actitud inflexible o intransigente: −Déjate de tanta volá −se cuadró la mulata− tú bien sabes que le diste el cuarto a tu hijo pa´que abusara de Dulce. (Álvarez Jané, E. 1981:73).


    cuadre m. 1 Balance que realiza el cajero para comprobar si coincide el deber con el haber: […] se persona aquí, en taller, […] mas no hace falta su consciente esfuerzo puesto que, a pesar de que Era se halla ocupada en cuadres de fin de mes, […]. (Montero, R. 1988:69). | 2 coloq. Acción y efecto de entablar una relación amorosa pasajera o informal con alguien: Esa noche salió decidido para el cuadre, pero la chiquita no apareció por todo eso. | 3 coloq. Acción y efecto de preparar las condiciones para la realización adecuada de una fiesta, reunión, tarea, etc.: La casa que consiguieron es super amplia, con una pila de cuartos para casos seguros de cuadre. (Arrieta, R.1994:74).


    cuadro m. 1 Persona que forma parte de la dirección de una entidad, p. ej., política o administrativa: […] pero tú comprendes... la responsabilidad... la falta de cuadros […]. (López Nussa, L. 1967:39). | 2 coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza: […] se preocupaba por cualquier quemadita que alguien se hubiera hecho con la escoria y le decía: “Oye, cuadro, ve a la enfermería a que te curen”. (Heras, E. 1993:105). [acoy, ambia, asere, batíviri, caballo, -a, campeón, -a, consorte, cúmbila, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre]. | 3 coloq. Actividades sexuales que realizan más de dos personas juntas: Esa noche fueron los cuatro a una “casa” a ver “cuadros”. Luego Nicanor se acostó con una mujer algo madura, que le recordó noches similares en La Habana. (Agostini, V. 1965:19). [rosca]. | 4 deport. En el beisbol, área interior del → terreno en la que se encuentran el →home y las →bases: Los jugadores del cuadro, tensos se lanzaron dentro del infield, para buscar el out en cualquier base. (Rodríguez Rivera, G. 1996:13). [diamante, infield].* cerrarse el ~ a) coloq. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: Estaba contento y satisfecho con el giro que había tomado el asunto, pero, de pronto, se cerró el cuadro, y no supo qué hacer. [caerle comején al piano, cerrarse el dominó, entrarle agua al bote, llenarse el bote de agua, ponerse el dado malo, ponerse malo el mantecado, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó; cf. caerle bicho al tabaco]. | b) coloq. Se usa para expresar que a alguien se le vuelve difícil una situación o un asunto: Le hubiera entrado a palos, pero me contuve. No me iba a perjudicar por una mujer que era un capricho. El cuadro se me cerró. Me las vi negras de veras. (Barnet, M. 1986b:164). [cerrarse el dominó, llenarse el cuarto de agua, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó]. || ~ de caña Superficie rectangular, sembrada de caña limitada por →guardarrayas: La candela brincaba sobre ellos, se burlaba, gritaba de nuevo más allá, en diez, en cien cuadros de caña a la vez. (Alonso, D. 1977:50). || pintar un ~ a) coloq. Contar una situación desesperada, que realmente no existe, con la intención de conmover a alguien y lograr ayuda, especialmente económica: Ella es muy pícara; se pasa todo el tiempo pintando cuadros para lograr lo que le interesa o necesita. | b) coloq. Contarle a alguien una situación desesperada, que realmente no existe, con la intención de conmoverlo y lograr su ayuda, especialmente económica: No sé qué pasará, pues se lo llevó aparte y le pintó un cuadro que, por lo que he oído, es espeluznante.


    cuajada f. rur. Queso blanco, blando y sin sal, envuelto en →yaguas que fabrican los campesinos: Los amigos de mi abuelita, los que vivían en Camagüey, hacían unas cuajadas muy sabrosas.


    cuajaní m. 1 Árbol que alcanza hasta unos 16 m de altura, de corteza gruesa, oscura y resquebrajada en placas. Tiene hojas grandes, oblongas, redondeadas en la base, y flores dispuestas en racimos laterales. Su fruto es una drupa que contiene una semilla ovoide. Su madera es de color rojo amarillento. Crece en las montañas y en los bosques espesos y húmedos en tierras llanas. Tanto la corteza como las hojas contienen ácido cianhídrico que les da un olor a almendras amargas. A esa sustancia también se debe su eficacia como remedio contra el asma y la tos. (Fam. Rosaceae, Prunus occidentalis): Por entre cuajaníes y dagames divisaron un diminuto kiosco. (Feijóo, S. 1977:95). [almendro]. | 2 Madera de →cuajaní <1>: Eso es cuajaní. Te lo digo yo que sé de madera. * ~ hembra a) Árbol de unos 15 m de altura, de corteza gruesa y lisa. Tiene hojas oblongas, redondeadas en la base, lampiñas, enteras y brillantes, y flores dispuestas en racimos laterales. Su fruto es una drupa que contiene una semilla ovoide y purpúrea. Tanto la corteza como las hojas contienen ácido cianhídrico que les da un olor a almendras amargas. A esa sustancia también se debe su eficacia como remedio contra el asma y la tos. (Fam. Rosaceae, Prunus myrtifolia). Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: Dile a él que te explique bien cuáles son las diferencias entre este y un cuajaní hembra. [almendrillo].


    cuándo: ¡~ no! coloq. Se usa para expresar que el hecho o la situación a que se hace referencia es habitual: −Ayer vino por aquí, precisamente a la hora de almuerzo, seguro que para que lo invitara. /−¡Cuándo no!


    cuáquer m, var. quáker 1 Producto obtenido del grano de la avena pelado, aplastado y ablandado por efecto del vapor, que se usa para la alimentación humana: Hacía mucho tiempo que veía el cuáquer en la tienda, pero todavía no había ahorrado lo suficiente para comprarlo. [avena]. | 2 →cuáquer <1> preparado en leche o agua y azúcar: El desayuno siempre era el mismo: un plato de cuáquer, alguna fruta, queso y café. [avena].


    OBS: Originariamente, solo nombre de marca.


    cuarta f. 1 hist. Látigo tejido de cuero, con un mango de madera de una cuarta de largo, que usaban los caleseros para arriar el caballo y el mayoral para azotar a los esclavos: La cuarta fue el látigo preferido para castigar a los esclavos. | 2 rur. Yunta de bueyes que sigue a la que va unida al pértigo de la carreta: ¿Cuántas cuartas tenemos para trabajar ese terreno?


    cuartazo m. hist. Golpe dado con una →cuarta <1>: […] vino berreando del colegio porque la maestra me le dio un cuartazo, y ¡qué cree usté qué hice?, le di una zumba, porque ya va en once años […]. (Iznaga, A. 1981:14).


    cuarteado, -a adj. Ref. a los labios de una persona: resecos y agrietados a causa del frío, de la fiebre o de una exposición prolongada al sol: ¿Tú no querías ser miliciano...?, te preguntas, Rubén Azcárate Ruiz, y no tienes que forzar una sonrisa porque ésta aflora, triunfal, a tus labios cuarteados. (Marqués Ravelo, B. 1985:122). [partido, -a, pelado, -a, quemado, -a].


    cuartear v. 1 tr. Resecar y agrietar los labios el frío, la fiebre o el sol: No estés mucho rato acostada al sol; se te va a cuartear la piel. [pelar, quemar]. | 2 tr. hist. Azotar el mayoral a los esclavos: El mayoral, sin tener en cuenta que la esclava estaba casi a punto de parir, la cuarteaba con toda su fuerza. | 3 tr. rur. Uncir a la carreta una segunda yunta de bueyes: Creo que no hace falta cuartear otra yunta de bueyes. | 4 ~se Resecarse y agrietarse la piel o los labios a causa del frío, de la fiebre o de una exposición prolongada al sol: […] ponga una crema suavizadora sobre los labios. Si estos tienden a cuartearse, la crema deberá emplearse aún debajo del creyón labial. (MUJ, 9/89:27). [pelarse, quemarse].


    cuartería f. Edificio en el que viven diferentes familias en habitaciones separadas, pero con cuarto de baño y patios comunes: Vivíamos en un cuarto ni grande ni pequeño, con una ventana y una puerta que daba al patio de la cuartería. (Cofiño, M. 1979:15). [casa de vecindad, ciudadela, solar].


    cuarterón, -a sust/adj. hist. Hijo de blanco y mulata o de mulato y blanca: Como paso por blanco, aunque soy cuarterón, me metí en el meollo de la gente blanca y vendí algo. (Barnet, M. 1986b:81).


    cuarteta f. deport. En el ciclismo, equipo formado por cuatro ciclistas: El público ovacionaba con admiración a la cuarteta ganadora.


    cuartico: el ~ está igualito coloq. Se usa para indicar que en una situación determinada no se ha producido cambio alguno: Aquí el cuartico está igualito. Tu hermano peleado con tu hermana y tu madre con tu padre.


    cuarto: ~ de desahogo Habitación en la que se guardan objetos viejos, inútiles o en mal estado: Regina llevaba al cuarto de desahogo las botellas y las ponía en el lugar más oscuro, donde no le diera la luz en tres días. (Arrufat, A, 1984:39). || ~ de las papas coloq. Habitación en la que se guardan objetos viejos o en mal estado: La última vez que vi esos trastes, estaban en el cuarto de las papas. || ~ de pollo coloq. Persona de baja estatura: Como él es un cuarto de pollo le gustan las mujeres grandes; siempre sucede así. [remache, tachuela; cf. patato, -a]. || ~ fambá coloq. Nalgas de una persona: A la verdad que se ha puesto que nada le falta ni le sobra, y ¡ese cuarto fambá que tiene! [atrile, bola, culeco, fambeco, follón, fondillo, fondoque, fonil, fotingo, popa, retaguardia, saine]. || el otro ~ se alquila coloq. Se usa en una conversación entre más de dos personas para indicar que una de ellas tiene características semejantes a otra de quien se habla: Después de tantos años sin verlo tengo que estar excitada pero, no te preocupes, que el otro cuarto se alquila. || llenarse el ~ de agua coloq. Se usa para expresar que a alguien se le vuelve difícil una situación o un asunto: Después de la muerte de mis padres, se me llenó el cuarto de agua: ni dinero, ni casa, ni nada. [cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó].


    cuartón m. Parte de aquellas en que se divide un →potrero: Buscando mejor pasto pudo ser que la yegüita nueva saltara al cuartón del macho. (Jorge Cardoso, O. 1962:17).


    cuatrerismo m. Actividades de cuatreros: Y al fin encontraron un sencillo método para abrirse paso en la vida. Se entregaron en cuerpo y alma al noble oficio del cuatrerismo. (Carballido Rey, J.M. 1979:44).


    cubalibre m. hist. Bebida que preparaban los →mambises <1> y que consistía en miel hervida a punto de caramelo a la que se le añadía agua: Algunos llamaban cubalibre a lo que otros denominaban canchánchara.


    cubana: de linda ~ coloq. En rel. con el modo de hacer algo: sin tener en cuenta la opinión de los demás: Así que despediste a las dos recepcionistas sin más ni más, de linda cubana. [de a Pepe, de a tentudo, -a, de Lolita por su hermosura].


    cubaneo m. coloq. desp. hum. Actitud despreocupada y superficial que se considera típica de los cubanos: Usted veía el retrato de mister Magoon y creía que no iba a romper un plato, […] pero favoreció a sus amigos y entró en el cubaneo con más entusiasmo que los mismos liberales. (González, R. 1978, T.1:79).


    cubanía f. Conjunto de los valores propios de la nación cubana: Sé de quienes se dejan llevar […] por el cariñoso acercamiento a una cubanía tan ausente en nuestras pantallas. (TRAB, 12/7/99:11).


    cubaniche sust(m/f)/adj. coloq. hum. Cubano: Convirtió el plato tradicional de los republicanos del Norte, un gran buey, en gran lechón. Acierto cubaniche indudable. (Arrufat, A, 1984:544). [cubiche].


    cubanito m. Bebida que se prepara con ron y jugo de tomate: Los padres no comprendían por qué estaba en ese estado, ya que él juraba que había tomado solo dos cubanitos.


    cubera f. Pez marino que puede alcanzar más de 1 m de largo y 45 kg de peso. Es de color grisáceo o negruzco, con tonalidades rojizas, especialmente en el abdomen y la región anterior. Tiene dientes caninos muy pronunciados. Su carne es muy apreciada, aunque puede producir →ciguatera (Fam. Lutjanidae, Lutjanus cyanopterus): Insípidos roncos de fango, estriados de amarillo; cuberas de cincuenta libras que, una vez descuartizadas, eran ofrecidas como pargos a los compradores inexpertos. (Serpa, E. 1982:60). [cf. cubereta, figurina].


    cubereta I m. 1 coloq. Hombre homosexual: El parque era el lugar de reunión de todos los cuberetas del barrio. [aviador, blandito, champe, cherna, cundango, flojo, ganso, loca, marinero, pailero, pájaro, pargo, parguela, partido, pato, selástraga, yegua]. | II f. 2 Ejemplar joven de la →cubera: A siete días de haber salido Recaredo de casa, […] un barco destartalado entra en la bahía con el viento a popa y el tanque repleto de cuberetas. (Moya, R. 1981:144).


    cubicar v. tr. coloq. Observar disimuladamente a alguien o algo. Obs: Se usa también en intransitivo: El tipo no se había dado cuenta de que aquellos dos hacía rato lo estaban cubicando. [cachear, campanear, fichar, fildear, matar, pintar]. | 2 tr. coloq. Observar a alguien o algo detenida y atentamente: Así que ya con el guano completo empecé a medirla con los ojos pero no podía cubicarla bien y le pregunté a la chiquita qué talla llevaría la hermana. (Viera, F.L. 1989:310). [cachear, campanear, fildear, matar, pintar].


    cubiche sust(m/f)/adj. coloq. hum. Cubano: Respecto a los “cubiches”, como ustedes dicen, seguiré diciendo en este mundo que les hace falta concentración en el esfuerzo colectivo para hacer valer y repetar su eficiencia como individuos y como pueblo. (Rodríguez, L. F. 1971:100).


    cubiertera f. Bandeja, generalmente de plástico, con separaciones, que sirve para guardar los cubiertos: Puso las cucharillas en la cubiertera. (Arrufat, A, 1984:29).


    cubilete m. 1 Juego de dados: El que jugaba hoy al cubilete con Florentino Cossío en la barra del Yacht, mañana podría venderle un buen seguro en su oficina. (Otero, L. 1982:205). | 2 Barrilete, con fondo de cristal, que usan los pescadores de crustáceos y de esponjas para ver el fondo del mar: Ellos no podían imaginarse la belleza que ocultaba el fondo del mar, hasta que lo vieron a través del cubilete.


    cubrir v. tr. deport. En el beisbol, ocupar un jugador una determinada posición: Lo sacaron de la segunda base y lo pusieron a cubrir el short.


    cuca f. coloq. Contracción dolorosa e involuntaria de un músculo de la pierna de una persona o de un animal: La cuca le dio luego de limpiar el cuarto y cargar los mil tarecos que había allí.


    cucaracha I f. 1 Planta rastrera de hojas alargadas, con la superficie superior de color verde plateado, la parte central y las márgenes franjeadas de púrpura y la cara inferior de color rojo purpúreo. Sus flores son pequeñas y rojizas. Crece silvestre y se extiende con gran rapidez en lugares húmedos y sombreados. (Fam. Commelinaceae, Zebrina pendula): En ese solar yermo hay muchísima cucaracha, por eso todos los vecinos la tienen sembradas en sus casas. | II sust(m/f)/adj. 2 coloq. desp. Persona cobarde: ¡Qué cucaracha me ha salido el acere! Se ha negado a darme una mano porque la situación es comprometida. [amarillo, -a, cucarachón, -a, flojo, -a (de piernas), guabina, guayabito, jaiba, jutía, penco, -a, pendejo, -a].


    cucarachita: estarcomo la ~ Martina coloq. Estar indecisa una persona con respecto a una alternativa, especialmente tratándose de una inversión de dinero. Obs: Alude a un cuento infantil en el que el personaje principal es la cucarachita Martina: Mi mamá está como la cucarachita Martina, tiene un dinerito y no sabe si comprar un refrigerador, un televisor o un juego de cuarto. [en tres y dos].


    cucarachón, -a sust/adj. coloq. desp. Persona cobarde: Lo sacaron del grupo por cucarachón. Había que ver cómo se ponía cuando tenía que ejecutar cualquier acción. [amarillo, -a, cucaracha, flojo, -a (de piernas), guabina, guayabito, jaiba, jutía, penco, -a, pendejo, -a].


    cuchara f. 1 Plancha metálica triangular, con mango de madera, que usan los albañiles para remover y aplicar la mezcla: No creas que te voy a proponer lo de apapipio. Ni tampoco una fábrica para trabajar. Yo sé que estás aburrido de la cuchara. (Valle, G. del 1967:43). | 2 Maestro albañil: Los maestros de obra me miraban desconfiados y hoscamente, no obstante tener una bien ganada fama de buena cuchara. (Valle, G. del 1967:42).* media ~ Ayudante de albañil: Como era media cuchara podía hacer un muro para esconder lo robado, sin levantar sospecha.


    cuchareta: meter la ~ coloq. Inmiscuirse una persona en una conversación o en un asunto que no es de su incumbencia: −Eso es alarde tuyo, −dijo−. Tú sabes que yo me muevo con plata y sin plata; que te llevo de verdá... /−Mira, tápate esas ubres y no metas la cuchareta, que esto es cosa de machos. (Castillo, R. 1980:36).


    cuchicuchi m. coloq. Se usa, con valor apelativo, especialmente para dirigirse a un niño: Ven acá, mi cuchicuchi, que mamá te va a dar la papita. * hacer ~ coloq! Realizar el coito una persona: No me vayas a decir que quieres hacer cuchicuchi con él y conmigo. Las orgías las cobro caras. (Valdés, Z. 1995:239). [pichicatear, singar, templar].


    cuchilla f. 1 Pedacito de vidrio, o de hoja de afeitar, que se pone en el →rabo <1> de un →papalote para tratar de cortar el cordel de otro: Le puso una cuchilla al rabo de su papalote para tratar de tumbar el del primo. | 2 Elevación de terreno formada por una cadena de cerros de poca altura: […] se habían concentrado en aquel insignificante poblado al pie de las cuchillas de Moa para desde allí emprender el ascenso de la sierra, en operación similar a la ejecutada en Limones. (Leante, C. 1976:136). * con la ~ bajita coloq. En rel. con el modo de actuar de alguien: tomando medidas drásticas y severas para erradicar errores o deficiencias en un trabajo determinado: Este preámbulo dio motivos para poner bocarriba las cartas de lo hecho, lo dejado y lo por hacer en la juventud de la capital, con la cuhilla bajita, pero sin martirizarse. (JUV REB, 8/10/90:4).


    cuchillazo m. Herida producida con un cuchillo: Le metió un cuchillazo que lo zumbó para el hospital. Tuvieron que darle treinta puntos.


    cuchillo m. Punto en el que convergen dos calles que han corrido paralelas a lo largo de cierto trecho: Joaquín se deja caer, loma abajo, sobre su artefacto rodante, y ve venir un automóvil por el cuchillo de Espada y frena su carriola. (Pereira, M. 1979:258). * con el ~ entre los dientes coloq. Con brío o decisión para emprender algo de lo que se deriva algún beneficio: No se cansaba de repetir que los trabajadores jóvenes venían con el cuchillo entre los dientes.


    cuco m. Ave de rapiña nocturna que mide hasta 20 cm de longitud. Es de color pardo oscuro, con algunas manchas blancas en el dorso y las alas (Fam. Strigidae, Gymnoglaux lawrencii): El cuco echó a volar y se posó en las ramas de un algarrobo. [cucuba, (sijú) cotunto].


    cucuba m. Ave de rapiña diurna que mide hasta 20 cm de longitud. Es de color pardo oscuro, con algunas manchas blancas en el dorso y las alas. Tiene la cara verde y las patas amarillas (Fam. Strigidae, Gymnoglaux lawrencii): Según E. Pichardo, en la parte occidental de Cuba llaman cucubá al sijú. [cuco, (sijú) cotunto].


    cuello: ~ chino Cuello de una prenda de vestir, en forma de tira estrecha, abierto al frente: Quiere hacerse el vestido con cuello chino, largo, y con aberturas en la saya que lleguen hasta la rodilla. || ~ de bota Cuello de una prenda de vestir, especialmente de un →suéter, muy alto y pegado a la piel, que se dobla sobre sí mismo: Compraron un lote de suéters con cuello de bota, pero, con el calor que hacía, no pudieron venderlo. [cuello de tortuga]. || ~ de tortuga Cuello de una prenda de vestir, especialmente de un →suéter, muy alto y pegado a la piel, que se dobla sobre sí mismo: Una leve brisa del norte resulta suficiente para que algunos desempolven y luzcan sus sueters tejidos, aunque al subir al ómnibus se ahoguen con aquel cuello de tortuga que los tortura. (M y P, 2/86:45). [cuello de bota] || ~ V Cuello de una prenda de vestir en forma de triángulo invertido. Obs: Se pronuncia bé: No le gustaba usar vestidos con cuello redondo porque, según ella, el cuello V le favorecía más.


    cuenta: ~ regresiva period. Acción de contar para atrás, especialmente en el lanzamiento de un cohete: En la prensa aparecen noticias relativas al lanzamiento de cohetes, en las cuales utilizan indistintamente cuenta regresiva o conteo regresivo. [conteo regresivo].


    cuentahorrista m/f. Persona que tiene una cuenta de ahorro en el banco: Esta circular fue emitida especialmente para los cuentahorristas. [ahorrista].


    cuentametuvida m. coloq. hum. Formulario en que se piden muchos datos sobre la vida de una persona: […] se inclinó sobre la planilla, el simple cuentametuvida frente al que Carlos había pasado la noche tratando de reconstruir su pasado. (Díaz, J. 1987:7).


    cuentamillas m. Aparato que llevan los vehículos automotores para contar los kilómetros que recorren: El Dodge, del 57, se deslizó rápidamente por la avenida 41. La aguja del cuentamillas ahora se movía entre los números setenta y ochenta. (Ibáñez, D.L. 1979:75).


    cuentapropismo m. Actividad profesional de los →cuentrapopistas: Me alarma la inclinación de jóvenes al lucro fácil que hoy ofrecen un mercado agropecuario y un “cuentapropismo” que por ahora hacen zafra a costa de la ineficiencia estatal y de las agudas carencias. (BOH, 9/5/95:41).


    cuentapropista sust/adj. Persona que mantiene un pequeño negocio o un taller particular, o presta servicios profesionales por su propia cuenta, sin empleo estatal ni contrato laboral: […] así me obligas a cumplir el compromiso que hicimos […] de acabar con el abuso que representa la tarifa de nuestro parqueo público, establecido por los cuentapropistas. (BOH, 2/6/96:45).


    cuentero m. Persona aficionada a relatar historias, reales o inventadas: Los que lo rodean están como hipnotizados, pendientes de sus palabras y sus gestos. Su voz de cuentero de pico fino, se cuela por entre el ruido de la lluvia y los nervios de los oyentes. (Cofiño, M. 1975:192).


    cuento: ~ de camino coloq. Pretexto o excusa con que se trata de justificar algo determinado: −¿A quién tengo que entregarle la carta? […]. /−Te he dicho más de cincuenta veces para quién es. /−No te pongas así. /−¿Cómo quieres que me ponga? Hace quince días que te dí la carta y siempre me vienes con un cuento de camino. (Sarusky, J. 1982:50).|| ~ de la buena pipa coloq. Asunto o situación que se dilata y embrolla cada vez más, de tal manera que parece que nunca va a llegar a su fin: Estábamos metidos en las patas de los caballos otra vez y aquello era el cuento de la buena pipa. En cuanto pestañeáramos se nos volvía a colar por la cocina. (González, R. 1978, T.1:94). || con el ~ y la jarana coloq. Se usa para expresar que un período de tiempo determinado ha transcurrido sin ser advertido: Hice unos quilos con las melcochas, me compré un pantalón y un abrigo y con el cuento y la jarana había pasado ya algún tiempo. (Barnet, M. 1986b:83). || no hacer el ~ coloq. Morir una persona: −Tengo ganas de verle la cara al comefango de Secundino Rosales. No va a hacer el cuento. (Gonzáles, R. 1978, T.2:201). [cantar el manisero, darle la patada a la lata, guardar el carro, guindar (el piojo), guindar (el sable), ir abajo, largar el piojo, largar el zapato, largar la chancleta, ñampiarse, partirse, ponerse el traje de pinotea, ponerse tieso, -a, quedar al campo, quedar (en la página dos), romperse, salir con las patas para alante, virarse].


    cuerazo: dar un ~ a) coloq! Realizar un hombre el coito: Le dio un cuerazo a la vieja, le comió toda la comida y, si te he visto no me acuerdo. [dar barra, dar barreta, dar con el cabo del hacha, dar guiso, dar leña, dar mandarria, dar un fuetazo, dar un paletazo, dar un pingazo, enganchar, entollar, marcar, meter la puya, pirabear, rascar]. | b) coloq! Realizar un hombre el coito con alguien: […] acaba de olvidarte de ella de una vez y apunta en tu autobiografía que por lo menos te quitaste la picazón y pudiste darle un cuerazo. (Padura, L. 1994a:23). [dar barra, dar barreta, dar con el cabo del hacha, dar guiso, dar jan, dar leña, dar mandarria, dar un fuetazo, dar un paletazo, dar un pingazo, meter la puya, pirabear, rascar].


    cuerda: coger (una) ~ coloq. Sentirse incitado por alguien o por algo a hacer o decir algo determinado: Cuando me di cuenta de que me había usado de escalón, cogí una cuerda tremenda y me juré que hasta que no lo matara, no estaría tranquilo. [coger (un) cranque, cranquearse, darse (un) cranque, darse (una) cuerda]. || dar ~ a) coloq. Incitar una persona a otra a hacer o decir algo determinado: […] mira que te dieron cuerda los gusanos para que te fueras y al final […]. (Nogueras, L. R. 1981:314). [dar cranque; cf. cranquear]. | b) coloq. Aumentar una persona la irritación de otra con algo que le dice: […] cuando tratabas de explicarle que había que hacer la conversión o la solicitud de plaza, una de las dos, porque la plantilla estaba cubierta, lo único que lograbas era darle cuerda. (Montero, R. 1988:163). [dar cranque; cf. cranquear]. || darse (una) ~ coloq. Sentirse incitado por alguien o por algo a hacer o decir algo determinado: No quería darme cuerda porque, como era el jefe de la brigada, debía estar muy sereno al tomar una decisión. [coger (un) cranque, coger (una) cuerda, cranquearse, darse (un) cranque].


    cueriduro m. 1 Árbol de corteza granulosa, que alcanza gran altura. Tiene hojas oblongas o elípticas y flores dispuestas en racimos axilares. Su fruto es una drupa subglobosa, de color pardo oscuro. Es muy común en bosques de terrenos pedregosos. Proporciona una madera que, cuando se corta transversalmente, semeja la piel de una →res y que se utiliza en construcciones rurales y navales. (Fam. Euphorbiaceae, Drypetes lateriflora): Y un día encontraron una cueva, y en la misma entrada había un árbol parecido al cueriduro. | 2 Madera de→cueriduro <1>: Todos aquellas casitas que ves allá están hechas con cueriduro.


    cueriza f. coloq. Acción de golpear a una persona, generalmente para castigarla: Grande fue la cueriza, me dijo, pero tuvo que cargar conmigo en esa campaña para no perder la arribazón. (BOH, 17/6/88:16). [apaleada, cierre, cogida, entrada, entrecogida, golpiza, pase, pateadura, pela, retreta, sonada, sube, tranque, vapuleada].


    cuero m. 1 Instrumento de percusión de los que usan las agrupaciones musicales cubanas. Obs: Se usa generalmente en plural: Chucho Valdés, en una pausa de un ensayo con Irakere, se acercó a la tumbadora y demostró sin pretenderlo, su dominio de los cueros. (BOH, 20/1/95:17). | 2 coloq. Látigo: El contramayoral dormía adentro del barracón y vigilaba. En el batey había un sereno blanco, español él, que también vigilaba. Todo era a base de cuero y vigilancia. (Barnet, M. 1986a:21). [bicho de buey]. | 3 coloq. desp. Mujer extremadammente delgada y sin atractivo: Cuqui pensó: te cagaste en tu madre, no puedes cargar con esas dos putas que te están chupando por una pata, ni con el cuero de María Esther que le está pegando los tarros a ese infeliz. (Iznaga, A. 1970:162). | 4 coloq! Miembro viril: Sintió el cuero alborotado dentro del pantalón, así que tenía que separarse de ella antes de llegar a la parada. [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, espolón, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca]. * dar ~ coloq. En una pelea, darle una paliza a una persona: Cuando empezó la pelea, llegó la policía y dio cuero de todos colores. [coger el lomo, encender el carnaval, encender la leva; cf. dejar maduro, -a]. || partirse el ~ coloq. Trabajar duramente: El batallón seleccionado era de los mejores, de los que sabían partirse el cuero. [echar la gandinga, meter caña, partirse el lomo, romperse el cuero, romperse el lomo, soltar el bofe]. || romperse el ~ coloq. Trabajar duramente: Le toma el pelo a la gente de Miami, ¡y a vivir a su sombra!, que de romperse el cuero no hay quien le hable. (Aparicio, R. 1981:234). [echar la gandinga, meter caña, partirse el cuero, partirse el lomo, romperse el lomo, soltar el bofe; cf. quemarse el culo]. || sonar el ~ hist. Restallar el látigo un mayoral para llamar la atención de los esclavos: […] mote popular que se ganó porque, según el decir del pueblo, hacía sonar el cuero. (Núñez Machín, A. 1981:159).


    cuerpo: ~ de guardia Lugar, en un hospital o →policlínico, en el que se atienden los casos de urgencia sin previa citación: El cuerpo de guardia del hospital está agitado. La puerta batiente de la entrada se abre y se cierra sin cesar. (Moya, R. 1981:143). || dar de ~ coloq. Evacuar el vientre: Sólo cuando concluyeron los espasmos de su abdomen, supo qué quería decir dar de cuerpo, pues, a falta de papel, su mano se desplazó maquinalmente hacia el bolsillo donde aún guardaba la tusa. (Pereira, M. 1979:58). || meter el ~ coloq. Esforzarse para que un trabajo o una tarea se realice satisfactoriamente: El jefe dijo que había que meter el cuerpo si queríamos terminar la obra en tiempo y forma. [meter el hombro, meter el pecho]. || sacar el ~ a) coloq. Evitar a alguien por alguna razón, como p. ej., porque molesta o importuna: Estuvieron varias veces en la empresa, pero les saqué el cuerpo porque son muy habladores. [dar de lado, dejarla en la mano, hacer una raya, vender (el cajetín), zafar (el bulto), zafar (el cuerpo)]. | b) coloq. Abandonar una persona a su pareja, generalmente un hombre a su mujer: Se tragó el cuento de que la extranjera buenota y arrebatada le había sacado el cuerpo al marido por estar con él. [dejarla en la mano, hacer una raya, vender (el cajetín), zafar (el bulto), zafar (el cuerpo)]. | c) coloq. Evitar o eludir algo, p. ej., un trabajo determinado, una responsabilidad, una obligación o una situación comprometida o desagradable: Era un gran riesgo tener a Jorge en su casa; lo mejor era sacarle el cuerpo con mucha delicadeza. [dar de lado, hacer una raya, vender (el cajetín), zafar (el bulto), zafar (el cuerpo)]. || tener ~ de tú y cara de usted coloq. hum. Tener una mujer una figura juvenil que contrasta con la edad que refleja el rostro: La mujer que vive en la esquina, la que ustedes dicen que tiene cuerpo de tú y cara de usted, me saludó hoy muy amablemente. || zafar (el ~) a) coloq. Evitar a alguien por alguna razón, como p. ej., porque molesta o importuna: Nunca jaraneé con ninguno. Cada vez que podía les zafaba el cuerpo. (Barnet, M. 1986a:203). [dar de lado, dejarla en la mano, hacer una raya, sacar el cuerpo, vender (el cajetín), zafar (el bulto)]. | b) coloq. Abandonar una persona a su pareja, generalmente un hombre a su mujer: Me complicó tanto la vida, persiguiéndome a todas partes, que terminé por zafarle el cuerpo. [dejarla en la mano, hacer una raya, sacar el cuerpo, vender (el cajetín), zafar (el bulto)]. | c) coloq. Evitar o eludir algo, p. ej., un trabajo determinado, una responsabilidad, una obligación o una situación comprometida o desagradable: […] se la pasaban de sabrosones, hasta que vino el chaparrón, que eso era lo que los dos querían para zafar el cuerpo. (Montero, R. 1998:30). [dar de lado, hacer una raya, sacar el cuerpo, vender (el cajetín), zafar (el bulto)].


    cuestionado, -a adj. Ref. a una persona o cosa: que ha sido criticado desfavorablemente: Al evaluarse el tema de la construcción, una vez más fueron cuestionados la calidad y el cumplimiento de los plazos de terminación de las obras. (GR, 5/3/97:5).


    cuestionamiento m. Crítica desfavorable que se hace a alguien o algo: […] y no han faltado violaciones de la política de empleo establecida, favoritismos y hasta manifestaciones delictivas, motivo de justos cuestionamientos de la población. (TRAB, 8/6/98:16).


    cuestionar v. 1 tr. Criticar desfavorablemente a alguien o algo: −Ustedes me rechazan porque no soy oficial y para colmo, negro, seguro que me preferían rubio y de ojos verdes. /Arde Troya, las voces se levantan cuestionándolo, esto es una perfecta burrada de su parte. (Acevedo, E. 1997:323). | 2 tr. Criticar desfavorablemente algo, p. ej., el comportamiento o la actitud, a alguien: El dirigente del Partido, recorre toda la obra, cuestiona al jefe del colectivo, sugiere. (BOH, 17/7/81:43).


    cuevear v. intr. Explorar una cueva submarina: Tony sabía que ninguno, excepto dos o tres del equipo nacional, se atrevería a cuevear a dieciocho brazas. (Vasco, J.E., D. Chavarría, 1986:145).


    cujazo 1 coloq. Golpe dado con un →cuje <1>: El padre lo descubrió y el niño corrió alegre a recibirlo. Entonces lo que le esperó fue una tunda de cujazos y trompones que el pellejo le quedó ardiendo. (Domingo, A. 1994:110). | 2 coloq. Golpe que se da a alguien con la intención de hacerle daño: Cuando se enteró le entró a cujazos al pobre muchacho y, si no se lo quitan, lo mata. [aletazo, avión, chuchazo, diana, fuacatazo, fuetazo, galúa, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo]. | 3 coloq. Golpe que se recibe por accidente o descuido: No me di cuenta de que había dejado abierta la ventana, y cuando levanté la cabeza, me di un cujazo de padre y muy señor mío. [chuchazo, fuacatazo, fuetazo, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo]. | 4 coloq. Golpe que se recibe al tropezar con un →cuje <1> o una rama cualquiera: Esto está muy oscuro, así que anda con cuidado no sea que te des un cujazo.


    cuje m. 1 Tallo de cualquier vegetal, desnudo de hojas, largo y flexible: Dicho esto, Liborio Bartolo Morejón se despidió de mi, pian, pian, siguió caminando con su sombrerito de yarey y un pequeño cuje en la mano. (Rodríguez, L. F. 1975:58). | 2→cuje <1>, muy resistente, en el que se cuelgan las →mancuernas <1> en la recolección del tabaco: Al veguero dicen que le pagan el precio mínimo, pero tiene que echar dos cujes más en la pesada, con lo que resulta que el quintal tiene ciento veinticinco libras. (Serpa, E. 1972:220). | 3 coloq. hum. Persona muy alta y delgada: Hacía tiempo que no la veía y ahora, al encontrarla, se sorprendió, era un cuje, de flaca que estaba. [vara de tumbar gatos; cf. pestillo].


    cujeado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que tiene mucha experiencia sobre la vida en general: Cuando el hombre es ya duro, cujeado, mira siempre por donde camina para ver dónde pisa. (Moya, R. 1985a:73-74). [traqueado, -a, traqueteado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: que ha quedado escarmentada por haber tenido una experiencia desagradable: Se negó a cooperar con ellos, porque ya estaba muy cujeado para saber hasta dónde podía llegar con esos tipos. [escamado, -a].


    cujear v. 1 tr. coloq. Adiestrar a alguien para que adquiera experiencia en una determinada actividad, un oficio o un deporte: Nos dio a entender que nos iba a cujear antes de llevarnos a combatir. Veníamos de la ciudad y ya ellos tenían cierta experiencia en las montañas. (GR, 4/4/97:5). [foguear]. | 2 ~se coloq. Adquirir experiencia una persona por las adversidades sufridas: Me he cujeado bastante con los cabezazos y tumbos que he dado en la vida, por eso no creo en cuentos de camino.


    cuju-cuju m. coloq. Tos continua: No se decidía a llevarlo al médico, a pesar de que el cuju-cuju del niño ya la tenía preocupado. [tosedera].


    culatear v. intr. Dar un golpe en el hombro una escopeta o un fusil al ser disparados: Se maldijo por no haber ajustado correctamente el cilindro de los gases, así el FAL culateaba, pateaba como un caballo encabritado. (Díaz, J. 1987:213). [patear].


    culebrina f. Lagarto que mide hasta 30 cm de largo. Tiene el lomo de color oliváceo, con una franja negra que va desde detrás de las orejas hasta la cola, y el vientre de color blanco amarillento. Vive en las sabanas y se alimenta de insectos (Fam. Teiidae, Ameiva auberi): Aunque sé que son inofensivas, les tengo pánico a las culebrinas.


    culeco m. coloq. Nalgas de una persona: Le di el ojete al tipo, me dolió cantidad. /−¿Le diste el culeco sin conocerlo? (Valdés, Z. 1997:167). [atrile, bola, cuarto fambá, fambeco, follón, fondillo, fondoque, fonil, fotingo, popa, retaguardia, saine].


    culeco, -a adj. 1 coloq. Ref. a un ave, especialmente a una gallina: que está empollando: El cloqueo de las gallinas en el patio indicaba que estaban culecas. | 2 coloq. Ref. a una persona: que siente mucho cariño, admiración o simpatía por otra: No te atrevas a decirle nada malo del nieto porque no te lo va a creer, está culeco con el muchacho. | 3 coloq. Ref. a una persona: alegre o satisfecha por algo, p. ej., un regalo o una buena noticia: Está culeco con el aparato de audio que le regalaron.


    culequera f. 1 coloq. Cariño, admiración o simpatía que se siente por una persona: La culequera que tiene con el recién nacido es de altura. [chochera]. | 2 coloq. Alegría o satisfacción que se experimenta por algo, p. ej., un automóvil nuevo o una buena noticia: La mulata tenía tremenda culequera con la lavadora, y la verdad que le estaba aliviando el trabajo un ciento por ciento. [chochera].


    culero m. Paño de tela que se les pone a los niños pequeños a manera de braga: La Tata era de raza mandinga y le había cambiado muchos culeros al señorito Guido y al santo padre Antonio […]. (Otero, L. 1967:16).


    culicagado, -a sust/adj. coloq. desp. Niño o adolescente que se comporta como si tuviera más edad: Cualquier culigao que dispara una pistola se considera un héroe y cree que el haber estado en la cárcel o el haber matado a un hombre lo capacita para gobernar. (Serpa, E. 1972:259). [culisucio, -a].


    culichiche sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona insignificante: Hacia el amanecer tomó una sabia decisión: en lo adelante no se juntaría más con los culichiches del barrio. [arrastrapanza, buchipluma, chirriburri, facineroso, -a, guaricandilla, guatíbero, -a, manguero, -a, pata de perro, pata de puerco, pijirigua, piojoso, -a, plasta, ripiado, -a, surrupio, -a, virulilla].


    culillo m. coloq. Sentimiento de impaciencia: A una le invade el culillo porque el destinatario se entere, de inmediato, de nuestros sentimientos. (Valdés, Z. 1997:85). * tener (el) ~ coloq. Estar obsesionado con alguien o algo: Desde que vio morir a la madre, tiene el culillo de que a él le falta poco.


    culipandear v. ~se coloq. Mostrarse una persona evasiva o vacilante cuando debe tomar una decisión determinada: ¡Y que después que a uno le han pasao toas esas cosas, se me venga a culipandear el compadre! (Álvarez de los Ríos, T. 1978:98).


    culipandeo m. coloq. Acción de →culipandearse: […] ¿cómo voy a ser fiana y embore?, ¿y esa envolvencia?, tanto culipandeo y tanto cranque; lo que hay que tener berocos. (Cristóbal, A. 1988:330).


    culisucio, -a sust(m/f)/adj. coloq. desp. Niño o adolescente que se comporta como si tuviera más edad: Y cualquier culisucio que no alevante dos cuartas del suelo, le fuma alante de las personas mayores, ¡y no lo toque ni diga na, porque el padre lo lleva a la Corte! (Iznaga, A. 1981:127). [culicagado, -a].


    culo: agarrar por el ~ coloq! Practicar el hombre el coito anal con alguien: Le dijo groseramente: te voy a agarrar por el culo, y eso lo ofendió, no por el acto en sí, sino por el lenguaje tan procaz. [coger por el culo]. || coger por el ~ coloq! Practicar el hombre el coito anal con alguien: Cuando lo escuchaba regodearse con la expresión de que lo cogieran por el culo, acabó de convencerse de que el muchacho era homosexual. [agarrar por el culo]. || cogerse el ~ con la puerta coloq! Salir perdiendo o fracasar en un asunto del que se esperaba sacar algún provecho o ventaja: Quieren que se pierda […] pero se cogerán el culo con la puerta porque iremos y traeremos el bacalao. (Brene, J.R. 1982:101). [cf. cogerse el dedo con la puerta]. || con qué (~) se sienta la cucaracha coloq. Se usa para expresar la imposibilidad de realizar algo cuando faltan los recursos necesarios: Y yo que hacía tiempo le había perdido el respeto, le contesté con un desparpajo digno del suyo: −Dígame, dóctor Grau, ¿con qué culo se sienta la cucaracha? (Méndez Capote, R. 1981a:98-99). || dar (hasta) el ~ coloq! Pagar un precio muy alto, no necesariamente en metálico, para conseguir o lograr algo: […] las millonadas de pulóveres −por los que darían el culito algunos muchachuelos conocidos− que ni los creadores del mundo creyeron que alguna vez existieran […]. (Viera, F. L. 1994: 42). || decir hasta ~ coloq! Decirle a alguien palabras insultantes y ofensivas: Lo iban a fusilar, porque creo que el Che como sí era médico de verdad, le hizo unas preguntas sobre la medicina y el hombre no sabía ni papa. Y dicen que el Che le dijo hasta culo. (Navarro, O. 1987:55). [poner como un culo]. || en el ~ del perro coloq! En un lugar muy lejano, poco frecuentado o de difícil acceso: El grupo caminó no sé cuántos kilómetros porque el campamento estaba en el culo del perro. [cf. donde el diablo dio las tres voces]. || oler el ~ coloq! Adular: De los que se presentaron, sacaron buenas notas solo los que le olían el culo al jefe. || poner como un ~ coloq! Decirle a alguien palabras insultantes y ofensivas: Tenía ganas de insultarlos, de ponerlos como un culo, pero sabía que tenía que contenerse para no disgustar a su madre. [decir hasta culo]. || quemarse el ~ coloq! Trabajar duramente: No te das cuenta de que yo me he quemado mucho el culo para lograr esto, y no lo voy a entregar así como así. [cf.soltar el bofe].


    cultivo: ~s menores Conjunto de los productos agrícolas, especialmente →viandas <1> y vegetales: Se dirigieron a la empresa de cultivos menores para conocer la producción real del año pasado, y así poder comparar. [frutos menores].


    cultura: ~ de barbería coloq. Conocimiento superficial que tiene una persona de una disciplina: Tengo eso que ustedes llaman, con desprecio, cultura de barbería; pero, te apuesto a que conozco de la vida mucho más de lo que te han enseñado en el Instituto. (Grillo Longoria, J. 1975:13).


    cumbancha f. 1 coloq. Reunión bulliciosa en la que la gente se divierte bebiendo, bailando, haciendo chistes, etc.: Entonces se fueron acabando los boteros y el juego y la caza. Se acabó la fiesta y la cumbancha y hasta los turistas. (Novás Calvo, L. 1959:137). [bacha, bachata, cumbancheo, fiesteo, gozadera, guaracha, güiro, pachanga, rebambaramba, recholata, recholateo, rumba, rumbantela]. | 2 coloq. Burla que se hace a alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: El director no tenía tabla para soportar aquella cumbancha. [bacha, bachata, bachateo, bonche, changa, chotería, cumbancheo, guaracha, guaracheo, guasa, guasanga, jarana, songa, vaciladera, vacile]. | 3 coloq. Situación de alboroto y bullicio en la que la gente se divierte: “A ustedes los negros les gusta la bachata, la cumbancha, la gozadera. ¿Para qué te vas a sacrificar? No seas comemierda. Hoy la gente se está divirtiendo: y mira tú dónde estás”. (Cofiño, M. 1979:203). [bacha, bachata, bachateo, bonche, cumbancheo, gozadera, guaracheo, guasanga, pachanga].


    cumbanchar v. →cumbanchear.


    cumbanchear v, var. cumbanchar intr. coloq. Divertirse en una reunión bulliciosa en la que se bebe o se baila: −¿Y qué carajo vas a hacer con mil pesos? /−Cumbanchar. (Iznaga, A. 1970:48). [bachatear, correr una rumba, guarachear, pachanguear, parrandear, rumbear, vacilar].


    cumbancheo m. 1 coloq. Reunión bulliciosa en la que la gente se divierte bebiendo, bailando, haciendo chistes, etc.: Con la llegada de sus amigos se formó un cumbancheo que duró hasta pasada la medianoche. [bacha, bachata, cumbancha, fiesteo, gozadera, guaracha, güiro, pachanga, rebambaramba, recholata, recholateo, rumba, rumbantela]. | 2 coloq. Burla que se hace a alguien, diciéndole algo en tono de broma o chiste: Mira, para el cumbancheo, que a mí no me hace ninguna gracia. [bacha, bachata, bachateo, bonche, changa, chotería, cumbancha, guaracha, guaracheo, guasa, guasanga, jarana, songa, vaciladera, vacile]. | 3 coloq. Situación de alboroto y bullicio en la que la gente se divierte: En medio del cumbancheo llegó la policía, porque los vecinos se habían quejado de la escandalera. [bacha, bachata, bachateo, bonche, cumbancha, gozadera, guaracheo, guasanga, pachanga].


    cumbanchero, -a sust/adj. coloq. Persona que asiste con frecuencia a reuniones bulliciosas en las que la gente se divierte bebiendo o bailando: Tu padre fue cumbanchero en su juventud. Mujeriego a matarse. (Arrufat, A, 1984:86). [bachatero, -a, guapachoso, -a, guarachero, -a, guasanguero, -a, rumbero, -a].


    cúmbila m/f. 1 coloq. Persona con quien media una relación de amistad: Ese es mi cúmbila. Con él no te metas si no quieres buscarte una salación. [acoy, ambia, asere, consorte, gallo, -a, monina, pata, social, socio, -a]. | 2 coloq. Se usa para dirigirse a una persona en tono de confianza: Oye, cúmbila, préstame dos baros para llevar a la jeba al cine. Te los devuelvo mañana. [acoy, ambia, asere, batíviri, caballo, -a, campeón, -a, consorte, cuadro, gallo, -a, mi hermano, -a, monina, mulato, -a, nagüe, negro, -a, social, socio, -a, técnico, -a; cf. bróder, comadre].


    cumplido m. obsol. Resto de comida o bebida que se deja en el plato o en la taza como muestra de buenos modales: En la actualidad el cumplido pasó a la historia, porque las nuevas generaciones no lo tienen en su escala de valores.


    cumplido, -a: estar ~ coloq. Estar decidido a enfrentar a una situación peligrosa aunque se arriesgue la vida: −Me voy antes de que aquí ocurra una tragedia. Yo estoy cumplío ya y si usted se pasa le voy a cortar la cabeza de un machetazo. (Feijóo, S. 1977:141).


    cuncún: a ~ coloq. En rel. con el modo de beber algo una persona: rápidamente: Me dejó las tres semillitas en un plato y yo no sé como pudo atorarse de aquel modo, porque se empujó atrás el vinoseco, a cuncún. (González, R. 1982:15).


    cundango m. coloq. Hombre homosexual: ¡Yo soy el amo de esta casa, cabrones! ¡Yo soy el marío de esa mujer que tanto se os ha metío, cundangos! (Chofre, F. 1981:236). [aviador, blandito, champe, cherna, cubereta, flojo, ganso, loca, marinero, pailero, pájaro, pargo, parguela, partido, pato, selástraga, yegua].


    cundanguería f. coloq. Comportamiento afectado y amanerado considerado propio de un homosexual (→cundango): Tratamos de quitarnos lo más temprano posible del poste para irnos a la trastienda aunque El Caña y Gastón desde hace tiempo puyen con esto diciendo que son medio cundanguerías de nosotros. (Viera, F.L. 1989:169). [pajarería].


    cundeamor m, var. cundiamor 1 Planta trepadora de 1 a 2 m de altura, de tallos tomentosos, especialmente en el ápice. Sus frutos maduros son de color amarillo anaranjado por fuera, tienen la corteza arrugada y se dividen en cinco celdas que contienen semillas pulposas y viscosas de color rojo y sabor dulce. Es oriunda de la India y crece en terrenos yermos de toda Cuba. El fruto es alimento de muchos pájaros. Tanto el fruto como las hojas se utilizan para preparar comidas y como remedio contra algunas enfermedades (Fam. Cucurbitaceae, Momordica charantia): […] una imagen extraída de un pueblo polvoriento y destartalado, humillado en un suave valle de palmeras, ceibas, atejes y cundiamor. (Marqués Ravelo, B. 1985:215). | 2 Fruto del →cundeamor <1>: […] me había arrastrado hasta su refugio, atraída por los dos pichones de sinsontes que abrían el pico pidiendo un grano más de cundeamor. (González de Cascorro, R. 1980:5).


    cundiamor m. →cundeamor.


    cundido, -a adj. coloq. Lleno o cubierto de algo nocivo o desagradable, p. ej., de piojos o de pulgas: Caramba, como chilla esta colombina. Debe estar cundida de chinches. (Arrufat, A, 1984:574).


    cundir v. ~se Cubrirse de algo nocivo o desagradable, p. ej., de piojos o de pulgas: Con la falta de higiene que había allí, necesariamente tenía que cundirse de piojos.


    cunero m. En los hospitales de maternidad, sala en la que se atiende a los niños recién nacidos: Parió hace diez días, pero el niño todavía está en el cunero.


    cuneta f. Espacio que se encuentra a uno y otro lado de una carretera para uso de los peatones o estacionamiento de vehículos: Casi a la mitad del tramo derecho tomamos posiciones, ocultándonos en las cunetas encharcadas. (Grillo Longoria, J. 1975:93).


    cuña I f. 1 Tipo de automóvil deportivo, de dos plazas, que se utiliza preferentemente en las carreras automovilísticas: Se daba mucha lija con la cuña último modelo que le regaló el padre cuando se graduó. | 2 Pedazo angular de un alimento que tiene forma circular, como p. ej., un queso o un →cake: Llegó la madre con unas cuñas de cake y vasos de refresco cuando apenas teníamos ánimo para seguir estudiando. | II m/f. 3 coloq. Trunc. de: cuñado, -a: Me llevo mejor con mi cuña, por lo chévere que es, que con mi hermana. * ~ de cake coloq. hum. Persona, especialmente una mujer, de hombros muy anchos y piernas muy delgadas. Obs: Se pronuncia quéi: La mujer que apareció de repente era una cuña de cake; se veía claramente que había practicado natación.


    cuño m. Pequeña plancha de metal o goma, con un mango, que se moja en tinta y sirve para imprimir en los documentos de una institución y así atestiguar su autenticidad: En la oficina le dijeron que sin el cuño del director no podían tramitarse las planillas. * ponerle el ~ coloq. Se usa para expresar que algo sucederá con seguridad tal como el hablante afirma: −Oye, Alfredo, ¿qué comerán estas desgraciadas? Porque toda esa belleza es consecuencia de una sabia alimentación, ponle el cuño. (Amado-Blanco, L. 1976:202). [apostar doble contra sencillo, dejarse cortar la cabeza, dejarse cortar las manos, jugársela (al canelo), poner la cabeza en el picador].


    cuora f. coloq. Moneda de veinticinco →centavos <1>: La cuestión está en ensayar mucho y después, en los parques y en los solares yermos, vamos a recibir lluvias de “yerros” y hasta de cuoras. (Valle, G. del 1967:189).


    cuota: ~ inicial Cantidad de dinero que se paga al adquirir una mercancía comprada a plazos y cuyo importe es generalmente superior a estos: No puedo comprarlo porque la cuota inicial que piden es muy alta.


    cupey m. →copey. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba.


    cuquear v. 1 tr. coloq. Incitar a alguien con palabras o hechos a que reaccione de manera airada: −No se pongan a cuquearlo que un día le va a dar una cosa. /−Cuidado no te dé a ti. Ese viejo es un jiquí. (Iznaga, A. 1970:50). | 2 tr. coloq. Azuzar a un animal: Le silba, le tira pelotas de goma, la cuquea.... La perra es tan grande como él. (Barnet, M. 1986b:359).


    cuqueo m. coloq. Acción de →cuquear.


    cuqui: estar ~ coloq. Estar muy bien vestido y arreglado: Sintió que la jovencita tenía razón en vestirse tan elegante; estaba cuqui con esa ropa.


    cuquita f. Juguete para niñas que consiste en un dibujo de una figura humana y de sus vestidos, impresos en papel, que se recorta: Le compré un libro de cuquitas para que se entretuviera mientras yo terminaba el informe.


    cura f. Proceso a que son sometidas las hojas de tabaco, después de cortadas, y que comienza en las →casas de tabaco y termina en la fábrica: La cura del tabaco no debe hacerse dentro de la casa de vivienda. [curación]. * ~ de caballo Medida enérgica que se adopta para afrontar una situación difícil o comprometida: La “cura de caballo” tiene algunos enfermos sólo en vías de recuperación, pero en otros resultó santo remedio. Entre los muchos resultados positivos señalados en la asamblea partidista, […]. (CUB INT, 3/88:1). || ni por lo que dijo el ~ coloq. De ninguna manera: Tampoco comía ajonjolí, porque me salían verdugones y granitos. […]. Hoy es y ni por lo que dijo el cura como nada de eso. (Barnet, M. 1986a:80). [ni amarrado, -a, ni a palos, ni a tres tirones, ni con los guardias].


    curación f. Proceso a que son sometidas las hojas de tabaco, después de cortadas, y que comienza en las →casas de tabaco y termina en la fábrica: […] la ya insuficiente disponibilidad de capacidades de curación y de cujes para el ensarte se han acentuado y hoy constituye dolor de cabeza por muchos productores. (GR, 27/2/97:3). [cura].


    curamagüey m. Enredadera leñosa que alcanza aproximadamente 3 m de largo. Tiene hojas pecioladas, de 2 a 8 cm de largo, de color verde oscuro en la cara superior y verde pálido en la inferior. Presenta inflorescencia en cimas. Crece en terrenos pedregosos y terrenos situados cerca de las costas altas y secas de Cuba. Es venenosa para el ganado. La decocción de la planta tiene aplicaciones diversas en medicina popular. (Fam. Apocynaceae, Echites umbellata, Rhabdadenia biflora y Urechites lutea): […] negros retorciéndose de dolor, echando espuma por la boca, dando brincos desesperados porque se habían envenenado comiendo curamagüey o guao. (Leante, C. 1976:25-26). [bejuco marrullero].


    curar v. tr. Someter las hojas de tabaco, después de recolectadas, a un proceso especial para su posterior industrialización. Este proceso comienza en la →casa de tabaco donde se madura la hoja, se cuelga en →cujes <2> para que se sequen y, en algunos casos, se →embetune, y termina en la → fábrica de tabacos: La casa de tabaco es el lugar apropiado para curar la hoja de esta planta.


    cúrbana f. 1 Árbol silvestre que alcanza hasta 15 m de altura. Sus hojas son oblanceoladas a espatuladas y redondeadas u obtusas en el ápice; sus flores, dispuestas en corimbo, son de color rojo; su fruto una baya carmesí o casi negra, mide 1 cm de diámetro. La corteza es gris y se desprende con facilidad. Todo el árbol tiene un penetrante olor a canela. Suministra una madera dura y pesada, que se emplea en pértigos, varas, arados, vigas, etc. Se usa como condimento y como tónico, en medicina popular (Fam. Canellaceae, Canella winterana): La cúrbana es muy común en terrenos de las costas altas y secas. | 2 Madera de →cúrbana <1>: Los caballetes y los horcones se hicieron de cúrbana.


    curdar v. ~se coloq. Ingerir bebidas alcohólicas en gran cantidad: “Es muy temprano para que empieces a curdearte” dice. (Viera, F.L. 1989:77). [ajumarse, atrincarse, calentarse el güergüero, calentarse el pico, chuparle el rabo a la jutía, darse palos, encañarse, enchucharse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, tocarse, trancarse].


    curetaje m. Raspado de la mucosa de la matriz con el fin de interrumpir un embarazo: El negocio fuerte era el de la bolita, ese tenía parada a Eva. Y una comisión por llevarle clientes a un tal doctor Grillo, el de los curetajes del barrio de Colón. (Barnet, M. 1986b:185).


    curiel m. Mamífero roedor de hasta 30 cm de longitud. Tiene pelos derechos, finos y lisos, y bigote largo y cerdoso. Es muy dócil e inofensivo y se utiliza en prácticas y experimentos médicos en laboratorios (Fam. Caviidae, Cavia porcellus): […] desesperados por el hambre, primero devorando el ganado ovino y […] más tarde la persecusión delirante contra las jutías congas y los hurones, los ratones y los curieles. (Marqués Ravelo, B. 1985:207).


    curiela f. 1 Hembra del →curiel: Tiene una gran cría de curielas, que vende a los laboratorios. | 2 coloq. Mujer muy prolífica: […] la negra tenía que parir buena cría todos los años […] las negras que no fueran curielas estaban perdidas porque tenían que volver a pegar el lomo. (Barnet, M. 1986a:36).


    curita f. Tira de tela que en una de sus caras tiene una gasa con un preparado medicinal y una sustancia adherente estéril. Se usa para proteger heridas pequeñas: Berbecho me dio algodón y mercuro cromo. El Pata me regaló las curitas. (Álvarez Jané, E. 1981:160).


    curralar v. intr. coloq. Trabajar: Oye, que no hay forma de resolver un peso sin curralar. Yo, que soy el rey del invento, me las veo negras. (Rodríguez, A. 1985:44). [agachar el lomo, doblar el lomo, pegar, pinchar].


    curralo m. 1 coloq. Trabajo remunerado: −¿Y qué tú haces aquí, chama? Se ve a la legua que esta no es tu onda. /Andrés pensó que lo mejor era ponerse en la onda de él y respondió, fácilmente: /−Na, asere, refrescando del curralo. (Padura, L. 1988:137). [pega, pincha]. | 2 coloq. Trabajo por realizar: El sábado no me esperes porque tengo curralo pendiente y después me voy a echar unos lagues con los socios. [pega, pincha]. | 3 coloq. Lugar en el que una persona trabaja: En el curralo no me le voy a colar, porque no sé bien donde es. (Rodríguez, A.1985:78). [pega, pincha].


    curro, -a sust/adj. 1 obsol. Persona natural de Andalucía: Su abuelo, un curro malgenioso como pocos, fue quien le enseñó todo lo que sabía de talabartería. | 2 hist. En el siglo xix, negro que vestía de forma llamativa y hablaba con afectación, imitando a los andaluces: Diego Vicente Tejera nos dice, por su parte, que la juventud florida del xix, los oficiales españoles, los periodistas, los ñáñigos y los negros curros, vivían del barato […]. (Navarro, N. 1980:41).


    curso: ~ por encuentro Modalidad del sistema de enseñanza universitaria cubano en la que el alumno no asiste a clases regularmente, sino que tiene consultas periódicas con los profesores de acuerdo con un programa previamente establecido: Los trabajadores que desean ingresar en los cursos vespertinos, nocturnos o por encuentros de los centros de educación técnica y profesional deben […]. (TRAB, 1/7/81:4).


    curujey m. 1 Nombre de varias especies de plantas epifitas que tienen en común la capacidad de conservar gran cantidad de agua de lluvia en la base envainadora de sus hojas. Son comunes en los bosques y crecen sobre árboles aislados, especialmente las →ceibas. También se cultivan como ornamentales (Fam. Bromeliaceae, Tillandsia spp., Catopsis spp., Thecophyllum spp.): En los troncos de los árboles se ve mucho el curujey, mitigador de la sed porque entre sus hojas se deposita el agua que recibe por días. (Almeida Bosque, J. 1985b:40). | 2 coloq. Conjunto de pelos que crecen en las orejas de los hombres de edad avanzada: −Lo que te voy a quitar son los curujeyes, taco pasao de moda −dijo, el operario sermoniosamente. −¿Te mas visto las orejas? (Labrador Ruiz, E. 1950:67).


    curva f. deport. En el beisbol, lanzamiento en el que el →pitcher, tira la pelota de manera que esta describa una trayectoria curvilínea: Le había lanzado tres curvas, pero no le tiró a ninguna. * meter (una) ~ coloq. Dar un argumento concluyente para evitar una situación difícil o evadir algo desagradable: Me cogiste desprevenido y me metiste recia curva, pero creo que me lo merezco. [meter una línea].


    cusubé m. Pieza de repostería, en forma de panecillo, que se hace de harina de →yuca <2>, azúcar, mantequilla, →vino seco y huevo: […] se dedicaba a vender para la calle lo que cocinaba ahí: bollitos de carita, tamales como ya dije, boniatillo, cusubé, arroz con leche, […]. (Barnet, M. 1988:112).


    cutara f. Chancleta. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: […] tenía puesto el pantalón de un pijama azul y metía los pies sin medias en unas cutaras de palo y gomas de cámaras de auto. (Soler Puig, J. 1984:111).


    cutarear v. intr. coloq. Hacer sonar las →cutaras al caminar. Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona oriental de Cuba: La llegada de la China, que entraba como siempre cutareando, interrumpió la conversación.


    cuyá m. 1 Árbol que alcanza hasta 9 m de altura. Sus flores, pequeñas y olorosas, son muy visitadas por las abejas. Proporciona una madera dura, elástica y casi incorruptible, que se utiliza para construcciones bajo el agua o bajo tierra. Crece en terrenos costeños y en colinas calcáreas (Fam. Sapotaceae, Dipholis salicifolia): Ese cuyá lo sembró mi abuelo cuando yo era niño, y no hay quien se lo toque. | 2 Madera de →cuyá <1>: Los pilotes que están bajo el agua y sostienen el puentecito están hechos de cuyá.


    cuyují m. Variedad de sílice extremadamente duro, pero quebradizo: Yo he dao más trastumbos en la vida que los cuyují en la caja del río. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:26).
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    dado m. Pieza de la →tarraja que sirve para labrar roscas en una tubería o en un tornillo: La tarraja de mi suegro tenía distintos dados, de acuerdo con el tamaño de la rosca que quisiera hacer. * embarajar (el ~) a) coloq. Encubrir una persona sus verdaderos propósitos: Ibas al trabajo a buscar un peso; ibas para evitar problemas con la justicia […] para limpiarte, para embarajar, pero nunca para la sociedad. (Rodríguez, A. 1985:55). [embarajar (el tiro)]. | b) coloq. Encubrirle una persona a otra sus verdaderos propósitos: Analiza bien toda la conversación, y verás que te estuvo embarajando el dado. [embarajar el tiro]. || poner el ~ malo a) coloq. Crear problemas o dificultades en un asunto determinado: Había que inventar otra cosa porque le estaba poniendo el dado malo a todos los vendedores que trabajaban sin licencia. [poner malo el mantecado]. | b) coloq. Crearle a alguien problemas o dificultades: Tú, que dices que eres mi amigo, ¿me vas a poner malo el dado? [poner malo el mantecado]. || ponerse el ~ malo coloq. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: […] el dado se había puesto malo a todos los que pescaban sin carné, y entonces se metió a trabajar […] de cantinero. (Vasco, J. E., D. Chavarría, 1986:15). [caerle comején al piano, cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, entrarle agua al bote, llenarse el bote de agua, ponerse malo el mantecado, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó; cf. caerle bicho al tabaco].


    dagame m. 1 Árbol que alcanza hasta 20 m de altura y 60 cm de diámetro. Tiene el tronco recto, liso, de color rojo pálido, y carece de ramas bajas. Sus hojas son aovadas y abruptamente acuminadas. Crece en terrenos calcáreos y pedregosos, llanos o poco elevados. Su madera se utiliza en carpintería rural (Fam. Rubiaceae, Calycophyllum candidissimum): Y un cuerpo pequeñito y curtío, como si siempre hubiera vivío bajo del sol; pero se veía que era fuerte, eso sí, más duro que´l dagame de su cerca. (González de Cascorro, R. 1983:86). | 2 Madera de →dagame <1>: Al regreso a la casa, Pedro hizo entrega al mozo de un yugo con sus frontiles y coyundas y una vara de aguijón de dagame. (Espinosa, C. 939:26).


    daguilla f. Árbol que alcanza hasta unos 10 m de altura y 60 cm de diámetro y cuya corteza interior es muy fibrosa. Tiene las hojas aovadas y abruptamente acuminadas. Crece silvestre en sierras y peñascos. De su corteza se obtiene una fibra textil (Fam. Thymelaeaceae, Lagetta lintearia): Partieron por un camino, bordeado de algarrobos y daguillas, que llevaba directamente al potrero de mi vecino.


    dajao m. Pez de agua dulce comestible que alcanza unos 30 cm de largo. Tiene el dorso de color pardo oscuro y el vientre claro (Fam. Mugilidae, Agonostomus monticola): Mucha gente dice que la carne del dajao es sabrosa, pero a mí no me gusta el sabor de la carne de los peces de río.


    dama: ser una ~ coloq. Ser muy gentil y respetuoso un hombre: Agustín era de un carácter tan afable y apacible que se decía de él: “Es una dama; […]. (Bacardí, E. 1979:79).


    dancing m. Local público al que se va para escuchar música, generalmente grabada, bailar y consumir bebidas alcohólicas. Obs: Se pronuncia dánsin: Ahora el lugar de diversión preferido por la juventud es el dancing o el dancing-light. * ~ light Local público, con luces en movimiento, al que se va para escuchar música, generalmente grabada, bailar y consumir bebidas alcohólicas. Obs: Se pronuncia dansinlaid, dancinlai: En mi época no había ningún dancing ni dancing-light de esos que hay ahora, y los jóvenes también se divertían.


    danzón m. 1 Baile popular en Cuba desde la segunda mitad del siglo xix, con música en compás de 4/4, y que se considera evolución de la contradanza: No tuvo mucha suerte, escogió a un verdadero patón. “¿Cómo es que un cubano no sabe bailar danzón?”. (JUV REB, 24/11/96:8). | 2 Género musical que corresponde al →danzón <1>: Consistía en la interpretación de danzones, sones, guajiras, danzas, contradanzas y algún número del repertorio clásico, pésimamente ejecutado. (Carballido Rey, J.M. 1979:73).


    danzonete m. 1 Baile que contiene elementos del →danzón <1> y del →son: Algunas personas consideran que el danzonete fue una evolución del danzón. | 2 Género musical que corresponde al →danzonete <1>: Paulina Álvarez era conocida como la Emperatriz del danzonete, por su brillante ejecución de este género.


    daño m. coloq. En las religiones afrocubanas, maleficio que se echa a alguien: El daño, hija, el daño... que le han echao a esta casa, nos va a salir a toiticas nosotras. ¡Está embrujá verdá no hay brujo fuerte que le quite el efeuto! –le decía Ramona a Nieve Luna. (Enríquez, C. 1975:330). [bilongazo, bilongo, güemba, güembazo]. * estar para el ~ coloq. Obrar con maldad: Ese tipo está nada más para el daño, pero ella no se da cuenta. [ponerse para el daño]. | hacer (un) ~ coloq. Causarle a alguien una enfermedad o un perjuicio por medio de la →brujería: Según sus padres, el quedó jorobado por un daño que le hicieron cuando era chiquito. [echar bilongo]. || ponerse para el ~ coloq. Obrar con maldad: Se pusieron para el daño con el fin de entorpecer los programas de esa emisora. [estar para el daño].


    dar v. 1 intr. coloq. Engañar alguien a su pareja: Leo, el pintor, le está jugando fulastrería −o digamos en lenguaje más actual, más gráfico, le está dando a su querida esposa Marlén con Laura, quien a su vez, […]. (BOH, 24/11/89:95). [jugar fulastrería, pegar los tarros; cf. adornar]. | 2 intr. coloq. Timar a alguien, empleando, generalmente, un recurso ingenioso: Pues sí, como yo veía la cosa de fea para horrorosa me dije, Zambo, mete coco por otra variante que lo que es en esta siempre te dan, y ahí mismo se me alumbró el bombillo. (Montero, R. 1988:119). | 3 ~se coloq. Aceptar gustoso un niño la compañía o el halago de personas a las que no conoce: Cargar a un niño de pecho es un arte […]. Si abre los ojos, creemos que ha sonreído. Y nos ponemos contentos porque va a darse con nosotros. (Secades, E. 1958:19). | 4 ~se coloq. Lograr u obtener una persona algo que deseaba: El sobrino estudió mucho para conseguir esa beca hasta que, al fin, se le dio. | 5 ~se coloq. Conquistar el amor de una persona: Estuve rondándola y enamorándola durante un año. Cuando ya había perdido las esperanzas, se me dio. * a todo lo que da/daba coloq. En rel. con el modo de desplazarse o de salir de un lugar alguien o algo: muy rápidamente: Entonces llamó a un tipo para que lo guiara, y salió de allí a todo lo que daba. [a mil, a millón, a todo full, como un tiro, como volador de a peso; cf. como un peo]. || ¡dale! Coloq. Se usa para instar a alguien a que se dé prisa o a que comience algo: Ahora, dale; si nos apresuramos, tenemos chance de salir bien. (Moya, R. 1985b:322). || dando y dando En un trueque, entregando a la vez las cosas que se intercambian: Cualquier operación que hagas con él, tiene que ser dando y dando porque el tipo es un cairoa. [chenche por chenche]. || ~ con todo coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: En el cuartel nos dan con todo, y luego nos tiran en el calabozo. (Grillo Longoria, J. 1975:49). [meter el puño, meter la caña, meter la muñeca; cf. abollar]. || no da ni dice dónde hay coloq. Se usa para indicar que, con la persona a la que se hace referencia, no se puede contar en caso de necesidad: Decidieron no contar con él para la obra de choque porque el tipo no da ni dice donde hay.


    data f. 1 Parte de un →partido <2>de dominó que empieza con la distribución de fichas y termina al acabarse las fichas a uno de los jugadores o al cerrarse el juego: Me quedé en el ingenio, donde tenía amigos para echar una data de dominó y darme algunos tragos. (González, R. 1978, T.2:86). | 2 En el dominó, conjunto de fichas que se da a cada jugador en una →data <1>: Cuando llegó jugaba dominó; […]. /−¿Te echas una partidita, hermano? − dijo don Sixto mostrando maliciosamente la data en su poder. (Granados, M. 1967:95).


    dead ball deport. En el beisbol, golpe que da el →pitcher al →bateador al lanzar la pelota. Obs: Se pronuncia desból: Dos cero la cuenta. Se impulsa y ¡desbol! (deab ball), canta el árbitro, y el enanito, brincando de contento, se va a primera. (Domingo, A. 1994:123).


    debilidad f. Sensación de hambre: Sentía tanta debilidad porque, ahora lo recordaba, en todo el día no había probado bocado.


    dechabado, -a sust/adj, var. dechavado, -a 1 coloq. Persona que se comporta con desenfado y atrevimiento: Estaba totalmente dechabado y el padre lo amenazó con mandarlo a trabajar a la finca. [deschabado, -a, descocotado, -a, desorejado, -a, zafado, -a]. | 2 coloq. Persona que se aparta de las normas de conducta consideradas correctas por una colectividad determinada: El jefe de personal es muy simpático, pero demasiado dechabado para ocupar ese cargo. [deschabado, -a, regado, -a].


    decimista m. Cantor popular que, generalmente acompañándose con la guitarra, canta décimas improvisadas y suele participar en →contrapuntos: Existe en el país todo un movimiento de decimistas que cultivan las vertientes fundamentales de este tipo de composición. (JUV REB, 27/10/96:5).


    decir: ¡dime! Coloq. Es usado como fórmula de saludo entre personas entre las que media confianza: −Coño, mi hermano, por poco se me cae la mano dándote pitazos −me dijo, […]. /−Dime, Rafael −lo saludé y metí la mano por la ventanilla, me dio un apretón fuerte−, hacía rato que no te veía. (Padura, L. 1995:203). [buenas y de colores, ¡ey!, ¡habla!, ¿qué hubo?, ¿qué vuelta?, ¿y qué?]. || dime que te diré a) Discusión acalorada entre dos o más personas: No logro entenderlos; son tan buenos amigos y están siempre en un dime que te diré que ya no soporto. | b) coloq. Rumor infundado: Mi madre lo protegía del dime que te diré porque Cutico se lavaba el pelo tres veces al día y se paraba en el borde de la azotea con una toalla envuelta en la cabeza. (Barnet, M. 1986b:122). || el que más dice coloq. Persona de mayor influencia, autoridad o poder de decisión en una entidad o una colectividad humana: −Yo soy el que más dice en Cabo Espuma. Eso nadie lo puede olvidar. y menos usted, amigo Riquendo −decía […]. (Yáñez, M. 1983:21). [el dueño de la papeleta, el dueño del bate, el guante y la pelota, el dueño de los caballitos; cf. el que más mea, papaúpa]. || hay/había que ~te/~le usted coloq. Se usa para ponderar una cualidad, buena o mala, de algo o de alguien: El hotel incluía el desayuno, al cual había que decirle usted: salami, mortadella, embutidos, quesos, revoltillo, pan, […]. (Zumbado, H. 1984:184). || quien te dije coloq. Se usa para referirse a un tercero sin mencionar su nombre: Siguiendo la conversación sobre quien te dije, te diré que es muy egoísta y desalmado.


    decoloración f. Acción y efecto de quitar el color del cabello por procedimientos químicos: La última decoloración que me hicieron en la peluquería me echó a perder el pelo.


    dedo: cogerse el ~ con la puerta coloq. Salir perdiendo o fracasar en un asunto del que se esperaba sacar algún provecho o ventaja: Yo siempre he sabido que Arteaga estaba cazando la oportunidad, esto no me cogió de sorpresa, así que ahora se va a coger el dedo con la puerta, por mucho que cuente con el otro. (Hernández, J. L. 1987:165). [cogerse el rabo con la puerta, mojarse los papeles; cf. cogerse el culo con la puerta]. || dar un ~ y cogerse la mano coloq. Se usa para señalar la tendencia de una persona a tomarse excesivas atribuciones o libertades. Obs: Los dos verbos corresponden a diferentes sujetos, p. ej., te doy el dedo y te coges la mano, les damos el dedo y se cogen la mano, etc.: Lo retiraron del cargo; no servía porque es de las personas que le das un dedo y se coge la mano. || ~ chiquito a) Dedo más pequeño de la mano: La niñita nació sin el dedo chiquito de la mano. | b) Dedo más pequeño del pie: Me cayó un ladrillo en el dedo chiquito del pie derecho, y creo que me lo fracturé. || ~ del medio Dedo tercero y más largo de la mano: La máquina le tronchó el dedo del medio. || meter el ~ coloq. Inquirir a alguien con habilidad para lograr que dé una determinada información sin darse cuenta de ello: Es tan ingenuo que creyó que metiéndole el dedo, ella iba a decir todo lo que sabía. || traquearse los ~s Doblarse una persona las articulaciones de los dedos de la mano produciendo un chasquido: Afuera, a pesar del calor, el portero se traqueó los dedos y luego se metió las manos en los bolsillos. (Nogueras, L. R. 1981:15).


    defecadora f. En la producción de azúcar, →paila <2> en la que se purifica el jugo de la caña: La defecadora era un tanque cilíndrico de hierro con serpentines de vapor para cocinar el guarapo. [descachazadora].


    defecar v. tr. En la producción de azúcar, limpiar el →guarapo <1> de impurezas: En la industria del azúcar crudo, defecar era sinónimo de clarificar. [descachazar].


    defensa f. Barra de metal que llevan exteriormente los automóviles y otros vehículos en la parte delantera y trasera, para amortiguar los efectos de un choque: La guagua dio un corte a la izquierda evitando la defensa trasera de un International cargado de cartón. (Álvarez Jané, E. 1981:148).


    defensiva f. deport. En el beisbol, función que asume un equipo cuando se encarga de lanzar la pelota y recibir los →batazos <2> del contrario: ¡No te pongas bravo! Tienes que reconocer que la defensiva del equipo fue muy floja. | 2 a la ∼ deport. En el beisbol, en el momento en que un equipo desempeña el papel de →defensiva: Los jonrones se dieron cuando los industriales estaban a la defensiva.


    degolletar v. →desgolletar.


    dejar: ~ caer coloq. No cuidar o atender debidamente algo, p. ej., un automóvil o una casa: El carro está de paquete después del tremendo arreglo que le diste. Ahora no lo dejes caer.


    delicado: meter el ~ coloq. Cometer un error o una indiscreción: Tienes que asesorarte y después explicarle a ella muy bien cómo es la cosa, no sea que vaya a meter el delicado. [embarrarla].


    delineador m. Utensilio, generalmente en forma de lápiz, que contiene una sustancia semipastosa coloreada y que se usa para delinear el borde de los párpados: Después, se usa lápiz o delineador líquido, trace líneas de realce. (MUJ, 9/88:25). * ~ de labios Lápiz que se usa para delinear el borde de los labios: Te quedarían mejor los labios si te acentuaras los bordes con un delineador.


    demajagua f. 1 Árbol, de corteza grisácea, que alcanza hasta 25 m de altura. Crece en terrenos bajos y húmedos, cerca de ríos, lagunas, ciénagas, etc. Tiene hojas acorazonadas en la base y abruptamente acuminadas en el ápice, y flores grandes que son primero de color amarillo, y después rojo. Proporciona una madera ligera y porosa, que se emplea para hacer muebles, →bates de beisbol y otros objetos. En medicina popular, las hojas, en decocción, se usan para curar las hemorroides. De su corteza se extrae una fibra que se utiliza para hacer sogas y cordeles (Fam. Malvaceae, Hibiscus elatus): La demajagua crece preferentemente en tierras bajas y húmedas. [majagua]. | 2 Madera de →demajagua <1>: Las barras de las carreteras están hechas de demajagua.


    democión f. adm. Acción de bajar de categoría o grado a un funcionario: […] he llegado a la conclusión de que la palabra democión es un anglicismo formado de la palabra inglesa demotion (degradar, rebajar de categoría). (BOH, 17/7/81:72).


    demonio: meter el ~ en el cuerpo coloq. Hacer perder alguien o algo el sosiego y la tranquilidad a una persona: Jorge le metió el demonio en el cuerpo cuando le dijo que la policía estaba puesta para él. [meter el diablo en el cuerpo, meter el judío en el cuerpo, meter los monos en el cuerpo].


    demorar v. 1 intr. Emplear alguien en algo más tiempo del habitual o del esperado: Demoró tanto tiempo en preparar la comida que, cuando terminó, ya el niño estaba dormido. [demorarse]. | 2 intr. Requerir algo mucho o demasiado tiempo para llegar, realizarse o terminarse: […] voy a ver qué se puede hacer, esa nunca me ha tragao a mí. Tengo que empezar a endulzarla ahora, así que eso de poderla engañar, demora, demora bastante. (Moya, R. 1985b:307). [demorarse]. | 3 tr. Hacer una persona o cosa que algo requiera mucho o demasiado tiempo para llegar, realizarse o terminarse: Él ha demorado la firma de los documentos porque no quiere que yo viaje al extranjero. | 4 tr. Emplear una persona cierto tiempo en hacer algo: Valdespino abrió la botella y leyó el papel. Demoró unos minutos en volver a mirar al pescador. (Moya, R. 1985b:305). [demorarse]. | 5 tr. Requerir algo cierto tiempo en llegar, realizarse o terminarse: La tramitación de los papeles demorará cierto tiempo porque estamos escasos de personal. [demorarse]. | 6 tr. Retener o entretener alguien o algo a una persona de modo que se retrase o no pueda cumplir con un compromiso: No te demoro más, estás apurado, sigue buscando, y si lo encuentras ya sabes, te invito. (Montero, R. 1988:75). | 7 tr. Retener o entretener alguien o algo a una persona cierto tiempo, de modo que se retrase o no pueda cumplir con un compromiso: Salí temprano de la casa pero el tranque en el túnel me demoró. Por eso llegué tarde a la reunión. | 8 tr. Hacer una persona o cosa que algo se retrase cierto tiempo: La secretaria demoró el trámite dos semanas más de lo habitual, porque se le traspapelaron los documentos. | 9 ~se Emplear alguien en algo más tiempo del habitual o del esperado: […] cuando te hayas alejado un poco me voy yo. /−Está bien, pero no te demores, está amaneciendo y te queda una hora de viaje. (Moya, R. 1985b:240). [demorar]. | 10 ~se Requerir algo mucho o demasiado tiempo para llegar, realizarse o terminarse: No me gusta coger ese tren porque se demora mucho. Es un tren lechero que para en todos los pueblitos. [demorar]. | 11 ~se Emplear una persona cierto tiempo en hacer algo: Me demoro más de lo debido porque no tengo práctica con la máquina. [demorar]. | 12 ~se Requerir algo cierto tiempo en llegar, realizarse o terminarse: La máquina está demorándose mucho en hacer las operaciones, creo que tiene algún problema. [demorar].


    demorón, -a sust/adj. coloq. Persona que emplea demasiado tiempo en lo que hace: Hizo ademán de querer cerrarme la puerta pero, como es tan demorón, no pudo hacerlo con rapidez y me colé.


    demover v. tr. adm. Bajar de categoría o grado a un funcionario: Me pasé dos días sin dormir, pensando que tenemos que demover al jefe de abastecimiento, pero no hay otra salida.


    demovido, -a adj. adm. Ref. a un funcionario: que ha sido rebajado de grado o categoría: La jefa de control de la calidad fue demovida del cargo, inhabilitada por tres años para asumir responsabilidades de dirección. (TRIB HAB, 20/9/98:2).


    denso, -a sust/adj. 1 coloq. Persona poco amena en la manera de expresarse: Adoptó un aire doctoral para impresionar, pero como era tan denso, solo logró que la gente se aburriera. | 2 coloq. Persona que resulta fastidiosa y molesta: Percibió enseguida que, bajo aquella falta de cultura, había también alguien muy denso, por lo que sería una lata tener que atenderlo durante el evento. [cargoso, -a, chivón, -a, fastidión, -a, jeringón, -a, repugnante, sangrigordo, -a, sangripesado, -a, sangrón, -a].


    dentudo m, var. dientudo, dientuzo→(tiburón) dentudo.


    depresión f. →depresión (tropical). * ~ (tropical) Primera fase de desarrollo de un ciclón, caracterizada por escasos vientos y abundantes lluvias: El estadio de menor desarrollo de un ciclón tropical, llamado depresión, no es peligroso por sus vientos, pero sí respecto a las lluvias. (M y P, 10/88:8).


    derretido m. Mezcla de agua y cemento blanco que se emplea para sellar las juntas de losas, baldosas y azulejos: […] ¡esa filtración del techo del baño! […]. Y todo por falta de un derretidito de cemento blanco entre los azulejos del otro piso. (Collazo, M. 1996:37).


    derriscadero m. Terreno muy escarpado: Las últimas calles dignas de ese nombre, […] eran Línea y 17 y parte de Calzada. Todas las demás eran trillos abiertos entre la maleza, derriscaderos y diente de perro. (Méndez Capote, R. 1969:43). [derrisco].


    derriscar v. 1 tr. Arrojar a una persona, un animal o una cosa por un precipicio: El jíbaro saltó hacia él en un intento por alcanzarlo, lanzó un gruñido terrible, pero el mayoral, recobrándose, terminó por derriscarlo. [desbarrancar]. | 2 ~se Caerse una persona, un animal o una cosa por un precipicio: Cuando el animal sintió la cercanía del jabalí, se paró en las patas traseras y, por más que traté, no pude evitarlo y me derrisqué. [desbarrancarse].


    derrisco m. Terreno muy escarpado: Y allí seguía Santiago. En la loma de sus calles, en los derriscaderos de la Sierra, en los montes y en el llano, Santiago se alargaba en todo Oriente. (Soler Puig, J. 1984:138). [derriscadero].


    derrumbe m. Acción y resultado de derrumbarse un edificio u otro tipo de construcción: El material para construir el cuarto lo conseguí en un derrumbe que está aquí cerca.


    desabracar v. tr. Separar a dos personas que están abrazadas en una riña o en un juego (→abracarse): Me dijeron que ayer te fajaste con el gordo, y que costó trabajo desabracarlos. [desapartar].


    desacotejar v. 1 tr. coloq. Desordenar algo: Puedes buscar lo que quieras en el archivo pero no me desacotejes los papeles que tengo allí. | 2 ~se coloq. Desordenarse algo: Ten cuidado, porque si se cae el file, se desacoteja todo el expediente.


    desacotejo m. coloq. Acción de →desacotejar: Aunque te advertí que anduvieras con cuidado, mira el desacotejo que me has hecho en la gaveta.


    desactivado, -a adj. Ref. especialmente a un aparato o un instrumento: que ya no funciona o que resulta anticuado: No se trata solamente de que el mecanismo esté desactivado, tienes que desconectarlo.


    desactivar v. tr. Retirar del uso o poner fuera de funcionamiento un instrumento o un aparato: Al marcharse […] desactivó el teléfono; lo hizo piezas y esparció por distintos lugares […]. (Correa, A. 1988:144).


    desactualizado, -a adj. 1 Ref. a un profesional: que no está al tanto de los últimos conocimientos o avances en la materia o en el área de su dominio: Para lograr ese puesto no puedes estar desactualizado en tu especialidad. | 2 Ref. a una persona: que no está al tanto de los últimos acontecimientos: Cuéntame qué ha pasado aquí. Como sabes, yo siempre estoy desactualizado.


    desalmidonada f. 1 coloq. Acción de desanimar o desalentar a alguien (→desalmidonar): Cuando me di cuenta de que él se estaba haciendo ilusiones le di la gran desalmidonada. [desembullada]. | 2 coloq. Acción de desalentarse o desanimarse: Tantos planes que he hecho para conseguir la casa, pero las últimas noticias que he oído me han dado tremenda desalmidonada. [desembullada].


    desalmidonado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que ha perdido el ánimo o el entusiasmo para hacer algo determinado: Anda por ahí desalmidonado, como si no le interesara nada de lo que lo rodea. [desembullado, -a].


    desalmidonar v. 1 tr. coloq. Hacer perder a alguien el ánimo o el entusiasmo para hacer algo determinado: Los golpes, las desilusiones y las frustraciones que ha sufrido en la vida, lo desalmidonaron. [desembullar]. | 2 ~se coloq. Perder el ánimo o el entusiasmo para hacer algo determinado: ¿Quién no se desalmidona con las cosas que están pasando en esta empresa?[desembullarse].


    desamarrado, -a adj. Ref. a una persona, un animal o una cosa: suelta: Por la jiba del pecho no puedo inclinarme y dejo los zapatos desamarrados; el guardia me mira sin disimular, sonriendo cuando camino balanceándome en mis piernas cortas. (James, J. 1983:223).


    desamarrar v. 1 tr. Soltar a alguien o algo que está atado: Por eso desamarró la embarcación y se juró que iba a largar la vida, pero que no perdería ni un segundo más achicando el bote. (Jorge Cardoso, O. 1962:228). | 2 ~se Soltarse una persona, un animal o una cosa de algo a lo que estaba atado: El perro se desamarró durante la noche y se comió todos los huevos que habían dejado en la cesta.


    desamarre m. Acción de soltar a alguien o algo que está atado: El desamarre de los pilotes en el atraque nos tomó casi tres horas.


    desangrar 1 tr. Quitar las partes gruesas a la hoja de tabaco: Extiende la capa. Quita las orillas. Desangra la hoja. (Chaple, S. 1969:71). | 2 tr. coloq. En un aeropuerto, sustraer cosas de una maleta: Cayó preso porque comprobaron que desangraba las maletas en el aeropuerto.


    desapartar tr. coloq. Separar a dos personas que están abrazadas en una riña o en un juego: Pepe que estaba mirando el juego, fue y se metió y tuvo una bronca con él; pero la gente promedió pa desapartarlos y no pudieron hacer ná. (Serpa, E.1982:205). [desabracar].


    desaprobar v. 1 tr. No aprobar un examen. Obs: Se usa también como intransitivo: No va a tener vacaciones porque desaprobó tres asignaturas y tiene que estudiar mucho. | 2 tr. No aprobar a un alumno en un examen: Dicen que ese profesor es muy exigente, y que desaprueba a la mayoría de los alumnos.


    desarbolada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Acercándose al palo, tomó posición y, de un golpe, le dió la gran desarbolada. [descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El sillón era bastante viejo y, cuando le cayó encima aquella mole, sufrió tremenda desarbolada. [descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: La canalla del barrio le dio una buena desarbolada al muchacho. [desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desarbolado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Quedaron azorados de cómo aquellos barcos habían quedado desarbolados a causa del temporal. [descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Llegó a la casa desarbolado por la entrada de patadas y piñazos que le habían dado en el callejón. [abollado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: He quedado totalmente desarbolada después del trabajo voluntario del domingo. [desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    desarbolar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: ¿Cuánto me pagas por desarbolarle los muebles que tiene en el último cuarto? [descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Ándate con cuidado que te desarbolo de un piñazo. [abollar, apabullar, calimbar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: El corte de caña de esta semana me ha desarbolado por completo. [descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir una persona lesiones en un accidente, una pelea, etc.: El choque fue de anjá, fíjate que uno de los carros desarboló a tres personas. [desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Le dieron machetazos como loco, hasta que el tronco se desarboló. [descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: La cargadera de sacos de papas de ayer me ha desarbolado. [descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    desarmado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que no lleva consigo un utensilio o un instrumento necesario para emprender una determinada tarea: El arreglo de la mesa no es difícil, pero yo vengo desarmado y estoy seguro de que tú no tienes herramientas de carpintería.


    desarrajar v. tr. coloq. Darle alguien un golpe a una persona, a un animal o a una cosa: Se puso tan rabioso que le desarrajó tres golpes de mocha al horcón y lo partió en dos. [afincar, aflojar, bajar, conectar, empujar, sonar].


    desarrollista adj(m/f). period. Relativo al desarrollo económico: Pero señala el proceso desarrollista de un mercado financiero globalizado. (BOH, 1/19/99:29).


    desbaratada f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Con un rápido movimiento de piernas lo hizo rodar por la cubierta, y allí le dio una desbaratada de anjá. [calimbada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Se cayó de una guásima y se dio tremenda desbaratada. [desarbolada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desbaratado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Estoy desbaratada, porque hice una limpieza general como hace tiempo que no hacía. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    desbaratar v. 1 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: La policía lo desbarató y apenas pudieron reconstruirlo en la Casa de Socorros. (Álvarez Jané, E. 1981:125). [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 2 ~se coloq. Sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: No creí que el intercambio de golpes me iba a desbaratar tanto. [desarbolarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse].


    desbarrancar v. 1 tr. Arrojar a una persona, un animal o una cosa por un precipicio: […] en el último segundo reflexionó sobre lo que podía suceder si prendía fuego al tractor. “Es un ciclón lo que me va a caer encima. […]. Mejor lo desbarranco. (Moya, R. 1985b:314). [derriscar]. | 2 ~se Caerse una persona, un animal o una cosa por un precipicio: La chismosa que llevaba se apagó de pronto, y hombre y bestia se desbarrancaron. [derriscarse].


    desbembear v. ~se coloq. Caer irregularmente una prenda de vestir, quedando más larga de un lado que de otro: No creas que es fácil hacer una saya de campana; casi todas acaban desbembeándose. [bembearse].


    desbocado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que comienza a desplazarse con precipitación o que se dirige a un lugar apresuradamente: Mientras unos conversaban, otros salían desbocados hacia la manigua. [desmandado, -a, desmelenado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, espetado, -a, espiritado, -a]. | 2 coloq. Que actúa fuera de lo acostumbrado, dejándose llevar por impulsos espontáneos o arrebatos: NENITA: Cálmate, mamá. Estás hoy desbocada. /IRENE PONS: ¿Cómo no voy a desbocarme cuando en estos momentos esa impostora horrible está rodeada de cientos de hombres que la adulan. (Brene, J.R. 1982:246). [deschavetado, -a, desorbitado, -a].


    desbocar v. 1 ~se coloq. Comenzar a desplazarse con precipitación o dirigirse a un lugar apresuradamente: […] ¿qué quieren? ¿Qué les diga dónde está enterrado pa quel Sapito entero se desboque pa allá? ¡Vamos, no sean idiotas!, yo no nací ayer. (Enríquez, C. 1975:239). [desmandarse, desmelenarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, espetarse]. | 2 ~se coloq. Actuar fuera de lo acostumbrado dejándose llevar por impulsos espontáneos o arrebatos: NENITA: Cálmate, mamá. Estás hoy desbocada. /IRENE PONS: ¿Cómo no voy a desbocarme cuando en estos momentos esa impostora horrible está rodeada de cientos de hombres que la adulan. (Brene, J.R. 1982:246). [deschavetarse, desorbitarse].


    desborde m. Acción de salirse algo de sus límites: Con el desborde de los ríos se han inundado todos los sembrados.


    desbotonadura f. Operación que consiste en quitar los botones a la planta del tabaco para favorecer el desarrollo de las hojas: Creo que ya es tiempo de empezar la desbotonadura del tabaco. [desbotonamiento].


    desbotonamiento m. Operación que consiste en quitar los botones a la planta del tabaco para favorecer el desarrollo de las hojas: El desbotonamiento de los hijos del tabaco debe hacerse en las primeras horas del día. [desbotonadura].


    desbotonar v. tr. Despojar la planta de tabaco de los botones para favorecer el desarrollo de las hojas: Tiene uhté el cogollero, el cachasú. […] tooh son enemigoh del tabaco. Dihpueh tiene uhté que dehbotonal la mata y deshijahla muchah beseh. (Espinosa, C. 1939:79-80).


    desbroce m. agr. Acción de limpiar un terreno de maleza y hierbas malas: Necesitas un peón para que desbroce el terreno que está cerca del río.


    descachazadora f. En la producción de azúcar, →paila <2> en la que se purifica el jugo de la caña: La descachazadora es similar a una defecadora más chica, provista de serpentines. [defecadora].


    descachazar v. tr. En la producción de azúcar, limpiar el →guarapo <1> de impurezas: El proceso de descachazar el azúcar se realizaba por sedimentación de las impurezas y su decantación. [defecar].


    






  

    descachimbada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: No se te ocurra prestarle la grabadora; es tan torpe que le va a dar tremenda descachimbada. [desarbolada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: ¡Qué clase de descachimbada le dieron! Ni su madre va a reconocerlo. [calimbada, desbaratada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Desde que vio la forma como yo entré a la casa él sabía que la descachimbada que le iba a dar era grande. [desarbolada, desbaratada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    descachimbar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Cogí el martillo y le di golpes hasta que lo descachimbé por completo. [desarbolar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Al momento se apareció el sereno, quien al ver al ladrón en el piso, exclamó: lo han descachimbado. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Te descachimbaste por estar comiendo mierda y no mirar por dónde ibas. [desarbolarse, desbaratarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse].


    descaderado, -a adj. Ref. a una persona: de cadera estrecha: ¿No te acuerdas de ella? Una rubia delgada y descaderada que vivía cerca de tu abuela.


    descantillar v. tr. En un taller de costura, recortar los bordes sobrantes de la prenda que se está confeccionando: Tengo un montón de piezas por descantillar, pero no tengo suficiente personal.


    descañangada f. 1 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El jarrón se cayó del archivo y se dio la gran descañangada. [desarbolada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: En ese grupo de matasietes y guaposos, había algunos que ya habían sufrido serias descañangadas. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    descañangado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: En el cuarto de atrás tengo varias mesas descañangadas. A lo mejor alguna te sirve. [desarbolado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: El chivato apenas podía moverse de lo descañangado que estaba. [abollado, -a, desarbolado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Se sentó a descansar después de marcar el lugar donde había escondido el dinero, porque la verdad que estaba descañangado. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    descañangar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Tiró la silla contra la pared con tal fuerza que la descañangó toda. [desarbolar, descachimbar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Cuando salió de la cárcel yo lo estaba esperando, y él sabía para qué: para descañangarlo por chivato. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: La organización de los simposios me ha descañangado de mala manera. [desarbolar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Todavía recuerdo cómo me descañangué en aquel accidente. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Me he quedado sin vajilla; todos los platos se han descañangado. [desarbolarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: La caminata desde el centro de la ciudad hasta la playa me descañangó. [desarbolarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    descaracterizar v. tr. Poner en evidencia ante los demás las cualidades negativas o la conducta reprobable de una persona: Quiso negarlo, pero no contaba con que había más de veinte testigos dispuestos a descaracterizarlo. [cf. encuerar].


    descarga f. 1 Actuación musical, espontánea o programada, de uno o varios artistas ante un círculo reducido de personas: El Conde apenas le oía hablar de su padre y de los tríos, quintetos y septetos en que había participado, de descargas en la Gruta y […]. (Padura, L. 1994a:19). | 2 coloq. Reprensión o amonestación: Y me di de baja de la asociación, porque yo sí que no soportaba descargas de nadie. [encendida, fregada, halón de orejas].


    descargar v. 1 intr. Actuar en una →descarga <1>: Estuvimos descargando en el teatro hasta bien entrada la madrugada. | 2 intr. coloq. Conversar prolongadamente: Si te guías por él te coge la noche y él sigue descargando. Es un gran conversador. [dar palique]. | 3 intr. Activar el mecanismo de un →inodoro para que salga el agua que permite mantenerlo limpio: Hay agua suficiente, así que no tengo que decirte que descargues cada vez que utilices el inodoro. [halar la cadena]. | 4 intr. coloq. Dirigir críticas o censuras a alguien por su comportamiento: De todos modos, mi mujer me iba a descargar, pero menos que si... (Nogueras, L. R. 1982:52). | 5 tr. Activar el mecanismo de un →inodoro para que salga el agua que permite mantenerlo limpio: Fui al baño, descargué la taza, tosí, abrí a todo lo que daba la pila del agua para lavarme la cara y los dientes... […]. (Agüero, L. 1994:25).


    descarrilado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que se aparta de las normas de conducta consideradas correctas por una colectividad determinada: Parece que por el contacto con los turistas, el muchacho anda un poco descarrilado. [salido, -a del tiesto].


    descarrilar v. ~se coloq. Apartarse una persona de las normas de conducta consideradas correctas por una colectividad determinada: Felipe, con Elvira empezaste en un central y si ella se descarriló fue por el hambre que pasaron juntos. (González, R. 1978, T.2:47). [deschabarse, salirse del tiesto].


    descasar v. tr. coloq. Anular una apuesta: Cuando llegué a la casa ya me estaba esperando para descasar la apuesta.


    descascarado m. En una pieza de vajilla o en un adorno, parte en la que se ha desprendido el esmalte o la superficie del objeto: No podía ver un descascarado en una pieza de la vajilla. Cuando lo veía la tiraba a la basura.


    descascarado, -a adj. Ref. a una pieza de vajilla o un adorno: que tiene desprendida una parte del esmalte o de la superficie del objeto: Sander buscó el termo y las tazas descascaradas y sirvió una ronda de café. (Marqués Ravelo, B. 1985:104).


    descascarar v. 1 tr. Hacer que se desprenda una parte del esmalte o de la superficie de una pieza de una vajilla o un adorno: No me gusta que friegue porque descascara las piezas de la vajilla con mucha facilidad. | 2 ~se Desprenderse una parte del esmalte o de la superficie de una pieza de una vajilla o de un adorno: Hazme el favor de botar la loza que se ha descascarado. Más adelante compraremos una vajilla.


    deschabado, -a sust/adj, var. deschavado, -a 1 coloq. Persona que se comporta con desenfado y atrevimiento: No cae bien por lo deschabado que es. [descocotado, -a, desorejado, -a, zafado, -a]. | 2 coloq. Persona que se aparta de las normas de conducta consideradas correctas por una colectividad determinada: Te quejas de la gente, pero no te das cuenta de que te dan de lado porque eres muy deschabado. [regado, -a].


    deschabar v, var. deschavar 1 intr. coloq. Hablar mal de una persona: Deschabaron de la jefa todo lo que les dio la gana pero, al fin, tuvieron que acatar sus órdenes. [cf. acabar, cortar una leva]. | 2 ~se coloq. Comportarse una persona con desenfado y atrevimiento en una situación: No le des mucha confianza que él se desbacha rápidamente. [descocotarse]. | 3 ~se coloq. Apartarse una persona de las normas de conducta consideradas correctas por una colectividad determinada: Agoté todos los razonamientos, pero no es posible hablar con él; se ha deschabado y cree que es la mejor forma de vivir. [descarrilarse, salirse del tiesto].


    deschabe m, var. deschave 1 coloq. Acción de hablar mal de una persona: El deschabe fue muy grande. A esa pobre mujer le deben haber sonado los oídos como loco. | 2 coloq. Acción de comportarse una persona con desenfado y atrevimiento en una situación: Con ese deschabe con que se comportan cuando van en grupo no creo que los dejen entrar en ninguna fiesta. | 3 coloq. Acción de apartarse una persona de las normas de conducta consideradas correctas por una colectividad determinada: Tremendo deschabe el de la vecinita, pero los padres son los que tienen la culpa.


    deschavado, -a sust/adj. →deschabado, -a.


    deschavar v. →deschabar.


    deschave m. →deschabe.


    deschavetado, -a adj. coloq. Que actúa fuera de lo acostumbrado, dejándose llevar por impulsos espontáneos o arrebatos: La pobre no gana para angustias con el hijo, que anda por ahí todo deschavetado. [desbocado, -a, desorbitado, -a].


    deschavetar v. 1 tr. coloq. Alterarle a alguien las facultades mentales: Todas las cosas que te he contado acabaron por deschavetarla. [achicharrar, arrebatar, fundir, quemar, quimbar, tostar]. | 2 ~se coloq. Alterársele a alguien las facultades mentales: La policía la torturó tan salvajemente que terminó deschavetándose. [achicharrarse, arrebatarse, darse una achicharrada, darse una quemada, darse una tostada, fundirse, quemarse, quimbarse, tostarse]. | 3 ~ se coloq. Actuar fuera de lo acostumbrado dejándose llevar por impulsos espontáneos o arrebatos: Calma, no te precipites, que el deschavetarse no da buenos resultados. [desbocarse, desorbitarse].


    descifrado m. Acción de descifrar algo: ¿Qué tiempo tomará el descifrado del mensaje?


    descobijar v. tr. coloq. Quitar la →cobija <1> a una casa: Tenemos que descobijar el bohío y poner cobija nueva, porque ya llueve más dentro que fuera.


    descocotado, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona que se comporta con desenfado y atrevimiento: Ella tan formal, tan educada, y el hijo tan fresco, tan descocotado. [dechabado, -a, deschabado, -a, desorejado, -a, zafado, -a]. | II adj. 2 Ref. a una palma: que ha perdido las hojas: Todas las palmas de los alrededores están descocotadas.


    descocotar v. 1 tr. Despojar una palma de sus hojas, dejando el tallo desnudo: La tormenta de ayer descocotó las palmas que están junto al río. | 2 ~se Perder las hojas una palma quedando el tallo desnudo: La palma que está en el lindero se descocotó ayer con la tormenta. | 3 ~se coloq. Estirar el cuello una persona para tratar de ver algo por encima de un obstáculo que impide la visión: Por más que me descocoté no logré ver lo que estaba pasando allí. | 4 ~se coloq. Comportarse una persona con desenfado y atrevimiento en una situación: Lo que tienes que hacer es contarle todo lo que has hecho, para que vea que, aunque a veces te descocotas, también puedes actuar seriamente. [dechabarse, deschabarse].


    descojonado, -a adj. 1 coloq! Ref. a un objeto: roto o destruido: El bote quedó todo descojonado después del viajecito. [despingado, -a, destimbalado, -a, hecho, -a mierda; cf. desarbolado, -a]. | 2 coloq! Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Nadie puede creer que tu socio esté descojonado por culpa tuya. [despingado, -a, destimbalado, -a, hecho, -a mierda; cf. abollado, -a]. | 3 coloq! Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: […] cuando yo llegaba a la casa, imagínate, todo descojonao, se me pasaban los días sin tocar a la Negra. (Chavarría, D. 1983:93). [despingado, -a, destimbalado, -a, hecho, -a mierda; cf. desarbolado, -a].


    descojonar v. 1 tr. coloq! Romper o destruir algo: ¿Por qué es él quien falta y no cualquiera de los hijoeputas que quieren descojonar este país? (Marqués Ravelo, B. 1985:242). [despingar, destimbalar, hacer mierda; cf. desarbolar]. | 2 tr. coloq! Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Si no hubiera sido porque yo también estaba intrigada, con el crecimiento desproporcionado de mi barriga, habría descojonado a puñetazos al médico y al consultorio. (Valdés, Z. 1997:98). [despingar, destimbalar, hacer mierda; cf. abollar]. | 3 tr. coloq! Cansar mucho alguien o algo a una persona: No creas, estas levantaderas tan temprano en el campo me han descojonado. [despingar, destimbalar, hacer mierda; cf. desarbolar]. | 4 ~se coloq! Romperse o destruirse algo: No te puedes imaginar cuántas cosas se descojonaron en la mudada. [despingarse, destimbalarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse]. | 5 ~se coloq! Quedar gravemente herido o morir una persona en circunstancias violentas, p. ej., en un accidente: −Qué te pasa, −le preguntó. El Indio alzó la cara, roja de rabia. −Asere −respondió sin dejar de llorar−, yo lo que necesito es caerme a golpes contigo, asere, descojonarme a golpes contigo, asere. (Díaz, J. 1987:272). [despingarse, destimbalarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse]. | 6 ~se coloq! Cansarse mucho una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Me descojoné ayer por hacer gimnasia sin calentar primero. [despingarse, destimbalarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse].


    descole m. En la industria conservera, acción de quitar la cola a la langosta: ¿Cuánta gente tenemos trabajando en el descole?


    descomido, -a adj. coloq. Ref. a una persona o un animal: muy delgado o raquítico: Yo era flaco, pero no descomido, como aquellos muchachos que se veían por las calles, a punto de caerse. (González, R. 1978, T.2:105). [fuñido, -a, fuñingue].


    descomponer v. 1 ~se Sufrir una persona un malestar pasajero, generalmente de tipo estomacal: No sé por qué me decompuse, tal vez fue por el agua, que no estaba hervida. | 2 ~se Estar en celo la hembra de un mamífero: Mi perrita se descompuso ayer por primera vez. | 3 ~se Sufrir un desperfecto un vehículo o un aparato eléctrico: Precisamente cuando tenía que hacer un viaje al interior, el carro se descompuso. | 4 ~se coloq. Salirse un hueso o una articulación de su lugar: Dio un puñetazo tan fuerte en la mesa, que se descompuso la muñeca.


    descompuesto, -a adj. Ref. a la hembra de un mamífero, especialmente de un animal doméstico: que está en celo: ¿No era él acaso el que seguía al perro tras los latones de basura, tras aquella perrita negra que andaba descompuesta y cojeaba de la pata izquierda. (Collazo, M. 1993a:216). [ruina, salido, -a].


    desconchabada f. coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Quiso practicar judo y, en el primer encuentro, sufrió una desconchabada de padre y muy señor mío. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desconchabado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Vivían muy pobremente, la casa era muy pequeña y todos los muebles estaban desconchabados. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Cuando regresé a casa, me dolía todo el cuerpo, estaba totalmente desconchabada. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a].


    desconchabar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: De un tajo desconchabó el taburete. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Veo la cara del viejo y me digo: lo desconchabaron, y eso le produjo el infarto. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: El Gordo le había enmarañado el dinero a mi vieja y le preparé un accidente para que se desconchabara. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse].


    desconchinflada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Llegó borracho y, de una patada, le dio la gran desconchinflada al velocípedo del niño. [desarbolada, descachimbada, desconflautada, desguabinada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Si no me das ahora mismo el dinero te voy a dar una desconchinflada de altura. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El cuadro se cayó de la pared y se dio la gran desconchinflada. [desarbolada, descañangada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 4 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: La desconchinflada que le dieron fue tan grande, que nunca más se atrevió a subir a un ring de boxeo. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desconchinflado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Parecía que por la casa había pasado una manada de elefantes, todo estaba descochinflado. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Yo le dije que si no quería aparecer desconchinflado un día, en algún callejón, que dejara de pegarle a mi mamá. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Ese día habíamos mudado los muebles, reparado el techo y, por la tarde, jugamos a la pelota. En resumen, estábamos desconchinflados. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    desconchinflamiento m. coloq. Cansancio que se siente especialmente después de mucho esfuerzo o mucho trabajo: Después del viaje tuve que descansar unos cinco días para que se me pasara el desconchinflamiento. [descuajeringamiento, desguabinamiento, desguañingamiento, desmondingamiento, despetroncamiento, destutanamiento].


    desconchinflar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Me di cuenta que su propósito era desconchinflar el taller. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Es una pandilla que anda por el barrio, y se dedica a desconchinflar a los trasnochadores para robarles. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: Tantos preparativos, gestiones y diligencias terminan por desconchinflarlo a uno. [desarbolar, descañangar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: El choque la deconchinfló, a pesar de que iba en el asiento trasero y detrás del chofer. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: No sé qué sucede en esta casa; todo cuanto traigo se desconchinfla. [desarbolarse, descañangarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Si yo hago 100 abdominales seguidos, como acabas de hacer tú, me desconchinflo. [desarbolarse, descañangarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    desconectar v. intr. coloq. Dejar de prestar atención una persona a lo que sucede a su alrededor o a lo que dice otra: Sorí, a pesar suyo, desconecta un instante. Es como si el flujo de palabras que sale de boca de Robaldo pasara a través de su oído […] y saliera por el oído contrario. (Vasco, J. E. y D. Chavarría, 1986:167).


    desconflautación f. 1 coloq. Rotura o desvencijamiento de un objeto: La desconflautación fue total. Yo creo que ese carro no va a tener arreglo. | 2 coloq. Acción de golpear a alguien hasta dejarlo maltrecho: Fue una desconflautación con ganas. Yo creí que el tipo no se iba a levantar más. | 3 Cansancio que sufre una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Después de una semana trabajando en el campo la desconflautación fue tal que estuve en cama varios días.


    desconflautada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Como tiene las manos torpes le dio tremenda desconflautada a los juguetes de la niña. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desguabinada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: ¿Con qué tú cuentas para darme esa desconflautada, bijirita? [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: Con la explosión, los cristales de los edificios se dieron una desconflautada que los han tenido que cambiar casi todos. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 4 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Quise subir la loma con rapidez, pero me caí y me dí una desconflautada que todavía me la siento. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desconflautado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Después del choque, el carro quedó todo desconflautado. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Los delincuentes le quitaron el dinero y las joyas que llevaba, y lo dejaron tirado en el callejón, todo desconflautado. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: ¿Cómo quieres qué esté después de ese esfuerzo brutal? Desconflautado. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    desconflautar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: El estante ya estaba viejo y lleno de comején, por eso lo acabaron de desconflautar cuando le pusieron tantos libros pesados. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: No te preocupes, primero lo desconflautamos, y luego lo tiramos al barranco. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: El trabajo en el taller, y la carga de maderos, ya lo estaba desconflautando. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Cuando el tipo soltó el punzón se entraron a piñazos; yo me metí a separarlos y allí fue donde me desconflauté. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Colgó el estante con tan mala gana que, por supuesto, se cayó y se desconflautó con todo lo que tenía dentro. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Hicimos la mudada y, como tuve que ayudar a subir y bajar muebles, me desconflauté de mala manera. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    descontrolado, -a adj. deport. Ref. a un →pitcher: que no consigue hacer buenos lanzamientos: Ese día el lanzador estaba totalmente descontrolado, solo daba bases por bolas. [wild].


    descontrolar v. ~se deport. En el beisbol, no conseguir el →pitcher hacer buenos lanzamientos: Toni cogió el control de los bateadores y era un, dos, tres, ponchados; escones seguidos. […]. Hasta el noveno en que nuestro lanzador se descontroló por completo. (Domingo, A. 1994:126). [ponerse wild].


    descriar: para que no me descríe/te descríes/se descríe/nos descríemos/se descrían coloq. Es usado por una persona al darle a otra una parte de lo que tiene, especialmente cuando se trata de comida: Hace rato que me está goloseando. Ven, que te voy a dar un pedacito, para que no te descríes.


    descuajeringada f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Uno de los guardias le dio sus buenos empujones y otro terminó dándole una descuajeringada que no pudo levantarse en varios días. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Cayó por el barranco y se dio una descuajeringada de padre y muy señor mío. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    descuajeringado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Aunque no me causó heridas, el choque me dejó descuajeringado por los golpes que recibí. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Al final de la temporada de zafra ya estaba descuajeringado. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    descuajeringamiento m. coloq. Cansancio que se siente especialmente después de mucho esfuerzo o mucho trabajo: Tenía un descuajeringamiento tal que no podía ni pensar. [desconchinflamiento, desguabinamiento, desguañingamiento, desmondingamiento, despetroncamiento, destutanamiento].


    descuajeringar v. 1 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Deja que te coja solito, que te voy a descuajeringar todo. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 2 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: El traslado de los libros de la biblioteca me decuajeringó totalmente. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf.descojonar]. | 3 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Como era más grande y más fuerte que yo, me descuajeringué tratando de ganarle. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Cansarse mucho, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Me descuajeringué el domingo, tratando de acomodar los muebles en un espacio mucho más reducido. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


  




  

    desculado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que tiene las nalgas muy aplanadas: […] la verdad es que lo único bonito que tenía esa mujer era su mata de pelo, porque ninguna le quitaba el uno entre las dientuzas y las desculadas. (Toledo, J. 1994:491). [planchado, -a].


    desecado m. 1 Fase de la →curación del tabaco en la que se desecan las hojas: La fase de desecado transcurre en la casa de curar tabaco. | 2 Proceso de desecación de la hoja de tabaco: Un buen desecado de la hoja del tabaco es fundamental para la fase de torcido.


    desecho m. rur. Camino que, a modo de desvío del principal, se hace en el campo para evitar un obstáculo o para acortar distancias: Si tomas por ese desecho vas a parar directamente a su casa.


    desembuchador m. Artefacto de madera que se emplea para extraer el anzuelo cuando el pez se lo ha tragado con la carnada: No pierdas tiempo; si se tragó el anzuelo usa el desembuchador.


    desembullada f. 1 coloq. Acción de desanimar o desalentar a alguien (→desembullar): Si sigues hablando así vas a darme una desembullada que no va a haber quien me saque de la casa. [desalmidonada]. | 2 coloq. Acción de desalentarse o desanimarse: ¿Quieres que te diga la verdad? Esta gente, con su estira y encoge, me han dado una desembullada tremenda. [desalmidonada].


    desembullado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que ha perdido el ánimo o el entusiasmo para hacer algo determinado: Es verdad, estoy bastante desembullado con el proyecto. [desalmidonado, -a].


    desembullar v. 1 tr. coloq. Hacer perder a alguien el ánimo o el entusiasmo para hacer algo determinado: Ahora que ha llegado el momento, no me siento nada optimista. No te había dicho nada para no desembullarte, pero... (Quintero, H. 1983:134). [desalmidonar]. | 2 ~se coloq. Perder el ánimo o el entusiasmo para hacer algo determinado:−Evaluaremos problemas. […]. A mí me echó como un cubo de agua fría, me desembullé. Era fascinante examinar así, pero no calculé que podrían evaluar problemas. (Domingo, A. 1994:115-116). [desalmidonarse].


    desempacar v. 1 intr. Vaciar una maleta o un →maletín, después de un viaje: En otro momento desempacamos, ¿quieres? ... ¿Cómo estás? Tus amigos se quejan de que no escribes, […]. (Valdés, Z. 1997:348). | 2 tr. Vaciar una maleta o un →maletín al final de un viaje o cuando se ha llegado al destino: No había terminado de desempacar las maletas y ya estaban tocando a la puerta los niños para ver lo que les había traído.


    desempatar v. 1 tr. Desunir dos cosas alargadas, p. ej., cables o tubos, que se encuentran unidas por sus extremos: Desempata la soga porque necesito ese pedazo. | 2 ~se Desunirse dos cosas, p. ej., cables, o tubos, que se encontraban unidos por sus extremos: No hiciste el nudo bien apretado porque se desempataron los cables enseguida.


    desempeñar v. 1 ~se adm. Llevar a cabo una actividad. Obs: Se usa generalmente acompañado de bien y mal: En el mandato anterior, mi abuelo se desempeñó bien en la actividad sindical. | 2 ~se adm. Ocupar un cargo o puesto en un determinado lugar de trabajo: Se desempeñó como administrador del central durante muchos años. | 3 ~se adm. Trabajar como empleado profesional en un lugar o puesto determinado: Manolo confesó que él nunca se había interesado por la política, a pesar de que su padre se desempeñara como sargento de barrio. (Eguren, G. 1987:190).


    desempeño m. adm. Modo en que una persona lleva a cabo las actividades de su competencia: Le dieron un reconocimiento y un premio por el buen desempeño de sus funciones.


    desempercudir v. 1 tr. Lavar la ropa →empercudida <1>: Hay que darle por lo menos dos ojos a la ropa para poder desempercudirla. | 2 tr. coloq. →bañar a un niño que se ha ensuciado mucho o que habitualmente no se baña bien: Todos los fines de semana el baño se lo doy yo, para desempercudirlo. | 3 tr. Servir un detergente, un jabón, etc. para lavar la ropa, de manera que no quede →empercudida: Ese detergente es capaz de desempecudir la ropa más sucia.


    desencarnar v. ~se coloq. Dejar de vigilar a una persona y de hacerle continuas recomendaciones sobre su conducta o sobre lo que está haciendo: Menos mal, desde que el sindicato reconoció mis méritos, el jefe de personal se me ha desencarnado.


    desenchuchado, -a adj. coloq. Desconcentrado o distraído: Hoy es mal día para que me expliques el proyecto porque ando desenchuchado. [desenclochado, -a, disperso, -a].


    desenchuchar v. intr. coloq. Interrumpir una actividad que requiere concentración o esfuerzo, para descansar o distraerse: Comprendí que tenía que desenchuchar un rato si realmente quería terminar el trabajo. [desenchufar, desenclochar].


    desenchuche m. 1 coloq. Desorientación o confusión que se produce por no haber planificado o coordinado adecuadamente una actividad, un proyecto, etc.: En ese departamento hay un desenchuche que nadie sabe lo que va a hacer. | 2 coloq. Sensación de desorientación o turbación que impide pensar con claridad: El grupo cayó allí por equivocación y, por eso, todos tenían un gran desenchuche. [bobera, bobería, lelera, monguera, tupición, zoncera].


    desenchufar v. intr. coloq. Interrumpir una actividad que requiere concentración o esfuerzo, para descansar o distraerse: Ya he trabajado muy seguido en esto. Tengo que desenchufar si quiero que el trabajo salga con calidad. [desenchuchar, desenclochar].


  


  

    desenclochado, -a adj. coloq. Desconcentrado o distraído: No te preocupes, no eres tú el que no sabes explicar, soy yo que hoy estoy un poco desenclochado. [desenchuchado, -a, disperso, -a].


    desenclochar v. 1 intr. Dejar de apretar el →cloche <2> de un vehículo para que se acople la marcha que acaba de ponerse: Desenclocha cuando te detengas ante un semáforo, así no gastes el collarín del cloche. | 2 intr. coloq. Dejar de preocuparse por algo: Yo entiendo que tengas que preocuparte por el trabajo pero, de vez en cuando, hay que desenclochar. [desmayar]. | 3 intr. coloq. Interrumpir una actividad que requiere concentración o esfuerzo, para descansar o distraerse: Mira, si no desenclocho ahora, se me funde el cerebro. [desenchuchar, desenchufar].


    desencuevar v. tr. coloq. Hacer salir de su casa a una persona que acostumbra a permanecer en ella la mayor parte del tiempo: Pasé por aquí para ver si logro desencuevarte y llevarte al cine.


    desenmaniguar v. tr. agr. Limpiar de →manigua <1> un terreno: Nos mandaron a desenmaniguar el terreno que está cerca del potrero. [desmaniguar].


    desenraizar v. tr. Arrancar de raíz un árbol, una planta o los tocones de un terreno: Sacó la mata de anón y la desenraizó.


    desensartar v. 1 tr. Sacar la hebra de la aguja: Desensarté la aguja de la máquina sin darme cuenta. | 2 ~se Salirse la hebra de la aguja: La aguja se desensartó y ahora no puedo ensartarla.


    desentongar v. tr. coloq. Deshacer una →tonga <1> de algo: ¿Cuánta gente necesitas para desentongar esos bultos?


    desenyugar v. tr. rur. Librar a los bueyes del yugo: […] se levantaron de sus taburetes, Villalobos para mudar la vaca […] y Carlos para terminar una emberga, que había empezado y desenyugar los bueyes después. (Espinosa, C. 1939:31). [desenyuntar].


    desenyuntar v. tr. rur. Librar a los bueyes del yugo: No desenyuntes los bueyes todavía porque vamos a arar otro terreno por la tarde. [desenyugar].


    desestatización f. Acción de reducir o eliminar la injerencia del Estado en determinadas esferas, especialmente en la economía: En los últimos tiempos, la desestatización se ha convertido en una cuestión muy discutida.


    desestatizar v. tr. Reducir o eliminar la injerencia del Estado en determinadas esferas, especialmente en la economía: En muchos países de América Latina, han desestatizado ciertas parcelas de la economía como son la salud pública y la banca.


    desestimular v. 1 tr. Hacer perder a alguien el interés o el entusiasmo por realizar algo determinado o por obrar de manera determinada: Con esa conducta tuya desestimulas a tus padres, y por eso no pueden comprenderte. | 2 ~se Perder una persona el interés o el entusiasmo por hacer algo determinado o por obrar de manera determinada: ¿No te parece que con estas condiciones de vida cualquiera se desestimula?


    desestímulo m. Pérdida del interés o del entusiasmo por hacer algo determinado o por obrar de manera determinada: Igualmente ha sido un factor de desestímulo en algunas brigadas […]. (GR, 24/8/89:3)


    desfasaje m. Falta de adecuación de una persona o cosa a las circunstancias o condiciones del momento: Existe un desfasaje grande entre lo que se produce y lo que se ingresa.


    desfibradora f. En un →central, cuchilla que corta la caña en tiras o →hilachas: La primera desfibradora que se usó en Cuba fue la desfibradora Nacional diseñada por Samuel Fiske. (López Ferrer, F. A. 1966:282).


    desfibrar v. tr. Cortar la caña en tiras o →hilachas: […] desfibraron aproximadamente 60 toneladas de caña por hora con resultado mejorado de la molienda. (López Ferrer, F. A. 1966:283).


    desfiguro m. coloq. Desfiguración de la cara que refleja enfermedad o cansancio: Se ve que estuvo bastante enferma por el desfiguro que tiene en la cara.


    desflecada f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: El sargento de la rural se bestializó y ahí mismo le propinó una desflecada que lo tiró en la cama casi dos semanas. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El búcaro se cayó de la mesa y se dio la gran desflecada. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Cuando pasábamos por debajo del puente, se desprendió una viga y nos dimos una desflecada de padre y señor mío. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desflecado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Cuando llegamos encontramos el estante en el suelo, y las cosas que había dentro desflecadas y regadas por todas partes. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Lo cogieron entre tres y lo dejaron desflecado. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a].


    desflecar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: ¿Recuerda las comadritas que me hizo hace unos años? Pues bien, el comején las ha desflecado a todas. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: El isleño la sopeteó, la desflecó y la abandonó, ya embarazada. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: No, no crea que voy a perdonarle esto. Por culpa suya me desflequé en el camino. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Con la vibración se cayó el cuadro que tenía mi tía en la repisa y se desflecó todo. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse].


    desfondado, -a adj. coloq. Ref. a una mujer: que ha perdido la virginidad: Según el código de sus padres, ella no valía mucho porque estaba desfondada.


    desfondar v. tr. coloq. Desvirgar a una mujer: Era un tipo sin moral, que presumía incluso del número de muchachas que había desfondado.


    desgalillar v. ~se coloq. Gritar o vocear esforzándose mucho: Si sigues desgalillándote te vas a lastimar las cuerdas vocales.


    desgano m. 1 Falta de ganas de comer: No le contó a la madre el verdadero origen de aquel desgano. (Carballido Rey, J.M. 1978:124). | 2 Falta de interés o entusiasmo por algo que se hace: Muy entusiasmada le conté el plan, pero me recibió con un desgano tal que me enfrió todo el entusiasmo.


    desgarrar v. tr. coloq. Arrancar una flema de la garganta. Obs: Se usa también como intransitivo: La cantidad de flemas que desgarró fue impresionante.


    desgarro m. coloq. Acción de →desgarrar: Ese desgarro de tu padre todas las mañanas me saca de quicio.


    desgolletar v, var. degolletar 1 tr. coloq. Abrir demasiado el cuello de una prenda de vestir, de manera que esta queda mal ajustada al cuerpo: Si desgolletas más el cuello la blusa se te va a caer de los hombros. | 2 ~se coloq. Abrirse demasiado el cuello de una prenda de vestir, de manera que este queda mal ajustado al cuerpo: El suéter se desgolletó después de la primera lavada.


    desgonzada f. coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Lo cogieron entre cuatro, en el callejón, y le dieron tremenda desgonzada. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada].


    desgonzado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Cuando llegaron al surco los vieron, desgonzados, descansando bajo un árbol. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    desgonzar v. 1 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: ¡Toma, por rebencudo!, dijo el soldado, mientras lo desgonzaba con un vergajo de cuero. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 2 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: Estas limpiezas de fin de mes me desgonzan toda. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 3 ~se coloq. Cansarse mucho, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Le dije que esa caminata para un primer día era demasiado, por eso se desgonzó. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    desgracia: estar en ~ coloq. Estar pasando una racha de calamidades y desventuras: El otro día lo vi en el parque; el pobre está en desgracia en estos momentos. [estar salado, -a, tener un chino atrás].


    desgranado, -a adj. Ref. al arroz: que después de la cocción ha quedado seco y suelto: A Francisco le gusta desgranado. Cocinar varía con el ánimo. No siempre me queda parejo el arroz. (Arrufat, A. 1984:241).


    desguabinada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Las Thompsons vomitaron una andanada de disparos y le dieron tremenda desguabinada a la casa. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: De un culatazo lo tiró al suelo y siguió golpeándolo hasta que le dio tremenda desguabinada. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: Los dos ventiladores y el televisor que iban en la cama del camión se dieron la gran desguabinada en el choque. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 4 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: La gran desguabinada le dieron en el callejón, pero se lo merecía. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desguabinado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: El yate, todo desguabinado, estaba en uno de los atracaderos. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: El cabrón −los ojos azules− lo había mirado. Después no importa, paf, zas, zas. Desguabinado. (Vieta, E. 1982:33). [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: El montero estaba desguabinado después de su precipitada huída por los potreros. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    desguabinamiento m. coloq. Cansancio que se siente especialmente después de mucho esfuerzo o mucho trabajo: ¿Pero de verdad piensas que puedo caminar diez cuadras más con el desguabinamiento que tengo? [desconchinflamiento, descuajeringamiento, desguañingamiento, desmondingamiento, despetroncamiento, destutanamiento].


    desguabinar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Desguabiné el carro con el golpe que le di contra la columna. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Después de lo que hizo lo están buscando, y lo van a desguabinar. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: De la incomodidad que cogió, salió caminando por todo el litoral, sin parar, hasta que la caminata lo desguabinó. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Después de muchos años, el domingo me puse a montar bicicleta y me desguabiné todo. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Agarró la fija y le dio un buen rato contra la pared, hasta que, por fin, se desguabinó. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho, especialmente después de un gran esfuerzo físico: El esfuerzo de sumergirme a diez brazas, sin entrenamiento, me desguabinó. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    desguañingada f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Recuerda que, desde la cárcel, tú mismo amenazaste al Tuerto y le dijiste que le ibas a meter una desguañingada de altura. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: Se cayó el adorno que tenía en la pared, y se dio tremenda desguañingada. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Después de la tremenda desguañingada que sufriste, pensé que no volverías a manejar más. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desguañingado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: El cuarto de mi abuelo está lleno de tarecos, todos desguañingados, pero no quiere botar ninguno. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: El cantinero se metió entre los dos para separarnos, pero el tipo me lanzó una patada que me dejó desguañingado. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Aquí se lo traigo, me dijo, un poco desguañingado por la caminata, pero todavía se sostiene. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    desguañingamiento m. coloq. Cansancio que se siente especialmente después de mucho esfuerzo o mucho trabajo: Se la dejó pasar porque había cariño en sus palabras, y porque mi desguañingamiento era palpable. [desconchinflamiento, descuajeringamiento, desguabinamiento, desmondingamiento, despetroncamiento, destutanamiento].


    desguañingar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Entre lágrimas me cuenta cómo le desguañingaron todos sus muebles. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: La desguañingaron primero y, después, se robaron todo lo que tenía algún valor en aquel cuartucho. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: La playa, y luego la discoteca, me desguañingaron de mala manera. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Recogieron las sábanas y lo sacaron. Estaba lleno de tierra y heridas, se había desguañingado todo en el accidente. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: El jeep de la rural chocó contra el paredón y se desguañingó todo. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho, especialmente después de un gran esfuerzo físico: El hospital estaba lleno de heridos; los médicos se desguañingaron aquel día. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    desguazada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Cuando bebes te pones incontrolable. Mira la desguazada que le diste a los muebles. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Cambia las vendas, examina las heridas y se asombra de la desguazada que le dieron al muchacho. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El armario se dio tremenda desguazada por el peso de tantas cosas que le pusieron. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 4 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Un gemido del herido los hizo reaccionar y aquilatar la desguazada que había sufrido su amigo. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desguazado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: […] bajó sigilosamente del cajón donde estaba subido, armándose de los restos del sillón desguasado, que había servido de tanto para fabricar el caballo. (Aparicio, R. 1981:245). [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Los combatientes estaban desguazados, tanto sus ropas como sus carnes, porque un marabuzal no muy alto como era aquel es algo muy serio para atravesarlo. (Navarro, O. 1987:117). [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a].


    desguazar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: El destrozo no le basta y persiste. Golpea y golpea, machaca, −estruja, quiere cerciorarse−desguaza. (Vieta, E. 1966:96). [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Tú sabes las que pasó, el pobre, para estudiar; yo estaba en la Universidad, cuando don Loyo le echó con el rayo y por poco lo desguazan en la Quinta. (Aparicio, R. 1981:233). [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: El jeep se volcó y sus ocupantes se desguazaron. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: En silencio contemplaba cómo la cerca se desguazaba por las patadas de los animales. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse].


    deshierbe m. →desyerbe.


    deshijar v. tr. agr. Despojar una planta de chupones para que crezca mejor: Decía que cuando Amaro y yo pusimos esas cercas, cuando deshijamos aquellos plátanos y trajimos los percherones […]. (Querejeta, A. 1985:88). [despampanar].


    deshije m. agr. Acción de despojar una o varias plantas de chupones para que crezcan mejor (→deshijar): […] en las actuaciones culturales como poda y deshije de naranjos, toronjales, lima persa y mandarinales. (TRAB, 16/11/98:4). [despampane].


    deshuevado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: La velocidad con que avanzó loma arriba, lo dejó deshuevado. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    deshuevar v. 1 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: La descarga de los ladrillos, sin más ayuda que sus brazos, lo deshuevó. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desmondingar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 2 ~se coloq. Cansarse mucho, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Si quieres deshuevarte, trata de levantar todos los postes tú solo. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    designado sust(m)/adj. deport. En el beisbol, jugador cuya función es →batear <1>en lugar del →pitcher cuando el equipo está a la →ofensiva: […] mientras Kindelán fue colocado en la inicial y Oscar Machado como designado y sexto bate. (GR, 9/5/98:7).


    desjarretar v. tr. agr. En la tala de un →monte <1>, cortar los troncos de los árboles pequeños, sin quitarles las ramas: Desjarretamos unos cien árboles en ese monte.


    desmadrado, -a sust/adj. 1 coloq. desp. Persona despreciable por sus acciones bajas y reprobables: Si fuera con el padre Lence o con el padre Sardiñas con quien uno fuera a la iglesia, a mí me parece que sería un tiempo bien gastado, pero con el padre Rojo, o con los trescientos mil curas desmadrados que se meten la vida hablando mal de todo y clamando por los americanos […]. (Moya, R. 1985a:137). [basura, hachepé, malparido, -a]. | 2 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o referirse a ella juzgando su conducta como falta de escrúpulos: De vez en cuando algún chofer de taxi levantaba la voz airada contra los guagüeros. −¡Abusadores, desmadrados! (Amado-Blanco, L. 1976:305). [basura, hachepé, malparido, -a].


    desmameyada f. 1coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: La desmameyada que le dieron cuando trató de intervenir en la pelea, fue de campeonato. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El bote se dio tremenda desmameyada porque la tormenta fue de altura. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: No quiero acordarme de la desmameyada que nos dimos en aquel accidente. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desmameyado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Las ventanas quedaron completamente desmameyadas después del tiroteo. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Cuando llegó la fiana me puse que ni respiraba, con un compañero desmameyado a nuestros pies. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a].


    desmameyar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: De la furia que tenía, cogió el botellón de vino y lo desmameyó. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Cogió un tolete que tenía al lado y desmameyó a uno de mis compañeros. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Y nos encontramos con el loco, que se había desmameyado en el marabuzal. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: ¿El cuadro que tenía colgado en la sala? El clavo se soltó y se desmameyó todo. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse].


    desmanado m. Acción de →desmanar: […] el producto será desmanado y colocado en cajas de madera, diseñadas para el traslado de ese cultivo. (GR, 31/10/91:1). [desmane].


    desmanado, -a adj. Ref. al plátano: que ha sido separado de la →mano <1>: En la feria agropecuaria vendían los plátanos desmanados.


    desmanar v. 1 tr. Dividir un racimo de plátanos en →manos <1>: Desmanaremos cuantos racimos sean necesarios para completar las cajas. | 2 tr. Separar los plátanos de la →mano <1>: En lo que más se demoran es en desmanar el plátano.


    desmandado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que comienza a desplazarse con precipitación o que se dirige a un lugar apresuradamente: Cuando se enteró de que venían los muchachos, salió desmandado. [desbocado, -a, desmelenado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, espetado, -a, espiritado, -a].


    desmandar v. ~se coloq. Comenzar a desplazarse con precipitación o dirigirse a un lugar apresuradamente: Si ella se llega a enterar en ese momento, se hubiera desmandado al parque para aclarar el brete. [desbocarse, desmelenarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, espetarse].


    desmane m. Acción de →desmanar: Del desmane de los racimos, al lavado: un leve baño de cera, le colocan un sello de calcomanía a cada mano de plátano, y para las cajas. [desmanado].


    desmaniguar v. tr. agr. Limpiar de →manigua <1> un terreno: […] nos internamos en un bosque de caoba muy tupido y desmaniguamos un pequeño claro al que sólo se podía llegar por entre la hierba de pajón y la bejuquera con espinas. (Domingo, J. 1996:14). [desenmaniguar].


    desmayar v. intr. coloq. Dejar de preocuparse por algo: Desmaya eso y sigue con tu jarana, que vida toca una percápita y no hay recurva. (García, L.M. 1992(s.p.)). [desenclochar].


    desmelenado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que comienza a desplazarse con precipitación o que se dirige a un lugar apresuradamente: Partió desmelenado a buscar a los muchachos, por miedo a que les fuera a pasar algo. [desbocado, -a, desmandado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, espetado, -a, espiritado, -a].


    desmelenar v. ~se coloq. Comenzar a desplazarse con precipitación o dirigirse a un lugar apresuradamente: Se desmelenó para la fiesta cuando se enteró que allí estaba la novia. [desbocarse, desmandarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, espetarse].


    desmenuzadora f. En un →central, especie de molino en el que se aplasta y tritura la caña para extraerle una parte de su jugo: […] recuerdo que un compañero, que trabajaba como retranquero del tandem, al atorarse la desmenuzadora […]. (Núñez Machín, A. 1981:38).


    desmeritar v. tr. Restar un hecho o una acción mérito, importancia o prestigio a alguien o a algo: Por la actitud revolucionaria que había mantenido después de 1959, el haber sido casquito no lo desmeritaba ante su colectivo.


    desmocha f. rur. Temporada en que se →desmochan las palmas: −¿Y se gana mucho? Asegún, en la safra de la ehmocha, se pue ganal algo, pero dihpuéh no hay ná que hasel. (Espinosa, C. 1939:472).


    desmochador sust(m)/adj. Hombre que se dedica a →desmochar palmas: […] su pecho lagrimea solo de imaginar que […] se están extinguiendo también, con todas sus emociones y su valioso aporte social, los desmochadores. (GR, 19/1//96:3).


    desmochar v. tr. Despojar una palma de su parte superior o de sus racimos de →palmiche: […] para sebar un puerco y sacarle la manteca más clara y rica del mundo no hay nada como el palmiche. Lástima que ya casi nadie desmoche. (GR, 19/1/96:3).


    desmoche m. Acción de →desmochar las palmas: El desmoche no es menos duro para su vecino que pone a prueba también la fortaleza de sus brazos y piernas. (BOH, 31/3/95:5).


    desmondingada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Lo único que te puedo decir es que con la borrachera le dimos una desmondingada al chinchal, que pa’ que te cuento. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguazada, despachurrada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Le dieron tal desmondingada al tipo que hubo que ingresarlo en el hospital. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El televisor se dio tremenda desmondingada en la mudada. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 4 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Todavía no me explico cómo aquel tipo no te dio la desmondingada que te había prometido. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    desmondingado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Cuando le hablamos de la competencia se embulló, pero después de los veinte kilómetros no pudo seguir. Estaba desmondingado. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -andesguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Dejó los avíos de pesca en un rincón porque todos estaban desmondingados. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: El sargento quiso golpearlo, pero le cayeron encima tres tipos troncudos y fue él el que quedó desmondingado. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado-a].


    desmondingamiento m. coloq. Cansancio que se siente especialmente después de mucho esfuerzo o mucho trabajo: Aunque en realidad había trabajado bastante, no creía que eso fuera la causa de su desmondingamiento. [desconchinflamiento, descuajeringamiento, desguabinamiento, desguañingamiento, despetroncamiento, destutanamiento].


    desmondingar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: No me fastidies mucho con tu cantaleta porque soy capaz de desmondingar el bajareque. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalarse, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: El Tuerto lo tiene amenazado con desmondingarlo cuando lo encuentre. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, degonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalarse, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: La fajada que se dio con la gentuza aquella, lo desmondingó de mala manera. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, despetroncar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Me desmondingué en la pelea con aquel tipo, y él ni siquiera se lo sintió. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: La patana chocó con las rocas y se desmondingó por la proa. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Me desmondingué aquella noche haciendo el trabajo, pero lo pude presentar a tiempo. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, despetroncarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    desmorecer v. ~se coloq. Dificultársele a una persona la respiración por la risa o el llanto: Cuando mi abuelo hacía sus historias, yo me desmorecía de la risa.


    desmotar v. tr. Despojar el copo de algodón de la semilla: Los que trabajaban desmotando algodón vivían en aquella zona.


    desnuncar v. 1 tr. coloq. Matar a alguien de un golpe en la nuca: Lo desnuncaron en la pelea. | 2 ~se coloq. Desarticularse los huesos de la nuca: Y no le aclaró que el puente está podrido y que no resiste el peso de la bestia; […]. Y usté va y se cae del puente y se desnunca. (González de Cascorro, R. 1983:112).


    desorbitado, -a adj. coloq. Que actúa fuera de lo acostumbrado, dejándose llevar por impulsos espontáneos o arrebatos: No sé si está enamorado de verdad, pero lo que sí sé es que está muy desorbitado. [desbocado, -a, deschavetado, -a].


    desorbitar v. ~se coloq. Actuar fuera de lo acostumbrado dejándose llevar por impulsos espontáneos o arrebatos: Se desorbitaba cada vez que alababan a alguien delante de ella; ese era su gran complejo. [desbocarse, deschavetarse].


    desorejado, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que se comporta con desenfado y atrevimiento: −¡Habráse visto hombre más desorejado en este mundo! −Y se puso en pie restregándose una mano con la otra, tal vez para no soplarme un galletazo por la impertinencia. (Querejeta, A. 1985:268). [dechabado, -a, deschabado, -a, descocotado, -a, zafado, -a]. | 2 coloq. Persona que malgasta el dinero: No se te ocurra abrir la cuenta del banco a su nombre porque es muy desorejado. [botarate, manisuelto, -a].


    desorillar v. tr. agr. Limpiar de hierbas malas el pie de una planta: Es necesario desorillar todos los árboles que están cerca del bajío.


    desorillo m. agr. Acción de →desorillar: Unas veces me daba por hacer los desorillos, que era guataquear igual, pero en las guardarrayas, para que en caso de candela no ardiera la caña. (Barnet, M. 1986b:94).


    despachado, -a: bien ~ coloq! Ref. a un hombre: que tiene el pene muy grande: Yo era bajito, de nariz larga […] y ya con poco pelo […]. Lo que me salvaba era que estaba bien despachado. Al menos eso. (Barnet, M. 1985:106).


    despachador, -a m/f. Persona que, en un →central, regula la entrada y salida de los trenes cargados de caña: El despachador trabaja regularmente en el patio. [controlador, -a de trenes].


    despachar v. 1 tr. coloq. Matar alguien a una persona o un animal: Álvarez del Real, capitán de la octava estación de policía, transmitió literalmente esta orden a sus subordinados: “Al que se asome por aquí, despáchenlo. Yo me hago cargo de todo”. (GR, 16/5/98:3). [echarse (al pico), llevar en la golilla, partir]. | 2 ~se coloq. Disponer libremente de las cosas sin consultar con nadie: No me cae bien porque es muy fresca y le gusta despacharse con las cosas ajenas.


    despacho m. Reunión en la que participan los dirigentes administrativos de una fábrica o empresa para discutir y decidir aspectos relacionados con el proceso de producción: Hoy podrá recibirlo porque tiene despacho por la mañana y por la tarde.


  




  

    despachurrada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Llegó, sacó los juguetes y les dio tremenda despachurrada. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguazada, desmondingada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: El cuerpo le temblaba todo por la despachurrada que le habían dado. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: La caña brava que tenía guardada mi abuelo está toda despachurrada por la humedad. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 4 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: No murió en la emboscada, pero le dieron una despachurrada que su madre no lo reconoció en el primer momento. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    despachurrado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Sostuvo con fuerza la rueda del timón, que había quedado totalmente despachurrada. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Tuvimos que darle un traguito de mi cantimplora para que se reanimara, porque lo dejaron todo despachurrado. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a].


    despachurrar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: El día del entierro llenaron de flores la calle de Carlos III, una flor al lado de la otra. Si usted caminaba por allí, dondequiera que pusiera el pie despachurraba alguna. (González, R. 1978, T.2:136). [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: −A mí que me acaben de despachurrar que ya se me están botando las tripas por el fondillo. (Chofre, F. 1981:237). [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir una persona lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Estaban cansados por la caminata y casi no veían el camino. Total, que se despachurraron loma abajo. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: La maleta no pudo soportar la cantidad de cosas que habían metido en ella, y se despachurró. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse].


    despacio: ¡no hables/hablen tan ~! Coloq. Se usa para advertir a alguien que el juicio que está emitiendo es falso: ¡Aguanta! ¡No hables tan despacio! El asunto no es tan fácil como crees.


    despaletillada f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Las fuerzas del dictador le dieron tremenda despaletillada a uno de los personajes más importantes de la lista. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: La despaletillada fue por falta de mantenimiento, y no por otra cosa. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Estaba encaramado en el árbol tumbando mangos; de repente se partió una de las ramas y me di tremenda despaletillada. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    despaletillado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: El caballete y el resto de las vigas quedaron despaletilladas por el fuego. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Le dijo mil cosas y, además, le dio una tunda que lo dejó todo despaletillado. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: El manco, luego de trotar por la sabana y por las lomas, llegó a la finca despaletillado. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    despaletillar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Sin muchos miramientos la emprendió a mandarriazos con el bajareque hasta que lo despaletilló. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Con rabia le quitó el látigo de la mano y despaletilló a latigazos al pobre viejo. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir una persona lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Me despaletillé aquel día, cuando resbalé barranca abajo a causa de la lluvia, el fango y el berrinche que llevaba. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrar, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Le dije que el estante no estaba seguro, pero no me hizo caso y, ya ves, se despaletilló. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse].


    despalillador, -a m/f. En la fabricación de →tabacos, persona especializada en quitar la vena central, o parte de ella, a las hojas de tabaco ya curadas (→despalillar <1>): No es tabaquero. No es más que despalillador, remojador y barrendero de la tabaquería. (Loveira, C. 1962:274).


    despalillar v. 1 tr. En la fabricación de →tabacos, despojar las hojas de tabaco ya curadas de la vena central o parte de ellas: Para despalillar las hojas de tabaco hace falta tener cierta experiencia. | 2 tr. coloq. Realizar un trabajo o una tarea con rapidez: […] les dijeron que llegaba un camión de cemento a las 11:00 pm y sin pensarlo mucho lo esperaron hasta esa hora, y entonces: lo despalillaron en unos minutos. (JUV REB, 24/7/90:2). | 3 tr. coloq Dilapidar bienes, especialmente dinero: No le tengas lástima porque es un botarate; despalilló todo el dinero que le dejó el padre en menos de un año. [botar, feriar, ripiar].


    despalillo m. 1 En la fabricación de →tabacos, operación de quitar las venas a las hojas de tabaco ya curadas (→despalillar <1>): Al despalillo de tabaco −como nueva fuente de empleo− se incorporaron 89 […]. (TRAB 19/10/98:5). | 2 Sitio en el que se realiza el →despalillo <1>: […] el ejemplo que irradió es tan fuerte como el olor a tabaco que se resigna a desaparecer de los despalillos pinareños. (TRAB, 23/11/98:6).


    despalmar v. 1 tr. Afilar un instrumento cortante para pulirle el filo grueso que trae de fábrica: Puede añadirse que, –según viejos macheteros− la piedra se debe usar realmente para despalmar la mocha, como siempre se hizo. (TRAB, 9/3/90:8). | 2 tr. Despojar un madero de las asperezas más gruesas: Es verdad que el tronco está bastante áspero, pero después que el carpintero lo despalme, vendrá bien para lo que queremos.


    despampanar v. tr. agr. Despojar una planta de chupones para que crezca mejor: Obs: Se usa también como intransitivo: […] ella siente su lugar allí, atendiendo un cabezal de plátano de una caballería, […] guataqueando o despampanando las plantaciones. (JUV REB, 25/8/92:3). [deshijar].


    despampane m. agr. Acción de despojar una o varias plantas de chupones para que crezcan mejor (→despampanar): Basilio Valdés tiene 63 años y dice que el secreto está en que se “trabaja como debe ser: deshije, deshoje, despampane, fertilización, deshierbe y riego, todo a tiempo”. (TRAB, 26/8/91:4). [deshije].


    desparrame m. coloq. Situación de desorden y confusión que se produce cuando varias personas que se encontraban reunidas salen corriendo o huyen en direcciones distintas: Llegó la policía al lugar donde estaban reunidos y se armó tremendo desparrame. [desparramo, despetronque, estampida, matazón, salpafuera]. | 2 m. coloqAcción y resultado de esparcir algo por muchas partes:Todos contemplábamos el gran desparrame de harina que había hecho en la sala, pero a nadie se le ocurría regañarlo.


    desparramo m. → desparrame.


    despatarrada f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Le dieron una despatarrada de padre y muy señor mío y, después, lo dejaron tirado en un solar. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El camión, un tres patás, se dio la gran despatarrada al caer en la cañada. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: En ese combate las tropas regulares sufrimos tremenda despatarrada. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    despatarrado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que comienza a desplazarse con precipitación o que se dirige a un lugar apresuradamente: Salí de allí despatarrado, y no paré hasta llegar al bohío de mi hermano. [desbocado, -a, desmandado, -a, desmelenado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, espetado, -a, espiritado, -a]. | 2 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: […] el libro se desliza de tus dedos y va a caer, despatarrado, sobre la repisa. (García, L.M. 1992:(s.p.)). [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Vedo no siente miedo, es como si no estuviera allí, despatarrado. (Cirules, E. 1971:16). [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a].


    despatarrar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto una persona, un animal o una cosa: El caballo cerrero despatarró los postes de la cerca a patada limpia. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Les prepararon una emboscada, con todos los hierros, a la salida del pueblo para despatarrarlos a todos. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir una persona lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Al ver lo oscuro del lugar vaciló un momento pero entró, y ahí mismo se despatarró contra una tonga de trastos viejos. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: La bronca en el bar fue grande; las cajas de cerveza se despatarraron, mientras los camareros trataban de calmar los ánimos. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Comenzar a desplazarse con precipitación o dirigirse a un lugar apresuradamente: Se despatarran cada vez que ven venir al padre para ver quién le da un beso primero. [desbocarse, desmandarse, desmelenarse, despatillarse, despetroncarse, espetarse]. | 6 ~se coloq. Marcharse de un sitio con precipitación: No quiero acordarme de cómo nos despatarramos por aquellas lomas huyéndole al viejo. [abrir ((una) raya), abrir (valla), chancletear, chaquetear, echar (una alpargata), echar (una pestaña), echar (un patín), echar (un pie), echar (un quinto), echar (un tacón), fletarse, hacer una raya, ir echando, ir en pira, montarse en patines, pitar, quemar (el plástico), quemar (el tenis), rajar, salir como bola por tronera, salir fletado, -a].


    despatillada f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Sabíamos que quería agarrarnos para darnos una buena despatillada. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: Le dio tal despatillada a la guitarra que no creo que sirva para nada más. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Cada vez las peleas eran más seguidas hasta que, un día, el marido le propinó una tremenda despatillada y nunca más regresó. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    despatillado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que comienza a desplazarse con precipitación o que se dirige a un lugar apresuradamente: Por el camino me encontré a un niño que iba despatillado para el pueblo. [desbocado, -a, desmandado, -a, desmelenado, -a, despatarrado, -a, despetroncado, -a, espetado, -a, espiritado, -a]. | 2 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Mi piano, del cual yo estaba tan orgullosa, quedó en un rincón completamente despatillado. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Salió despatillado de la bronca, pero dice que no se arrepiente de lo que hizo. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a].


    despatillar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto, una persona, un animal o una cosa: Agarró el machete con las dos manos y, de un tajo, despatilló el tronco. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: −[…] son como unos quince, pues de la roña que les tengo nunca me he parado a contarlos en firme. /−Aunque fueran mil los tenemos que despatillar. (Chofre, F. 1981:156-157). [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir una persona lesiones en un accidente, una pelea, etc.: La guagua chocó con un camión que atravesaba el cruce y tres de los viajeros se despatillaron todo. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: ¿Cómo no va a despatillarse el asiento si el tipo pesa más de doscientas libras? [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Comenzar a desplazarse con precipitación o dirigirse a un lugar apresuradamente: Pensando en las cosas buenas que le esperaban, se despatilló para el bohío. [desbocarse, desmandarse, desmelenarse, despatarrarse, despetroncarse, espetarse].


    despatronar v. tr. agr. Cortar la parte de una planta que se encuentra por encima del injerto: ¿Cuántas matas despatronaste hoy?


    despedidor, -a m/f. Persona encargada de regular la entrada y salida de los vehículos en una terminal de →ómnibus o en una →base de transporte: Pregúntale al despedidor a qué hora sale el ómnibus para Santiago.


    despegue m. Inicio o comienzo de una empresa o una tarea: Todos estos datos confirman que el despegue de nuestra firma ha sido muy bueno.


    despelote m. coloq. Situación en la que imperan la confusión y el desorden: Antes de que las fuerzas centrípetas del despelote fragmenten el sistema de manera irreversible, veremos ensayos por encolar las piezas rotas. (GR, 9/1/96:3). [arroz con mango, cámara húngara, choricera, disloque, ferretreque, guararey, jelengue, perrera, revolico, timbeque, titingó, rebambaramba, rebumbio, recholata, recholateo, remandingo, sambeque; cf. bayú, reperpero].


    despelusar v. 1 tr. Limpiar de →pelusas una mazorca de maíz: No puedo hacer tamales porque hay que despelusar muchas mazorcas, y yo no estoy para eso. | 2 →despeluzar.


    despeluzar v, var. despelusar tr. coloq. Despojar a alguien de su dinero, especialmente en el juego: En toda la Trocha se regaron hombres que llamábamos tahures, jugadores finos, con ojos de águila, que venían desde La Habana a despeluzar a los incautos. (González, R. 1978, T.2:115). [encuerar].


    desperillar v. tr. coloq. Quitar la perilla a un →tabaco: Después del café, el padre desperilló un tabaco y empezó a fumarlo con satisfacción.


    despetroncada f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: No hacía más que mirar al tipo, pensando en la despetroncada que iba a darle cuando saliera del bar. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 2 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: La base estaba carcomida y, un día, el reloj se dio tremenda despetroncada. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Cuando caí al suelo se aprovechó y, con el plan, me dio la gran despetroncada. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, destarrada, destartalada, destoletada, destutanada].


    despetroncado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que comienza a desplazarse con precipitación o que se dirige a un lugar apresuradamente: Y el fulano partió despetroncado para la finca cuando le dijeron que allí estaba la prima. [desbocado, -a, desmandado, -a, desmelenado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, espetado, -a, espiritado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Después de la limpieza general que le di a la casa, quedé despetroncada. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Aquello parecía un cementerio de muebles: sillas, mesas y taburetes despetroncados. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 4 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Y allí quedó, en un claro del monte, todo despetroncado. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a].


    despetroncamiento m. coloq. Cansancio que se siente especialmente después de mucho esfuerzo o mucho trabajo: Con el despetroncamiento que tengo no me vengas a hablar ahora de trabajo en la agricultura. [desconchinflamiento, descuajeringamiento, desguabinamiento, desguañingamiento, desmondingamiento, destutanamiento].


    despetroncar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: No tenías por qué despetroncar el cuadro aunque quisieras vengarte de ella. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: −Yo estoy que no le aguanto una más, y como se ponga con alguna chulería lo voy a despetroncar, aunque sea alante su madre. (Chofre, F. 1981:208). [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: La lectura y revisión de este paquete de expedientes me ha despetroncado de tal manera, que en cuanto llegue a mi casa me voy a acostar a dormir. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, destartalar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir una persona lesiones en un accidente, una pelea, etc.: La experiencia fue amarga. Se despetroncó en la bicicleta, y ahora está con certificado médico. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Con el temblor de tierra el bohío se despetroncó y, por suerte, no había nadie dentro. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Comenzar a desplazarse con precipitación o dirigirse a un lugar apresuradamente: Algunos se despetroncan por ser de los primeros en la cola de las tiendas. [desbocarse, desmandarse, desmelenarse, despatarrarse, despatillarse, espetarse]. | 7 ~se coloq. Cansarse mucho una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Era, pues, un día de jolgorio, y desde las cinco de la tarde hasta el amanecer, los habaneros se despetroncaban, […] bailando o […]. (Lagarde, G. 1979:18). [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, destartalarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    despetronque m. coloq. Situación de desorden y confusión que se produce cuando varias personas, que se encontraban reunidas, salen corriendo o huyen en direcciones distintas: […] si llovía, el despetronque de espectadores y la barahúnda de banquetazos y botellas vacías que rodaban desde las últimas butacas hasta las primeras, era de ampanga. (Pereira, M. 1979:155). [desparrame, desparramo, estampida, matazón, salpafuera].


    despicar v. 1 tr. Romper la punta del pico un gallo a otro en una →pelea <2>: Aquel día vi, por primera vez, cómo un gallo despicaba al otro. | 2 ~se Perder el gallo la punta del pico en una →pelea <2>: Se despicó el giro más rápido de lo que yo pensaba.


    despingado, -a adj. 1 coloq! Ref. a un objeto: roto o destruido: El taburete quedó despingado con la patada que le dio el viejo. [descojonado, -a, destimbalado, -a, hecho, -a mierda; cf. desarbolado, -a]. | 2 coloq! Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Fue el primero que comenzó a repartir golpes, pero fue también el primero que quedó despingado. [descojonado, -a, destimbalado, -a, hecho, -a mierda; cf. abollado, -a]. | 3 coloq! Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: No podía ni caminar. El entrenamiento había sido excesivo y estaba despingado. [descojonado, -a, destimbalado, -a, hecho, -a mierda; cf. desarbolado, -a].


    despingar v. 1 tr. coloq! Romper o destruir algo: Para salvar su tres lo metió debajo de la mesa, no fuera a ser que lo despingaran en la pelea. [descojonar, destimbalar, hacer mierda; cf. desarbolar]. | 2 tr. coloq! Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Se había enredado con uno que le llevaba tres cuartas de alto pero, a pesar de eso, lo despingó. [descojonar, destimbalar, hacer mierda; cf. abollar]. | 3 tr. coloq! Cansar mucho alguien o algo a una persona: Para decir verdad, el tropelaje que se formó allí me había despingado. [descojonar, destimbalar, hacer mierda; cf. desarbolar]. | 4 ~se coloq! Romperse o destruirse algo: La pared que levantamos en el patio se despingó con el ciclón. [despingarse, destimbalarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse]. | 5 ~se coloq! Quedar gravemente herido o morir una persona en circunstancias violentas, p. ej., en un accidente: De acuerdo con la orden, pueden despingarme, pero no matarme. [descojonarse, destimbalarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse]. | 6 ~se coloq! Cansarse mucho una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: El trabajo en el pedraplén no es jamón, y enseguida nos despingamos. [descojonarse, destimbalarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse].


    desplomar v. ~se coloq. Agotarse física o mentalmente una persona: Fueron días de mucha tensión y, al fin, terminó por desplomarse.


    desplome m. coloq. Agotamiento físico o mental: Según el médico, su desplome se debe al exceso de trabajo físico y las preocupaciones que ha tenido en los últimos tiempos.


    despojar v. 1 tr. En la →santería, curar a una persona o librarla de la mala suerte por medio de →pases <5>, sacrificio de animales e invocaciones: La santera le dijo que había que despojarla para librarla de las malas influencias. [limpiar]. | 2 ~se Curarse una enfermedad o librarse de la mala suerte una persona mediante ritos propios de la →santería (→despojo): Creo que lo mejor sería despojarme para ver si me quito esta salación de arriba. [limpiarse].


    despojo m. 1 En la →santería, rito en el cual el →santero <1>, por medio de →pases <5>, sacrificio de animales e invocaciones, cura a una persona o la libra de la mala suerte: […] fue en vano: ni pócimas ni despojos ni conjuros lograron sacar a Marieta de aquel estado. (Marqués Ravelo, B. 1985:166). [limpieza]. | 2 En la →santería, rito en el cual el →santero <1>, por medio de →pases <5>, sacrificio de animales e invocaciones libra un local de la mala suerte: Compadre, a este cuarto hay que hacerle un despojo o no va a a quedar nadie sano. [limpieza].


    desprejuiciado, -a I sust/adj. 1 Persona que actúa sin atenerse a convenciones sociales: Recuerdo que allí se reunía un grupo de desprejuiciados que criticaban toda actitud formal. | II adj. 2 Ref. al comportamiento de una persona: que no responde a las convenciones sociales: Ellos han tenido siempre un enfoque desprejuiciado ante las aventuras de sus hijos.


    desprender v. ~se coloq. Se usa seguido de un infinitivo, especialmente de correr, llorar o reír, para expresar el comienzo abrupto de la acción a la que se refieren estos verbos: Tiro la granada y le da en el medio del parabrisas. Y cuando sentí el golpe: ¡plan-crash! me desprendí a correr por una callecita de tierra que había […]. (Cruz, R. 1982:59).


    desprestigio m. coloq. Comportamiento o hecho que no responde a las convenciones establecidas: Me divorcié de él porque la forma de vida en casa de sus padres, que era donde vivíamos, era un desprestigio.


    despulpadora f. Máquina para descascarar y despulpar los granos maduros del cafeto: Con la puesta en funcionamiento de la despulpadora la producción ha aumentado sensiblemente.


    despuntar v. 1 tr. En un semillero de tabaco, arrancar cuidadosamente las posturas que han de ser trasplantadas, cortándolas y seleccionándolas: Los que van a despuntar las posturas tienen que ser personas de experiencia. | 2 tr. Cortar las puntas del cabello a una persona: Le dije a la peluquera que me despuntara, y lo que me ha hecho es repelarme de mala manera.


    despunte m. Acción de →despuntar <1>: La operación de despunte de las posturas de tabaco hay que realizarla con mucho cuidado.


    desriz m. 1 Acción de desrizar el pelo: Para que ese pelado le quede bien hay que desrizarle el pelo. | 2 Producto químico que se utiliza para desrizar el pelo: En la tienda de la esquina están vendiendo un desriz de muy buena calidad.


    desrizado, -a adj. Ref. al pelo: lacio, por haberle aplicado un →deriz <2>: Con el pelo desrizado te quedaría muy bien ese peinado.


    destaque m. period. Acción de destacarse: El destaque de la brigada de constructores era algo esperado.


    destarrada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Le dio tal destarrada a la caja que todos los juguetes se salieron. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destartalada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien o algo hasta dejarlo maltrecho: Le dio recia destarrada, y lo tiró en un yerbazal. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destartalada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: Con semejante corpachón lo que logró fue darle tremenda destarrada a la ya maltrecha colombina. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destoletada, destutanada]. | 4 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: La última destarrada se la dio en una pelea con el hermano de la novia. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destartalada, destoletada, destutanada].


    destarrado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Son unos miserables porque lo que donaron fueron solamente juguetes destarrados que no servían para nada. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Y allí quedó, destarrado por haber querido abusar de los viejos. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a].


    destarrar v. 1 tr. Cortarle los extremos de los →tarros a una →res: Se preparó con calma y recordó lo que había aprendido para destarrar un toro. | 2 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Los cohetes que pusieron en el acueducto destarraron totalmente las tuberías del agua. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destartalar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 3 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Desde aquel día comprendió que, para que lo respetaran, tenía que imponerse por la fuerza y destarrar a unos cuantos. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 4 ~se coloq. Sufrir un fracaso moral o material: Ahora se sabe de quien está con la Revolución y no le ve ningún defecto y quien está en contra y todo lo ve malo. Así no se puede, porque te destarras. (González, R. 1978, T.1:133). | 5 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Al subir, sintió un ligero mareo, y pensó que si rodaba por las escaleras seguramente iba a destarrarse. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Les dijo a los agencieros que tuvieran cuidado, no fuera a destarrarse el refrigerador al bajarlo por la escalera. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destartalarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse].


    destartalada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Por la calle caminaba una pareja de la guardia rural; acababan de darle tremenda destartalada al puestecito del gallego. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destoletada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Bastó una mirada para que los dos hombres entendieran que estaban en un tris de que le dieran una destartalada de las buenas. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: No le preocupaba el carro, aunque era nuevo, sino la destartalada que se había dado su vecina. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada, destutanada].


    destartalado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: En el cine destartalado, de luces mortecinas y efluvios de regadío, su chaqueta, como un girasol gigante, resplandece, sin parapadeos. (Arrufat, A. 1984:338). [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Los dos que estaban destartalados se quedaron en la lancha, mientras que los que podían caminar se fueron a explorar el terreno. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Después de tantas horas remando corriente arriba estaba destartalado. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    destartalar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Bajaron de la loma destartalando cuanto encontraban a su paso. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destoletar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Prefiero que me destartalen los de aquí a que me agarren los de allá. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: Lo destartaló la caminata, de ahí que haya estado durmiendo casi veinticuatro horas. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destutanar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: Me destartalé aquella noche por querer fajarme con dos tipos a la vez. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destoletarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: ¿Sabes por qué se destartalan todos los muebles? Porque están mal encolados. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destoletarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Cortar caña es un trabajo duro, termina uno destartalándose. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destutanarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    desteñido, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que ha perdido firmeza en su respaldo a la política del gobierno revolucionario cubano: Los viejos del batey le dirán que no me haga caso, que soy desteñido porque agité contra los negros en Ciego, que los jabados no tienen bandera. (González, R. 1978, T.1:132).


    desteñir v. ~se coloq. desp. Perder una persona firmeza en su respaldo a la política del gobierno revolucionario cubano: […] Sergio, que vivía en la casa de la esquina con su viejita y que es un negrito que no se despinta por el color ni se destiñe por las ideas, […]. (Aparicio, R. 1981:234). [aflojarse, amarillearse, tanguearse].


    destimbalado, -a adj. 1 coloq! Ref. a un objeto: roto o destruido: La reconoció por la chapa, y tuvo que contener la risa, porque, coño, compadre, de veras que no podía estar más destimbalá. ¡Hasta oxidada estaba! (Chavarría, D. 1983:101). [descojonado, -a, despingado, -a, hecho, -a mierda; cf. desarbolado, -a]. | 2 coloq! Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Lanzó un grito de alegría al ver que al tipo lo habían dejado todo destimbalado. [descojonado, -a, despingado, -a, hecho, -a mierda; cf. abollado, -a]. | 3 coloq! Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Yo que estoy algo más destimbalado demoro un poco en saltar a la acera altísima que está a ras de la cama del camión. (Viera, F.L. 1989:165). [descojonado, -a, despingado, -a, hecho, -a mierda; cf. desarbolado, -a].


    destimbalar v. 1 tr. coloq! Romper o destruir algo: Melchor y yo nos dijimos una noche que es triste arreglar techos, paredes, ventanas que uno mismo había destimbalado sin mucha causa. (Viera, F.L. 1989:66). [descojonar, despingar, hacer mierda; cf. desarbolar]. | 2 tr. coloq! Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: […] ve y dile que no sea maricón y no siga amotinándome a las putas y engañando a las nenas señoritas con esas melcochas de palabras sin sentido que tú mismo dices, a ver, ve y destimbálalo, […]. (Viera, F.L. 1989:107). [descojonar, despingar, hacer mierda; cf. abollar]. | 3 tr. coloq! Cansar mucho alguien o algo a una persona: El lavado de la ropa de los macheteros acabó por destimbalarla. [descojonar, despingar, hacer mierda; cf. desarbolar]. | 4 ~se coloq! Romperse o destruirse algo: Cuando creí que ya había terminado con el arreglo de la casa, el falso techo de la cocina se destimbaló. [descojonarse, despingarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse]. | 5 ~se coloq! Quedar gravemente herido o morir una persona en circunstancias violentas, p. ej., en un accidente: Hace mucho tiempo que no sé de él. Probablemente se destimbaló en una de sus correrrías. [descojonarse, despingarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse]. | 6 ~se coloq! Cansarse mucho una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Me doy cuenta de que ya estoy viejo porque corto un poco de caña y me destimbalo. [descojonarse, despingarse, hacerse mierda; cf. desarbolarse].


    destoletada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Con la rabia que le dio lo que le dijiste le dio una destoletada al violín que más nunca lo va a poder tocar. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destartalada, destutanada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: La destoletada que recibió fue tan grande que hubo que llevarlo al hospital. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destutanada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: La caseta de las palomas se dio tremenda destoletada con el viento y la lluvia. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destutanada]. | 4 coloq. Acción de sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: No quiso dirigirle la palabra al montuno porque aún se acordaba de la destoletada que le dio un día a su hijo por robarle unos mangos. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destutanada].


    destoletado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: La carrocería del auto está destoletada, pero no tengo dinero para cambiarla. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destutanado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: […] una guagua le dio un topetazo por la parte de atrás y me tiró de cabeza al suelo, a mí y a la carga de mandados, […]. Yo me quedé destoletado rodeado de frijoles, papas y boniatos. (Feijóo, S. 1977:253). [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destutanado, -a cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: […] poquito después de la hora del almuerzo tumbamos para la plaza. Viramos de noche bastante destoletados. (Viera, F.L. 1989:167). [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    destoletar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Lo que debemos hacer es ir para allá y destoletar el ranchito de ese chivato. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destutanar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Se dio gusto destoletando a los bandidos que habían robado en casa de su madre. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destutanar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 ~se coloq. Sufrir lesiones en un accidente, una pelea, etc.: No pudo seguir trabajando como desmochador porque se cayó de una palma y se destoletó todo. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destutanarse; cf. descojonarse]. | 4 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: ¿Que qué pasó con el armario? Que estaba lleno de comején y al fin se destoletó. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destutanarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse].


    destrabar v. 1 tr. coloq. Separar dos perros que han quedado unidos por los órganos genitales: El hombre, muy preocupado por su perra, trataba de destrabarla de mi perro. | 2 ~se coloq. Separarse dos perros que han quedado unidos por los órganos genitales: Échenle un cubo de agua fría a esos perros y verán cómo se destraban.


    destripar v. tr. Matar a una persona o a un animal: Él no era un mierda como los otros del cuartelito. Lo había destripado, él y el perro. (Vieta, E. 1982:33).


    




  

    destruido, -a adj. coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: La noche de excesos sexuales lo dejó destruido, pero valió la pena. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destutanado, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a].


    destupidor m. Ventosa de goma que sirve para →destupir <1> cañerías: Botamos el destupidor, porque la goma se puso dura y no succionaba bien.


    destupir v. 1 tr. Quitar o eliminar algo que obstruye una cañería: […] no nos imaginamos aquellos tres días cortando la hierba que casi nos llegaba por la cintura, destupiendo primero y limpiando después todos los inodoros desbordados de mierda. (Heras E. 1970:49). | 2 tr. Desobstruir las fosas nasales un medicamento: Las gotas que me diste me destupieron la nariz en un dos por tres. | 3 ~se Desobstruirse una cañería: Con ese producto químico las cañerías se destupen enseguida. | 4 ~se Desobstruírsele a una persona las fosas nasales: La nariz se me destupió en cuanto hice inhalaciones.


    destutanada f. 1 coloq. Acción de romper o desvencijar un objeto: Y en un arranque de furia le dio tremenda destutanada a las macetas. [desarbolada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, desguabinada, desguazada, desmondingada, despachurrada, destarrada, destartalada, destoletada]. | 2 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Cuando veo a los muchachos haciendo esas barbaridades, con qué gusto les daría una buena destutanada. [calimbada, desbaratada, descachimbada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desgonzada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada, magullada, sonada]. | 3 coloq. Acción de romperse o desvencijarse un objeto: El ciclón le dio tremenda destutanada a las pajareras. [desarbolada, descañangada, desconchinflada, desconflautada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destoletada]. | 4 coloq. Hecho de sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Al fin decidió no explicarle al niño la causa de la destutanada que le dieron al padre. [desarbolada, desbaratada, descachimbada, descañangada, desconchabada, desconchinflada, desconflautada, descuajeringada, desflecada, desguabinada, desguañingada, desguazada, desmameyada, desmondingada, despachurrada, despaletillada, despatarrada, despatillada, despetroncada, destarrada, destartalada, destoletada].


    destutanado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: muy cansada, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Estarás destutanado, porque no es fácil pasarse la noche dando rueda, solo, y por la autopista. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, fundido, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -anrematado, -a; cf. descojonado, -a]. | 2 coloq. Ref. a un objeto: que ha quedado roto o desvencijado: Tenía la gaveta llena de relojes viejos destutanados. [desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: maltrecha por los golpes recibidos o a causa de un accidente: Salió destutanado del accidente pero, por lo menos, no se murió. [abollado, -a, desarbolado, -a, descañangado, -a, desconchabado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desflecado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, desguazado, -a, desmameyado, -a, desmondingado, -a, despachurrado, -a, despaletillado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, destarrado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a; cf. descojonado, -a].


    destutanamiento m. coloq. Cansancio que se siente especialmente después de mucho esfuerzo o mucho trabajo: El destutanamiento que tenía su hermano era tal, que estuvo casi veinticuatro horas durmiendo. [desconchinflamiento, descuajeringamiento, desguabinamiento, desguañingamiento, desmondingamiento, despetroncamiento].


    destutanar v. 1 tr. coloq. Romper o desvencijar un objeto: Cogimos nuestros matules y arrancamos para donde estaba la balsa, pero la alegría duró poco porque algún gracioso se había encargado de destutanarla. [desarbolar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, desflecar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, hacer leña, hacer talco; cf. descojonar]. | 2 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: ¡Mi amor, yo no quiero que te des...tutanen! lo digo delante de tus amigos porque yo sé que a ellos si les haces caso. (BOH, 11/11/88:32). [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, disfrazar de bobo, encender, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 3 tr. coloq. Cansar mucho alguien o algo a una persona: El tejemaneje y el ir de aquí para allá me destutanaron. [desarbolar, descañangar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, deshuevar, desmondingar, despetroncar, destartalar, liquidar; cf. descojonar]. | 4 ~se coloq. Sufrir lesiones una persona en un accidente, una pelea, etc.: Más tarde supe que por poco se destutana al bajar la escalera. [desarbolarse, desbaratarse, descachimbarse, descañangarse, desconchabarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse; cf. descojonarse]. | 5 ~se coloq. Romperse o desvencijarse un objeto: Aquello reventó de momento, como un cañonazo, y la cerca de madera se destutanó. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, desflecarse, desguabinarse, desguañingarse, desguazarse, desmameyarse, desmondingarse, despachurrarse, despaletillarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse, destarrarse, destartalarse, destoletarse, hacerse leña, hacerse talco; cf. descojonarse]. | 6 ~se coloq. Cansarse mucho una persona, especialmente después de un gran esfuerzo físico: Se destutanaba trabajando pero, de todas formas, el dinero que sacaba no era suficiente para cubrir los gastos de la casa. [desarbolarse, descañangarse, desconchinflarse, desconflautarse, descuajeringarse, desgonzarse, desguabinarse, desguañingarse, deshuevarse, desmondingarse, despetroncarse, destartalarse, liquidarse; cf. descojonarse].


    desubicación f. coloq. Actitud de la persona que no se comporta de acuerdo con las circunstancias y hace o dice cosas inoportunas o inconvenientes: No vayas a darle la palabra en la reunión porque su desubicación nos puede traer problemas. [desubique].


    desubicado, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona que no se comporta de acuerdo con las circunstancias y hace o dice cosas inoportunas o inconvenientes: En el grupo teníamos unos cuantos desubicados, pero estaban bajo control. | II adj. 2 coloq. Ref. a una persona: que no sabe qué corresponde hacer y cómo debe comportarse en cada situación: Él, tan desubicado como siempre, de repente se puso a alabar al acusado.


    desubicar v. ~se coloq. No comportarse de acuerdo con las circunstancias y hacer o decir cosas inoportunas o inconvenientes: En la asamblea presta atención y trata de no desubicarte.


    desubique m. coloq. Actitud de la persona que no se comporta de acuerdo con las circunstancias y hace o dice cosas inoportunas o inconvenientes: No pudo ni quiso escuchar por más tiempo y lamentó, una y mil veces, su proverbial desubique. [desubicación].


    desurtido, -a adj. Ref. a un establecimiento comercial: que no está surtido: La tienda de la esquina comenzó con buen aprovisionamiento, pero ahora está bastante desurtida.


    desvarar v. tr. rur. Limpiar un →monte <1> o un bosque de ramas caídas: Después del paso del ciclón, se formó una brigada para desvarar el monte.


    desvelada: darse una ~ coloq. No poder conciliar el sueño durante la noche: Se daba una desvelada tremenda cada vez que tomaba té o café después de comida.


    desvenar v. tr. En la elaboración del tabaco, eliminar las venas gruesas del →capote <1>: Es necesario desvenar las hojas de tabaco que se van a utilizar como capote.


    desvestir v. 1 tr. Quitarle a una persona la ropa que lleva puesta: Cuando el niño llega de la escuela lo desvisto y pongo a airear el uniforme. | 2 ~se Quitarse la ropa una persona: Estás empapado. Será mejor que te desvistas y pongas la ropa a secar.


    desviadero m. Ramal del ferrocarril que sale de la vía férrea principal y por la que puede apartarse un tren para dar paso a otros: Se me asignaron las líneas interiores del ferrocarril y me conocía todos sus desviaderos.


    desvicerar v. tr. Extraer las vísceras a un pescado: El pescador que me traía el pescado a la casa siempre lo desviceraba.


    desvincular v. ~se Alejarse una persona de su ocupación habitual o de sus amigos: Con el isleño se trabaja bien, siempre que no se imaginara que usted le hacía sombra. Cuando sucedía esto, se desvinculaba de usted rápidamente.


    desyerbe m. agr. Acción de quitar las hierbas malas de los sembrados: […] los cañeros concentraron su artillería de grueso calibre en la siembra, pero esto no hizo descuidar el desyerbe. (GR, 10/9/96:4).


    detallar v. tr. coloq. Examinar detenidamente a alguien o algo: Si le das a revisar un trabajo, lo detalla hasta sus últimas consecuencias.


    detalloso, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que realiza sus actividades con meticulosidad: Puedes entregarle el trabajo con confianza, porque es una persona muy detallosa.


    devorar: ~la coloq. Se usa en pretérito indefinido para expresar admiración por lo hecho o dicho por otra persona: Ahora sí te la devoraste Juan Pablo: has descubierto el Mediterráneo. (Fernández Suárez, A. 1971:27). [comérsela].


    día: cogerse el ~ coloq. Faltar al trabajo sin autorización: Tengo que inventar algo para cogerme el día mañana, y resolver algunos problemas. || ~ encajonado Día laborable que cae entre dos días festivos: Me pienso ir a la playa porque la semana que viene hay un día encajonado. || (~) feriado Día laborable en que no se trabaja por celebrarse o conmemorarse alguna festividad: Siendo feriado, como no fuera además festivo, el domingo generalmente era un día muerto en palacio. (Kuchilán, M. 1972:291). || el ~ de San Blando coloq. Se usa para aludir a la improbabilidad o imposibilidad de que suceda lo que se acaba de mencionar: −Ya estás apuntando, ¿no? Ahora a esperar el día de San Blando. Sí que tiene gracia ¡Suplicar para que lo lleven a uno a la guerra! (Loveira, C. 1920:210). [cuando el manco eche dedos, el año de San Blando]. || los otros ~s coloq. Hace unos días: Leo en una publicación militar: “Los otros días los pioneros...”; y traigo aquí la frase para explicar que, a pesar de que usted la oiga comúnmente por ahí, se trata de una incorrección. (BOH, 10/9/89:93).


    diablito m. hist. Esclavo negro, vestido al modo de su tierra africana de origen o de manera pintoresca, para bailar en las calles en una fiesta, especialmente el día de Reyes: […] moviendo los diablitos con sus marugas, responde a las puyas de algún invitado, acompañado del bongó; […]. (Cristóbal, A. 1988:386).


    diablo: del ~ para adelante coloq. Se usa, precedido de un sustantivo, para ponderar la magnitud o envergadura de lo expresado por este: La situación estaba del diablo para alante, varios obreros murieron de hambre por falta de alimentos. [de madre, vigueta; cf. del coño de su madre]. || donde el ~ dio las tres voces coloq. En un lugar muy lejano, poco frecuentado o de difícil acceso: […] no era una orquesta popular que interpretaba ritmos bailables en los lugares más recónditos, allá donde el diablo dio las tres voces, sino […]. (Sarusky, J. 1982:18). || el ~ y la vela coloq. Se usa, al final de una relato, para enfatizar el carácter inusual o sorprendente de lo que se dice: Hacía de niña, de gallinita, de operática entonando arias, ¡El diablo y la vela! (Barnet, M. 1969:17). [el copón bendito; cf. el carajo y la vela]. || meter el ~ en el cuerpo coloq. Hacer perder alguien o algo el sosiego y la tranquilidad a una persona: Quise meterme en la huelga, pero mi cuñado me metió el diablo en el cuerpo cuando me explicó cómo era la jugada. [meter el demonio en el cuerpo, meter el judío en el cuerpo, meter los monos en el cuerpo].


    diamante m. deport. En el beisbol, área interior del →terreno en la que se encuentran el →home y las →bases: Ha dejado un grato sabor en los labios de los aficionados la más que convincente actuación del equipo Cuba en el Campeonato del Mundo de Béisbol desarrollado en diamantes extranjeros italianos. (BOH, 14/8/98:34). [cuadro, infield].


    diana f. coloq. Golpe que se da a alguien con la intención de hacerle daño: Cuando se cansó de discutir le sonó una diana que lo tiró al piso. [aletazo, avión, chuchazo, cujazo, fuacatazo, fuetazo, galúa, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo].


    díctamo m. →díctamo (real)→ítamo real.


    diente: afilarse los ~s Disfrutar pensando en la satisfacción que va a producir algo, p. ej., un acontecimiento o la realización de un deseo: […] los oficiales nos informan que el viernes por la noche habrá verbena. Me afilo los dientes pues sé que ellos recibieron una esmerada preparación, los enseñaron a comer en la mesa con todos los cubiertos, vinos, servilletas. (Acevedo, E. 1997:228). || ~ botado coloq. Persona que tiene los dientes grandes y salientes: Era un diente botado alto, de cara alargada como la de un caballo, que siempre andaba muy elegante. [diente frío, dientuzo, -a]. || ~ de mazorca coloq. Ref. a una persona: que tiene los dientes pequeños, muy parejos y unidos: A todos los de esa familia les dicen dientes de mazorca, pero a ver si no es mejor ser así y no ser un diente botado. || ~ de peineta coloq. Ref. a una persona: que tiene la arcada dentaria del maxilar superior saliente y los dientes separados entre sí: Pero, ¿qué se cree la diente de peineta esa, que es la dueña del bar? || ~ de perro Roca caliza, de puntas aguzadas, que abunda en las costas de Cuba: Junto a la loma hay una playa de arena gris y unas rocas pequeñas y lisas. En el agua hay otras de diente de perro más grandes, de un color verdesucio. (Cirules, E. 1971:70). [seboruco]. || ~ frío coloq. Persona que tiene los dientes grandes y salientes: Si cuando estaba chiquito le hubieran puesto aparato en los dientes, no le dirían ahora diente frío. [diente botado, dientuso, -a]. || enseñar los ~s a) coloq. Sonreír una persona: Y allí estaba nervioso Romualdo con Tocita, que no para enseñando los dientes, en la risa forzada con el simulacro de que le gusta esto, […]. (Aparicio, R. 1981:184). | b) coloq. Comportarse una persona ante otra de modo que da lugar a que esta se tome excesivas libertades: Ella siempre estaba enseñándole los dientes, coqueteándole, y por eso él se atrevió a tanto. || lavarse los ~ Cepillarse una persona los dientes: Antes de acostarte no te olvides de lavarte los dientes. || no haber quién me/te/le/nos/les meta el ~ coloq. Ser o estar fea y poco atractiva una persona: −Pero córtate el pelo y aféitate. Con esa facha no hay quien te meta el diente. Antes siempre te vi limpio, acicalado. (Arrufat, A. 1988:56). [cf. estar de ají para el perro, no haber por dónde entrar].


    dientón, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que tiene los dientes grandes: Entró entonces al salón una mujer con tacones muy altos, canilluda y dientona.


    dientudo m. →dentudo.


    dientuzo m. →dentudo.


    dientuzo, -a sust/adj. coloq. Persona que tiene los dientes grandes y salientes: A ese ritmo, con la cantidad de muchachas que se están yendo, pronto nos vamos a quedar nada más con las bizcas, dientuzas y cojas. (Sánchez, J. 1994:434). [diente botado, diente frío].


    dietista m/f. Especialista que dispone el régimen de comidas en los comedores públicos, p. ej., de hospitales y escuelas, y vela para que se cumplan las normas establecidas: Y entre fulanita, y la dietista que es su amiga; […] entre todos logran que un día el director llegue por la mañana, se meta en su oficina y no salga hasta la hora de irse. (Valle, A. 1989:67).


    diez m. coloq. Descanso breve que se toma en el transcurso de un trabajo o una actividad: Son hombres resistentes pero que se agotan como cualquier otro y piden casi a gritos un diez. [cinco, time]. * a las ~ de última coloq. Como último recurso: A las diez de última, o sea, cuando ya no le quede nada por hacer, si no se decide a dar el viaje, puede conformarse con lo que le cuenten. (Martí, A. 1981:137). || coger un ~ coloq. Interrumpir brevemente, para descansar, la actividad que se está realizando: −La merienda, caballero −gritó Tamayo. /−A coger un dié−dijo Nicolás. /Soltamos las palas y nos fuimos todos a reunir bajo la sombra de la ceiba. (Domingo, J. 1989:78). [coger un cinco, hacer la/una media]. || ¡me cacho (en ~)! Coloq. Se usa para expresar malhumor o irritación. Obs: Es eufemismo de ¡me cago (en Dios)!: Estaba tan molesto que, sin tener en cuenta la gente que había allí, gritó con fuerza: ¡me cacho en diez!


    diferendo m. period. Desacuerdo en cuanto a derechos o pretensiones que entran en conflicto: Crece diferendo entre E.E.U.U. y la UE […] por la reglamentación europea de importación de banano. (GR, 5/3/99:8).


    diligencia f. Compra o encargo cuya realización exige salir a la calle: Don Bartolo había salido a alguna diligencia, no había querido despertarle. (Valle, G. del 1967:22)


    dimensionar v. tr. adm. Period. Estimar o proyectar el alcance y la repercusión de algo: Tomando en consideración el que se ha dimensionado para la primera etapa 240 viviendas, de inmediato deben trabajarse en las 72 aprobadas de la forma siguiente: […]. (Cassaus, V. 1984:90-91).


    dinamizar v. tr. adm. Hacer que una actividad se realice o desarrolle con dinamismo: […] los militantes están convencidos de la necesidad de dinamizar los estilos de funcionamiento y con ello alcanzar mayores grados de influencia dentro del estudiantado. (JUV REB, 3/11/96:3).


    dinero: que te devuelvan tu ~ coloq. Se usa para advertirle a una persona que lo que le ha contado otra es falso: ¿Que el gobierno no dura ni dos años? Mira, hija, ¡que te devuelvan tu dinero! || ¡se cayó el ~! Coloq. Se usa para expresar asombro o sorpresa: Ahora sí se cayó el dinero. Que un equipo que estaba en el sótano, ganara el campeonato. [¡alabado!, ¡mira que los blancos inventan!, ¡se acabó el pan de piquito!, ¡se cayó la valla!, ¡se quema la Maya!; cf. ¡tírame con el escaparate!].


    Dios: como ~ pintó a Perico coloq. En rel. con la manera de hacer algo: descuidadamente: A pesar de todas mis observaciones y recomendaciones, hizo el trabajo como Dios pintó a Perico. [al barrer, al trozo]. || estar con ~ y con el diablo coloq. Abstenerse una persona, por conveniencia, de tomar partido entre bandos con opiniones contrarias, especialmente en política: Era el eterno flujo y reflujo de la inquieta cosa política de los países todos del hemisferio. “Hay que estar con Dios y con el diablo” parecía ser la actitud más inteligente del momento. (Agostini, V. 1973:38). [estar en la cerca, guabinear, guachinear].


    directo: ~ al pulmón a) coloq. En rel. con el modo de beber un →trago: de un golpe: Con sus burlas lo que lograron fue que el pobre muchacho se tomara el ron directo al pulmón, casi sin respirar. | b) coloq. En rel. con el modo de decir o de tratar algo: sin rodeos ni cortesía: Parecía azorada y se azoró más todavía cuando él le dijo, directo al pulmón, que hiciera hombre al muchacho.


    director, -a m/f. En el beisbol, hombre que supervisa el entrenamiento de los jugadores, selecciona la alineación y decide la táctica que se sigue en los juegos: Casi siempre los nuevos directores llegan con grandes cambios. Pero nosotros […] desarrollaremos una línea organizativa donde todos los atletas participarán en los entrenamientos, prácticas y juegos. (TRIB HAB, 20/8/95:6). [manager].


    directorio m. →directorio (telefónico). * ~ (telefónico) Libro que contiene el nombre, la dirección y el número de los abonados al servicio telefónico por orden alfabético: Los datos de este directorio telefónico están actualizados hasta el año 1999.


    dirigencia f. period. Conjunto de los dirigentes de una organización o un gobierno: Estará presente toda la dirigencia del Partido y la administración central del Estado.


    discado m. Acción de marcar un número de teléfono: Para lograr un buen discado se recomienda no marcar el número si no se ha recibido el tono.


    discar v. 1 intr. Marcar un número telefónico para poder establecer la comunicación: Un golpe seco en el precario equilibrio. Aún consciente de sí, la cabeza cae. Gritos apagados, carreras, discar de teléfonos. (García, L.M. 1992:(s.p.)). | 2 tr. Hacer girar el disco del teléfono para marcar un número y poder establecer así la comunicación: […] discaba los primeros dígitos cuando percibió el auto aparcar sin ruido a uno de los costados. (Marqués Ravelo, B. 1985:103).


    disco m. →disco (volador). * ~ (volador) Emparedado que se calienta en una plancha de forma redondeada con dos tapas que se cierran una sobre otra e imprimen las líneas de su superficie en el emparedado: No hace esfuerzo alguno para llevarla hasta el muro del Malecón, ella se lo pide cuando han terminado el helado y el disco volador. (Barnet, M. 1989:291).


    disloque m. coloq. Situación en la que imperan la confusión y el desorden: En eso llegó la policía y aquello fue el disloque: la gente saltaba por las ventanas y atropellaba todo lo que tenía delante. [arroz con mango, cámara húngara, choricera, despelote, ferretreque, guararey, jelengue, perrera, rebambaramba, rebumbio, recholata, recholateo, remandingo, revolico, sambeque, timbeque, titingó; cf. bayú, reperpero].


    disparado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: muy excitada y ansiosa: No sé qué asunto se traía entre manos, pero lo que fuera, lo tenía disparado todo el tiempo. [acelerado, -a, embalado, -a, impulsado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: excitada sexualmente: No podía contenerse y, solo de mirar a aquella mulata, ya estaba disparado. [acelerado, -a, alborotado, -a, alebrestado, -a, embalado, -a, soplado, -a, volado, -a].


    disparar v. 1 tr. coloq. Darle alguien un golpe a una persona, a un animal o a una cosa: Cuando el mulato le disparó la galleta sintió un miedo tan grande que pensó tirarse en el suelo y dejar que la patearan, igualito que a una negra esclava. [afincar, aflojar, bajar, conectar, desarrajar, empujar, sonar]. | 2 ~se coloq. Perder una persona la tranquilidad o el sosiego: Aquella situación tan desagradable, entre mi hija y yo, hacía que me disparara por cualquier motivo. [acelerarse, embalarse, soplarse, volarse]. | 3 ~se coloq. Comerse o beberse algo una persona: Aquello provocó que me disparara un par de toques de Palmita al hilo, casi sin levantar la cabeza, sintiendo las orejas hervir y ponerse como de achote. (Querejeta, A. 1985:35). [echarse, empujarse, espantarse, mandarse, sonarse, tirarse]. | 4 ~se coloq. Verse obligada una persona a soportar a alguien o algo que resulta molesto o desagradable: […] le sería muy difícil concebir la cantidad de botines que echó a perder su remoto “tatara tatara abuelo” por dispararse la ópera “Norma” en el Gran Teatro Tacón. (Lagarde, G. 1979:239-240). [empujarse, espantarse, janearse, halarse, mandarse, sonarse, zumbarse; cf. mamarse]. | 5 ~se coloq. Recorrer una determinada distancia a pie: En aquel tiempo no teníamos dinero ni para la guagua; nos disparábamos veinte cuadras para llegar a la escuela. [empujarse, zamparse; cf. caminar]. * no ~ una coloq. No trabajar nada una persona o no trabajar tan intensamente como debiera, por ociosidad o pereza: Niño, dile a Helmo que venga, no trabajo más por gusto, si no se resuelve el drenaje no disparo una, ¿me copias? (Montero, R. 1988:16). [majasear, no dar (ni) un golpe, no disparar un chícharo, no hacer ni medio, no poner una, no tirar un chícharo, tirar un majá].


    disparatero, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que con frecuencia dice cosas absurdas: No hagas caso de las cosas que dice. No olvides que es un disparatero. | 2 coloq. Que comete imprudencias que pueden afectarle la salud: Tiene que enfermarse porque es muy disparatero y no sigue el tratamiento que le puso el médico.


    disparejo, -a adj. Que presenta diferencias o desniveles: Ten cuidado al bajar la escalera porque los escalones están disparejos.


    disparo m. coloq. Acción de pedir algo una persona a otra, especialmente dinero, o de insinuar su necesidad: No me vengas con disparos que te conozco, además, no tengo nada que darte. * hacer un ~ a) coloq. Pedir algo, p. ej., dinero, a alguien, directamente o mediante una insinuación: Es tan fresco que le hace un disparo a cualquiera, aunque no lo conozca. [poner la proa]. | b) coloq. Enamorar a alguien: Oye, socio, te digo que esa jeva no está fácil, anoche le hice un disparo, pero no me lo tomó en serio. [fajar, hacer un tiempo].


    dispensarización f. Acción de →dispensarizar: En la actualidad, más de 300 médicos de la familia están en la industria azucarera y entre sus tareas se encuentra la dispensarización de los trabajadores por áreas y riesgos. (TRAB, 28/11/96:14).


    dispensarizado, -a sust/adj. Persona a la que, especialmente por su edad o el tipo de enfermedad que padece, se le presta atención programada en un →área de salud: Una vez dispensarizados y clasificados por sus afecciones, los pacientes son remitidos a centros como los pediátricos W. Soler y Juan M. Márquez. (GR, 20/5/93:2).


    dispensarizar v. tr. En un →área de salud, incluir a las personas en determinadas categorías según características como, p. ej., edad o tipo de enfermedad: Se hizo un levantamiento en el área para poder dispensarizar a todos los pacientes.


    disperso, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que no logra concentrarse porque tiene su atención repartida entre varias cosas: En este mes no he logrado cumplir el plan que me había propuesto porque, con tantas tareas, estuve un poco disperso. | 2 coloq. Desconcentrado o distraído: Sería mejor que no diéramos la clase hoy, porque estoy muy disperso y no voy a entender nada. [desenchuchado, -a, desenclochado, -a].


    display m. Pantalla de la →computadora: La información aparece también en el display o pantalla de la computadora. (GR, 17/9/87:3).


    disponible sust(m/f)/adj. adm. Persona a la que se le ha rescindido el contrato laboral, pero que recibe una parte de su sueldo hasta que encuentre un nuevo empleo: Éstas se nutren de los trabajadores disponibles del sector, […] técnicos medio. (JUV REB, 15/11/98:4).


    distancia: larga ~→(llamada de) larga distancia.


    ditto m. Mimeógrafo que permite obtener un gran número de copias y que funciona con un →sténcil especial y con alcohol: Iba a tener diez hojas la revistica y el Cojo consiguió un paquete de mil cuartillas, salían cien ejemplares, Adita trajo los dittos que le consiguió su papá. (Padura, L. 1995:54).


    divisionismo m. Actitud o tendencia que fomenta desacuerdo o desaveniencias entre las →fuerzas sociales de una colectividad: ¿No te das cuenta de que con esos criterios y esas actitudes lo que haces es fomentar el divisionismo entre los trabajadores?


    divorcialidad f. period. Índice de divorcios producidos en un determinado período de tiempo: En la encuesta realizada se evidenció que, en los últimos diez años, se incrementó la divorcialidad.


    dobladillo m. →dobladillo (de ojo). * ~ (de ojo) Labor que se hace en una tela a la que se han sacado varios hilos, labrándola de manera que los hilos que quedan formen un enrejado: La blusa quedó muy bonita; el dobladillo de ojo en el frente y en las mangas, le da mucho realce.


    doble m. →doble (play). * apostar ~ contra sencillo coloq. Se usa para expresar que algo sucederá con seguridad tal como se ha afirmado. Obs: Se usa, con frecuencia, seguido de una oración, con la conjunción que, la cual expresa lo que sucederá según la convicción del que está hablando: Te apuesto doble contra sencillo que ella le perdona todas sus canalladas. [dejarse cortar la cabeza, dejarse cortar las manos, jugársela (al canelo), poner la cabeza en el picador, ponerle el cuño]. || ~ (play) deport. En el beisbol, jugada en la que el equipo que está a la→defensiva pone fuera de juego en forma sucesiva a dos →corredores del equipo contrario. Obs: Se pronuncia .. plei: Hasta Sierra sabía lo que era un doble play, esos dos outs sobre un solo batazo que son capaces de detener la más potente de las ofensivas. (Rodríguez Rivera, G. 1996:185).


    doblefalda f. Falda doble en la que una, más corta, se pone como adorno encima de la otra: En la década de los cuarenta estuvo muy de moda la doblefalda.


    doblete m. deport. En el beisbol, jugada en la que el →bateador logra llegar a la segunda→ base: Antonio Pacheco le conectó tremenda línea al central, que ganó categoría de doblete y remolcó empate y gane. (GR, 3/7/96:5). [tubey].


    doily m. Mantel individual. Obs: Se pronuncia doile o doili: Prefiero los doiles al mantel porque son más fáciles de lavar.


    doliente sust(m/f)/adj. coloq. Persona perjudicada en algún asunto o negocio: La higroscopicidad −tendencia a captar agua del aire− hace que el producto “venga duro cuando lo montan en el tren, pero que ya en el almacén sea una piedra”, declara otro “doliente”, Miguel Zaldívar, esta vez del MINAZ. (BOH, 16/10/87:48).


    dolor m. coloq. hum. Moneda o billete de un dólar estadounidense: El Norte, pensó: el norte revuelto y brutal: revuelto en dolores, brutal en comida”. (Marqués Ravelo, B. 1985:40). [verde, verdolaga; cf. fula. * ser un ~ coloq. Tener una persona mucha gracia e ingenio: Por fin llegó la mañana de ir a la carpintería y Nicolás, que era un dolor, me hizo reír y olvidar el sentimiento de culpabilidad que tenía. [ser un show].


    dominar v. intr. Ganar un →partido <2>de dominó: Este tipo es un bárbaro, fíjate que dominó con un doble nueve.


    dominó: cerrarse el ~ a) coloq. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: Al caerse el gobierno y quedarse las arcas vacías, se cerró el dominó. [caerle comején al piano, cerrarse el cuadro, entrarle agua al bote, llenarse el bote de agua, ponerse el dado malo, ponerse malo el mantecado, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó; cf. caerle bicho al tabaco]. | b) coloq. Se usa para expresar que a alguien se le vuelve difícil una situación o un asunto: Cuando la guardia rural me circuló por toda la región, se me cerró el dominó. [cerrarse el cuadro, llenarse el cuarto de agua, quedarse el fogón sin leña, trancarse el dominó]. || trancarse el ~ a) coloq. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: Ahora sí que se trancó el dominó con la llegada del nuevo director. [caerle comején al piano, cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, entrarle agua al bote, llenarse el bote de agua, ponerse el dado malo, ponerse malo el mantecado, quedarse el fogón sin leña; cf. caerle bicho al tabaco]. | b) coloq. Se usa para expresar que a alguien se le vuelve difícil una situación o un asunto: Al carnicero no le cuadraba la caja. Además, no pudo decir de dónde salió la carne aquella que tenía de más, y ahí mismito se le trancó el dominó. [cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, llenarse el cuarto de agua, quedarse el fogón sin leña].


    donde: ~ mismo coloq. En el mismo sitio: −¿Dónde vamos por fin a encontrarnos? /−Donde mismo nos encontramos siempre.


    dormidera f, var. adormidera Planta rastrera, espinosa, de hojas compuestas con folíolos pequeños y flores de color rosa en cabezuelas. Crece silvestre, formando colchones en terrenos yermos, bajos y húmedos. Sus hojas se cierran al menor contacto (Fam. Mimosaceae, Mimosa pudica): −Te extrañé mucho. /−La ropa cae sin prisa sobre las dormideras. (Calcines, C. 1988:45). [moriviví, vergonzosa].


    dormilona f. →arete pequeño, de forma esférica, que se usa pegado al lóbulo de la oreja: Se quedó mirándole para las orejas y mamá se quitó en silencio sus dormilonas de oro y se las entregó. (Paz, S. 1983:55).


    dormir v. 1 tr. coloq. Acosar sutilmente a alguien para lograr algo determinado: ¡Ponte firme! ¿No ves que te está durmiendo para que le vendas el carro? [bajear]. | 2 tr. coloq. Engañar o entretener a alguien con pretextos o promesas: No, no creas que me vas a dormir, y acaba de pagarme lo que me debes. | 3 ~se coloq! Realizar el coito con alguien: Esa mujer me tiene loco y no paro hasta que me la duerma. [bailarse, llevarse en la golilla, singar, templar].


    drago m. Árbol que alcanza hasta 15 m de altura, de tronco verde, liso y abultado en la base, con ramas solo en el extremo superior. Las hojas nacen en las extremidades de las ramas. Tiene flores rojizas. Crece en las sierras (Fam. Bombacaceae, Bombax emarginatum): De la capa interna del drago se obtiene la majagua, que sirve para atar las ruedas de tabaco. [ceibón].


    dragón m. Planta ornamental que alcanza unos 2 m de largo. Tiene hojas oblongo-lanceoladas e inflorescencia en panículas. Sus flores son de color blanco matizadas de rojo y amarillo y despiden olor a limón o a agua de colonia (Fam. Zingiberaceae, Alpinia speciosa): Las hojas del dragón se parecen mucho a las del platanillo y a las de la mariposa. [colonia].


    driblear v. intr. deport. Hacer fintas un jugador para no dejarse arrebatar el balón: −¿Te acuerdas de quién metía más canastas ahí? /−Marcos Quijá −dijo el Conde. /−Ah, no jodas −protestó Candito con una sonrisa− a Marcos yo lo enseñé a dribliar. (Padura, L. 1994a:134).


    duda: por las ~s Se usa, generalmente, seguido de una expresión que anuncia algo que el hablante va a hacer, para indicar que lo va a hacer porque tiene en cuenta la posibilidad de que ocurra algo determinado que lo haga necesario o aconsejable: Pienso contarle toda la historia, por las dudas.


    dueño: el ~ de la papeleta coloq. Persona de mayor influencia, autoridad o poder de decisión en una entidad o una colectividad humana: En el central nadie podía moverse sin el consentimiento del administrador norteamericano, quien era, en realidad, el dueño de la papeleta. [el dueño del bate, el guante y la pelota, el dueño de los caballitos, el que más dice; cf. el que más mea, papaúpa]. || el ~ del bate, el guante y la pelota coloq. Persona de mayor influencia, autoridad o poder de decisión en una entidad o una colectividad humana: Fueron a la casa de Pedro, que era en el pueblo el dueño del bate, el guante y la pelota y, por eso, había que contar con él para cualquier cosa. [el dueño de la papeleta, el dueño de los caballitos, el que más dice; cf. el que más mea, papaúpa]. || el ~ de los caballitos coloq. Persona de mayor influencia, autoridad o poder de decisión en una entidad o una colectividad humana: ¡Brindemos, brindemos por el dueño de los caballitos! ¡Brindemos por el único Hombre Libre: el que manda! (Ortega, G. 1967:58). [el dueño de la papeleta, el dueño del bate, el guante y la pelota, el que más dice; cf. el que más mea, papaúpa].


    dugout m. deport. En el beisbol, lugar en el que están los jugadores que no toman parte en el juego y los que participan, pero esperan su turno para jugar. Obs: Se pronuncia dogau: Tuvo que contentarse con calentar las tablas del dugout durante esa temporada. [banco].


    dulce: ¿cuándo se comen los ~s? coloq. Se usa para preguntar a una persona cuándo se va a casar: ¿Sabes que mi hija está noviando con el profesor de física? No me digas y, ¿cuándo se comen los dulces? || ~ de leche Dulce que se prepara cociendo, a fuego lento, leche que se ha cortado y azúcar hasta que la mezcla adopte una consistencia grumosa y un color acaramelado: El dulce de leche era la especialidad de mi abuelita. || hasta para hacer ~ coloq. Se usa, precedido por un sustantivo, para ponderar la abundancia de lo expresado por este: En el monte hay casimbas hasta para hacer dulce. (Barnet, M. 1986a:51). [hasta por gusto; cf. como carajo]. || hay ~s para todos coloq. Se usa para indicar que una cosa alcanza para todos los que aspiran a ella: −Vamos a brindar por las ... revoluciones. Digo... –tartajeó fingidamente Ernesto−, por la sopa de espárragos. No en vano Grau, nuestro anterior presidente –aclaró mirando al matrimonio americano− dijo que había dulces para todos. (Agostini, V. 1973:24). || mear ~ coloq. Tener un adolescente sus primeros orgasmos: Como las tetillas se nos hinchaban por las tardes y se volvían a esconder, nosotros enrojecíamos en cuanto alguien hablaba de que estábamos desarrollando y de que a lo mejor ya meábamos dulce. (González, R. 1982:56).


    dulcero, -a sust/adj. 1 Persona que acostumbra comer dulces: […] se hace un dulce igual que el de coco, amelcochado y todo; en mi casa se hizo muchas veces porque mi padre era muy dulcero. (Núñez Jiménez, A. 1976:127). | 2 Persona que por oficio hace o vende dulces: El cake se lo encargué al dulcero de la esquina.


    duque m. coloq. Dos. Obs: Se usa principalmente como respuesta.: −¿Cuántas guitarras tienes? /−Duque, por ahora.


    durañón, -a sust/adj. coloq. desp. Persona tacaña o cicatera: Dudo mucho que vaya a pagar la comida, con lo durañón que es. [murruñoso, -a, pijotero, -a, ridículo, -a, tigicioso, -a, tiñoso, -a; cf. Alejandro en puño]. | 2 coloq. Persona de edad madura: Ahora está bien parado porque se empató con una durañona que lo mantiene y lo respalda. [mediotiempo, temba].


    durmiente m. Madero transversal sobre el que se asientan las vías del ferrocarril: En Cuba, los durmientes se hacen de las maderas duras de muchos de nuestros árboles. [polín, travesaño].


    duro: estar en el ~ coloq. Estar en una situación ventajosa o privilegiada desde el punto de vista económico o social: […] estaba ya en el duro, conectado con un montón de papiros que no lo brincaba un chivo; después de dos triunfales campañas electorales […]. (Valle, G. del 1967:67). || jugar al ~ coloq. Realizar una actividad con mucho vigor y exigencia: No andes con contemplaciones. Ellos tienen que comprender que aquí se juega al duro.


    durofrío m. Especie de helado preparado con →jugo de fruta azucarado o con esencias de distintos sabores y congelado en forma de pequeños cubos: Mariela era la única que accedía a estudiar en casa de Lazarito, porque su debilidad eran los durofríos de limón que con arte ejemplar preparaba Rafaela. (Pereira, M. 1980:47).


  




  

    E


    ebbó m, var. embó, egbó Ofrenda, especialmente de frutas y animales, que se hace a un →orisha para obtener un favor del mismo: Como ebbó, un gallo, tres palomas, una jícara, un ecó, manteca de corojo, tela blanca y punzó, […]. (Brene, J.R. 1982:28).


    echado, -a: ~ para adelante coloq. Persona soberbia y altanera: La gente dice que Marcela era un poco echá pálante, algo tenía de eso, pero las mujeres del edificio, empezando por la mía, exageran por envidia. (Cofiño, M. 1982:41). [atracado, -a, cachorro, -a, cocotudo, -a, empachado, -a, hocicudo, -a, nariz estirada, zoquete, -a].


    echar v. 1 intr. coloq. echar (una→alpargata), echar (una→pestaña), echar (un→patín), echar (un→pie), echar (un→quinto), echar (un→tacón). | 2 intr. coloq. echarle (con el→rayo). | 3 ~se coloq. echarse (al→pico). | 4 ~se coloq. Comerse o beberse algo una persona: […] dejó la cerveza casi intocada y se fue, […] que Vega lo disculpe, que se eche tres cervezas a su salud, y se fue. (Montero, R. 1988:155). [dispararse, empujarse, espantarse, mandarse, sonarse, tirarse].


    eclear m. Dulce de forma alargada, elaborado con mantequilla, huevo y harina, y relleno con →natilla. Obs: Se pronuncia ekléar o ekléa: Compré un eclear en la dulcería para comparar pero, qué va, mi mamá los hace más sabrosos.


    ecó m. Dulce hecho de maíz tierno fermentado y azúcar: Como ebbó, un gallo, tres palomas, una jícara, un ecó, manteca de corojo, tela blanca y punzó, […]. (Brene, J.R. 1982:28).


    ecobio m. 1 coloq. Hombre con quien media una relación de amistad: […] fue el propio Beto quien lo apodó Tareco; conocía sus secretos, era su socio, su hermano, su ecobio. (Otero, L. 1985:23). [compay]. | 2 coloq. Se usa para dirigirse a un hombre en tono de confianza: −¡Tú eres Abasongo, ya lo sé! /−Sí, ecobio Muñanga, soy yo mismo... (Valle, G. del 1967:108). [bróder, compadre, compay, mayor, monstruo, paisa, pariente, tigre; cf. acoy].


    ecolero, -a m/f. Persona que vende →ecó: De la existencia del ecó y del ecolero sé por los cuentos de mi abuelita, porque en la actualidad ese dulce ya no se vende.


    edad: ~ de la peseta coloq. Período, aproximadamente entre los siete y los diez años, en el que algunos niños suelen comportarse de manera fastidiosa e impertinente: De chiquiticos todos son graciosos, pero cuando llegan a la edad de la peseta, sobre todo si son varones, no hay Dios que los resista. [(edad de la) punzada]. || (~ de la) punzada coloq. Período, aproximadamente entre los siete y los diez años, en el que algunos niños suelen comportarse de manera fastidiosa e impertinente: Hacía 26 días un niño llamado Fidel Castro Ruz, había cumplido siete años. Lo que se dice, cariñosamente entre cubanos, la edad de la punzada. (Kuchilán, M. 1972:90). [edad de la peseta].


    edificio:~ de apartamentos Edificio en el que viven varias familias en distintas plantas y →apartamentos: Al lado de mi casa están construyendo un edificio de apartamentos y hay un polvero insoportable. || ~ multifamiliar Edificio de dos o más plantas con varios →apartamentos en cada una: […] desde el artículo 24 hasta el 32, aparecen aspectos como la cesión de la azotea, los derechos que se adquieren, el precio y detalles cuando se trata de un edificio multifamiliar. (TRAB, 22/3/99:3). [edificio múltiple]. || ~ múltiple Edificio de dos o más plantas con varios →apartamentos en cada una: Aquella zona estaba llena de edificios múltiples, construidos uno frente al otro, sin ninguna privacidad. [edificio multifamiliar].


    educación: irse la ~ a los pies coloq. Comportarse de forma grosera y vulgar: Cuando aquella mujer, tan fina, vio a aquella chiquita sateando con el marido se le fue la educación a los pies y le armó tremendo escándalo. [cf. darse una botada].


    educacional adj(m/f). Perteneciente o relativo a la educación: Durante el recién concluido calendario escolar, […] el 98,3 por ciento de los niños entre 0 y 5 años recibieron atención educacional. (GR, 22/7/99:3).


    edulcorar v. tr. Desfigurar un hecho o noticia desagradable atenuando su importancia o disimulando su carácter desagradable, doloroso o perjudicial: Igualmente es cierto que aunque se trata de edulcorar cualquier hecho mediante los métodos maniqueístas, tarde o temprano salen a la luz aquellos verdaderos propósitos, […]. (BOH, 19/1/90:67).


    egbó m. →ebbó.


    egresado, -a sust/adj. Persona que ha completado sus estudios, especialmente de nivel superior, y ha obtenido el título correspondiente: […] llamó a profundizar en la organización del estudio de las asignaturas básicas como única forma de elevar el nivel científico técnico de los egresados. (GR, 25/2/97:3).


    egresar v. intr. Completar una persona sus estudios, especialmente de nivel superior, y obtener el título correspondiente: Y cuando egresó de la Facultad de Artes y Letras, volvió al lugar donde le enseñaron a ver con las manos y, sobre todo, con el corazón: su escuela “Abel Santamaría”. (TRAB, 15/1/98:9).


    egreso m. 1 Hecho de →egresar: El egreso de ese elevado número de estudiantes de medicina permitiría cubrir las necesidades más urgentes de atención médica en la zona. | 2 Salida del haber en una cuenta o caja: No se han realizado los arqueos mensuales en el registro de ingresos y egresos.


    ejemplarizante adj(m/f). Que merece tomarse como modelo: Ya cuando doña Carmela se creía satisfecha de su acción ejemplarizante, indicaba a una sirvienta que retirara el aro con la servilleta. (Arrufat, A. 1984:145).


    elastizado, -a adj. 1 Ref. a un tejido: que tiene elasticidad: Cuando se enteró que vendían forros para muebles confeccionados con tejido elastizado, enseguida quiso comprarlos. | 2 Ref. a una prenda de vestir: confeccionada con un tejido →elastizado <1>: Llegó con una sayita corta, elastizada, que tenía que bajarse a cada momento, pues se le subía cuando caminaba.


    eleccionario, -a adj. Relativo a elecciones públicas: Nos encontrábamos en período eleccionario y su padre, que aspiraba a representante, apenas paraba en la casa.


    eléctrico, -a sust/adj. coloq. Persona que, generalmente por excitación y ansiedad, actúa desorganizada y precipitadamente: Detrás del rancho, un eléctrico saltó de la hamaca y corrió hacia una trinchera, llevando su FAL y dos magacines. (Álvarez Jané, E. 1977:16). [acelerado, -a, soplado, -a, volado, -a].


    electrodo: meter un ~ coloq. Apremiar a alguien para que haga alguna cosa: Trabajaba hasta tarde en la noche, sacando cuentas y más cuentas, pues le habían metido un electrodo para que terminara rápido el informe. [meter una velocidad, poner una velocidad, poner un electrodo; cf. agitar, apurar]. || poner un ~ coloq. Apremiar a alguien para que haga alguna cosa: Si no le pones un electrodo a tu secretaria, el trabajo no va a salir nunca, porque la he estado observando y conversa más de lo que trabaja. [meter un electrodo, meter una velocidad, poner una velocidad; cf. agitar, apurar].


    elefante:~ blanco coloq. Entidad, p. ej., un laboratorio, que rinde poco en relación con el →costo de su funcionamiento y mantenimiento: Lo que han creado es un elefante blanco, que habrá que parar en algún momento para convertirlo en algo más rentable.


    elevador m. En un edificio, aparato para trasladar personas de un piso a otro: Se dirigió al elevador para encaminarse a la cafetería. (Lezama Lima, J. 1991:535).


    embalado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: muy excitada y ansiosa: −Oye, ¿y eso que te dio por comprar ron? /−Oye, Conde, mira que estoy embalao. O te tomas el ron o te vas pal carajo y como si no te hubiera visto, tú. (Padura, L. 1995:149). [acelerado, -a, disparado, -a, impulsado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: excitada sexualmente: El hombre aquel estaba embalado, y le estaba dando tremenda cañona a la chiquita para meterla en la posada. [acelerado, -a, alborotado, -a, alebrestado, -a, disparado, -a, soplado, -a, volado, -a].


    embalar v. 1 ~se coloq. Perder una persona la tranquilidad o el sosiego: Aquella mujer se embaló cuando le dijeron que habían visto a la hija de mano con un muchacho de la escuela. [acelerarse, dispararse, soplarse, volarse]. | 2 ~se coloq. Excitarse sexualmente una persona: Le recordó aquella película en la que el hombre se embalaba con la novia y después salía a violar a la primera mujer que le pasara por delante. [acelerarse, alborotarse, darse una calentada, soplarse, volarse].


    Embarajar v. intr. coloq. embarajar (el→dado), embarajar (el→tiro).


    embarcada f. 1 coloq. Acción de →embarcar <1>: Buena embarcada me diste porque yo ya había visto la película, y si acepté ir al cine, fue para acompañarte. [embarque]. | 2 coloq. Acción de →embarcar <2, 3>: La embarcada se la dieron porque es un tremendo ignorante, porque cualquier otro se hubiera dado cuenta, desde el principio, que ese negocio estaba cayuco. [embarque].


    embarcador, -a m/f. coloq. Persona que suele poner en apuros o en una situación difícil a otros: Estos embarcadores se lo llevaron a robar mangos, y chaquetearon cuando apareció el dueño, así que el pobre chiquito fue el que tuvo que aguantar el sermón.


    embarcar v. 1 tr. Dejar alguien esperando a una persona con la que estaba citado: Otro día estreno el arpón... Abuelo Negro comprendería si supiera por qué lo embarco. (Moya, R. 1985b:19). [cf. dar una plantada]. | 2 tr. coloq. Hacer participar a alguien en una empresa que no tiene posibilidades de triunfo: Él fue el que me embarcó y por su culpa por poco me matan los comunistas estos. (Molina, A.1975:161). | 3 ~se coloq. Participar en una empresa que no tiene posibilidades de triunfo: −Muchachos –dijo−, parece que ahora sí que nos embarcamos−y sonrió aparentemente apenado y preocupado. (Molina, A. 1975:130).


    embarque m. 1 coloq. Acción de →embarcar <1>: Tremendo embarque me dio Pepe, porque quedamos en encontrarnos a las doce para repasar matemáticas, y ya son las tres y no ha llegado. [embarcada]. | 2 coloq. Acción de →embarcar <2, 3>: −Zambo −intervino el Flaco− no pierdas la tabla; de verdá vine a avisarte lo de la policía y a decirte que Rui tiene un plan pa sali de este lío. /−¿No será otro embarque? (Castillo, R. 1980:36). [embarcada].


    embarrada f. 1 coloq. Acción de ensuciar algo una persona, un animal o una cosa: Mira la embarrada que le has dado al piso con tus botas sucias. Ahora límpialo tú. [embarradera, embarrazón, embarrijo, embarriño, embarrotillo, embarrotiño]. | 2 coloq. Acción de ensuciarse una persona, un animal o una cosa: El niño quiere comer solo desde que está en el círculo, y las embarradas que se da son tremendas. [embarradera, embarrazón, embarrijo, embarriño, embarrotillo, embarrotiño]. | 3 coloq. Acción de complicar a alguien en un asunto ilícito o ilegal: Embarrada buena la que le dieron a José por andar con esos antisociales del barrio. Ahora está pendiente de juicio. [embarradera, embarrazón, embarrijo, embarriño, embarrotillo, embarrotiño]. | 4 coloq. Hecho de perder alguien su reputación: Un tipo con tanto prestigio y mira la embarrada que se dio por querer andar de gallito detrás de los titis.


    embarradera f. coloq. Acción de ensuciar algo una persona, un animal o una cosa: Ya te dije que no arregles la bicicleta en la sala. Mira la embarradera de aceite que has armado en el piso. [embarrada, embarrazón, embarrijo, embarriño, embarrotillo, embarrotiño]. | 2 Acción de ensuciarse una persona, un animal o una cosa: Ha armado una embarradera de pintura en la terraza que creo que no se va a poder quitar nunca.


    embarrado m. Mezcla de barro y paja con que se construyen las paredes de algunas casas de campo: Era de un embarrado de cujes y techo de guano como las otras. (Vieta, E. 1966:30).


    embarrado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona, un animal o una cosa: sucia: −Rui, a mí me gustaba más el otro plan: tirar a un tipo, que se haga el guillao, en el medio del terraplén, con la camisa embarrá é rojoacetil y […]. (Castillo, R. 1980:10). | 2 coloq. Ref. a una persona: complicada en un asunto ilícito o ilegal: […] desde las casas orilladas al camino sentíamos venir miradas torvas y asustadas, de las que se dedican a los leprosos o a los embarrados en algún asunto con la justicia. (Querejeta, A. 1985:162). * estar ~ coloq. Haber tomado parte una persona en algo ilícito o censurable: Aunque no nos vieron las caras, la gente anda diciendo que si Garabito estaba en el problema tú también tienes que estar embarrao. (Moya, R. 1985b:128). [estar sucio, -a].


    embarrar v. 1 tr. coloq. Ensuciar algo una persona, un animal o una cosa: −Me acuerdo del día del embarrotillo. El socio tuyo puso a andar la máquina, […]. −Embarró hasta el pipisigallo, […]. (Montero, R. 1988:170). | 2 tr. coloq. Complicar a alguien en un asunto ilícito o ilegal: −Como tú segurito que estás enmarañado, quieres embarrarme a mí –le dice el de la bufanda. (Más, E. 1981:107). | 3 ~se coloq. Ensuciarse una persona, un animal o una cosa: […] sentábanse en corro […] mientras engullían vorazmente, embarrándose de cremas, azúcar y caramelo, la barata dulcería, […]. (Loveira, C. 1974:41). | 4 ~se coloq. Perder alguien su reputación: Se embarró, compadre. Se puso a andar con esa chiquita que cada vez le exigía más, y ya ves cómo terminó, preso, por ladrón. * ~la coloq. Cometer un error o una indiscreción: Ya la embarraste. La fiesta de Silvia era una sorpresa y se lo dijiste a la más chismosa del grupo. [meter el delicado].


    embarrazón f. 1 coloq. Acción de ensuciar algo una persona, un animal o una cosa: Mira la embarrazón que se ha formado en el piso con el fango de tus botas. Límpialo antes de que venga mi mamá. [embarrada, embarradera, embarrijo, embarriño, embarrotillo, embarrotiño]. | 2 coloq. Acción de ensuciarse una persona, un animal o una cosa: Ya sé que está falto de aceite pero ya es muy tarde para armar la embarrazón que armas cada vez que la aceitas. [embarrada, embarradera, embarrijo, embarriño, embarrotillo, embarrotiño].


    embarretinar v. 1 tr. coloq. Complicar un asunto de manera que sea más difícil de hacer o resolver: Con su intervención, Pepe embarretinó más la discusión sobre la plaza que ocupa Claudio y, ahora, las investigaciones van a ser más rigurosas. | 2 tr. coloq. Enredar o comprometer a alguien en un asunto: Después me dije en voz alta que no tenía importancia, que era costumbre de Mina embarretinar a todo el mundo, con sus chismorreteos […]. (Valdés, Z. 1995:310). [enmarañar]. | 3 ~se coloq. Complicarse un asunto de manera que sea más difícil de hacer o resolver: La permuta de la casa se ha embarretinado porque el copropietario no quiere mudarse para ese barrio. | 4 ~se coloq. Enredarse o comprometerse una persona en un asunto:−Hay que salir echando […]. ¡Yo te dije que no te complicaras! ¿Para qué teníamos que embarretinarnos en esto? (Gil Acejo, A. 1981:345).


    embarrijo m. coloq. Acción de ensuciar algo una persona, un animal o una cosa: Si tú para hacer una panetela armas este embarrijo, no quiero ver qué haces cuando cocinas para el batallón que vive en tu casa. [embarrada, embarradera, embarrazón, embarriño, embarrotillo, embarrotiño]. | 2 coloq. Acción de ensuciarse una persona, un animal o una cosa: Mira qué clase de embarrijo hizo en el piso con la acuarela. A este niño no se le puede dejar solo ni un minuto. [embarrada, embarradera, embarrazón, embarriño, embarrotillo, embarrotiño].


    embarrilar v. tr. coloq. Matar alguien a una persona: Lo embarrilaron y lo tiraron en un placer, a dos cuadras del gao. [afeitar, chapear, dejar en el puesto, enfriar, freír, guisar, limpiar, madrugar, mandar para el otro lado, ñampiar, pasar por la chágara, pasar por la piedra, pelar (al moñito), romper, virar; cf. ultimar].


    embarriño m. 1 coloq. Acción de ensuciar algo una persona, un animal o una cosa: Así trabajan esos animales. Son suaves, no hacen aspavientos ni embarriños; son más limpios y habilidosos que los bichos de la tierra. (Prieto, A. 1980:20). [embarrada, embarradera, embarrazón, embarrijo, embarrotillo, embarrotiño].| 2 coloq. Acción de ensuciarse una persona, un animal o una cosa: Mira que clase de embarriño se hizo en el uniforme con la acuarela. [embarrada, embarradera, embarrazón, embarrijo, embarrotillo, embarrotiño].


    embarrotillo m. 1 coloq. Acción de ensuciar algo una persona, un animal o una cosa: ¿Te acuerdas del mantenimiento tres, el último?, dices y sacas la cabeza para verle los ojos, para ver como responden esos ojos. /−¿Cuando el embarrotillo? (Montero, R. 1988:170). [embarrada, embarradera, embarrazón, embarrijo, embarriño, embarrotiño]. | 2 coloq. Acción de ensuciarse una persona, un animal o una cosa: Se armó un embarrotillo de merengue en la cocina, que a los cinco minutos todo estaba lleno de hormigas. [embarrada, embarradera, embarrazón, embarrijo, embarriño, embarrotiño].


    embarrotiño m. coloq. 1 coloq. Acción de ensuciar algo una persona, un animal o una cosa: Cada vez que friega deja un embarrotiño tal en el piso, que prefiero hacerlo yo. [embarrada, embarradera, embarrazón, embarrijo, embarriño, embarrotillo]. | 2 coloq. Acción de ensuciarse una persona, un animal o una cosa: El embarrotiño que se hizo el niño con el merengue no se quita solo con una lavada. Hay que bañarlo.


    embasado, -a adj. deport. Ref. a un jugador de beisbol: que ha logrado llegar a una →base: […] en el béisbol un bateador oportuno no tiene precio. Aquel que es capaz de fletar hacia el home a sus compañeros embasados y […]. (GR, 13/2/99:7). * estar ~ Estar una persona en un lugar frecuentemente, y por mucho tiempo, sin obligación: El viejo siempre está embasado en la barbería. Dice que así es como se entera de todos los chismes del barrio. || tener ~ coloq. Tener a alguien de visita: Todavía no hemos podido salir porque mi hermana tiene embasada a la suegra en la casa.


    embasar v. 1 tr. deport. En el beisbol, dar el →lanzador una →base por bolas al →bateador: En la cuarta entrada, el pitcher embasó a un hombre intencionalmente. | 2 ~se coloq. Quedarse una persona mucho tiempo en un lugar: −Anoche salí pa quitarme e arriba el maletín ese y me embasé en el bosque pa zambullirlo en el río; […]. (Castillo, R. 1980:29). [parquearse, sembrarse]. | 3 ~se deport. En el beisbol, lograr un jugador llegar a una →base: Machucón por la misma almohadilla de segunda y el que cubre fildea, tira, no tira, Rauli amaga con correr y en eso el chiquito se embasa. (Domingo, A 1994:122).


    embelequero, -a sust/adj. coloq. Persona que se entusiasma con facilidad: Es tan embelequero que cuando todavía está uno planificando la fecha del campismo, ya él tiene la mochila preparada.


    embeleso m. Planta de hojas alternas, siempre verdes, provistas de estípulas axilares. Sus flores, que son tubulosas y de color azul, están dispuestas en racimos compactos terminales. Su fruto es pequeño y tiene pelos glandulares. Es de origen africano y se cultiva en Cuba como ornamental en jardines, →canteros y cercas (Fam. Plumbaginaceae, Plumbago capensis): […] en el jardín, cruzados de canteros, compactos arriates de mariposas y polícromos platanillos; […] maravillas y madamas; azulados embelesos. (Serpa, E. 1982:124).


    embembado, -a adj. coloq. Que está disgustado o de malhumor y lo manifiesta, especialmente, con una actitud retraída o poco comunicativa: […] en la primera barca que salga pafuera lo montamos y a bolina. Pero no olviden que un forastero agradesido vale más que un vesino embembado. (Chofre, F. 1981:77). [emburrado, -a, encachorrado, -a, enfunchado, -a].


    embembar v. ~se coloq. Ponerse de malhumor o disgustarse una persona, y manifestarlo, especialmente, con una actitud retraída o poco comunicativa: Entra a saludarlo, pero no le hables del casorio de la hija, porque verás que se embemba enseguida. [emburrarse, encachorrarse, enfuncharse, enhocicarse].


    embetunador, -a m/f. Persona encargada de →embetunar las hojas de tabaco: El embetunador debe ser muy cuidadoso porque si humedece demasiado la hoja, esta puede podrirse.


    embetunar v. tr. Rociar las hojas de tabaco con →betún: Colocaron cuidadosamente las hojas de tabaco en la mesa para embetunarlas.


    embicherar v. tr. Capturar un pez utilizando el →bichero: Salió temprano a embicherar unas cuantas mojarritas que luego le servirían de carnada.


    embó m. →egbó.


    embollado, -a adj. coloq! Enamorado apasionadamente, en especial un hombre de una mujer: […] y que seguro alguna pelirrubia me tiene en las nubes, porque esta cara de comemierda austado que tengo es la que ponen los cuarentones embollados. (Fernández Nápoles, J.M. 1994:181). [empapayado, a].


    embolsar v. ~se coloq. Defecar una persona en la ropa o en la cama: […] porque cuando volviste la última vez de México ya don Carlos era un viejo chocho, que se orinaba y se embolsaba, y por eso tuviste que trabajar de chofer. (Soler Puig, J. 1982:22).


    embonar v. intr. Quedarle bien, en cuanto a la talla o al tamaño, una prenda de vestir o una parte de esta a una persona: No sé qué pasa con este vestido. Es mi talla, pero no me embona bien la blusa.


    embromar v. 1 intr. coloq. Molestar o importunar: Estaba tan sorprendido como quien preguntaba. Don Roberto, entonces, por embromar, o porque lo necesitase, le ordenó […]. (Loveira, C. 1962:70). [chivar, fregar, jeringar; cf. joder la pita] | 2 tr. coloq. Molestar o importunar a alguien: No embromes más a tu hermano, ¿tú no ves que está estudiando? [chivar, fregar, jeringar, llenar].


    embromón, -a sust/adj. coloq. Persona que con frecuencia hace bromas o chistes y considera las cosas con poca seriedad: A pesar de que su vida no ha sido nada fácil, Carlos sigue tan embromón como siempre. [boncheador, -a, bonchista, chivón, -a, chota, fastidión, -a, jeringón, -a; cf. jodedor, -a].


    embuchado, -a adj. 1 Ref. a un ave: que se ha atragantado: […] ahí vamos a nacer en el mundo de los estibadores con esta jaula de guanajos cabezones, barbudos y embuchados con pan y agua […]. (Viera, F.L. 1989:164). | 2 Ref. a un pez: que se ha tragado el anzuelo junto con la carnada: Este dichoso pescado está embuchado, y ahora voy a tenerlo que matar para sacarle el anzuelo.


    embuchar v. 1 tr. coloq. Darle de comer en exceso a alguien: Embuchas al niño y luego te quejas de que vomita. [embutir]. | 2 ~se Atragantarse un ave: La gallina de Beba se embuchó, y dice ella que le abrió un piquetico en el cuello y con eso logró salvarla. | 3 ~se Tragarse un pez el anzuelo junto con la carnada: […] si el curricán pierde la tensión indispensable se abren dos posibilidades. Una es que el animal está encachetado, […]. La otra es que se haya embuchado. (Serpa, E. 1937:122). | 4 ~se coloq. Comer alguien excesivamente: Este bestia se embuchó en la fiesta. Se comió las cajitas de su hermana y de sus dos primas. [embutirse]. | 5 ~se coloq. Reservar para sí algo, p. ej., una opinión o una idea: Ella no soltó prenda y se embuchó lo que pensaba de la suegra y de la cuñada, cosa de que no fueran a decírselo al marido.


    embullado, -a adj. coloq. Entusiasmado con alguien o algo: No estoy nada embullada para la fiesta, pero ahora no le puedo decir a mi mamá que no voy.


    embullar v. 1 tr. coloq. Hacer alguien, con o sin intención, que una persona se anime a hacer algo determinado: Lo mismo que hay gente que se contagia con los pececitos o el cultivo de los cactus, tú me has embullado con la filatelia. (Recio, B. 1980:149). | 2 tr. coloq. Hacer algo que una persona se anime a emprender algo determinado: Los arreglos que hizo la hermana en la casa la embullaron a arreglar la suya, y compró cortinas, plantas, y qué sé yo cuántos adornos. | 3 ~se coloq. Animarse una persona a emprender algo determinado: Marta −le dijo sonriendo−, si algún día se embulla, tengo una plaza de investigadora para usted. (Nogueras, L.R. 1982:153). | 4 ~se coloq. Animarse una persona con algo: Se embulló con el freezer de la vecina, y entonces quiso tener uno.


    embullo m. coloq. Entusiasmo por algo: −Bueno, ya no echo pa atrás. Lo único que falta que me malogres el embullo... /−¿El embullo? Te lo quitas tú solo. (Iznaga, A. 1970:123).


    emburrado, -a adj. coloq. Que está disgustado o de malhumor y lo manifiesta, especialmente con una actitud retraída o poco comunicativa: Ni le hables mientras esté emburrada, porque es capaz de soltarte una patada. Déjala tranquila, que la braveza se le quita sola. [embembado, -a, encachorrado, -a, enfunchado, -a].


    emburrar v. ~se coloq. Ponerse de malhumor o disgustarse una persona, y manifestarlo, especialmente con una actitud retraída o poco comunicativa: Se emburró por una bobería, porque el hermano no la quiere llevar al cine y yo no puedo salir hoy. [embembarse, encachorrarse, enfuncharse, enhocicarse].


    emburujar v. 1 tr. coloq. Tratar de engañar o confundir a alguien con argumentos que encubren los verdaderos propósitos: […] y cuando alguna se me aparecía con el cuento de que estaba en estado, buscando emburujarme para que le reconociera al hijo, nada de eso, no le hacía el menor caso. (Soler Puig, J. 1982:260).| 2 tr. coloq. Envolver algo descuidadamente: En lugar de doblar la ropa cuando llega a la beca, lo que hace es emburujarla; te imaginarás como anda de arrugadado. | 3 ~se Cubrirse o envolverse alguien el cuerpo para abrigarse, especialmente cuando en la cama: Agarra y se acuesta para los pies, se emburuja una colcha en la cabeza […]. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:236).


    emburujo m. coloq. Acción y efecto de →emburujar <1>: Deja ya los emburujos y habla claro, porque yo sé que tú sabes bien lo que paso entre mi hermano y tu hermana.


    embutido, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que tiene el cuello muy corto, por lo que su cabeza parece salir de entre los hombros: La vi paseando con tu hermano y de verdad que es bonita, pero está como embutida.


    embutir v. 1 tr. coloq. Darle de comer en exceso a alguien: En un impulso sirve a su hijo otra posta de pollo. Francisco la sorprende y profiere con un reproche: /−Lo embutes como a un pichón. (Arrufat, A. 1984:274). [embuchar]| 2 ~se coloq. Comer alguien excesivamente: Cuando llega de la escuela se embute de galleticas y después no quiere comerse la comida. [embucharse].


    emergencia f. Freno de mano de un vehículo automotor: Utilicé la emergencia para frenar y no matar al caballo. (Núñez Machín, A. 1981:81).


    emergente sust(m/f)/adj. deport. Jugador que, durante un partido de beisbol, sustituye a otro por disposición del →manager: Viene a batear un emergente por los leones del Habana. (Yáñez, M. 1983:146).


    empacar v. 1 intr. Disponer alguien en una maleta o un →maletín lo que quiere llevar consigo en un viaje: Y Lucía está loca, doctor. Hace horas que está empacando y empacando y empacando... Vaya a verla, doctor. ¡La pobre! (Vieta, E. 1966:66) [hacer la maleta]. | 2 tr. Colocar las hojas de tabaco en →pacas antes de su selección y clasificación para fines industriales: Ese año me fui a empacar tabaco a la vega de mi tío, y así me gané mis quilitos. | 3 tr. Disponer alguien en una maleta o un →maletín lo que se desea llevar consigo en un viaje: [...] después tú sabes todo lo que pasó ... cuando dijeron que esto era Comunismo se armó tremendo revolico en la casona a la hora de empacar las maletas rumbo al Norte. (Castillo, R. 1980:75).


    empachado, -a sust/adj. coloq. Persona soberbia y altanera: […] admiro tu trabajo y te admiro a ti, porque por encima de todo, eres compañero de la gente, ni se te subió el cargo para la cabeza, ni eres un empachado. (Heras, E. 1993:117). [atracado, -a, cachorro, -a, cocotudo, -a, echado, -a para alante, hocicudo, -a, nariz estirada, zoquete, -a].


    empacho: curar el ~ coloq. Curar una indigestión, especialmente tirando de la piel en el estómago o a lo largo de la columna vertebral: Una tía mía tenía tremenda mano para curar el empacho, y en la sala de la casa siempre había uno o dos niños esperando, sobre todo en la época de los mangos. [quebrar el empacho, sobar el empacho]. || quebrar el ~ coloq. Curar una indigestión, especialmente tirando de la piel en el estómago o a lo largo de la columna vertebral: Cogió tremenda indigestión pero mi vecina le quebró el empacho y se mejoró enseguida. [curar el empacho, sobar el empacho]. || sobar el ~ coloq. Curar una indigestión, especialmente tirando de la piel en el estómago a o lo largo de la columna vertebral: Dicen que hay gente que soba el empacho en caso de indigestión, pero yo prefiero tomar cualquier cosa antes que dejarme pellizcar. [curar el empacho, quebrar el empacho].


    empalado m. Revestimiento con palos que se hace en la superficie interior de un pozo o una fosa para que no se derrumbe: En el empalado del pozo usamos rajas de jiquí, que dicen que son duraderas.


    empaladon-a adj. agr. Ref. a una planta: que tiene el tallo atado a un tutor: Ejemplos de trabajo constante hay muchos. En el tomate empalado bajo la llovizna una mujer continuaba la cosecha […]. (GR, 26/3/93:3).


    empalagada f. Sensación de repugnancia que se siente, especialmente después de haber comido mucho dulce: Me dí una empalagada con ese dulce de leche, que no puedo ni verlo. Cómete tú lo que queda.


    empalar v. 1 tr. Revestir con palos un pozo o una fosa para que no se derrumbe: Empalaron el pozo con rajas de jiquí, porque esa madera tiene fama de ser muy dura. | 2 tr. agr. Atar una planta a un tutor: Estuvimos empalando tomates toda una semana, y ya, cuando cerraba los ojos, solo veía el palito y la mata de tomates. | 3 ~se Desarrollarse pobremente una →mata <1> de tabaco debido al calor excesivo o a la falta de humedad: Se empaló el tabaco de mi tío, por lo que no creo que le pueda sacar mucho a la vega.


    empanada f. Comida que se hace rellenando de →carne molida,→guayaba <1>, queso y otros ingredientes una masa que se cierra en forma de media luna, plegando los bordes de manera que formen pequeñas ondas, y se fríe: A buen arreglo el dueño de la fiesta trajo dos platones de empanadas […] y la vieja nos tuvo allí hasta que salió el sol. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:203). * ~ gallega Alimento que consiste en una masa de harina y manteca cocida al horno y rellena de carne o embutido: A la hora de la merienda nos trajeron una empanada gallega y un vaso de refresco.


    empanizado, -a adj. Ref. a un alimento: envuelto en huevo y pan rallado o →galleta molida antes de ser frito: […] es la misma comida de las putas […]: camarones y camaroncitos, lascas de queso amarillo y blanco, costillas de puerco empanizadas, muelas de cangrejo. (Viera, F.L. 1989:249).


    empanizar v. tr. Envolver en huevo y pan rallado o →galleta molida un alimento antes de freirlo: Si quieres empanizar el pollo y que te quede crujiente usa papa deshidratada en lugar de harina o pan rallado.


    empapayado, -a adj. 1 coloq! Enamorado apasionadamente, en especial un hombre de una mujer: Yo eché una temporadita de carretero, fue por los días aquellos en que yo estaba empapayao con Micaela. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:11). | 2 coloq! Muy entusiasmado con algo: Está empapayado con el carro, y para mí es una suerte porque lo friega y le pasa la aspiradora todas las semanas.


    empapayamiento m. 1 coloq! Enamoramiento apasionado: Cogió un empapayamiento con aquella guaricandilla que hasta dejó de ir a clases. Por suerte ella se fue como balsera. | 2 coloq! Entusiasmo grande que se siente con algo: El empapayamiento con la moto no le duró mucho, y empezó a pensar en un carro.


    empapayar v. 1 ~se coloq! Enamorarse apasionadamente, en especial un hombre de una mujer: −El hijo mío no ha dormío fuera ni una sola vez. /−Ni el mío, pero se empapayan y ... (Chofre, F. 1981:248). [cf.empelotarse]. | 2 ~se coloq! Sentir mucho entusiasmo por algo: Se ha empapayado con el proyecto, y se pasa día y noche pensando como llevarlo a cabo.


    empapazón f. coloq. Acción y efecto de mojarse un lugar por efecto de la lluvia o por haberse vertido mucho líquido: La empapazón era terrible porque habían dejado las ventanas abiertas y la lluvia había entrado hasta el último rincón de la casa.


    empaquetado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: vestida con elegancia: En la escalera me encontré con dos señores muy empaquetados, que hablaban en “cubano”. (Loveira, C. 1972:224). [cachetudo, -a, cobeado, -a, emperchado, -a, empericado, -a, encopetado, -a, tocado, -a].


    empaquetar v. ~se coloq. Vestirse con elegancia: Les dije que no tenían que ir elegantes a la boda, pero ellos quisieron empaquetarse. [cobearse, echarse el escaparate arriba, empercharse, empericarse, encopetarse, trajearse].


    emparejar v. tr. Igualar un color, al pintar una superficie, de manera que no presente variaciones: Dile al pintor que hay que emparejar esa pared. Enséñale todas las mentiras que tiene.


    emparrillado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: acostada en la cama: Ya yo estaba emparrillado cuando llegaron con la noticia; enseguida me vestí y salí para la funeraria. [encamado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: que va sentada en la →parrilla <2> de una bicicleta: A la rueda trasera se le han adicionado teteras para los emparrillados. (BOH, 10/7/92:40).


    emparrillar v. ~se Acostarse en la cama: […] yo soy de la clase de tipos que duermen en la punta de una bayoneta y ni se dan de cuenta...¡además, ronco como un león!, cuando me emparrillo no hay quien se pare a mi alrededor... (Enríquez, C. 1975:396). [encamarse].


    empastado, -a adj. agr. Ref. a un terreno: cubierto de hierba o pasto: Tras la cerca, encontrábanse en un potrero escaso de árboles y bien empastado de hierba de guinea. (Bacardí, E. 1979:167).


    empastar v. 1 tr. agr. Sembrar un terreno con pasto: […] y así empastó toda la finca, y luego le metió ganao, reses. (Núñez Jiménez, A. 1980:12). [sellar]. | 2 ~se agr. Cubrirse de hierba o pasto un terreno: Cuando cayeron unas cuantas lluvias el terreno se empastó enseguida.


    empastillamiento m. coloq. Acción y efecto de ingerir psicofármacos en forma de pastillas: […] subrayan, además, el mal hábito de fumar, […] también se critica la ingestión de psicofármacos (el empastillamiento). (JUV REB, 9/5/89:3).


    empastillar v. ~se coloq. Ingerir psicofármacos en forma de pastillas: El italiano era un amigo que me encontré en La Bamba, y si se empastilló eso era asunto de él. (JUV REB, 6/9/96:4).


    empatado, -a adj. 1 Ref. a un objeto: unido a otro por medio de un →empate <1>: Yoya la gorda, la mujer de cuatrocientas libras […] se cubría con dos sábanas empatadas con cordeles porque no existía ropa para ella. (Padura, L.1988:42). | 2 Ref. a un cable, un tubo, un alambre, etc.: unido a otro por uno de sus extremos: La pipa se monta en una rastra: dos trozos de palo, empatados con tornillos, en forma de A. (Cassaus, V. 1984:22). | 3 Ref. a una tela: cosida a otra tela por uno de sus bordes: La sobrecama está empatada por el medio porque la tela no era muy ancha. | 4 coloq. Ref. a una persona: que mantiene relaciones amorosas con otra: − Mendoza me dijo que Idalberto, el cantante del conjunto Siboney, se había empatado con una millonaria y que el hueco ese era mío cuando quisiera. (Sarusky, J. 1982:10).


    empatador m. En telefonía, técnico que empalma cables o multicables: Trabajé como empatador en la empresa telefónica hasta que me dejaron cesante aquella vez que redujeron la plantilla.


    empatadura f. Punto de unión de dos cosas que han sido unidas por sus extremos o bordes: Tienes que tener mucho cuidado para que la empatadura de la tela te quede en un lugar poco visible, preferiblemente en el dobladillo. [empate].


    empatar v. 1 tr. Unir por sus extremos dos cosas alargadas, p. ej., cables o tubos: Hay mucha gente que le tiene mucho miedo a la corriente eléctrica, y ni por nada del mundo se atreve ni a empatar un cable siquiera. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:249). | 2 tr. Unir un pedazo de un material como p. ej., tela o cuero, a otro pedazo, cosiéndolos por sus bordes: La tela esa no da el largo; tienes que empatar otra pedazo para cubrir todo el sofá. | 3 tr. coloq. Volver a comenzar algo que había concluido o parecía que había concluido, p. ej., una conversación o un juego: Y entonces le empaté el cuento de la tía mía que vive en Oriente y se quedó viuda, la pobre, y entonces […]. (DDT, 8/87:4). | 4 tr. coloq. Relacionar una idea con otra en el pensamiento o un tema con otro en una conversación: Hace una semana los vi salir juntos del trabajo, y entonces empaté la historia que me hiciste con la que hizo ella, y todo lo vi claro. | 5 tr. coloq. Ver una película en dos partes, una en una →tanda y la otra en la siguiente, cuando el cine es de →función corrida: Cuando le gusta una película empata una tanda con otra, sobre todo si el cine tiene aire acondicionado. | 6 tr. coloq. Realizar una vez tras otra algún tipo de actividad, como p. ej., un juego: Nos pasamos el fin de semana casi sin dormir jugando dominó. Empatamos un partido con otro. | 7 ~se coloq. Encontrar o lograr algo que se buscaba o necesitaba: /.../ estaba loco por montar un caza de propulsión a chorro. En la base de Holguín me empaté con el primero. (V O, 9/88:29). | 8 ~se coloq. Encontrar a una persona a la que se buscaba o necesitaba: Si no llega a ser por esto −musitó−, ni usted ni nadie se empata conmigo. (Molina, A. 1975:311). | 9 ~se Entablar relaciones amorosas con una persona: Porque yo tenía relaciones con Violeta cuando conocí a Paula. Ella nos presentó y ... Paula y yo nos empatamos. (Rodríguez Rivera, G. 1996:118).


    empate m. 1 Punto de unión de dos cosas que han sido unidas por sus extremos o bordes: […] también se toma en cuenta la calidad del tejido producido, sobre todo la finura y precisión del nudo de empate entre el hilo y la mecha. (GR, 5/10/87:1). [empatadura]. | 2 Acción y efecto de unir por sus extremos dos cosas p. ej., cables o tubos: Dígame, compañero profesor, ¿qué tipo de empate quiere que le hagamos?, y si lo desea tráiganos una soga. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:260). | 3 Acción y efecto de unir un pedazo de un material, como p. ej., tela o cuero, a otro pedazo, cosiéndolos por sus bordes: El empate de ese vinil me ha costado una semana de trabajo. | 4 Ramal de una línea principal de cables o tuberías: El empate de la línea principal se fundió. Por eso la corriente no llega al transformador. | 5 Pedazo de cuerda, cable, tela, etc. que se ha añadido a otro, generalmente para hacer este más largo: Muchas de las sábanas tienen empates, así que revísalas bien cuando vayas a comprarlas.


    empavesada f. coloq. Acción de →empavesar: […] hay que tener tiento. Hasta pá dar una empavesada de sebo de carnero o de manteca de majá en una parte adoloría […]. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:135).


    empavesar v. 1 tr. Cubrirle a una persona o un animal una parte del cuerpo con una sustancia, especialmente un medicamento: […] empolvé su cabeza con polvos beige, luego de empavesar la piel con base mate Lancóme […]. (Valdés, Z. 1998:119). | 2 ~se Cubrirse una persona una parte del cuerpo con una sustancia, especialmente un medicamento: Se empavesó la pierna con la pomada que le dio el médico, y enseguida se sintió aliviado.


    empegotado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una cosa: que se ha ensuciado con una sustancia pegajosa: Se derritieron los caramelos en la cartera y ahora el forro está todo empegotado. | 2 coloq. Ref. a un alimento: que al ser cocinado ha adquirido una consistencia glutinosa: Los frijoles están fríos y resecos; el arroz empegotado y la carne de lata demasiado grasienta. (Fernández, P.A. 1989:22).


    empegotar v. 1 tr. coloq. Ensuciar a alguien o algo con una sustancia pegajosa: Empegotaron toda la mesa cuando comieron el helado. | 2 ~se Ensuciarse una persona, un animal o una cosa con una sustancia pegajosa: El niño se empegota las manos cuando come, pero hay que dejarlo para que aprenda a comer solo. | 3 ~se Adquirir un alimento, especialmente el arroz, una consistencia glutinosa al ser cocinado: Con tu costumbre de no medir el agua, se empegotó el arroz otra vez.


    empella f. 1 Porción de grasa de cerdo no elaborada: Sentado en un cajón, José Cemí oía los monólogos shakespirianos del mulato Juan Izquierdo, lanzando paletadas de empella sobre la sartén. (Lezama Lima, J. 1991:14). | 2 coloq. Pliegue, formado por acumulación de grasa, en la cintura de una persona: Dice que no le hace falta hacer ejercicios, pero mira la empellita que ya se le está viendo. [salvavida].


    empelotado, -a adj. Ref. a un alimento feculento: que ha formado grumos al cocinarse: Este arroz pá que se le quite el tufo que tiene hay que […] exprimirle unos limones. Luego como quiera que uno lo cocine queda empelotao […]. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:215). * estar ~ coloq. Estar enamorado de una persona: Me parece que tu hermano está empelotado. Menos mal que la muchacha no es una guaricandilla como las anteriores. [estar cogido, -a, estar metido, -a, tener guararey, tener un metimiento].


    empelotar v. 1 ~se Formar grumos un alimento feculento, p., ej. el maíz, durante su cocción: Se empelotó la harina y ahora no sé qué voy a hacer porque a mi hija no le gusta así. | 2 ~se coloq. Enamorarse apasionadamente: Está así consumida porque se empelotó de mala manera de un hombre que nunca le hizo mucho caso. [cf.empapayarse].


    emperchado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: vestida con elegancia: Era su primer día de trabajo y llegó todo emperchado. [cachetudo, -a, cobeado, -a, empaquetado, -a, empericado, -a, encopetado, -a, tocado, -a].


    emperchar v. ~se coloq. Vestirse con elegancia: Cuando él estaba en la casa, ella se emperchaba desde el amanecer pero, si él salía, ella se pasaba el día en bata de casa. [cobearse, echarse el escaparate arriba, empaquetarse, empericarse, encopetarse, trajearse].


    empercudido, -a adj. 1 Ref. a algo hecho de tela, p. ej., una prenda de vestir o una cortina: que ha adquirido un aspecto sucio, generalmente por lavarlo o enjuagarlo mal: […] la camisa era blanca, pero tan empercudida, que podía asegurar sin equivocación que el hombre había dormido sin desvertirse. (Carballido Rey, J.M 1978:151). | 2 coloq. Ref. a la piel de una persona blanca: que por su color da la impresión de estar sucio: Yo sé que ella es limpia, que se baña todos los días, pero luce empercudida.


    empercudir v. 1 tr. Permitir que la suciedad penetre en algo hecho de tela, p. ej., una prenda de vestir o una cortina, generalmente por lavarlo o enjuagarlo mal, de tal modo que mantiene su aspecto sucio aunque se lave: Ella era la que lavaba la ropa de cama y, como la enjuagaba mal, la empercudió toda. | 2 ~se Adquirir algo hecho de tela, p. ej., una prenda de vestir o una cortina, un aspecto sucio, generalmente por lavarlo o enjuagarlo mal: La cortina se empercudió en poco tiempo, porque con tanto hollín había que lavarla mejor y con más frecuencia.


    empericado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: vestida con elegancia: A mi abuela le llamó la atención que mi tío se hubiera empericado desde tan temprano, pero no le preguntó nada. [cachetudo, -a, cobeado, -a, empaquetado, -a, emperchado, -a, encopetado, -a, tocado, -a].


    empericar v. ~se coloq. Vestirse con elegancia: Cuando dije que la vecina nueva venía a la fiesta mis hermanos se empericaron para ver cuál de los dos la conquistaba. [cobearse, echarse el escaparate arriba, empaquetarse, empercharse, encopetarse, trajearse].


    empilonaje m. Acción de apilar las hojas de tabaco desecadas en las →casas de tabaco, después de quitarles el tallo: Trabajé ese día en el empilonaje de las hojas de tabaco en la vega de mi tío, y así me gané unos quilitos.


    empilonar v. 1 tr. Apilar hojas de tabaco desecadas en las →casas de tabaco después de quitarles el tallo: Cuando llegamos a la finca, Juan y el hermano estaban empilonando las hojas en la casa de tabaco. | 2 tr. Apilar fardos de tabaco en rama en las →casas de tabaco: He pasado el día empilonando, compay, y ya cuando cierro los ojos veo fardos de tabaco por donde quiera.


    empinar v. tr. Hacer que se eleve un →papalote en el aire: En Las Yaguas yo hacía lo que me daba la gana, sobre todo empinar papalotes en la Loma del Burro. (Cofiño, M. 1979:16).


    empingado, -a adj. coloq! Irritado, de malhumor o encolerizado: Estaba empingado porque no pudo arreglar la bartavia para el domingo y tenía un cuadre con la vecina nueva. [encojonado, -a, encoñado, -a, entimbalado, -a; cf. berreado, -a, enojado, -a].


    empingamiento m. coloq! Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: −¡El coño de tu madre! ¿A qué viene ese tonito de mierda? Mira, Felo, yo tengo un clase de empingamiento que ... ¡no sé! (Collazo, M. 1996:62). [empingue, entimbalamiento; cf. berro, enojo].


    empingar v. 1 tr. coloq! Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: A él lo que más lo empingó fue que la mujer le gritara y lo pusiera como un bombín delante de nosotros. [encojonar, encoñar, entimbalar; cf. berrear, enojar]. | 2 ~se coloq! Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: […] ahí sí que el de la Gestapo se empinga: “¡Ciérreme este tugurio!”, le grita al capitán de la policía francesa. (Collazo, M. 1996:118). [encojonarse, encoñarse, entimbalarse; cf. berrearse, enojarse].


    empingue m. coloq! Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: Ya él estaba enterado de todo y había cogido un empingue del carajo. (Navarro, O. 1987:36). [empingamiento, entimbalamiento; cf. berro, enojo].


    empiyamar v. ~se Ponerse alguien el →piyama: Se bañó, se empiyamó y se sentó a ver televisión, después de advertirle a la esposa que dijera que no estaba en la casa si lo llamaban.


    emplantillado, -a adj. adm. Ref. a una persona: que forma parte de la plantilla de una entidad: […] además de los trabajadores emplantillados, todo el que recoja una docena de yaguas y la entregue, recibirá el dinero y la estimulación en divisa. (GR, 4/7/96:3).


    emplantillar v. tr. adm. Poner a una persona en la plantilla de una entidad: Yo no sé que está pensando la administración que todavía no ha emplantillado a los dos muchachos que están trabajando con nosotros.


    empleada f. Mujer que realiza tareas domésticas en una casa a cambio de una retribución: Dice que lo hace todo en la casa, pero yo sé que es mentira. Tiene una empleada que va una vez a la semana.


    empleomanía f. adm. Conjunto de empleados de una entidad: La empleomanía de Sanidad acogió la medida con visibles demostraciones de regocijo. (Carballido Rey, J. 1979:104).


    emplumar v. intr. coloq. Se usa en imperativo para echar, con brusquedad, de un lugar a alguien: Vamos, niños, emplumen, que tengo que trabajar mucho y ustedes están insoportables. [ajilar, arrancar, aspirar, espantar la mula, zafar, zumbar].


    empopado, -a adj. Ref. a un barco: que tiene la popa demasiado hundida, por defecto de construcción o exceso de carga: Aquel es el barco de mi tío, el que viene empopado por la carga.


    empozado, -a adj. rur. Ref. al agua: detenida en una hondonada u oquedad del terreno, formando pozas: El agua está empozada en cuanto hoyo ha encontrado. No ha sido poco lo que ha llovido en estos cuatro días.


    empozar v. ~se rur. Detenerse el agua en un desnivel o una oquedad del terreno, formando pozas: El agua se ha empozado en muchos lugares, y ahora hay que esperar a que se seque un poco la tierra para preparar el terreno.


    empuercar v. 1 tr. coloq. Ensuciar mucho a alguien o algo: ¿Viste cómo empuercaste el piso con tus botas llenas de fango? [acochambrar]. | 2 ~se coloq. Ensuciarse mucho alguien o algo: −Alabao, muchacho, como te empuercaste. Si talmente parese que hubieras estado josando en un chiquero. (Chofre, F. 1968:31). [acochambrarse].


    empujadera f. coloq. Acción reiterada de empujar: La guagua cogió candela, cundió el pánico, comenzó la empujadera..., y ya vimos las trágicas consecuencias.


    empujador m. deport. En el beisbol, jugador que da un →batazo <2> que permite a un jugador →embasado hacer una →carrera: En los últimos años, Kindelán ha sido el máximo empujador en nuestras series nacionales. [impulsador, remolcador].


    empujador, -a sust/adj. coloq. Persona que induce o incita a otra a hacer algo determinado, que, por lo general, implica alguna consecuencia negativa: Tú lo que eres es una empujadora. ¿Por qué no intervienes tú en la asamblea, en lugar de mandarlo a él?


    empujar v. 1 tr. coloq. Darle alguien un golpe a una persona o a un animal: Le empujó una clase de galleta que lo tiró al piso. [afincar, aflojar, bajar, conectar, desarrajar, disparar, sonar]. | 2 ~se coloq. Comerse o beberse algo una persona: Este sandwich que me estoy acabando de empujar es mi comida. (Loveira, C. 1962:380). [dispararse, echarse, espantarse, mandarse, sonarse, tirarse]. | 3 ~se coloq. Verse obligada una persona a soportar a alguien o algo que resulta molesto o desagradable: Un año me empujé durmiendo allí mismo en la terminal de Santiago de las Vegas, hasta en los sillones. (JUV REB, 4/6/90:4). [alarse, dispararse, espantarse, janearse, mandarse, sonarse, zumbarse; cf. mamarse]. | 4 ~se coloq. Recorrer una determinada distancia a pie: Llegué a la casa muerto de cansancio, y entonces tuve que empujarme diez cuadras más para buscar al niño que estaba en casa de mi suegra. [dispararse, zamparse; cf. caminar].


    emulación f. adm. Competición organizada para elevar la producción: Hay que celebrar en grande los logros extraordinarios de esta gran emulación.


    emulante sust(m/f)/adj. adm. Persona que participa en una →emulación: Los emulantes firmaron el martes, en asamblea extraordinaria, sus compromisos para este año.


    emular v. intr. adm. Participar en una →emulación: Ella no emula este año porque ha estado más de seis meses con certificado médico.


    emulativo, -a adj. adm. Relativo a la →emulación: Nosotros, la subestación eléctrica, nunca hemos dejado de cumplir los planes emulativos, […] ése es nuestro deber. (Tauler, A. 1989:44).


    encabado, -a: mal ~ coloq. Ref. a una persona: de mal porte: Ella no era millonaria […] pero tampoco una muerta de hambre obligada a rebajarse a las indirectas que lanzaban algunas de sus petulantes amiguitas de la jay, las cuales, feas y mal encabadas, se cambiaban de ropa cinco y seis veces al día. (Pérez Betancourt, R. 1990:160).


    encabillar v. tr. Ponerle →cabillas <1> a una obra de construcción. Obs: Se usa también como intransitivo: Cuando estábamos encabillando la casa consultorio llegaron los aguaceros de mayo, y tuvimos que parar unos días el trabajo.


    encachorrado, -a adj. coloq. Que está disgustado o de malhumor y lo manifiesta, especialmente con una actitud retraída o poco comunicativa: El niño está en el cuarto, encachorrado porque le dije que tenía que hacer la tarea antes de ver los muñequitos. [embembado, -a, emburrado, -a, enfunchado, -a].


    encachorrar v. ~se coloq. Ponerse de malhumor o disgustarse una persona, y manifestarlo, especialmente con una actitud retraída o poco comunicativa: Se encachorró porque le dije que este fin de semana no puede ir a la playa porque tiene que estudiar. [embembarse, emburrarse, enfuncharse, enhocicarse].


    encajar v. tr. coloq. Imponer a alguien una tarea desagradable y molesta: A mí siempre me encajan las tareas más desagradables. Debe ser que le caigo muy “bien” a la Directora. [clavar, zumbar].


    encalabernado, -a adj. Ref. a una persona: que defiende con obstinación un determinado punto de vista aunque haya suficientes razones en contra: Está encalabernado con la idea de la beca, y por más que el alergista le ha explicado que no es conveniente para él, no entra en razones. [cerrado, -a, a las dos bandas, encasillado, -a].


    encalabernar v. ~se coloq. Defender con obstinación un determinado punto de vista aunque haya suficientes razones en contra: […] se encalabernó en que Patinazos le dijera dónde estaba el maldito gato, y Patinazos se encalabernó en no decirle nada, y se fueron violentando cada vez más, hasta que se fueron a las manos. (Grillo Longoria, J. 1975:118). [cerrarse a las dos bandas, encasillarse].


    encalabrinado, -a adj. coloq. Irritado, de malhumor o encolerizado: −Tengo una muela que me trae encalabrinado. /−Y lo molesto que es eso, ¿verdad? /−¡Como que me tiene más jorobado! (Loveira, C. 1972:104). [berreado, -a, bronqueado, -a, chispeado, -a, chivateado, -a, encocorotado, -a, engrifado, -a, farruco, -a, volado, -a; cf. empingado, -a, enojado, -a].


    encalabrinar v. 1 tr. coloq. Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Lo encalabrinó de mala manera que nombraran vicedirector a una persona de afuera, y no a un viejo trabajador del centro. [berrear, chispear, chivatear, encocorotar; cf empingar]. | 2 ~se coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Salió corriendo como una guinea cimarrona y se escondió detrás de unas cajas de mercancías. Ceferino se encalabrinó y ahí mismo le zumbó el primer fuacatazo. (Estevanell, J.E 1987:73). [berrearse, chispearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encocorotarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    encamado, -a adj. Ref. a una persona: acostada en la cama: Lo primero que me ha impresionado es el variado espectro de los remitentes: sin límites de edad, desde una adolescente hasta un anciano encamado. (JUV REB, 27/12/98:4). [emparrillado, -a].


    encamar v. ~se Acostarse en la cama: Cuando vio que la lluvia iba a continuar, se encamó y se puso a leer un libro. [emparrillarse].


    encanado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: encarcelada: −¿No ven si es verdad que el bitonguito se me atraviesa por gusto? Me prohibe que les dé una rociada de balas a los cabrones guajiros que tenemos encanados. (Grillo Longoria, J. 1975:103). (→cana) [guardado, -a].


    encanar v. tr. coloq. Meter a alguien en la cárcel (→cana): Me pide que tire la pistola […]. Le digo que de eso nada, que si no se da cuenta de que si nos encanan, nos van a esmerar, de todas, todas, […]. (Grillo Longoria, J. 1975:107). [guardar].


    encandelillado m. En un taller de confección, operación que consiste en dar puntadas en el borde de una tela o de las costuras de una prenda de vestir para evitar que se deshilache: Durante mis vacaciones trabajé en el encandelillado de uniformes de escuela.


    encandelillado, -a adj. Ref. a una tela o a una prenda de vestir: que tiene puntadas en el borde de las costuras para evitar que se deshilache: Esa modista es muy curiosa, te entrega el vestido encandelillado y todo.


    encandelillar v. 1 tr. Deslumbrar a alguien una luz muy intensa: Me encandelilló la luz del farol, por eso no distinguí quiénes estaban sentados a la mesa. | 2 tr. Dar a una tela o una prenda de vestir puntadas en el borde para evitar que se deshilache: Ya solo me falta encandelillar el vestido y enseguida te lo puedes poner. [candelillar]. | 3 ~se coloq. Quedarse una persona o un animal deslumbrado por una luz o un resplandor demasiado intensos: Dicen que el chofer del yipi se encandelilló con la luz del camión que venía de frente, y eso provocó el accidente. [encandilarse].


    encandilar v. ~se coloq. Quedarse una persona o un animal deslumbrado por una luz o un resplandor demasiado intensos: Se encandiló con la luz larga del carro que venía de frente, y tuvo que dar un corte para no atropellar a un ciclista. [encandelillarse].


    encangrejado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un sistema, un mecanismo o un motor: que presenta deficiencias en su funcionamiento: Coltizo, mañana me presta el yipi, que tengo el mío encangrejao y quiero darle una vuelta a la zona de “Guasimales”. (Iznaga, A. 1970:184). [encasquillado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: que se ha detenido en la exposición de una idea, por no saber cómo continuar o por haber perdido el hilo del discurso: En medio de la exposición se quedó encangrejado y, para disimular, tomó un poco de agua. [atorado, -a, encasquillado, -a, trabado, -a].


    encangrejar v. 1 ~se coloq. Dejar de funcionar un vehículo automotor: Se encangrejó el carro al regreso de la playa y tuve que llamar a Raulito para que me remolcara. | 2 ~se coloq. Presentar deficiencias en su funcionamiento un sistema, un mecanismo o un motor: Si por las calles de Le Havre nos cruzábamos con una francesa monumento, […] alguien le soltaba ¡sopa para los viejos!. Y cuando recibíamos cartas de la casa, se encangrejaba la máquina principal o nos pegaban ladillas en Las Palmas, “sopa... ¡para los viejos! (Abaroa, L. 1987:142). [cancanear, encasquillarse]. | 3 ~se coloq. Detenerse en la exposición de una idea, por no saber cómo continuar o por haber perdido el hilo del discurso: En medio de la defensa, el abogado se encangrejó, y ni atrás ni alante. Yo creo que ya está un poco chocho. [cancanear, encasquillarse, trabarse; cf. trabársele el paraguas].


    encañado, -a adj. coloq. Que se encuentra en estado de ebriedad: Llegó a las dos de la madrugada y encañado, así que te podrás imaginar cómo está la mujer. [ajumado, -a, atrincado, -a, enguarapetado, -a, jalado, -a, noqueado, -a, tomado, -a].


    encañar v. 1 ~se coloq. Ponerse ebrio por haber consumido gran cantidad de bebidas alcohólicas: Él nunca toma, pero el día de la boda de su hija se encañó a tal punto que no se acuerda ni de cómo llegó a la casa. [ajumarse, atrincarse, calentarse el pico, enchucharse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, trancarse; cf. amarrársela]. | 2 ~se coloq. Ingerir bebidas alcohólicas en gran cantidad: Se sentaba en el bar con los amigos todas las tardes, a encañarse y a hablar siempre la misma basura. [ajumarse, atrincarse, calentarse el güergüero, calentarse el pico, chuparle el rabo a la jutía, curdarse, darse palos, enchucharse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, tocarse, trancarse].


    encapotar v. ~se Presentar un ave un aspecto enfermizo que se evidencia, generalmente, en que se encoge y deja caer las alas: Se le murieron dos pajaritos y el tercero ya se encapotó, así que seguro que también se muere.


    encaramillado, -a adj. coloq. Ref. a un diente: que está montado sobre otro: Tiene los dientes encaramillados, y no sé que esperan para llevarlo al ortodoncista.


    encaramillar v. 1 tr. coloq. Acumular desordenadamente objetos, unos encima de otros: Te dije que organizaras los libros y no que los encaramillaras como has hecho. | 2 ~se coloq. Montársele a alguien un diente sobre otro: Cuando le salieron las muelas se le encaramillaron un poco los dientes, parece que por falta de espacio.


    encaramillo m. coloq. Acumulación desordenada de objetos colocados, unos encima de otros: Está preparando una conferencia, y nadie le puede tocar el encaramillo de libros que tiene sobre el buró.


    encargado, -a m/f. Persona que se ocupa del mantenimiento de un edificio: “Fueron más de treinta disparos −afirmó en 1959 el encargado del edificio cuando le preguntaron si había oído el tiroteo− , se sentía una ráfaga y después otra, y otra”. (GR, 16/5/98:3).


    encargo: de ~ a) coloq. Ref. a una persona: severa, rigurosa e intransigente: Ella es de encargo y, como su padre, también es respetada por todo el barrio. [de ampanga, de anjá, de argolla, de arrancapescuezo, de la punta del mango, de yuca y ñame]. | b) coloq. Ref. a una persona: emprendedora, resuelta y de carácter enérgico: Esa viejita, ahí donde tú la ves, fue de encargo: crió cinco hijos y a todos les dio carrera lavando y planchando para afuera. [de ampanga, de anjá, de argolla, de arrancapescuezo]. | c) coloq. Ref. a un asunto: difícil de tratar o de resolver o de gran magnitud: Tu caso está de encargo, pero vamos a ver qué podemos hacer para que conserves la plaza. [de ampanga, de anjá, de argolla, de arrancapescuezo, de la punta del mango, de truco, de yuca y ñame]. || hacer un ~ coloq. Quedar embarazada una mujer: Ya me dijeron que hiciste un encargo, pero lo que no me han dicho es quién es el padre de la criatura.


    encarnada: darse una ~ a) coloq. Vigilar continuamente a alguien para señalarle sus errores y faltas: El jefe de turno se le ha dado una encarnada a Félix, que no lo deja ni respirar. Yo creo que va a tener que trasladarse. [encarnarse]. | b) coloq. Encariñarse con alguien y buscar siempre su compañía: El hijo de tu hermano se me ha dado una encarnada que me lo voy a tener que llevar para mi casa cuando me vaya. [encarnarse].


    encarnar v. 1 ~se coloq. Vigilar continuamente a alguien para señalarle sus errores y faltas: Tú sabes que en estas cosas cualquier detalle puede salir mal. Nada más se te encarna uno del MININT, y estás frito (Recio, B. 1980:23). [darse una encarnada]. | 2 ~se coloq. Encariñarse con alguien y buscar siempre su compañía: Aunque fue poco el tiempo que estuve en la finca, aquellas dos niñas se me encarnaron de mala manera, y dicen que lloraron mucho cuando me fui. [darse una encarnada].


    encarne m. 1 coloq. Acción de vigilar continuamente a alguien para señalarle sus errores y faltas: −Chico −dijo entonces el Conde−, ¿y a ti qué cojones te pasa conmigo? ¿Yo te gusto o a qué viene ese encarne? (Padura, L. 1994a:169). | 2 coloq. Acción de encariñarse con alguien y buscar siempre su compañía: El niño cogió un encarne con la tía que no se le despegó ni un minuto.


    encartonado, -a sust/adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que está afectada de tuberculosis, pero ha logrado detener el avance de la enfermedad: Para la mujer de Graciano Velasco, el difunto era sólo el marido de Micaela, hombre encartonado, Graciano, que basta con mirarle la facha. (Querejeta, A. 1985:11). | 2 coloq. Ref. a una persona: altanera y poco espontánea: El marido es un viejo abogado, encartonado y petulante, que no tiene nada que ver con ella, tan sencilla.


    encartonar v. ~se coloq. Detenerse el avance de la enfermedad en una persona tuberculosa: Carlos se encartonó con el tratamiento y pudo comenzar a trabajar de nuevo.


    encasillado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que defiende con obstinación un determinado punto de vista aunque haya suficientes razones en contra: Tratamos de convencerla de que no debía retirarse todavía, pero ella está encasillada en esa idea. [cerrado, -a a las dos bandas].


    encasillar v. ~se coloq. Defender con obstinación un determinado punto de vista aunque haya suficientes razones en contra: Se le metió en la cabeza que la mujer lo engañaba. Se encasilló en eso y no paró hasta que se divorció. [cerrarse a las dos bandas, encalabernarse].


    encasquillado, -a adj. 1 coloq. Ref. a un sistema, un mecanismo o un motor: que presenta deficiencias en su funcionamiento: Tengo el motor de la lavadora encasquillado. A veces se para, o funciona con demasiada lentitud. [encangrejado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona: que se ha detenido en la exposición de una idea, por no saber cómo continuar o por haber perdido el hilo del discurso: El Santo hace una mueca. A todas luces iba a decir algo, pero se quedó encasquillado. (Hernández, J.L. 1987:141). [atorado, -a, encangrejado, -a, trabado, -a].


    encasquillar v. 1 ~se coloq. Acobardarse o atemorizarse una persona: Tan guapo Bembaperro y se encasquilló cuando le dijeron que la policía lo andaba buscando. [acundangarse, aflojarse, amarillearse, apencarse, apendejarse, arratonarse, ponerse bajito, -a; cf. abrirse de patas]. | 2 ~se coloq. Presentar deficiencias en su funcionamiento un sistema, un mecanismo o un motor: Dice que el motor se encasquilló al salir del túnel, por lo que va a llegar un poco tarde a la reunión. [cancanear, encangrejarse]. | 3 ~se coloq. Detenerse en la exposición de una idea, por no saber cómo continuar o por haber perdido el hilo del discurso: Se encasquilló en el examen, justamente en la pregunta que mejor se sabía. [cancanear, encangrejarse, trabarse; cf. trabársele el paraguas].


    enceguecimiento m. 1 Carencia total de vista: Su repentino enceguecimiento entristeció a toda la familia, sobre todo al nieto, que estaba acostumbrado a que le leyera cuentos antes de dormir. | 2 coloq. Ofuscamiento de alguien: En un momento de enceguecimiento, le disparó, porque él nunca ha sido violento ni agresivo.


    encender v. 1 tr. coloq. Golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Lo agarraron por la madrugada, cuando regresaba de la guardia, y lo encendieron para robarle tres miserables pesos, que era lo que llevaba en el bolsillo. [abollar, apabullar, calimbar, desarbolar, desbaratar, descachimbar, descañangar, desconchabar, desconchinflar, desconflautar, descuajeringar, desflecar, desgonzar, desguabinar, desguañingar, desguazar, desmameyar, desmondingar, despachurrar, despaletillar, despatarrar, despatillar, despetroncar, destarrar, destartalar, destoletar, destutanar, disfrazar de bobo, hacer talco, magullar, poner a gozar, poner al parir, sonar; cf. descojonar, meter la caña]. | 2 tr. coloq. Reprender severamente a alguien: Cuéntale, cuéntale a tu mamá cómo el jefe del departamento te encendió en la reunión por ausentista. [sazonar].


    encendida f. 1 coloq. Acción de golpear duramente a alguien hasta dejarlo maltrecho: Le dieron tremenda encendida primero, y después le robaron hasta las medias y lo dejaron tirado en un solar yermo. | 2 coloq. Reprensión o amonestación: […] le preguntó confidencial: ¿Y qué encendía fue esa que le dieron? −-¡Ah, don Esteban, ese sí que fue un chaparrón; con decirle que enfermó. (Enríquez, C. 1975:70). [descarga, fregada, halón de orejas].


    encentrar v. tr. En la elaboración de →tabacos, quitarle las partes estropeadas a la hoja que se va a usar como capa: Encentrar parece una tarea fácil, pero requiere mucho cuidado por parte del que la realiza.


    enchapado, -a adj. Ref. a un objeto, especialmente una pieza de bisutería: bañado en oro: Halló una cueva; entró y delante vio un majá enchapado en oro, dos diamantes en los ojos […]. (BOH, 24/5/96:34).


    enchapar v. tr. Dar un baño de oro a un objeto, especialmente una pieza de bisutería: Aquellos joyeros enchapaban tan bien que había que ser especialista para decir que no era oro de verdad.


    enchape m. Baño de oro que se da a un objeto, especialmente una pieza de bisutería: El enchape de esos aretes es muy ligerito y a la legua se nota que no son de oro.


    encharcamiento m. coloq. Sensación de peso en el estómago por haber bebido mucho líquido: Me he pasado el día a té, y el encharcamiento que tengo en el estómago me indica que es hora de comer algo sólido.


    enchichar v. ~se coloq. Ponerse ligeramente ebrio por haber consumido bebidas alcohólicas: Jorge se enchichó en la boda de su hija y se puso comiquísimo, bailando y haciendo chistes. [achicharse].


    enchilado m. Plato de pescado o marisco desmenuzados y preparados con una salsa, generalmente picante: En ese restorán te puedes comer un enchilado de langosta exquisito, como no te lo has comido en tu vida.


    enchilado, -a adj. Ref. a un pescado o marisco: desmenuzado y preparado con salsa, generalmente picante: Dice que hagas los camarones enchilados pero que que le dejes unos cuantos para hacerse un coctel.


    enchilar v. tr. Preparar un pescado o marisco desmenuzado, en una salsa, generalmente picante: Voy a enchilar solo una parte de los camarones que trajeron, la otra parte la dejo para hacer un coctel.


    enchuchar v. 1 tr. Poner un tren, una locomotora o un vagón en un →desviadero: Al llegar a la estación el maquinista enchuchó el tren para que lo inspeccionaran. | 2 tr. coloq. Incitar a alguien a pelear o a tomar partido en una disputa: Ustedes lo enchucharon para que discutiera y después, cuando la cosa se puso caliente y estaban a punto de irse a las manos, lo dejaron solo. [achujar]. | 3 ~se coloq. Ponerse ebrio por haber consumido gran cantidad de bebidas alcohólicas: En el motivito del sábado se enchuchó enseguida y se puso pesadísimo. [agarrar un agua, ajumarse, atrincarse, calentarse el pico, coger un agua, coger una nota, coger un tono, encañarse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, trancarse; cf. amarrársela]. | 4 ~se coloq. Ingerir bebidas alcohólicas en gran cantidad: Él, que apenas bebe, le dio por enchucharse el día de la boda y, al otro día no podía ni levantarse. [ajumarse, atrincarse, calentarse el güergüero, calentarse el pico, chuparle el rabo a la jutía, curdarse, darse palos, encañarse, enguarapetarse, jalarse, rascarse, tocarse, trancarse].


    enchuflar v. tr. coloq. Conectar un aparato eléctrico a un tomacorriente: Después de trasladarla al lugar propicio, se dio cuenta de que no podía enchuflarla sin una extensión. (Vieta, E. 1966:67).


    enchufle m. coloq. Dispositivo que conecta un aparato eléctrico a una red eléctrica: Tienes que arreglarme el enchufle de la plancha. No sé qué le pasa que se desconecta solo.


    enchumbado, -a adj. 1 coloq. Ref. a algo, especialmente un dulce: saturado de un líquido, p. ej., de →almíbar: […] alguna motora iba prendiendo en derredor nuevas candelas, arrojando por encima de la estrecha franja de mangles bolas de estopas enchumbadas en aceite. (Novás Calvo, L. 1959:55). [ensopado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona o un animal: empapado de agua: Nos cogió el aguacero cuando íbamos para la reunión, así que llegamos totalmente enchumbados. [ensopado, -a, entripado, -a].


    enchumbamiento m. coloq. Acción de empapar algo de agua u otro líquido: Ese enchumbamiento de las panetelas es lo que me empalaga, por eso no me gustan sus dulces.


    enchumbar v. 1 tr. coloq. Empapar algo, especialmente un dulce, con una sustancia líquida: Me encanta enchumbar la panetela con bastante miel. Por eso estoy tan gorda. [ensopar]. | 2 tr. coloq. Empapar a alguien con agua: Para que se callara y no peleara más, el marido le enfiló la ducha de mano y abrió la pila. La enchumbó de arriba a abajo. [ensopar, entripar]. | 3 ~se coloq. Empaparse por completo algo, especialmente un dulce, con una sustancia líquida: […] las paletas revuelcan y revuelcan para que la viruta se enchumbe bien mientras goza de un rociado que ni los dioses. (Montero, R. 1988:188). [ensoparse]. | 4 ~se coloq. Empaparse una persona, especialmente por una lluvia intensa: Le advertí que llevara el paraguas, pero no lo hizo y, ya ves, se enchumbó toda, con el catarro que tiene. [ensoparse, entriparse].


    enciguatar v. ~se Contraer →ciguatera un pez o un crustáceo: En realidad, no son muchos los peces que se enciguatan.


    encima: estar por ~ coloq. estar por→encima (y a millón). || estar por ~ (y a millón) coloq. Tener o demostrar tener alguien o algo cualidades excepcionales con respecto a otras semejantes: Fuimos a la exposición de mi primo, y la verdad que está por encima y a millón.


    enclocar v. tr. Conectar el →cloche <2> de un vehículo automotor: […] me fascina cuando mueve la rodilla enclochando o pegando el freno […]. (Viera, F.L. 1994:92).


    encocorotado, -a adj. coloq. Irritado, de malhumor o encolerizado: Estaba encocorotado porque la hija llegó anoche tardísimo y, por si fuera poco, con tragos. [berreado, -a, bronqueado, -a, chispeado, -a, chivateado, -a, encalabrinado, -a, engrifado, -a, farruco, -a, volado, -a; cf. empingado, -a, enojado, -a].


    encocorotar v. 1 tr. coloq. Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Lo encocorotó la grosería con que lo trató el jefe, y al día siguiente presentó la renuncia. [berrear, chispear, chivatear, encalabrinar; cf. empingar]. | 2 ~se coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: No lo jorobes mucho que se encocorota enseguida. Este sí que no tiene tabla como el hermano. [berrearse, chispearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabrinarse, engrifarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    encojonado, -a adj. coloq! Irritado, de malhumor o encolerizado: El viejo estaba encojonado porque la mujer que limpia le había cambiado los libros de lugar, según ella, para ordenárselos. [empingado, -a, encoñado, -a, entimbalado, -a; cf. berreado, -a, enojado, -a].


    encojonar v. 1 tr. coloq! Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Me pongo así porque me encojona que me critique esa gente que tiene mucha menos moral que yo. [empingar, encoñar, entimbalar; cf. berrear, enojar]. | 2 ~se coloq! Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Zamora me cogió por los hombros y por poco me parte las clavículas. Tú sabes que cuando él se encojona, es cosa seria. (Heras, E.1993:25). [empingarse, encoñarse, entimbalarse; cf. berrearse, enojarse].


    encomienda f. Paquete que se manda por correo, a través de un servicio de transporte de cargas o por medio de una persona: La encomienda que te mandé me costó bastante cara, pero no puede uno pensar en caro o barato cuando se trata de medicinas para el abuelo.


    encoñado, -a adj. coloq! Irritado, de malhumor o encolerizado: No le hagas caso, que está encoñado porque el hermano le cogió el pulóver que le regalaron por su cumpleaños. [empingado, -a, encojonado, -a, entimbalado, -a; cf. berreado, -a, enojado, -a].


    encoñar v. 1 tr. coloq! Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Lo encoñó que dijera tantas mentiras, y aguantó y aguantó hasta que no pudo más y le fue arriba a galletazo limpio. [empingar, encojonar, entimbalar; cf. berrear, enojar]. | 2 ~se coloq! Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Le ríes todas las gracias y el día que amaneces con el moño virado te encoñas por cualquier bobería que dice. [empingarse, encojonarse, entimbalarse; cf. berrearse, enojarse].


    encopetado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: vestida con elegancia: Estaba muy encopetado el día de su defensa del Doctorado, como si quisiera impresionar al Tribunal. [cachetudo, -a, cobeado, -a, empaquetado, -a, emperchado, -a, empericado, -a, tocado, -a].


    encopetar v. ~se coloq. Vestirse con elegancia: Se encopetó de mala manera para ir a solicitar la plaza, y la verdad es que parecía otra persona. [cobearse, echarse el escaparate arriba, empaquetarse, empercharse, empericarse, trajearse].


    encuentro m. Parte de un ave, sacrificada o preparada para comer, que une su muslo con el resto del cuerpo: El encuentro sale más barato, pero es que mi hija la única parte del pollo que come es la pechuga. * llevarse de ~ coloq. Tumbar una persona, un animal o un vehículo en movimiento a alguien o algo que se interpone en el camino: LA VIEJA SEÑORA BURGUESA: Aquel perrito. Por poco lo mata. /EL CHOFER: Sí, señora. Y por frenarle al perrito, por poco me llevo de encuentro al viejo que iba por la acera, ¿sabe? (Quintero, H. 1983:261).


    encuerar v. 1 tr. coloq. Poner en evidencia ante los demás las cualidades negativas o la conducta reprobable de una persona: Mucho tiempo pasando por destacado, hasta que lo encueraron en la asamblea de balance. [cf. descaracterizar]. | 2 tr. coloq. Despojar a alguien de su dinero, especialmente en el juego: Se puso a jugar lotería en el solar de la esquina y lo encueraron. Vamos a oír ahora la tángana de la mujer cuando se entere. [despeluzar]. | 3 tr. coloq. Desnudar a alguien: La verdad que tú eres irresponsable, ¿cómo encueras a ese niño con las ventanas abiertas, con el frío que hay? | 4 ~se coloq. Desnudarse una persona: Encuérate así y verás qué pasa: la policía querrá pedirme plata; los capitanes, los coroneles, el consejal, el Municipio. (Álvarez Jané, E. 1981:21).


    encuero, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que se encuentra en una mala situación económica: −¿Le llevó las prendas? ¿El tresillo, las dormilonas...? /−Tan humanitaria que es Ubelina Castañeda! /−La ha dejao encuera y sin chavo. (Labrador Ruiz, E. 1950:184). [abollado, -a, bruja, hecho, -a leña, hecho, -a tierra, más arrancado, -a que las mangas de un chaleco]. | 2 coloq. Ref. a un profesional: que no está al tanto de los últimos conocimientos o avances en la materia o en el área de su dominio: Se queja de la falta de bibliografía, y siempre dice que está encuero en su especialidad. | 3 coloq. Ref. a una persona: que no está al tanto de los últimos acontecimientos: Estás encuero, socio. La jeva esa de que me hablas se casó hace dos meses con un tipo que trabaja en la empresa. | 4 coloq. Ref. a una persona: desnudo: −El que más y el que menos te ha visto encuera. (Bobadilla, E. 1982:61).


    encueruso, -a sust/adj, var. encueruzo coloq. Niño desnudo: −Ven acá, encueruzo, ¿adónde tú piensas ir así? Dile a tu mamá que te vista.


    encueruzo, -a sust/adj. →encueruso, -a.


    encuevado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que se queda en su casa la mayor parte del tiempo: Y es la alegre voz de Gaspar la que habrá de despertanos: “¡A la playa, coño! ¡Son las once! ¿O se van a pasar el día encuevados?” (Carpentier, A. 1979:133).


    encuevar v. ~se coloq. Quedarse alguien en su casa la mayor parte del tiempo: Lo que sucede es que la gente le tiene miedo a la Rural, por eso se encueva. (Moya, R. 1985b:135).


    encujar v. 1 intr. Tejer →cujes <1> para el techo o forro de las casas de →guano <2>: El domingo todos los vecinos vamos a encujar, para ayudar a Indalecio a construir otro bohío. | 2 tr. Colgar hojas de tabaco en un →cuje <2> durante la recolección. Obs: Se usa también como intransitivo: Trabajó una semana en la vega del tío encujando hojas de tabaco pero, como siempre, el trabajo le pareció pesado.


    endrogado, -a adj. Que está bajo los efectos de una droga: ¿Con qué la ligaste esta mañana? −se burló Augusto […]. /−Sí, quizás esté endrogado−dijo− quizás te parezca ridículo y estúpido lo que voy a decirte. (Leante, C. 1973:30).


    endrogar v. 1 tr. Administrar una droga a alguien: Parece que la endrogaron y la llevaron a aquella casa de putas donde la encontró el hermano echa un guiñapo. | 2 ~se Consumir drogas: Según él mismo cuenta, se endrogaba para huir, aunque fuera por ratos, de esa miserable vida que le había tocado vivir.


    enfermar v. 1 ~se Contraer una enfermedad: El hombre, según parece, se había enfermado de repente. Tenía un dolor o no sé qué. (Serpa, E. 1972:243-244). | 2 ~se coloq. Irritarse una persona por algo que le provoca desazón o disgusto: Me enferma verte así, tan joven, sufriendo y aguantándole sinvergüencerías a un hombre que no te merece.


    enfermo, -a sust/adj. coloq. Persona que acostumbra a imaginarse escenas sexuales: Desde que empezó a trabajar aquí me di cuenta de que era un enfermo. Había que ver de que manera miraba a todas las mujeres. [cerebral, cerebrista]. * ser (un/una) ~ coloq. Ser muy aficionado a algo, como p. ej., un deporte, o sentir mucho gusto por algo, como p. ej., una comida: […] era enfermo a la música barroca y gracias a él y a su grabadora alemana pudimos escuchar por primera vez en nuestras vidas los conciertos de Brandemburgo, […]. (Quiñones, T. 1994:393).


    enfriar v. tr. coloq. Matar alguien a una persona: Y a un galleguito que apareció muerto en el río Machaca, y que a lo mejor lo enfriaron para robarle, como a muchos, las invenciones de la gente ya lo pusieron lleno de sangre, destrozado por unos negros desmedidos. (González, R. 1978,T.1:125). [afeitar, chapear, dejar en el puesto, embarrilar, freír, guisar, limpiar, madrugar, mandar para el otro lado, ñampiar, pasar por la chágara, pasar por la piedra, pelar (al moñito), romper, virar; cf. ultimar].


    enfunchado, -a adj. coloq. Que está disgustado o de malhumor y lo manifiesta, especialmente con una actitud retraída o poco comunicativa: Está enfunchada porque le dije que este fin de semana no puedo llevarla a la playa. [embembado, -a, emburrado, -a, encachorrado, -a].


    enfunchar v. ~se coloq. Ponerse de malhumor o disgustarse una persona, y manifestarlo, especialmente con una actitud retraída o poco comunicativa: Ya se enfunchó, pero es que tiene que comprender que yo no tengo dinero para comprarle una pizza todos los días. [embembarse, emburrarse, encachorrarse, enhocicarse].


    enganchar v. 1 intr. coloq! Realizar el hombre el coito: Su problema era enganchar, no le importaba edad ni raza. [dar barra, dar barreta, dar con el cabo del hacha, dar guiso, dar jan, dar leña, dar mandarria, dar un cuerazo, dar un fuetazo, dar un latigazo, dar un paletazo, dar un pingazo, entollar, marcar, meter la puya, pirabear, rascar]. | 2 tr. coloq! Realizar el hombre el coito con alguien: −Cuídate Telesforo, que seguramente es un tipo que te quiere enmarañar pa gosarte a la vieja. /−Anda al hilo con él, no sea que después de soltar a tu madre te enganche a ti. (Chofre, F. 1981:236). [echarse al pico, entollar, marcar, pasar por la chágara, pirabearse, pisar, puyar, rascar, tocar con limón]. | 3 ~se coloq. Ponerse alguien algo, p. ej., una prenda de vestir, unos zapatos o una joya: Los muchachos por estar a la moda se enganchan cualquier cosa, hasta lo que parece un pedazo de alambre retorcido.


    engavetado, -a adj. coloq. Ref. a un documento o asunto: que ha quedado detenido aplazándose su tramitación: −¿Y el trámite de la vivienda que estabas haciendo? /−Ay, hija, eso debe estar engavetado por ahí. Todavía no me han citado.


    engavetamiento m. coloq. Acción de suspender o retrasar la tramitación de un expediente o una solicitud: Uno de los modos de luchar contra el fraude en nuestro organismo debería ser la lucha contra el engavetamiento de las solicitudes de plaza.


    engavetar v. tr. Detener un documento o asunto aplazándose su tramitación: […] así a la abuelita doña Maricusita le conseguiría engavetar los trámites de deshaucio del cuarto que habita; […]. (Iznaga, A. 1970:94).


  




  

    engavillado m. 1 En la →escogida <1>, acción de formar →gavillas de hojas de tabaco: Para el engavillado, las hojas de tabaco se amarran por la parte superior. | 2 Lugar en las →escogidas en el que se realiza el →engavillado <1>: Yo estaba en el engavillado cuando me dieron la noticia del accidente de mi mujer.


    engavillador, -a sust/adj. En la →escogida <1>, persona que tiene a su cargo →engavillar <2> hojas de tabaco: El engavillador debe colocar las hojas cabo con cabo, bien parejitas, para que las gavillas salgan bien formadas.


    engavillar v. 1 tr. agr. Separar la hierba con el →garabato <2>, formando manojos, para facilitar su corte: Nos dieron un garabato a cada uno para engavillar, pero no creas que fue fácil cogerle el juego al trabajito. [agavillar]. | 2 tr. En la →escogida <1>, agrupar y atar hojas de tabaco en →gavillas: Estas las engavilló un zurdo porque tienen las hojas de la corona pasadas al revés.


    engrampar v. tr. coloq. Conseguir algo que se estima difícil, p. ej., un cargo público o un premio en los juegos de azar: […] y el hombre me afloja una buena propina cada vez que engrampa. Para mí sería una ventaja que todos se revolvieran, pues tengo mi ganancia cuando los números que llevo salen premiados. (Valle, G. del 1967:49).


    engreír v. tr. coloq. Malcriar a un niño accediendo siempre a sus caprichos o deseos: Su madre lo engríe demasiado, y eso no es bueno para el niño.


    engrifado, -a adj. coloq. Irritado, de malhumor o encolerizado: Llegó engrifado, con ganas de fajarse, porque le contaron todo lo que el jefe dijo de él en la reunión. [berreado, -a, bronqueado, -a, chispeado, -a, chivateado, -a, encalabrinado, -a, encocorotado, -a, farruco, -a, volado, -a; cf. empingado, -a, enojado, -a].


    engrifar v. ~se coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: “Isleño, te conviene cumplir lo que has pactao; será bueno para tu salud”. Y va y se me engrifa; porque eso sí, la verdá es que como bragao era bragao. (Serpa, E. 1982:197). [berrearse, chispearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabrinarse, encocorotarse, engrincharse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    engrinchar v. ~se coloq. Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Yo luego me le engrincho a Micaela porque es de las que dice, que el que la hace la paga. (Álvarez de los Ríos, T.1978:47). [berrearse, chispearse, chivatearse, coger presión, coger una calentada, coger una insultada, coger un berro, coger un chivateo, coger un insulto, coger vapor, comerse los hígados, darse una calentada, darse una insultada, encalabrinarse, encocorotarse, engrifarse, insultarse, ponerse guapo, -a, ponerse rojo, -a, ponerse verde, recomerse los hígados, subirse, volarse; cf. empingarse, enojarse].


    enguacado, -a adj. Ref. a una persona, un animal o una cosa: oculta: Carmenate fue a ripostar, pero Trespesetas se le adelantó: /−Ta bueno ya! ¡Vamos al grano! ¿Donde está enguacá la plata y las prendas? (Castillo, R. 1980:156).


    enguacar v. tr. 1 coloq. Ocultar algo, especialmente dinero: Lo de este hombre con el dinero es una fiebre, que contrimás enguaca más quiere. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:203). | 2 ~se coloq. Ocultarse una persona: −Tienes que enguacarte bien, Zambo; y no enseñar la jeta hasta que... /−¡Mierda! −protestó el Zambo−. ¡Me siento como una rata encuevá! (Castillo, R. 1980:30).


    enguarapetado, -a adj. coloq. Que se encuentra en estado de ebriedad: Llegó a la fiesta ya enguarapetado, por eso se le declaró. [ajumado, -a, atrincado, -a, encañado, -a, jalado, -a, noqueado, -a, tomado, -a].


    enguarapetar v. 1 ~se coloq. Ponerse ebrio por haber consumido gran cantidad de bebidas alcohólicas: Había bebida cantidad, fíjate que todos nos enguarapetamos y todavía sobró una caja de cerveza. [agarrar un agua, ajumarse, atrincarse, calentarse el pico, coger un agua, coger una nota, coger un tono, encañarse, enchucharse, jalarse, rascarse, trancarse; cf. amarrársela]. | 2 ~se coloq. Ingerir bebidas alcohólicas en gran cantidad: Todas las tardes lo veo sentado en el bar de la esquina enguarapetándose. [ajumarse, atrincarse, calentarse el güergüero, calentarse el pico, chuparle el rabo a la jutía, curdarse, darse palos, encañarse, enchucharse, jalarse, rascarse, tocarse, trancarse].


    enguatada f. Prenda de vestir, con mangas largas, de tela de lana o algodón de textura algo gruesa en el revés, que cubre aproximadamente hasta la cintura: −¿Usted no tiene frío? −preguntó el hombre vestido con el mono−. Yo llevo una enguatada y tiemblo cada vez que cruzo el maldito patio. (Álvarez Jané, E. 1984:76).


    enguinchón m. rur. Desgarrón producido por la punta de un gancho en una tela: Llegó llorando porque se hizo un enguinchón, con el alambre de púas, en la camisa que le regalaste.


    enhocicar v, var. enjosicarse ~se coloq. Ponerse de malhumor o disgustarse una persona, y manifestarlo, especialmente con una actitud retraída o poco comunicativa. Obs: Se pronuncia generalmente enjosicarse: Se enhocicó de mala manera porque le dije que no la dejaba bajar a jugar al parque mientras no hiciera la tarea. [embembarse, emburrarse, encachorrarse, enfuncharse].


    enhorquetado, -a adj, var. enjorquetado, -a 1 rur. Ref. a una persona, especialmente a un niño: que está a horcajadas en la cadera de alguien: Se asoma un torso de mujer, los ojos pardos, la pañoleta blanca, […], y un niño enhorquetado a la cintura. (López Sacha, F. 1986:111). | 2 rur. Ref. a una persona: a horcajadas: […] la figurilla deslucida y enhorquetada sobre el cargado lomo, la sonrisa pródiga, se cansaba de despetalar madrugadas luminosas y transitar senderos de monte. (Alonso, D. 1976:26).


    OBS: Se pronuncia generalmente enjorquetado, -a.


    enhorquetar v, var. enjorquetar 1 tr. rur. Poner a una persona, especialmente a un niño a horcajadas en la cadera de alguien: La madre lo levanta del piso, lo enhorqueta, se limpia los ojos con la manga de la blusa, cierra la puerta y el niño dice adiós con la mano. (López Sacha, F. 1986:114). | 2 ~se rur. Ponerse a una persona, especialmente a un niño, a horcajadas en la cadera: Cogió a la niña de la mano, se enhorquetó al más chiquito en la cadera y salió para la finca vecina a ver a la enferma. | 3 ~se rur. Ponerse a horcajadas: Cuando la caguama subía a la playa, llegaba un muchacho y se enjorquetaba y ella seguía con él arriba. (Núñez Jiménez, A.1985:54).


    OBS: Se pronuncia generalmente enjorquetar.


    enjabonada f. Acción de enjabonar o enjabonarse: Dale una enjabonada ligera al niño y sácalo vestido del baño. Acuérdate que tiene mucho catarro.


    enjicadura f. 1 rur. Conjunto de cuerdas que sostienen una hamaca: Tienes que revisar bien la hamaca porque a mí me parece que la enjicadura está podrida. | 2 rur. Acción de →enjicar: La enjicadura de la hamaca nos llevó poco tiempo.


    enjicar v. tr. rur. Proveer de →hicos a una hamaca: Raúl, guajiro experto, enjicó la hamaca en menos de lo que canta un gallo.


    enjojotar v. ~se coloq. Cubrirse una →vianda <1>, especialmente un →boniato, de puntos negros producidos por la picadura de un insecto y comenzar a pudrirse (→jojoto, -a): Después de tanto trabajo, ahora resulta que se enjojotó todo el boniato que habíamos sembrado en el terrenito de al lado. [ajojotarse].


    enjorquetado, -a adj. →enhorquetado, -a.


    enjorquetar v. →enhorquetar.


    enjosicar v. ~se→enhocicarse.


    enjuague m. Sustancia química que sirve para teñir el pelo y cuyo efecto dura poco tiempo: Se hizo los rayitos y se dio encima un enjuague de color cenizo, por eso no se le ven tan amarillos.


    enlatado, -a adj. Ref. a un programa de televisión: producido en el extranjero: Dijeron que había que tratar de producir más programas nacionales para disminuir la trasmisión de programas enlatados.


    enmadejar v. tr. Disponer el hilo en madejas: Estuve como tres horas ayudándola a enmadejar el hilo. No podía negarme porque el suéter es para mí.


    enmallar v. tr. Doblar hojas de tabaco de un →cuje <2> dejando la vena central hacia fuera, y colocarlas con una separación entre sí para evitar que se pudran: Vino para ayudar al tío a enmallar las hojas de tabaco.


    enmancornado, -a adj. rur. Ref. a una persona: que acostumbra a estar junto con otra persona determinada: Ese muchacho que siempre está enmarconado con tu hijo es un haragán y un achantado, y va y lo contagia.


    enmaniguado, -a adj. 1 Ref. a un terreno: cubierto de →manigua <1>: El viejo se enfermó y mira ahora cómo está el terreno, enmaniguado, porque no hay quien lo atienda. | 2 coloq. Ref. a un asunto o una empresa: que presenta dificultades o complicaciones: El proyecto de investigación está enmaniguado porque parece que no hay presupuesto para respaldarlo. [enyerbado, -a].


    enmaniguar v. 1 ~se Cubrirse de →manigua <1> un terreno: No hubo quien atendiera el terreno y, en menos de lo que canta un gallo, se enmaniguó otra vez. | 3 ~se coloq. Presentarse dificultades o complicaciones en un asunto o una empresa: Se enmaniguó el negocio porque dos de sus dirigentes estaban metiendo la mano desde hacía tiempo. [enyerbarse].


    enmarañar v. tr. coloq. Enredar o comprometer a alguien en un asunto: ¿Qué sé yo por lo que tú estás aquí? ¿Vas a venir ahora a enmarañarme, diciendo que yo te conozco? (Más, E. 1981:106). [embarretinar].


    enmarihuanado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que está bajo los efectos de la marihuana: Les digo que ese tipo ni es retrasado ni está borracho, lo que tiene es que está enmarihuanado.


    enmasillador, -a m/f. Persona que tiene por oficio cubrir con →masilla las paredes y otras partes de una edificación: Trabajé muchos años en la construcción y, no es por nada, pero como enmasillador, a mi primo hay que decirle usted.


    enmatular v. tr. Empaquetar →tabaco en rama en →matules: A mí todo el trabajo del tabaco me gusta, así que si hay que enmatular, enmatulo.


    enojado, -a adj. Irritado, de malhumor o encolerizado: El jefe de los monteros se incorporó. Se sentía enojado por haber permitido que el muchacho viera los nombres. (Moya, R. 1985b:81). [bravo, -a; cf. berreado, -a, empingado, -a].


    enojar v. 1 tr. Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Has vuelto a enojar a tu padre, que es tan bueno contigo y que te complace en todo. [poner bravo, -a; cf. berrear, empingar]. | 2 ~se Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Se ha enojado porque dice que no le escribo con la frecuencia que lo hace él. [ponerse bravo, -a; cf. berrearse, empingarse].


    enojo m. Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: Si su enojo es conmigo, yo lo siento, pero tenía que contarle a su madre lo que estaba haciendo en La Habana el que ella consideraba un santo.


    enrarecer v. ~se Volverse el aire de un lugar cerrado impuro por falta de ventilación: La atmósfera de la funeraria se enrareció con el humo de los cigarros y el olor de las flores.


    enrarecido, -a adj. Ref. al aire de un lugar cerrado: impuro por falta de ventilación: El ambiente de la discoteca estaba totalmente enrarecido, y tuve que salir al jardín un rato.


    enredar v. ~se coloq. Luchar cuerpo a cuerpo: Se enredaron y se dieron piñazos de todos los colores, hasta que llegó la policía. [agarrarse, trenzarse].


    enredillo m. coloq. Enredo de cosas delgadas, alargadas y flexibles, p. ej., hilos, pelos o cuerdas: Tenía un enredillo de hilos en el costurero, que trabajo me costó sacar una hebra de hilo rojo.


    enrejado, -a adj. Ref. a un ternero: atado a la vaca con un →rejo durante el ordeño: Mientras dura el ordeño el ternerito se queda tranquilo, enrejado a la vaca.


    enrejar v. tr. Atar el ternero a la vaca con un →rejo durante el ordeño: Enrejaba los mamones, ordeñaba, trancaba los mamones, […]. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:153).


    enrumbar v. intr. coloq. Tomar una dirección determinada: Cuando me di cuenta del robo enrumbé enseguida hacia la jefatura de policía.


    ensalada:~ de estación En un establecimiento gastronómico, ensalada que se prepara con →vegetales que se cosechan en la respectiva temporada del año: −¿Ensalada, señora? /−¿Cuál tiene? /−De estación. (Abaroa, L. 1988:125).


    ensartado m. Acción de atar por el peciolo hojas de tabaco con un hilo de algodón, para poderlas colgar de los →cujes <2>: Ellas realizan el ensartado y escogida del tabaco. (MUJ, 9/88:24).


    ensartar v. 1 tr. Pasar una hebra de hilo por el ojo de una aguja: Mi abuelita siempre me pedía que le ensartara la aguja, pero yo estoy convencida de que veía tan bien como yo. | 2 tr. En la cosecha del tabaco, atar por el peciolo hojas de tabaco con un hilo de algodón, para poderlas colgar de los →cujes <2>: […] mientras mi abuela a los nueve años trabajaba ensartando tabaco, yo a esa edad estaba en la primaria, sin ninguna otra obligación que estudiar. (GR, 8/12/98:4).


    ensarte m. Acción de atar por el peciolo hojas de tabaco con un hilo de algodón, para poderlas colgar de los →cujes <2>: […] la ya insuficiente disponibilidad de capacidades de curación y de cujes para el ensarte se ha cambiado y hoy constituyen el principal dolor de cabeza para muchos productores. (GR, 27/2/97:4).


    ensemble m. obsol. Conjunto de vestir, para mujer, compuesto de pantalón y chaqueta o →saya y chaqueta: Usaba un ensemble de color de ladrillo, mocasines carmelitas y escarpines de llamativas franjas azules, amarillas y rojas. (Serpa, E. 1972:34-35).


    enseriado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: seria a causa de alguna contrariedad o disgusto: −¿Usted también tiene llave del colegio? /−Bueno..., sí −interpretó la pregunta inculpadora y, enseriada, canalizó su contrariedad hacia Eufemia− […]. (Iznaga, A. 1981:49).


    enseriar v. ~se coloq. Ponerse seria una persona a causa de alguna contrariedad o disgusto: Se enserió con nosotros hace algún tiempo, creo que desde que no le dieron la plaza.


    ensillado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: que pasa mucho tiempo sentado: Este trabajo me obliga a estar ensillado mucho tiempo pero cada hora, más o menos, me levanto y hago un poco de ejercicio. | 2 coloq. Ref. a una persona: armada con un cuchillo, una navaja o un →machete: Ya te había advertido que este tipo ensillado era un peligro y, ya ves, el tiempo me dio la razón, mira cómo tasajeó a la mujer.


    ensopada f. coloq. Acción y efecto de mojarse totalmente una persona a causa de una lluvia intensa: Me he dado una ensopada de padre y muy señor mío porque hoy se me ocurrió salir sin el paraguas. [entripada].


    ensopado, -a adj. 1 coloq. Ref. a algo, especialmente un dulce: saturado de un líquido, p. ej., de →almíbar: La panetela te quedó como a mí me gusta, bien ensopadita. [enchumbado, -a]. | 2 coloq. Ref. a una persona o un animal: empapado de agua: Es verdad que llegó ensopado, pero no faltó a la reunión. [enchumbado, -a, entripado, -a]. | 3 coloq. Ref. al arroz: que, después de preparado, tiene exceso de agua: […] la situación del país no admite pedir bisté o pollo, pero reclama una mejor preparación de las comidas. “¿Por qué el arroz tiene que quedar ensopado o con basuritas o piedrecitas? (BOH, 17/5/91:10). [asopado, -a].


    ensopar v. 1 tr. coloq. Empapar algo, especialmente un dulce, con una sustancia líquida: Ella ensopa demasiado las panetelas por eso prefiero las que hace mi mamá. [enchumbar]. | 2 tr. coloq. Empapar a alguien con agua: Empezó a baldear y el primer chorro que cayó a la calle ensopó al padre, que llegaba en ese momento. [enchumbar, entripar]. | 3 tr. coloq. Cocer el arroz con exceso de agua: Con mucha frecuencia ensopa el arroz pero es que, la muy cabezona, trabaja sin medida. [asopar]. | 4 ~se coloq. Empaparse por completo algo, especialmente un dulce, con una sustancia líquida: Se ensopó demasiado la panetela, por lo menos para mi gusto. [enchumbarse]. | 5 ~se coloq. Empaparse una persona, especialmente por una lluvia intensa: − Saque la capa, que se nos viene encima el aguacero −dijo Tilín, […]. /−Sí, […] había pensao bañarme! /−¿Bañarse? Que de repente nos vamos a ensopar, si no arreamos bravo, […]. (Enríquez, C. 1975:75). [enchumbarse, entriparse]. | 6 ~se coloq. Cocerse el arroz con exceso de agua: Con tanta locura que hay en esta casa se ensopó el arroz, y ahora tu padre no va a querer comérselo. [asoparse].


    entablar v. 1 intr. En el ajedrez, llegar los jugadores a una situación en que ninguno puede ganar la partida: Después de entablar el partido las jugadoras fueron a descansar un rato. | 2 tr. jur. Presentar querella judicial contra alguien: Entabló una querella judicial contra la vecina porque alega que el terreno que ella cogió para garaje le pertenece a él.


    entallado m. Acción y efecto de ajustar una prenda de vestir al cuerpo: A juzgar por la ropa que le cose a la hija, no creo que en el entallado sea tan buena.


    entallar v. 1 tr. Ajustar una prenda de vestir al cuerpo: Es buena modista, y tiene un ojo que apenas necesita entallar la ropa. | 2 ~se Ajustarse una prenda de vestir al cuerpo: […] lo más que había visto en materia de desnudos, era a una clienta de su madre que por las mañanas iba a entallarse los vestidos. (Pereira, M. 1979:50).


    entendedera: abrir las ~s coloq. Prestar mucha atención una persona a lo que sucede a su alrededor, especialmente cuando una situación determinada así lo exige: Abre las entendederas cuando estén dando el parte meteorológico, que de eso depende que vayamos o no a la playa. [abrir la mollera, parar la(s) oreja(s); cf. poner asunto].


    enterceo m. 1 Operación de formar →tercios <1> de →tabaco en rama: Este año solo he podido ayudar en el enterceo porque estaba pasando un curso en el pueblo. | 2 En una →escogida <1>, lugar en el que se realiza el →enterceo <1>: Estaba en el enterceo y hasta allí llegó el compadre para decirme que mi mujer ya había parido.


    enterciador, -a sust/adj. Persona encargada de hacer →tercios <1> de →tabaco en rama: En aquella época, como enterciador, no ganaba ni para la fuma pero el trabajo me gustaba.


    enterciar v. tr. Empaquetar el →tabaco en rama en →tercios <1>. Obs: Se usa también como intransitivo: He hecho de todo en el tabaco, pero lo que mejor hago es enterciar.


    entero, -a adj. 1 coloq. Ref. a una persona: muy atractiva: Mi artista preferido siempre ha sido Alain Delon. Hasta ahora que está medio viejuco ya. Pero todavía está entero. (Arenal, H. 1989:72). [bacán, hecho, -a a mano]. | 2 coloq. Ref. a una persona: que goza de buena salud: […] si tú lo vieras, no crees la edad que tiene, creo que hasta él ha perdido la cuenta, yo una vez le vi los papeles y son ochenta-y-trancazo, pero está más entero que tú y que yo. (Chavarría, D. 1983:95).


    enterrado, -a adj. coloq. Ref. a una uña: que al crecer se introduce en la carne: Échate yodo, que es lo que yo hago cuando tengo una uña enterrada.


    enterrar v. 1 tr. coloq. Introducirle a una persona o un animal un objeto punzante en el cuerpo: Hizo un movimiento brusco y le enterró la punta del lápiz en el brazo al niño. | 2 ~se coloq. Introducirse una persona o un animal un objeto punzante en su cuerpo: Paseaba descalza por el muelle y me enterré una astilla en la planta del pie.


    entierro: es mejor pagarle el ~ que la comida coloq. hum. Se usa para expresar que una persona come mucho: −Oye, mi hermana, como come tu hijo. ¡Qué bestia! Es mejor pagarle el entierro que la comida. || más rápido que ~ de pobre coloq. En rel. con el modo de transcurrir algo: muy rápidamente: La verdad que el homenaje al escritor pasó más rápido que entierro de pobre.


    entimbalado, -a adj. coloq! Irritado, de malhumor o encolerizado: Estaba entimbalado porque la jevita le dijo que no iba con él ni a la esquina. [empingado, -a, encojonado, -a, encoñado, -a; cf. berreado, -a, enojado, -a].


    entimbalamiento m. coloq. Sentimiento de irritación, malhumor o cólera: Desde que le dijeron que no podía salir de vacaciones este mes tiene un entimbalamiento que no se le puede hablar. [empingamiento, empingue; cf. berro, enojo].


    entimbalar v. 1 tr. coloq! Irritar, poner de malhumor o encolerizar a alguien: Lo entimbala ver el estalaje de su hijo, con esa argollita en la oreja y los pantalones bambaludos. [empingar, encojonar, encoñar; cf. berrear, enojar]. | 2 ~se coloq! Irritarse, ponerse de malhumor o encolerizarse una persona: Se entimbaló de repente, cuando vio a la hija abrazada a aquel tarambana que habían botado de la fábrica. [empingarse, encojonarse, encoñarse; cf. berrearse, enojarse].


    entisar v. tr. coloq. Unir o asegurar dos cosas con varias vueltas de hilo o cordel: […] me obligó a que entisara mis manos y mis calcañales con unas vendas robadas […]. (Valdés, Z. 1998:110).


    entise m. coloq. Acción y efecto de →entisar: El entise te quedó tan mal que se soltó por el camino, y las fichas y los libros se regaron en el maletero.


    entollar v. 1 intr. coloq! Realizar el hombre el coito: −Oye, ambia, tú solo piensas en entollar, y tienes que ponerte para las cosas que los baros no caen del cielo. [dar barra, dar barreta, dar con el cabo del hacha, dar guiso, dar leña, dar mandarria, dar un cuerazo, dar un fuetazo, dar un latigazo, enganchar, marcar, meter la puya, pirabear, rascar]. | 2 tr. coloq! Realizar el hombre el coito con alguien: Decía que no iba a estar tranquilo hasta que entollara a aquella niña que le tenía el cerebro hecho agua. [echarse al pico, enganchar, marcar, pasar por la chágara, pirabearse, pisar, puyar, rascar, tocar con limón].


    entongador, -a m/f. Persona que tiene por oficio hacer →tongas <1>, p. ej., en un almacén o en un muelle: Solo quedaba un puesto de entongador y, aunque él tenía nivel universitario, lo aceptó mientras esperaba otra oportunidad.


    entongadura f. Acción de apilar fardos, bultos o cajas (→tonga <1>): La entongadura de los fardos de tabaco nos llevó todo un día, pero los jefes quedaron muy satisfechos. [entongue].


    entongar v. tr. Apilar algo ordenadamente en forma de →tongas <1>: También lo ayudábamos a entongar la caña y alzarla para la carreta. (Cassaus, V. 1984:15).


    entongue m. 1 Acción de apilar fardos, bultos o cajas (→tonga <1>): El entongue de las cajas de zapatos lo hicieron tan mal que, de repente, empezaron a caerse y a regarse por el piso, y aquello fue del carajo. [entongadura]. | 2 Montón de cosas apiladas unas sobre otras (→tonga <1>): Vamos a ver cuándo recoges el entongue de libros que hiciste en la esquina de mi cuarto.


    entrada f. 1 coloq. Acción de golpear a una persona, generalmente para castigarla: La mujer se iba a Ciego, de compras, y luego la veían por los hoteles. El marido le daba una entrada de golpes cada vez que se enteraba […]. (González, R. 1978, T.2:227). [apaleada, cierre, cogida, cueriza, entrecogida, golpiza, pase, pateadura, pela, retreta, sonada, sube, tranque, vapuleada]. | 2 deport. Parte de las nueve en las que se divide un juego de beisbol: Aquel día, los contrarios comenzaron a batear y hacer carreras tan temprano, que al arribar a la tercera entrada ya estaban ganando doce carreras por cero. (Carballido Rey, J.M 1979:42). [inning; cf. capítulo]. * dar ~ coloq. Permitirle a alguien una familiaridad excesiva. Obs: Se usa generalmente en oraciones negativas: No le des entrada porque te vas a desgraciar. Esa es una tipa fresca y, además, chismosa y bretera. || la ~ Permiso que se da a un hombre para que visite la casa de su novia: Sí, se quedaban las mujeres sin casarse, porque el padre y la madre no consentían darle la entrada ni nada de eso al novio. (Núñez Jiménez, A. 1976:70).


    entrante m. Plato de los que se sirven antes del plato principal: Pedimos una crema de entrante, ésta llegó, humeante, deliciosa pero ... sin cucharas. (BOH, 14/3/96:89).


    entrapar v. tr. coloq. Lavar mal ropa: Esa mujer que te has buscado en lugar de lavar lo que hace es entrapar la ropa. Mira esas sábanas como están de empercudidas.


    entrecerrar v. 1 tr. Cerrar parcialmente una puerta o una ventana: Después de apagar la luz, entrecerró la ventana para que los vecinos de enfrente no vieran que los estaba espiando. | 2 tr. Cerrar parcialmente los ojos: Se sentó en la arena para vigilar a los niños, y entrecerró los ojos para que el sol no le molestara.


    entrecogida f. coloq. Acción de golpear a una persona, generalmente para castigarla: Me contaron que el marido llegó borracho y la sorprendió hablando con el vecino, que la metió a empujones en la casa y le dió tremenda entrecogida. [apaleada, cierre, cogida, cueriza, entrada, golpiza, pase, pateadura, pela, retreta, sonada, sube, tranque, vapuleada].


    entretención f. rur. Actividad destinada al entretenimiento o la diversión: Te recomiendo, mi prima, que si vienes a pasarte unos días en la finca, traigas por lo menos un juego de dominó, porque aquí no hay entretención ninguna.


    entretenido, -a coloq. Ref. al ojo de una persona: que, involuntariamente y con cierta frecuencia, mira en dirección diferente a aquella en que mira el otro: Yo no creo que sea bizca, pero sí tiene un ojo entretenido.


    entreverado, -a adj. coloq. Ref. a una cosa: ni buena ni mala: −¿Y que tal la comidita tan especial que les iba a hacer la abuela de Concha? /−Ahí, entreverada, ni muy muy, ni tan tan; tal como se esperaba.


    entripada f. coloq. Acción y efecto de mojarse totalmente una persona a causa de una lluvia intensa: Entre y métase un ron para que se le quite el frío, porque se ha dado una gran entripada. [ensopada].


    entripado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: empapada de agua: Cuando yo entraba a la casa, como venía todo entripado y lleno de tierra, y me encontraba al zangaletón ese […] haciéndose el simpático con aquello de:“Los feos pa’ la cocina” […]. (Barnet, M. 1986b:32). [enchumbado, -a, ensopado, -a].


    entripar v. 1 tr. coloq. Empapar a una persona o un animal con agua: En el momento en que tiraba el agua por el balcón pasó el cartero y lo entripó completico. [enchumbar, ensopar]. | 2 ~se coloq. Empaparse una persona, o un animal especialmente por una lluvia intensa: En cuanto salimos de la empresa pegó a llover con ganas y nos entripamos solo de cruzar la calle. [enchumbarse, ensoparse].


    entrisale m. coloq. Acción reiterada de entrar en un lugar y salir de él: Esa chiquita tiene un entrisale sospechoso. Yo creo que ya anda de novia y no se lo quiere decir a los padres.


    entroncar v. intr. Cruzarse una línea de ferrocarril o una carretera con otra: El accidente fue precisamente donde entronca la carretera con el camino vecinal que lleva al campamento.


    entronque m. Punto en el que se cruzan o bifurcan dos líneas de ferrocarril o dos carreteras: Quedaba, sin embargo, la empresa más arriesgada y peligrosa, […], el levantamiento de los raíles del ferrocarril, no ya del ramal a Tuyracoa, sino de la línea del este, junto al entronque. (Ramos, J. A. 1975:120).


    envarar v. tr. rur. Poner la →varazón a una vivienda rústica: Todos los vecinos vinieron el domingo para ayudar a envarar el bohío del abuelo.


    envasadero m. Lugar destinado al envase de algo: Está loca por mudarse porque dice que ya no soporta el olor del envasadero de café.


    enviada f. Embarcación destinada a recoger periódicamente lo pescado por los barcos →del alto y de llevarles suministros: El piso estaba frío y fuera de la casa el sol quemaba la playa y el canal por donde debía pasar la enviada al golfo. (Álvarez Jané, E. 1984:133).


    enyaguado m. Operación de →enyaguar una vivienda rústica: El enyaguado se hizo bastante rápido porque todos los vecinos vinieron a dar una mano.


    enyaguar v. tr. Revestir con →yaguas el techo de una vivienda rústica. Obs: Se usa también como intransitivo: Van a armar tremendo guateque cuando terminen de enyaguar el bohío del abuelo.


    enyerbado, -a adj. 1 Ref. a un terreno: cubierto de hierba: […] pero la limpia no se realizó en el momento que había que hacerlo. Por ello hay altas cifras de plantaciones enyerbadas. (TRAB, 19/10/98:4). | 2 coloq. Ref. a un asunto o una empresa: que presenta dificultades o complicaciones: Tengo la impresión de que el negocio del tío está un poco enyerbado, y por eso no quiere ni hablar de eso. [enmaniguado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: que está bajo los efectos de la marihuana: Tenía todas las características de la persona enyerbada y, teniendo en cuenta el tipo de gente con la que anda, no dudo de que así fuera.


    enyerbamiento m. Acción y efecto de llenarse de hierba un terreno: La candela beneficia el enyerbamiento y afecta los plantones que se queman, por siembras superficiales y la falta de cultivo profundo. (TRAB, 3/6/96:5).


    enyerbar v. 1 ~se coloq. Presentarse dificultades o complicaciones en un asunto o empresa: La cosa se le enyerbó más tarde […] cuando la Dictadura, ¿sabe? y fue terrible, algo terrible. (Vieta, E. 1966:10). [enmaniguarse]. | 2 ~se coloq. Fumar marihuana: Se enyerbaba y la madre lo sabía, pero no decía nada porque tenía miedo de que se lo llevaran preso.


    enyugadero m. 1 rur. Lugar en el que se guardan los útiles para enyugar los bueyes: Depués de soltar los bueyes fue a guardar los yugos y las cuerdas en el enyugadero. | 2 rur. Sitio en el que se enyugan los bueyes: Fue hasta el enyugadero, en donde lo esperaba el niño que, aunque pequeño, ya quería aprender el oficio.


    enyugar v. ~se coloq. hum. Contraer matrimonio un hombre: −Cásate pa´que te remienden los pantalones −bromeó Estanislao a alguien a su alrededor. /−No ando bien soltero y voy a enyugarme. (Iznaga, A. 1970:38). [amarrarse, argollarse, enyuntarse].


    enyuntado, -a adj. Ref. a un buey: que tiene el yugo puesto: Ya tenía los bueyes enyuntados para empezar la faena cuando se aparecieron los muchachos a avisarle que la Guardia Rural estaba en la casa.


    enyuntar v. 1 tr. Poner el yugo a los bueyes: Había aprendido desde muy chiquito a enyuntar los bueyes, aunque su padre fue el que lo hizo hasta que se enfermó. | 2 ~se coloq. hum. Contraer matrimonio un hombre: Todo el mundo se pregunta cómo se le ocurrió enyuntarse con semejante cocomacaco. [amarrarse, argollarse, enyugarse].


    episodio m. deport. Period. Parte de las nueve en las que se divide un juego de beisbol: Hasta la segunda mitad del noveno episodio el equipo de Estados Unidos había conseguido mantener una precaria ventaja de una carrera frente al equipo Cuba. (Rodríguez Rivera, G. 1996:9). [capítulo; cf. entrada].


    ¡equelecuá! interj. coloq. Se usa para indicar que lo que el interlocutor acaba de decir o de hacer es correcto o acertado: […] pero no preguntó qué imperialismo sino quién coño se había meado sobre la estatua de Martí, y cuando oyó gritar “Un yanqui”, dijo equelecuá, […]. (Díaz, J. 1987:129).


    equipo:~ de audio Conjunto de aparatos que sirve para la reproducción de música, formado básicamente por tocadiscos, →casetera <2>, amplificador, radio y bafles: […] observa el equipo de audio que ocupa el ángulo de la saleta: deek, tocadiscos, doble cassettera, canalizador, amplificador y dos bafles con bocinas […]. (Padura, L. 1995:43). || ~ visitador deport. En el beisbol, equipo al que corresponde jugar a la →defensiva en la segunda parte del →inning: Los fanáticos reconocieron con aplausos los méritos del equipo visitador, integrado en su mayoría por jugadores jóvenes.


    erizado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: inquieta o temorosa, generalmente al esperar algo desagradable: Estaba afuera, erizado, esperando que le dieran la nota, aunque estaba casi seguro de que no había aprobado.


    erizo: en el ~ coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero. Obs: Se usa generalmente con andar y estar: A la una, hambriento y en el erizo, tuve que practicar un fétido soborno para obtener una minúscula tajada de queso y una liliputense tacita de café. (Marcos, M de 1977:17). [aleteando, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano].


    error m. deport. En el beisbol, falta que comete un jugador a la→defensiva cuando no retiene la pelota después de →haberla capturado: Sin embargo, un error del propio Scull permitió a Daniel Lazo anotar en el sexto la tercera carrera. (TRAB, 19/10/98:13).


    escachado, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona que está pasando una mala situación económica o no tiene suficiente dinero en un momento determinado: Imagínate, nosotros, “Los muchachos del Filin” estábamos escachaos, hechos tierra, y se nos abren las puertas de la Mil Diez y ya la miseria no era tan fea. (BOH, 16/2/96:55). [arrancado, -a]. | II adj. 2 coloq. Ref. a una persona: que no goza de buena salud: −¿Que me ves bien? Pues, hija, será que me ves con los ojos del cariño porque más escachada no puedo estar.


    escachar v. ~se coloq. Fracasar alguien o no tener el éxito esperado en algo que emprende: Se puso a vender dulces en los bajos de la casa pero se escachó porque en la esquina abrieron una dulcería, y allí los vendían más baratos. [irse sin bola, quedar al campo, tirarle a la bola mala].


    escache m. coloq. Malogro de algo como una empresa, una gestión o una compra: […] había perdido más que el deprimido agente en el escache de Bahía de Cochinos, pues conjuntamente con otros socios comerciales había recaudado millones de dólares en fondos y recursos […]. (GR, 16/5/96:4).


    escala:~ de tarifas adm. Guía que sirve de base para determinar la complejidad de los trabajos que se realizan en las distintas ramas de la economía: Todavía no existía una escala de tarifas y todos cobraban lo mismo, aunque su trabajo no fuera igual.


    escalera:~ rodante Escalera que se instala en lugares de mucha afluencia de personas, p. ej., en grandes tiendas o aeropuertos, con peldaños ascendentes o descendentes movidos por un mecanismo eléctrico: Es más entretenido coger la escalera rodante y ver cómo uno tras otro los viejitos se dan traspiés al montarse en ella. (Barnet, M. 1989:218).


    escamado, -a adj, var. camado, -a coloq. Ref. a una persona: que ha quedado escarmentado por haber tenido una experiencia desagradable: Las palabras son muy bonitas pero quiero ver las casitas. Y es que la gente de aquí es muy descreída porque está muy escamada. (Cofiño, M. 1975:262). [cujeado, -a].


    escamero m. Embarcación destinada a la pesca de peces con escamas: Me propusieron trabajo en el escamero que sale la semana próxima.


    escamero, -a adj. Ref. a una embarcación: destinada a la pesca de peces con escamas: Lo que está atracando es un barco escamero que acaba de ser reparado.


    escándalo: orquestar un ~ coloq. Recriminar a alguien en forma descompuesta: Le orquestó un escándalo tremendo al marido cuando se enteró que se había bebido el dinero que tenía guardado para pagar el alquiler. || ser un ~ coloq. Se usa para ponderar la buena calidad de una cosa, el éxito de un suceso, etc.: No será muy buen tipo, pero anda en un carro que es un escándalo. [ser un batazo, ser un piñazo].


    escapar v. 1 intr. coloq. Salir bien de una situación difícil o peligrosa o librarse de una tarea compleja o fastidiosa: ¡Cómo hubo que hacer cosas en este país pa poder escapar! (Álvarez de los Ríos, T. 1978:213). [escaparse]. | 2 ~se coloq. Salir bien de una situación difícil o peligrosa o librarse de una tarea compleja o fastidiosa: La tareíta que nos han dado no es fácil porque mira como está el polvo en esta oficina. Te escapaste porque tienes asma. [escapar]. * ir escapando coloq. Vivir precariamente, subsistiendo con pocos recursos económicos: Gracias a los caserones de alquiler, que conservaba el hombre por la calle Cuba, […] iba escapando la familia, no sin creciente déficit […]. (Loveira, C. 1974:75).


    escaparate m. 1 Mueble, generalmente con entrepaños, →gavetas <1> y una barra para colgar →percheros, que sirve para guardar ropa: La vieja me tiene ordenado el escaparate como si fuera una vidriera de exhibición. (Recio, B. 1980:40). | 2 coloq. Persona muy alta y robusta: El tipo es un animal, ¿sabes? Tremendo escaparate. Unas espaldas de este tamaño, unas manos que parecen las de un gorila. (Quintero, H. 1983:348). * echarse el ~ arriba coloq. Vestirse con elegancia: Tenía que ir a la entrevista con el director de la agencia, y se echó el escaparate arriba para causar buena impresión. [cobearse, empaquetarse, empercharse, empericarse, encopetarse, trajearse]. || ¡tírame con el ~! coloq. obsol. Se usa para expresar asombro o sorpresa: −¡Tírame con el escaparate! −se oyó gritar a alguien del público− admirado de lo bien que bailaba el danzón aquella pareja de jóvenes. [cf. ¡alabado!].


    escarbatear v. 1 tr. coloq. Remover la tierra un animal, p. ej., en busca de alimento: Se entretenía viendo como las gallinas escarbateaban la tierra y se comían las lombricitas a las que mamá les tenía tanto asco. | 2 ~se coloq. Hurgarse reiteradamente una persona o un animal en una parte del cuerpo: Tuvieron que amarrarle los bracitos porque trataba todo el tiempo de escarbatearse la herida, abierta e infestada.


    escarceo m. 1 coloq. Discusión acalorada entre dos o más personas: […] y tira el sombrero arriba de la cama y tremendo escarceo armó Ceferina. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:106). [brete, chapichalape, dime que te diré, jelengue, moña, perrera, pugilateo, rollo, salpafuera, tiquitiqui, titingó, zarceo]. | 2 coloq. Alboroto en un grupo cuando todos hablan simultáneamente, sin llegar a entenderse: Había un escarceo en aquella aula que tal parecía que los muchachos estuvieran en receso. | 3 coloq. Alboroto que forman las gallinas en un gallinero cuando sienten un peligro: Cuando sintió el escarceo de las gallinas lo primero que se le ocurrió fue pensar en un ladrón, y mira el tremendo majá que encontro Pancho en el gallinero.


    escarde m. agr. Operación de arrancar manualmente las hierbas malas en los sembrados: Lo que saqué de aquel trabajo de escarde fue un lumbago de tres pares. Desde entonces no voy a la agricultura.


    escarpín m. Prenda, generalmente de punto, que cubre el pie y la parte inferior de la pierna: Usaba un ensamble de color de ladrillo, mocasines carmelitas y escarpines de llamativas franjas azules, amarillas y rojas. (Serpa, E. 1972:34-35). [media].


    escarranchado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que se ha abierto de piernas exageradamente: Voy escarranchado sobre un serón lleno de tarecos, del cual prende una batería de jarros, cazuelas y sartenes. (Loveira, C. 1972:304). | coloq. 2 Ref. a una puerta o una ventana: totalmente abierta: Se fue para la playa y dejó todas las ventanas escarranchadas. Menos mal que no llovió.


    escarranchar v. 1 tr. coloq. Separar una persona las piernas exageradamente: Se sentó en el butacón y escarranchó las piernas, sin importarle la mirada de desaprobación de mi abuela. | 2 tr. coloq. Abrir totalmente una puerta o una ventana: Hacía un calor sofocante en aquella habitación del hotel, y tuvimos que escarranchar la puerta y las ventanas. | 3 ~se coloq. Abrirse de piernas exageradamente: Se escarranchó en el piso y se puso a jugar a los yaquis como un niño más.


    esclavismo m. Sistema social basado en la esclavitud: Tenía ciento y pico de años y decía que había vivido en el esclavismo, en el capitalismo y en el socialismo, y que no había nada mejor que esto.


    escoba:~ amarga Planta silvestre que alcanza de 30 a 70 cm de altura. Tiene hojas aovadas, hendidas simétricamente a ambos lados. Sus flores son pequeñas cabezuelas de color blanco, dispuestas en panojas. Abunda en lugares yermos. En medicina popular se usa la cocción de tallos y hojas como febrífugo y para curar enfermedades de la piel, p. ej., la sarna (Fam. Compositae, Parthenium hysterophorus): Lo único que fastidiaba de los barracones eran las pulgas. No hacían daño, pero había que estarlas espantando toda la noche con escoba amarga. (Barnet, M. 1986a:67). [artemisilla, confitillo]. || ~ con saya coloq. desp. Mujer extremadamente delgada y sin atractivo: La mujer de tu hermano será muy inteligente, pero es una puñetera escoba con saya. [grillo (malojero), pellejo, penco].


    escobazo m. coloq. Barrido ligero. Obs: Se usa generalmente con el artículo indeterminado: Espérate, no te vayas, si yo lo que voy a dar es un escobazo y termino enseguida. * estar matado, -a (a ~s) coloq. Estar una persona vestida con descuido: Será un personaje pero está matada a escobazos. Cualquier empleado está mejor arreglado que ella. || no dar ni un ~ coloq. No hacer una persona ninguna de las labores domésticas que podría o debería hacer: Esta niña no da ni un escobazo en la casa, pero la madre tiene la culpa.


    escobilla f. Mechón de cerda que le sale en el papo a los pavos viejos: Ya ese guanajo es viejo. Mírale la escobilla.


    escogedor, -a sust/adj. 1 Persona que se encarga de clasificar las hojas de tabaco por tamaño, color y calidad: Nos refiere un dirigente sindical que en enero los braceros y escogedores de San Juan y Martínez se lanzaron a la huelga […]. (Ortega, G. 1985:41). [apartador, -a]. | 2 Persona que tiene por oficio escoger y envasar los →tabacos según su tamaño, color y calidad: […] pero el patrón no tuvo escrúpulos en su intento de oponerle a los rezagadores, a las anilladoras, a los fileteadores, a los escogedores, explicando a estos el aumento de salarios que obtendrían […]. (Chaple, S. 1969:75).


    escogida f. 1 Selección y clasificación de las hojas de tabaco por tamaño, color y calidad: Muchachos, ¡esta es la última escogida en el campo! (Núñez Machín, A. 1981:93). | 2 Lugar en el que se selecciona y clasifica en clases el tabaco y se realizan las labores de →engavillado <1>, →manojeo y →enterceo <1>: Cuando todas las escogidas entren en acción, su número ascenderá a 158 y emplearán a cerca de 13 000 trabajadores, en su inmensa mayoría mujeres. (GR, 22/6/96:3). | 3 Selección y clasificación de los →tabacos por color y tamaño para su embasado: Era un experto en la escogida de los tabacos. Los clasificaba casi con los ojos cerrados.


    escolar m. Pez marino que alcanza hasta 2 m de largo. Es de color violáceo oscuro o negro, con escamas espinosas blanquecinas diseminadas por todo el cuerpo. Su carne es muy apreciada (Fam. Gempylidae, Ruvettus pretiosus): Según Poey la carne de escolar es la más exquisita que se encuentra en el mar.


    escombrear v. tr. Limpiar un lugar de escombros, desperdicios o basuras: El domingo pasado escombreamos el solar que está al lado del edificio, y yo creo que hicieron falta dos camiones para llevarse lo que sacamos.


    escombreo m. 1 Acción de limpiar un lugar de escombros desperdicios o basuras: En el escombreo de ese solar encontramos cosas sorprendentes. | 2 Conjunto de escombros desperdicios o basuras: […] además, tenían que trasladar todo el escombreo en carros volquetas del ferrocarril, que los jalaba la vieja Cachimba, como le llamábamos a la locomotora que los llevaba hasta los terraplenes. (Estevanell, J.E 1987:87).


    escondido: los ~s Juego infantil en el que uno de los participantes, después de contar, generalmente hasta diez, con la cara contra la pared, emprende la búsqueda de los otros jugadores que, entretanto, se han escondido: […] años atrás, siendo más niño, las puertas le sirvieron para jugar a los escondidos. (Arrufat, A. 1984:98).


    escopeta: ¡para su ~! Coloq. Se usa para expresar, de modo rotundo, negación o rechazo, p. ej., ante una propuesta. Obs: Se pronuncia pasu ...: Pero ahí fue donde yo me dije: Si no vienen los músicos, anuncio los pájaros y si vienen ¡Pa´su escopeta!, no anuncio nada, porque si hay música aquí sí me van a entrar a palos a mí. (Cruz, R. 1978:183). [¡los fósforos!, ¡para su abuela!; cf. ¡ñinga!].


    escorado, -a adj. coloq. Ref. a una persona, un animal o un vehículo: que se inclina hacia un lado: […] ahora aparecerá Sergio en su paso de rémora, escorado como si continuamente se estuviera yendo a pique en un mar de hechizos y zargazos, […]. (Marqués Ravelo, E. 1985:11). [bandeado, -a].


    escorar v. ~se coloq. Inclinarse una persona, un animal o un vehículo hacia un lado al desplazarse: El Ford, lleno de prevenciones, hiende tímidamente el agua y se escora de izquierda. (Iznaga, A. 1970:21). [bandearse].


    escribano m. Pez marino que alcanza unos 30 cm de longitud. Es de cuerpo alargado y de color verde en el dorso, con una banda plateada en los lados. Tiene la mandíbula inferior desarrollada en forma de pico. Su carne es muy apreciada (Fam. Hemirhanaphidae, Hyporhamphus unifasciatus): […] cuando estoy embolsando los pescados de la primera, veo desde abajo que tiembla la superficie del agua […] miro p’arriba y me doy cuenta que es una mancha de escribanos. (Vasco, J.E., D. Chavarría, 1986:26).


    escuadra f. period. Equipo de beisbol: Es la primera vez que estoy al frente de una escuadra nacional, lo cual es un reconocimiento a los integrantes del equipo de Ciego de Ávila. (TRAB, 15/6/98:14).


    escupida f. 1 Acción de expulsar saliva o flema por la boca: Esas escupidas constantes del viejo fumador de tabaco son un espectáculo muy desagradable. | 2 Saliva o flema que se escupe o expulsa de una vez por la boca: Trató por todos los medios de que el niño no pisara la escupida aquella tan asquerosa pero, en cuanto se decuidó, lo hizo.


    escupidera f. coloq. Acción reiterada de escupir: Se le notaba con mucha escupidera y malestares, que a la vieja nadie tenía que informarla. (Querejeta, A. 1985:111). [escupitiña].


    escupitazo m. coloq. Saliva o flema escupida de una vez: −Parece que en la Buelta Abajo la mujel no ehpera que le cubren, y ella mihma le faja al hombre −dijo un guajiro […] lanzando un escupitazo ruidoso en medio de la sala.


    escupitiña f. coloq. Acción reiterada de escupir: Dicen que el embarazo les provoca a las mujeres una escupitiña incontrolable, pero yo no sentí nada de eso. [escupidera].


    esgrimista m/f. Persona que practica la esgrima: Cuando Cuba presentó las primeras credenciales olímpicas en los Juegos de París (1900), […] el único representante caribeño fue el esgrimista Ramón Fonst Segundo. (BOH, 15/1/99:49).


    esmeralda f. Nombre de varias especies de peces marinos pequeños, de entre 15 y 30 cm de longitud, y de color predominantemente verde oliváceo. Habitan con preferencia cerca de las costas de Cuba (Fam. Gobiidae, Gobionellus spp. y Everthodus lyricus): El agua estaba limpia, transparente, y pudimos ver varias esmeraldas nadando cerca de nosotros.


    esmeril m. Papel fuerte, con granos de esmeril o de vidrio en una de sus caras, que sirve como abrasivo para alisar y pulir especialmente metales y maderas: A fuerza de serrucho y segueta fue reduciendo la toza a un sólido pedazo en forma de tacón de zapato. Luego vino el golpe de gubia y escofina, […] el desgaste del esmeril. (Eguren, G. 1981:220).


    eso: desmayar ~ coloq. Se usa para rechazar lo que alguien dice, propone o plantea. Obs: Se usa generalmente en imperativo: ¿Que vas a llevarte el carro el sábado?. Desmaya eso, compadre, ya yo se lo pedí a mi papá porque quedé en llevar a mi novia a la playa. [olvidar el tango (y cantar un bolero)].


    espantacaimán m. Ave zancuda que alcanza unos 45 cm de longitud. Tiene plumas largas de color verde metálico en la cabeza. Su garganta y su pecho son de color verde sobre un fondo →carmelita <2>. Vive en lugares cercanos a lagunas y ríos. Se alimenta de peces, →guajacones, larvas de ranas, etc. Anida de abril a agosto y pone dos o tres huevos (Fam. Ardeidae, Butorides virescens): Cuentan que cuando el espantacaimán ve un caimán alza el vuelo y emite sonidos con que anuncia la presencia de este a otros animales. [aguaitacaimán, garza verde, mira, miracaimán, viritacaimán; cf. cagaleche].


    espantar v. 1 ~se coloq. Comerse o beberse algo una persona: ¡Qué te dije! −gritó−, ese condenado descubrió que no era aceite y se espantó media botella. (Álvarez Jané, E. 1981:10). [dispararse, echarse, empujarse, mandarse, sonarse, tirarse]. | 2 ~se coloq. Verse obligada una persona a soportar a alguien o algo que resulta molesto o desagradable: Tuve que espantarme el video de la boda de la hija y, además de eso, una comedia norteamericana de las que no resisto. [dispararse, empujarse, janearse, halarse, mandarse, sonarse, zumbarse; cf. mamarse].


    espartillo m. Nombre de diversas plantas de poca talla y follaje fino, comunes en potreros y sabanas, que generalmente no se consideran buenos pastos (Fam. Gramineae, Aristida spp., Paspalum spp., Sporobolus indicus y Trachypogon gouini; Fam. Cyperaceae, Cyperus filiformis, Rynchospora tenuis y Eleocharis capitata): Era una delicia cerrar los ojos, después de haberlos tenido tantas horas posados en la monótona sabana de espartillo. (Serpa, E. 1975:187).


    espectáculo m. coloq. Recriminación en forma descompuesta con que se critica a una persona algo que ha dicho o hecho. Obs: Se usa con los verbos armar, dar, formar y meter: La mujer lo esperó a la salida del cabaret, en donde él estaba con otra, y le formó un espectáculo que hasta paró el trafico. [guantanamera, mitin, sainete, show, tángana].


    espejera f ~s rur. Llaga o herida que se le forma al caballo en los ijares por el roce de las espuelas y en el lomo por el roce de la montura: El pobre caballo tenía las espejeras que daban grima, pero ellos no se preocupaban por curarlo.


    espejo:~ sin luz coloq. Se usa para referirse a una persona que se pone delante de otra impidiéndole a esta ver algo determinado: /−Oye, espejo sin luz, ¿no vez que estoy viendo la novela? Quítate del medio.


    espejuelo m. ~s Instrumento óptico, compuesto de dos cristales y una →armadura, que sirve para corregir o compensar defectos de visión: Moisés limpiaba los espejuelos con la punta de la camisa, miraba los cristales, se mojaba el dedo en saliva y removía con la uña las adherencias y limpiaba de nuevo. (Moya, R. 1985b:139).


    esperanza: largo, -a como ~ de pobre coloq. Que provoca hastío por su larga duración: Me embarcaste, chica, esa película es larga como esperanza de pobre, y con la demora de la guagua llegué a mi casa a las dos de la madrugada. || ¡qué ~! coloq. Se usa para expresar resignación cuando, ante la imposibilidad de realizar algo determinado, otra persona ofrece alternativas menos agradables o ventajosas que la que se desea: /−No te desanimes. Si ahora no puedes entrar como investigadora, entra como mecanógrafa. Ya verás que te va bien. /−Vaya, caramba, ¡que esperanza!


    esperancejo, -a m/f. Se usa para referirse a una persona indeterminada o a alguien cuyo nombre se ignora o se omite deliberadamente. Obs: Suele acompañar a otras palabras de significado similar en la serie expresiva: fulano, mengano, zutano y esperancejo: Otras de las curiosidades de las librerías de viejo consiste en la circunstancia de encontrarse allí gran número de ejemplares con dedicatoria rimbombante: […]; “Para el enciclopédico ensayista y brillante martiano, Esperancejo Pérez”, etc. […]. (Valle, G. del 1967:130).


    espeso, -a adj. coloq. Ref. a una charla, una conferencia o un discurso: largo y fastidioso: Espesa charla fue la que metió el socio. Si yo me huelo eso no me aparezco por allí.


    espetado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que comienza a desplazarse con precipitación o que se dirige a un lugar apresuradamente: Salió espetado para la casa cuando le avisaron que la mujer ya estaba de parto. [desbocado, -a, desmandado, -a, desmelenado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, espiritado, -a].


    espetar v. ~se coloq. Comenzar a desplazarse con precipitación o dirigirse a un lugar apresuradamente: Llamaron para avisar que el hijo llegaba en el vuelo de las 12 m, y se espetó para el aeropuerto sin esperar al resto de la familia. [desbocarse, desmandarse, desmelenarse, despatarrarse, despatillarse, despetroncarse].


    espinazo m. Columna vertebral de los peces: Yo tengo una amiga que cuando come pescado solo deja el espinazo, como si fuera un gato.


    espino m. Arbusto de hasta 3 m de altura. Tiene hojas rígidas de 30 a 60 cm, en forma de puñal y con margen dentado, y flores blancas, de 4 a 6 cm de largo. Crece silvestre en terrenos áridos. De sus hojas se obtiene una fibra textil que se parece a la seda y sirve para confeccionar diferentes tipos de objetos (Fam. Agavaceae, Yucca aloifolia): En esa zona se da mucho el espino pero, que yo sepa, no lo aprovechan en la industria. [bayoneta, maguey silvestre, piñón de puñal].


    espiral f. Objeto en forma de espiral, hecho de hierba prensada que se enciende por uno de sus extremos y, a medida que se consume, despide un humo que ahuyenta a los mosquitos: Mete las espirales en la mochila porque dicen que en ese cayo los mosquitos están teleros.


    espiritado, -a adj. coloq. Ref. a una persona: que comienza a desplazarse con precipitación o que se dirige a un lugar apresuradamente: Salió espiritado cuando le dijeron que la chiquita de la que está enamoradito estaba en la esquina. [desbocado, -a, desmandado, -a, desmelenado, -a, despatarrado, -a, despatillado, -a, despetroncado, -a, espetado, -a].


    espiritar v. tr. coloq. Echar a alguien de un lugar: El viejo lo espiritó en cuanto lo vio con la nieta en el portal. Le dijo que si quería visitarla tenía que pedir la entrada. [azorar, zumbar; cf. dar una azorada].


    espolón m. coloq! Miembro viril: −Mira, mi negra, −le dijo Bembeperro−, si yo te clavo mi espolón, vas a saber lo que es bueno, y te vas a olvidar de ese cundango que tienes por marido. [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, fenómeno, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca].


    esponja f. 1 coloq. Persona, especialmente un niño, que capta con facilidad lo que se dice a su alrededor aunque se diga de manera encubierta: Me imagino que traes noticias, pero mira a ver cómo lo dices porque este niño es una esponja, y después todo lo repite. | 2 coloq. Persona, especialmente un niño, que contrae con facilidad enfermedades contagiosas: Mi hijo era un esponja cuando chiquito. Cuanta enfermedad cogía alguien de la casa, él la cogía, lo mismo un catarro que el sarampión o la varicela.


    esponjero, -a I sust/adj. 1 Pescador de esponjas: Le gustaba recordar su época de esponjero, a pesar de que fueron años duros en que tuvo que acostarse muchas veces solo con un buchito de café en el estómago. | II adj. 2 Relativo a la esponja: […] después del invento de la esponja artificial, en el mercado internacional decreció la demanda de la natural; resultaba más fácil producir la sintética que pagar a una flota esponjera. (TRAB, 2/11/88:3).


    espuela f. Apéndice córneo que tienen los machos de algunas aves, especialmente de las gallináceas: […] éste picoteándole el lomo repetidas veces como buscándole un punto donde prender el pico, y lo encuentra, y hala, y revuela, y la espuela de su pata derecha penetrando limpiamente en un ojo del cenizo. (Pérez, F.L. 1989:172). * ~ de caballero Árbol o arbusto que alcanza hasta 10 m de altura. Tiene hojas rígidas. Proporciona una madera dura y resistente que se utiliza en carpintería. Produce una resina de color amarillo utilizada en el campo para cubrir heridas y evitar el tétano. Crece principalmente en terrenos montañosos a orillas de las sierras y cerca de los ríos (Fam. Guttiferae, Rheedia aristata): Como ves, las hojas de la espuela de caballero terminan en un aguijón que semeja una espuela, y de ahí viene su nombre. [manajú]. || tener unas/(unas) tremendas ~s a) coloq. Ser valiente y decidida una persona: Lo botaron injustamente, pero eso no para ahí. Tu sabes que él tiene tremendas espuelas, y dice que va a apelar. [caminar para el muerto, comer candela, no creer que los muertos salen, ser hacha y machete; cf. tenerlos más grandes que (el caballo de) Maceo]. | b) coloq. Ser ambiciosa una persona: La mujer de Antonio tiene tremendas espuelas y lo está haciendo robar a las dos manos. El muy bobo no piensa que el que va a coger cárcel es él.


    espuelazo m. coloq. Golpe dado por un ave, generalmente un gallo, con la →espuela: Pero una vez recibir varios espuelazos y picaduras de menor grado comenzó a perder fuerzas y a vacilar en los ataques […]. (Pérez Betancourt, R. 1990:137).


    espulgar v. tr. Remover los granos de arroz con la mano para separar los inservibles u otras impurezas que pueda tener: Se sentaba a espulgar aquel arroz criollo, que estaba sucísimo, y llegaba la hora de almuerzo y todavía no había terminado.


    espuma f. Polvo detergente. Obs: Nombre de marca generalizado: No eches mucha espuma que después gastas mucha agua enjuagando la ropa. [ace, fab]. * ~ de goma Material sintético duro, generalmente de color blanco, que se usa como aislamiento en techos y paredes o como protección en los embalajes: […] frente a los espejos de biseles de oro, en la terraza, entre los jarrones de porcelana asiática, en los colchones de espuma de goma, […]. (Marqués Ravelo, B. 1985:44).


    espumaraje m. coloq. Abundancia de espuma: Le echó mucho detergente al piso y se formó un espumaraje que yo no sé cuantos cubos de agua tuvo que echar después. [espumero].


    espumero m. coloq. Abundancia de espuma: Échale un poco de aceite a los frijoles y verás cómo desaparece ese espumero. [espumaraje].


    esqueleto:~ rumbero coloq. hum. Persona muy delgada: Debían probar y entrarle de alguna manera al esqueleto rumbero del ocho, para ganarse su amistad y que les revelara su secreto, su tip. (Valle, G. del 1967:49). [bacalao, flacundengue, fleco, fleje, güin, jubito, lagartija, merluza, palitroque, pescado, saco de huesos, sardina].


    esquifación f. hist Conjunto de las prendas de vestir que se entregaba a los esclavos una vez al año: […] que si el contramayoral, por la mañana, los había llamado demasiado temprano, que las doce habían dado muy tarde, que si las esquifaciones repartidas estaban bien cosidas […]. (Leante, C. 1976:30).


    esquina f. deport. En el beisbol, intersección, en ángulo recto, de las líneas que demarcan el →infield <1>: Dio un batazo largo por la esquina del jardín derecho. * ~ caliente a) coloq. Lugar en el que se reúne un grupo de personas para discutir sobre un tema determinado, especialmente de beisbol: Si quieres oír y grabar la variante popular del español de Cuba, vete a la esquina caliente del Parque de la Fraternidad. | b) coloq. En el beisbol, tercera→base: Buen defensor, tanto en la intermedia como en la esquina caliente, hizo época con los colectivos de la Capital. (BOH, 15/1/99:47). || ~ de fraile Esquina, en una calle, por la que corre un viento encajonado: Cerca de mi casa había una esquina de fraile en donde mis primos se paraban a ver cómo el viento levantaba la falda a las muchachas.|| no ir ni de aquí a la ~ a) coloq. No esforzarse una persona por conseguir o lograr algo porque lo considera de poco valor o importancia: Por esos zapatos no voy ni de aquí a la esquina. A mi vecina se le rompieron a la primera puesta. | b) coloq. Evitar todo tipo de relación con alguien: Esa tiene tremenda fama de jinetera. Yo con ella no voy ni de aquí a la esquina.


    esquinero m. Mueble de forma triangular que se adapta a las esquinas o ángulos de una habitación: En un esquinero, la lámpara de brillantina con plato bruñido para multiplicar la luz de la llama del mechero, […]. (Iznaga, A. 1970:35).


    esquivada f. Acción de rehuir o esquivar un encuentro: ¿Viste que esquivada le dio al tipo? Dice que no quiere encontrarse con él porque le va a decir más de cuatro cosas.


    estación:~ de policía Oficina de policía, encargada de vigilar cierta zona, a la que se puede acudir en busca de auxilio o para presentar denuncias o quejas: Además, a la gente le bastaba saber que el edificio de enfrente, un ridículo castillo batistiano de 1940, pintado color mierda (textual) y con dos monos en la puerta (también) era una estación de policía. (Álvarez Jané, E. 1981:68). [cf. precinto]. || recorrer las siete ~es coloq. Hacer todas las gestiones posibles para conseguir algo determinado, p. ej., una mercancía difícil de adquirir: Recorrí las siete estaciones buscando un hilo color vino hasta que di con él en una tiendecita que está al doblar de mi casa. [forrajear, guatrapear, montear, pugilatear, ranchear, zapatear].


    estadía f. Permanencia en un lugar determinado durante cierto tiempo: […] el coronel Torres atendería los detalles de su estadía en el país y el pago de los honorarios. (Otero, L. 1985:106).


    estalaje m. coloq. Aspecto sucio o desaliñado de una persona: “Bueno, no te tienes que ir, ven, baila y toma, acuérdate de que tú también eres gente”. Así mismo dijo: “¿Con este estalaje?”. Sí, porque yo estaba en ropa de dormir, […]. (Paz, S. 1983:190).


    estampida f. coloq. Situación de desorden y confusión que se produce cuando varias personas que se encontraban reunidas salen corriendo o huyen en direcciones distintas: En aquella estampida se me cayeron los espejuelos y no pude ni agacharme para recogerlos. [desparrame, desparramo, despetronque, matazón, salpafuera].


    estancia f. Pequeña finca, por lo general cercana a la ciudad, en la que se cultivan →frutos menores y se crían animales domésticos: Incluso el río que bordeaba la paupérrima estancia se había agotado hacía ya muchas semanas, y mostraba su lecho reseco, profusamente resquebrajado. (Serpa, E. 1975:253). [sitio].


    estanquillo m. Construcción pequeña instalada en las calles para la venta de periódicos y revistas: Todavía no he encontrado a ningún universitario que la lea periódicamente, ni estanquillo que la reciba de forma regular. (AL MA, 9/3/87:14).


    estante m.1 Mueble de cocina con puertas, fijado a la pared: […] y me supongo que es díficil tener que hacer negocios, remendarle una casa, destupirle una cañería […] remendarle un estante de cocina y barnizárselo […]. (Viera F.L. 1989:302). | 2 rur. Estaca o poste, de madera dura, que se usa para hacer cercas rústicas: Los estantes de la cerca son de jiquí, así que pueden durar toda una vida siempre que no se quemen.


    estantería f. rur. Conjunto de postes de madera dura de una cerca rústica: La estantería de la cerca trata de hacerla de madera dura, por ejemplo, de jiquí.


    estapelia f. Planta pequeña, de hojas carnosas y grandes flores, de cinco pétalos, de color amarillento con pintas oscuras. Se cultiva generalmente en macetas. Es oriunda del África austral (Fam. Asclepiadaceae, Stapelia variegata): Ya la estapelia que me regalaste floreció, por eso puse la maceta en la sala. [africana, estrella].


    estaquillar v. tr. agr. Delimitar un terreno con estacas para trazar los surcos. Obs: Se usa también como intransitivo: Ya ayer empezamos a estaquillar el terreno. A ver si podemos empezar a sembrar cuanto antes.


    estar v. 1 intr. Tener una persona relaciones amorosas con otra: Tú te quejas siempre de que mami nunca está con nadie que sirva, pero esa foto es de las que cuestan cincuenta y cinco toletones en el estudio La Rampa, y Juan José te la sacó gratis. (Sánchez, J. 1994:432). | 2 intr. coloq. Estar enamorado de alguien: −Ya tú no estás en mí −dice de repente, todavía escrutando el techo. /−¿Cómo? /−Que ya no estás en mí. /−¿Qué vocabulario es ese, chica? /−Que no me quieres. (Pérez Betancourt, R. 1990:29). * ~ que se regala coloq. Existir algo en cantidad considerable en un lugar: −¿Por qué no me habías dicho que necesitabas sábila?. En el patio de mi casa está que se regala. [estar (que juega) al tolete]. || no ~ coloq. No estar dispuesta una persona a soportar a otra en un determinado momento. Obs: Se usa seguido de la preposición para: −¡Quítate del medio vieja loca! ¡Mira que no estoy pa’ti! (Hernández Espinosa, E. 1989:112).


    estatizar v. tr. period. Declarar algo propiedad del Estado: Cuando estatizaron los bancos yo era todavía muy chiquita, así que no puedo contarte sobre la reacción de mi padre y de mi abuelo, que eran bancarios.


    este pcla. coloq. Se usa como muletilla en la conversación oral: ¿Que cómo me fue en la competencia? Pues, este, cómo decirles, no me fue mal pero, este, hubiera podido irme mejor si, este, hubiera podido entrenar unos días antes.


    estefanota f, var. estefanote, estefanotis Enredadera de hojas gruesas, brillantes y elípticas, de 5 a 10 cm de largo, y grandes flores blancas muy fragantes, que crecen en forma de ramo con corolas de cinco lóbulos extendidos. Sus frutos son carnosos y miden alrededor de 10 cm de longitud. Es planta ornamental oriunda de Madagascar (Fam. Asclepiadaceae, Marsdenia floribunda): Yo nunca la he visto, pero dicen que la estefanota se parece a la azucena por su forma y por su olor.


    estefanote f. →estefanota.


    estefanotis f. →estefanota.


    esténcil m. →sténcil.


    estera f. 1 En un →central, maquinaria que sirve para conducir la caña hasta los molinos: […] luego partí para Cruces y empecé a laborar en el central San Agustín Maguaraya. […]. Me metí a trabajar en la estera. (Barnet, M. 1986a:209). [conductor]. | 2 Dispositivo formado por una banda de metal o plástico que, movida automáticamente, sirve para trasladar personas, mercancías, equipaje, etc.: El hombre hosco le dio un empujón al sacar violentamente su equipaje de la estera. (Eguren, G. 1987:10).


    estero m. 1 Ensanchamiento de un río en el cual se introduce el mar durante las mareas y cuyas aguas son salobres: Llegan al borde del estero. Huida por entre las raíces de los manglares. El tropel de los guardias y camiones por el camino que bordea la costa. (Cirules, E. 1971:35). | 2 Curso de agua que avanza lentamente por terrenos bajos y pantanosos que comunican con lagunas salobres o con el mar mismo recibiendo el flujo o reflujo de sus mareas: Di órdenes inmediatamente de tomar cuantas precauciones fueran posibles y fuimos bordeando un recodo que hacía el estero. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:272).


    estiba f. Acción de cargar o descargar un barco: Trabajaba en la estiba de un barco noruego cuando ocurrió el accidente.


    estibador m. Hombre que tiene por oficio trasladar la carga a los barcos y de los barcos a los almacenes de un muelle: Su cuello corto y muy ancho, sobre unos hombros de estibador, imitaba el de un toro. (Serpa, E. 1982:129).


    estilo:(~) pecho deport. Estilo de natación que consiste en extender los brazos hacia adelante y abrirlos, y a la vez flexionar las piernas con un movimiento similar al de una rana: En la competencia interescolar logró el segundo lugar en estilo pecho, y dice que la próxima vez va a coger el primero.


    estimado m. Cálculo aproximado del →costo de algo o de los recursos necesarios para realizar un proyecto: Nos han pedido que le enviemos el estimado necesario para la reclamación del edificio, vamos a ver si por fin puede arreglarse.


    estipendio m. Cantidad de dinero que da el Estado o una institución a alguien para financiar sus estudios: […] compartía un cuarto con sus socios, tenía cama, sábanas, toalla, un baño de azulejos con un inodoro azul, y además recibía un estipendio. (Díaz, J. 1987:238).


    estómago: entonar el ~ coloq. Comer o beber algo ligero, antes de la comida principal, para abrir el apetito: Voy a entonar el estómago, si me lo permites, con estas galleticas con pasta que están tan sabrosas. || no parar nada en el ~ coloq. No ser asimilado ningún alimento por una persona: Desde ayer estoy que no me para nada el estómago. Parece que me indigesté con tantos frijoles que comí. || tener el ~ pegado al costillaje coloq. Tener mucha hambre: Cuando llegó tenía el estómago pegado al costillaje, porque no quiere comerse la comida en la escuela. [tener el estómago pegado al espinazo, tener la barriga pegada al espinazo, tener una boa en el estómago, tener un hueco en el estómago]. || tener el ~ pegado al espinazo coloq. Tener mucha hambre: […] los reparte entre nosotros y a mí me toca una tableta de chocolate. […]. Pero de eso hace horas y ya tengo el estómago pegado al espinazo otra vez. (Agostini, V. 1973:124). [tener el estómago pegado al costillaje, tener la barriga pegada al espinazo, tener una boa en el estómago, tener un hueco en el estómago].


    estrallada f. coloq. 1 Acción de →estrallar a una persona, un animal o una cosa contra algo: Le dio una estrallada contra el piso que le partió dos dientes. | 2 coloq. Acción de →estrallarse una prenda de vestir: La estrallada que le diste al pantalón te está avisando que tienes que bajar de peso.


    estrallar v. 1 tr. coloq. Empujar o tirar con violencia a una persona o cosa contra algo, p. ej., el suelo o la pared: Es un animal, estralló dos platos cuando llegó a la casa y supo que tú no estabas. Anda con cuidado porque en cualquier momento te estralla a ti. | 2 ~se coloq. Romperse una prenda de vestir por sus costuras: Se me estralló la trusa nueva por los lados. Para mí que estaba pasada la tela.


    estrallón m, var. estrellón coloq. Acción de tirar con violencia a una persona o cosa contra algo, p. ej., el suelo o la pared: Cuando después de incontables estrallones contra el colchón Joaquín obtuvo la cinta naranja, su padre le dijo: −Te doy veinte pesos cuando me digan de buena tinta que le rompiste la cara a ese mojón. (Pereira, M. 1979:155).


    estrechón:~ de manos coloq. Acción de darse la mano dos personas al saludar o despedirse: Le dio un estrechón de manos cálido y amistoso.


    estrella f. 1 Planta pequeña, de hojas carnosas y grandes flores, de cinco pétalos, de color amarillento con pintas oscuras. Se cultiva generalmente en macetas. Es oriunda del Africa austral (Fam. Asclepiadaceae, Stapelia variegata): Por mi cumpleaños me regaló una maceta muy linda, con una estrella florecida. [africana, estapelia]. | 2 Juego mecánico, propio de →parques de diversiones, que consiste en una gran rueda giratoria con compartimientos para dos o más personas: Aparecían, por primera vez, árboles y jardines, […] un parque de diversiones con una estrella detenida y ponies que tenían colgados del pescuezo pedazos de sogas. (Arrufat; A. 1984:185).


    estrellada f. coloq. Acción de estrellarse un medio de transporte: Le dio una estrellada al carro del padre que lo hizo añicos pero, por suerte, a él no le pasó nada.


    estrellón m. →estrallón.


    estribo m. Lugar en un →ómnibus que comprende los escalones de acceso al interior de este: La visión de un ómnibus pintado de amarillo distrajo su atención. Iba atestado de pasajeros, con algunos hombres peligrosamente amontonados en los estribos. (Serpa, E. 1972:316). * el/la del ~ Ref. a un trago de bebida alcohólica: el último que se toma antes de marcharse de un lugar: ¿Qué le parece si nos tomamos el del estribo? El Alcatraz recibió el mensaje mágico. (Prats Sariol, J. 1997:95).


    estropajear v. tr. coloq. Tratar a alguien de forma desconsiderada o humillante: Son unos malagradecidos. Estropajean a la tía que los crió ahora que está vieja y baldada, en lugar de recordar todo lo que esa pobre mujer hizo por ellos. [tratar con la punta del pie; cf. dar con el pie].


    estropajo m. 1 Planta trepadora, grande y vigorosa. Tiene hojas grandes, ásperas y de forma acorazonada, y flores solitarias, de color amarillo. Su fruto alcanza 20 cm de longitud y tiene la forma de un pepino grande, aunque mucho menos pesado, ya que su interior está formado por filamentos entretejidos, esponjosos y unas semillas planas, de color negro. Cuando el fruto está seco, tras separarle la cáscara y extraerle las semillas, se utiliza para fregar o para restregarse el cuerpo (Fam. Cucurbitaceae, Luffa cylindrica): El estropajo que teníamos en el patio, y que daba frutos todo el año, se quemó la semana pasada, cuando cogió fuego el garaje. | 2 Fruto del →estropajo <1>: Mi mamá se acostumbró a bañarse con estropajo y, cuando se le acababa, había que buscarle uno debajo de la tierra.


    estropeo m. Cansancio que se siente, especialmente después de realizar un esfuerzo físico o de un largo viaje: El estropeo del viaje no lo dejaba dormir, así que le di un sedante para poder descanzar yo.


    estuche m. coloq. Persona valiosa, que suele hacer las cosas bien: Yo no sé por qué a tu mamá no le gusta para tu hermano porque la chiquita es un estuche: estudiosa, trabajadora, educada.


    estupidizar v. 1 tr. coloq. Hacer que una persona se vuelva estúpida: Deja al niño tranquilo que lo vas a estupidizar con tanto mimo. | 2 ~se coloq. Volverse estúpido alguien: Se estupidizó en aquellos años que estuvo en la casa, dedicada a las labores domésticas y sin coger un libro en las manos.


    etáreo, -a adj. Ref. a un grupo de personas: que se compone de personas nacidas en un mismo espacio de tiempo delimitado previamente: […] representan distintas tendencias que encuentran repercusión en los gustos individuales de grupos etáreos que oscilan entre adolescentes y adultos menores de 55 años. (BOH, 28/10/88:22).


    etcétera: estar hecho, -a una ~ coloq. Estar contrahecha una persona: Acostúmbrate a sentarte derecha para que no te pase como a tu mamá que está hecha una etcétera.


    etiqueta f. coloq. Persona adicta a las bebidas alcohólicas: Ese tipo es una etiqueta, así que guarda la botella porque si la ve no se va hasta que le vea el fondo. [alambique, guarapeta, reverbero].


    evaporador m. En un →central, tanque en el que el jugo de la caña de azúcar se somete a un proceso de evaporación y concentración para convertirse en →melado: Los primeros evaporadores eran de tipo horizontal, de calandria o de serpentines, de triple efecto. (López Ferrer, F. A. 1966:353).


    evento m. Acto o reunión de carácter deportivo, social, político o cultural: Ella siempre asiste a todos los eventos que tienen que ver con su especialidad.


    excedente sust(m/f)/adj. adm. Persona a la que se le ha rescindido el contrato laboral, pero que recibe parte de su sueldo hasta que encuentre un nuevo empleo: Cuando me quedé excedente, me dediqué a buscar trabajo hasta que lo encontré, pero él no, él lo que quería era que lo vinieran a buscar a la casa. [disponible, racionalizado, -a].


    exfiltración f. Acción y resultado de →exfiltrar: La lancha vuelve a pasar frente aquella pequeña entrada al este de la playa de Mar Verde. Las señales de linterna no ofrecían duda alguna: aquel era el lugar de la exfiltración. (Tauler, A. 1978:117).


    exfiltrar v. tr. Sacar clandestinamente de Cuba a los terroristas o desafectos al gobierno revolucionario cubano: Peralta Foster le había prometido que lo exfiltraría en cuanto estuviera montada la operación […]. (Moya, R. 1985b:261).


    exitoso, -a adj. Ref. a una persona o cosa: que tiene éxito: La última gira de ese grupo de rock fue muy exitosa.


    expeditivo, -a adj. adm. Ref. a una persona: que trabaja con eficacia y rápidez: Era muy expeditivo y, además, simpático, pero robaba a las dos manos.


    expedito, -a adj. Ref. a una persona: muy diligente: Aquel auxiliar tenía muy buenas cualidades pero, sobre todo, era muy expedito, y así se lo hicieron saber a su futuro jefe.


    explotada: darse una ~ coloq. Reaccionar una persona con agresividad y violencia ante una crítica, una contrariedad o una dificultad: Le hicieron una crítica por llevarse el carro del centro sin autorización y se dio una explotada que hasta malas palabras dijo. [explotarse].


    explotado, -a I sust/adj. 1 coloq. Persona que reacciona con agresividad y violencia ante una crítica, una contrariedad o una dificultad: En casa no querían que yo entrara, decían que era muy contestona y que me botarían enseguida. Aprendí a tener mejor carácter, a no ser una explotada. (MUJ, 4-5/90:35). | II adj. 2 coloq. Ref. a un →pitcher: que tiene que abandonar el juego por estar →descontrolado: Ñico pide tiempo y se reune, todos nos acercamos y lo escuchamos vociferar: “¡Usted es el mejor! ¡Entre, ande!” Pero Toni baja la cabeza; hay que ser ciego para no ver que está explotado. (Domingo, A. 1994:127).


    explotar v. 1 intr. coloq. En el juego de beisbol, tener que abandonar el →pitcher el partido por estar →descontrolado: Curiosamente, Lazo perdió y Jorge Pérez explotó en el segundo inning del choque inicial. (GR,1/3/97:7). | 2 ~se coloq. Reaccionar una persona con agresividad y violencia ante una crítica, una contrariedad o una dificultad: […] la vieja de él había tenido que gritar muy duro contra la vida para sobrevivir y se le había quedado la costumbre. Aquella mujer se explotaba por todo. (Moya, R. 1981:128). [darse una explotada].


    extensión f. 1 Cable que se conecta al cable de un aparato eléctrico para cubrir la distancia hasta el enchufe: Después de trasladarla al lugar propicio, se dio cuenta de que no podía enchuflarla sin una extensión. (Vieta, E. 1966:67). | 2 Teléfono adicional, conectado a uno principal, que permite hablar desde otro sitio en una misma casa o en un mismo establecimiento: Fue Rafael quien puso la extensión aquí, hace como siete u ocho años. Él sí que no podía vivir sin un teléfono. (Padura, L. 1995:80).


    extinguidor m. →extinguidor (de incendios). * ~ (de incendios) Aparato, de forma cilíndrica, que contiene en su interior una sustancia que evita la combustión y que se emplea para combatir incendios. Obs: La palabra extintor es de uso oficial: En esa vía contigua a la oficina de la Junta Municipal Electoral se localizaba el consistorio, […] y los Departamentos administrativos, entre otros, el de la Seguridad Pública, con extinguidor químico, manguera y dos bomberos honorarios; […]. (Iznaga, A. 1970:142).


    extinto, -a m/f. period. Persona que ha fallecido: El extinto contaba al morir cuarenta y nueve años.


    extrabase m. deport. En el beisbol, →hit que permite al →bateador recorrer más de una →base: […] y selló su desenvolvimiento al romper la “Mizuno” frente a Corea del Sur en el choque decisivo con cuatro sólidos incogibles, dos de ellos extrabases. (BOH, 14/8/98:34).


    extrainning m. deport. En el beisbol, cada uno de los →innings adicionales que se juegan cuando los equipos llegan empatados a la novena →entrada <2>. Obs: Se pronuncia ekstraínin y estraínin. La forma de plural es estraínings y se pronuncia igual a la de singular: Se dice que la fanaticada hubiera deseado que todos los juegos fueran a extra-innings nada más que para seguir viendo a aquel coloso coger la esférica y tirar con una limpieza antológica. (Lagarde, G. 1979:280).


    ¡ey! interj. coloq. Se usa como fórmula de saludo entre personas entre las que media confianza: −¡Ey! −saludó lacónicamente Pedro. /−¿Y qué, mi amigo? ¿Vas a ir con nosotros al motivito de la esquina?. [buenas y de colores, ¡dime!, ¡habla!, ¿qué hubo?, ¿qué vuelta?, ¿y qué?].
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    fab m. Polvo detergente. Obs: Originariamente, solo nombre de marca. Se pronuncia, generalmente, fa, fab: Tienes que dejar esa ropa en remojo con fab para que se deserpercuda. [ace, espuma].


    fábrica:~ de tabacos Fábrica para producir →tabacos: La fábrica de tabacos que está frente al Capitolio fue fundada el siglo pasado.


    fachar v. 1 intr. coloq. Robar: El problema con esos muchachos es que ya están acostumbrados a fachar. [afanar, hacer manigüiti, tifitear]. | 2 intr. coloq. Robarle a alguien: Una tarde descubrí que los muchachos me fachaban, y me puse para ellos. [afanar, hacer manigüiti, tifitear]. | 3 tr. coloq. Robar algo: Aunque había guardia facharon todos los ventiladores del centro. [afanar, bailarse, cargarse, cepillar, clavarse, templarse, tifitear, tumbar]. | 4 tr. coloq. Robarle algo a una persona o a una entidad: Los muy atrevidos intentaron facharme el carro y tuve que darles un escarmiento. [afanar, bailar, cargar, cepillar, clavar, levantar, templar, tifitear, tumbar].


    facho m. coloq. Robo: Él conoce bien al jefe del sector y va y le dice que le robaron los conejos, y que la noche anterior al facho había estado por su casa un chama con la jaba verde esa […]. (Collazo, M. 1994:108).


    fácil adj(m/f). coloq. Ref. a una persona: simpático, comprensivo y servicial: Es un tipo fácil, en realidad al tratarlo me cae bien, llegamos a un bar de mala muerte, y él me cuenta su vida. (Acevedo, E. 1997:169). [barín, chévere, crema, jamón, mamey, mortal, panetela].


    facilista I sust(m/f)/adj. 1 Persona que tiende a buscar soluciones fáciles y superficiales: Si no fueras tan facilista, si pensaras un poco más las cosas, no te habrías metido en ese lío. | II adj(m/f). 2 Ref. a una actitud o comportamiento: que tiende a soluciones fáciles y superficiales: […] les han creado una mentalidad facilista, ilusoria, irreal...(GR, 16/5/87:3).


    facineroso, -a sust/adj. 1 coloq. Persona desaliñada y sucia:. Era una persona muy atildada pero no sé qué le ha pasado que, de la noche a la mañana, se ha convertido en un facineroso. | 2 coloq. desp. Persona insignificante: No creo que vayas a casarte con ese facineroso, que no tiene dónde caerse muerto. [arrastrapanza, buchipluma, chirriburri, culichiche, guaricandilla, guatíbero, -a, manguero, -a, pata de perro, pata de puerco, pijirigua, piojoso, -a, plasta, ripiado, -a, surrupio, -a, virulilla].


    factor: los ~es adm. En una empresa, los representantes de la dirección, de las organizaciones políticas y del sindicato: Varias veces me hablaron de la unión entre los factores de la entidad. (TRAB, 19/10/98:8).


    factura f. Compra de artículos de primera necesidad que se adquieren de una vez para consumirlos en un período determinado de tiempo: […] él personalmente, solícito y feliz, con la factura, como hiperbólicamente le llamaba al minúsculo cartuchito. (JUV REB, 17/5/87:10).


    facultoso, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que se suele arrogar poderes o atribuciones que no le corresponden: A mí me parece que este mecánico es un facultoso, y un indisciplinado. (Tauler, A. 1989:58).


    faina sust(m/f)/adj. 1 coloq. desp. Persona que dice o hace algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: En eso, llega un gavilán y empiesa a matarme la cría a picotasos y yo, de faina, no me podía ni mover. (Chofre, F. 1981:197). [bobera, comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, sambeque, sanaco, -a, vaina, verraco, -a, zanguango, -a, zonzo, -a; cf. bobo, -a de la yuca, comefana]. | 2 coloq. desp. Se usa para insultar a una persona o para referirse a ella con desprecio: Parece que es muy guapo porque va armao, ¿no? […]. /−¡Pa ti no necesito armas, so faina! ¡Apéate! –aclaró Tilín. (Enríquez, C 1975:91). [bemba de perro, cochuzo, -a, comebola, comecatibía, comegofio, comejaiba, comequeque, cometrapo, gil, guacarnaco, -a, guanajo, -a, ñongo, -a, simbombo, -a, vaina, verraco, -a; cf. comefana].


    fainada f. coloq. desp. Acción o manifestación que revela ingenuidad, poco entendimiento o falta de viveza: No me vengas con fainadas que tú no eres tan tonto. [fainera, fainería, guanajada, guanajera, guanajería, monguera, sambequería, sanaquería, vainada, verracada, verraquería, zanguanguería, zoncera].


    fainera f. coloq. desp. Acción o manifestación que revela ingenuidad, poco entendimiento o falta de viveza: […] se pasea entre los cuartos como un demente, de nuestros enemigos, qué vainas, decía, quieren aplacar la ventolera con faineras, pero ellas líbranos señor dios nuestro en el nombre del […]. (Vidal, G. 1987:58). [fainada, fainería, guanajada, guanajera, guanajería, monguera, sambequería, sanaquería, vainada, verracada, verraquería, zanguanguería, zoncera].


    fainería f. coloq. desp. Acción o manifestación que revela ingenuidad, poco entendimiento o falta de viveza: −Usté, por lo visto, no conoce bien el campo, compay. Lo que dice no son sino fainerías y palabras de libros. (Enríquez, C. 1975:53). [fainada, fainera, guanajada, guanajera, guanajería, monguera, sambequería, sanaquería, vainada, verracada, verraquería, zanguanguería, zoncera].


    faisán adj(m/f). →faisán (de la India) * ~ (de la India) coloq. Ref. a una cosa: de excelente calidad. Obs: Forma invariable, igual para singular y plural: La moto que compré es faisán de la India. [bacán, barín, butin, chévere, crema, de chupa y déjame el cabo, mamey, mortal, panetela].


    faja f. Correa o cinta, de cuero u otro material, que sirve para sujetar a la cintura prendas de vestir, p. ej., el pantalón o la →saya: Los pantalones de caqui, estrechos, están sostenidos a la cintura por una faja de cuero del ancho de una mano. (Moya, R. 1985b:67).


    fajacera f. coloq. Discusión violenta o pelea, sin o con armas: En medio de la fajacera, el policía dio un golpe en la acera con el tolete, y todo el mundo se desparramó. [fajatiña, fajazón, fajotera, fajotiña].


    fajada f. 1 Acción y efecto de abalanzarse un animal vacuno hacia una persona con el fin de agredirla: Ese torete le dio tremenda fajada ayer al niño del vecino, y tuvieron que llevarlo al hospital. | 2 coloq. Acción y efecto de enamorar a alguien: Le dio tremenda fajada en el cine, pero la chiquita lo mandó a freir tusas. | 3 coloq. Acción y efecto de pedir una suma de dinero a una persona: Fue una fajada grande la que le dio. Nada menos que cien dólares. | 4 coloq. Acción y efecto de pelearse una persona con otra: Después de tantos insultos y mentadas de madre, se dio una fajada con el novio de su hermana de padre y muy señor mío.


    fajado, -a adj. 1 coloq. Ref. a una mujer: que lleva faja: Era alta, esbelta, y siempre andaba fajada para que los vestidos le quedaran mejor. | 2 coloq. Que se ha puesto la ropa mal combinada: Estará muy a la moda pero a mi me parece que está fajado. ¿Quién ha visto andar con un pantalón de cuadros y una camisa de rayas? | 3 coloq. Ref. a una persona: peleado con otra persona: −A mí Ñiqui no me interesa tanto nada. Si después lo he llamado par de veces es porque no me gusta que terminemos fajados. (Montero, R. 1988:56). | 4 coloq. Ref. a una persona: dedicado de lleno a la realización de una tarea. Obs: Se usa solo en función predicativa con la preposición con: Lo mío con el tres empezó un día en que mi difunta tía me vio fajao con el tres de mi tío Nicomedes, fajao con el diapazón grandón, porque yo era muy chiquitico. (BOH, 16/2/96:55). [prendido, -a; cf. abocado, -a].


    fajador, -a adj. 1 Ref. a un animal vacuno: que acostumbra a embestir a las personas: −Fajadora la cebuita aquella; el otro día no le quité el perro de las patas. Quería cornear el ternero de la vaca azabache. (Iznaga, A. 1970:89). [fajón, -a]. | 2 Ref. a un boxeador: que acosa insistentemente al contrario en el cuadrilátero: Sus peleas eran muy emocionantes porque era un boxeador muy fajador.


    fajar v. 1 intr. Abalanzarse un animal vacuno hacia una persona con el fin de agredirla: […] las resentinas son las vacas que están acabadas de parir, que fajan y que todavía no dan leche sino otro nombre lindo, el calostre. (Morciego, E. 1989:41). | 2 tr. coloq. Enamorar a alguien: Cuando yo le fajo a una mujer, empiezo por celebrarle algo bonito. (López Nussa, L. 1967:125). [hacer un disparo, hacer un tiempo]. | 3 tr. coloq. Pedir una suma de dinero a una persona: Sin siquiera saludarme, me fajó cien pesos. | 4 ~se coloq. Ponerse faja una mujer: Era tan barrigona que tenía que fajarse para controlar el vientre. | 5 ~se coloq. Pelearse una persona con otra: Gustavo se fajó ayer con el hijo del médico y entre los dos acabaron con una pizarra y rompieron una silla del aula. (Moya, R. 1985b:17). [ripiarse]. | 6 ~se coloq. Dedicarse de lleno a la realización de una tarea: Mira, ya las piezas están cortadas. Ahora tengo que fajarme con la soldadura. (Molina, A. 1975:102). [cf. abocarse].


    fajatina f. 1 coloq. Forcejeo entre muchachos para coger algo que ha sido lanzado por el aire, p. ej., golosinas: En la fajatiña que se formó, me quedé con casi todos los caramelos. | 2 coloq. Discusión violenta o pelea, sin o con armas: Muchas fajatiñas se evitaban porque los amos se cambiaban a los esclavos. Buscaban la división para que no hubiera molote de huidos. (Barnet, M. 1986a:34). [fajacera, fajazón, fajotera, fajotiña].


    fajazo m. coloq. Golpe dado con un cinturón: Y sin ninguna explicación le entró a fajazos a los muchachos que jugaban en el parque. [cintazo].


    fajazón f. coloq. Discusión violenta o pelea, sin o con armas: Gonzalito estaba en primera fila porque tenía miedo. De allí los gestos de matagente, la frase cortante como navaja, el vestuario y las constantes fajazones. (Álvarez Jané, E. 1981:65). [fajacera, fajatiña, fajotera, fajotiña].


    fajín m. Tira de tela forrada con que se ciñe la cintura en una prenda de vestir, como, p. ej., un pantalón o una →saya: El vestido era sencillo y bonito: la blusa bastante entallada, y la saya de campana con un fajín de satín ajustándole la cintura.


    fajina f. rur. Obsol. Trabajo doméstico o campesino: Don Bartolo había salido a alguna diligencia, no había querido despertarle. Pero Miguela le zarandeó y le gritó: −Vamos... si vienes a la fajina, como dices, encomienza por abril los ojos templano... (Valle, G. del 1967:22).


    fajita f. Faja con la que se le cubre el ombligo a un niño recién nacido: Hicimos las fajitas con tela antiséptica.


    fajón m. coloq. Acción de acosar una persona a otra con proposiciones amorosas o pidiéndole dinero: Y Cristina, que nos tenía locos a todos los demás, me dijo un día que le dí un fajón, que para ella no había más hombre que tú. (Serpa, E. 1972:44).


    fajón, -a adj. coloq. Ref. a un animal vacuno: que acostumbra a embestir a las personas: No te acerques al toro que está en el extremo del corral porque es muy fajón. [fajador, -a].


    fajotera f. coloq. Discusión violenta o pelea, sin o con armas: Dime con sinceridad, ¿de qué han servido tantas fajoteras? [fajacera, fajatiña, fajazón, fajotiña].


    fajotiña f. coloq. Discusión violenta o pelea, sin o con armas: No les hagas caso a las fajotiñas de los muchachos porque te disgustas y, total, ellos enseguida están otra vez de amigos. [fajacera, fajatiña, fajazón, fajotera].


    faldellín m. obsol. Vestido largo, generalmente de color blanco, que se le pone a un bebé para la ceremonia del bautizo: El faldellín que llevó el niño el día de su bautizo era precioso, con una orla de encaje que le bordó la abuela.


    fallo m. 1 Avería o mal funcionamiento de un mecanismo, especialmente de un motor: […] que todos los resortes del mecanismo de acción funcionen bien, que no haya fallos. (Escasena, J.L. 1980:10). | 2 Turno que queda libre por no acudir la persona que lo había solicitado: Ya no quedaban turnos en la peluquería pero voy a ir de todas maneras para ver si hay algún fallo.


    falso, -a sust/adj. coloq. Persona que se preocupa poco por mantener el contacto con sus amigos: −Oye, eres un falso, hace como un año que no te llegas por casa. (Leante, C. 1973:47).


    falta: en ~ Ref. a un producto: que temporalmente falta en el mercado. Obs: Generalmente se usa con estar: La gente, descubierto el producto en falta desde hacía largas semanas […]. (Marqués Ravelo, B. 1985:68-69).


    faltante m. 1 adm. Cantidad de dinero que falta al hacer el arqueo en la caja de un banco o de otra entidad: Inventarios de medios básicos, de rotación y de uso desactualizados, cuentas por pagar y por cobrar, faltantes y sobrantes, presupuestos excesivamente centralizados. (JUV REB, 3/11/96:3). | 2 adm. Parte de la cantidad total de una mercancía que no ha sido vendida, pero no se encuentra en un establecimiento al efectuarse el balance: Cambiaron al administrador de la bodega porque le hicieron una inspección sorpresiva y había faltantes en casi toda la mercancía.


    faltón, -a sust/adj. coloq. Persona irrespetuosa: Con ella no es posible razonar porque es respondona y faltona.


    fambá f. Local en el que se celebran las ceremonias de la sociedad Abakuá, asociación con fines de ayuda mutua, de origen africano, formada exclusivamente por hombres: Alejandro dibujó en el suelo, con yeso, la firma de la potencia y me expuso los fundamentos y leyes de los abakuás. /Me volvieron a vendar los ojos y me llevaron al Fambá. (Cofiño, M. 1979:84).


    fambeco m, var. fambeque coloq. Nalgas de una persona: […] la portezuela se abre y surge una larga y hermosa pierna como de ébano, después un fambeco fenomenal ceñido con una licra amarilla. (Valdés, Z. 1997:208). [atrile, bola, cuarto fambá, culeco, follón, fondillo, fondoque, fonil, fotingo, popa, retaguardia, saine].


    fambeque m. →fambeco.


    fana f. coloq! Secreción depositada entre el glande y el prepucio: El médico que tenía que revisarlo le dijo que primero se bañara, que hasta fana tenía en su cosa. [sebingo]. * comer ~ coloq! desp. Hacer o decir algo inconveniente, inoportuno o inadmisible, por indiscreción, falta de inteligencia o falta de consideración: Tú lo que haces es estar comiendo mucha fana por ella. (Carrión, M. de 1981:152). [comer mierda, comer pinga; cf. atracarse].


    fanaticada f. coloq. Conjunto de los fanáticos de un equipo deportivo: Sabía que estaba peleando para un público conocedor del boxeo, una fanaticada apasionada y exigente, que raramente prodigaba los aplausos. (Carballido Rey, J.M. 1978:102).


    fanguero m. coloq. Suciedad que se forma cuando se pisotea en un lugar en el que se ha derramado un líquido: Estuvo lavando las papas y armó tremendo fanguero en el piso de la cocina. [babiney, charquero, patiñero].


    fanguito m. Dulce que se prepara hirviendo leche condensada en la lata cerrada: En aquella época el dulce preferido de los becados era el fanguito. [leche quemada].


    fantasma m. Imagen que, corrida unos milímetros respecto de otra, aparece en la pantalla del televisor, debido a una duplicación de la imagen: El técnico ya vino pero no ha podido quitarle el fantasma al televisor.


    fantochería f. coloq. Dicho o hecho propio de quien presume o hace alarde de lo que no es: Me pidieron que te hiciera una entrevista, y solo te pido que te dejes de fantocherías y seas sincero.


    fañoso adv. En rel. con el modo de hablar: con resonancia nasal: Lo vas a reconocer enseguida porque, además de sus características físicas, que ya conoces, habla fañoso.


    fañoso, -a I sust/adj. 1 Persona que habla con resonancia nasal: Era tiposa, de buena figura y cara muy linda, pero era fañosa. | II adj. 2 Ref. a una voz: que tiene resonancia nasal: Con voz ligeramente fañosa y desagradable le dijo a Celia: −No pude venir antes por Mercedita, que también quería venir. Está loca desde que supo que tuviste un niño. (Serpa, E. 1972:205).


    faralla f. Roca alta y cortada verticalmente que se encuentra en el mar o en la costa: Trasladándose de un lugar a otro, pero sin despegarse mucho del paredón, Martínez mandó a gritos desaforados que se hiciera fuego contra los negros visibles en los bordes de la faralla. (Leante, C. 1976:104).


    farandulear v. intr. coloq. Llevar una vida poca ajustada a las convenciones sociales: No puede evitarlo, se siente bohemio y le gusta farandulear.


    farmacia:~ de turno Farmacia que está abierta al público durante las horas de la noche, los domingos o los días festivos: La farmacia de turno es la de la esquina. Tal vez allí tengan el medicamento que necesitas. [farmacia piloto]. || ~ piloto Farmacia que está abierta al público durante las horas de la noche, los domingos o los días festivos: ¿Cuáles son las farmacias piloto esta semana? [farmacia de turno].


    farol m. 1 Artefacto que llevan los vehículos de motor para iluminar el camino: Dos días después un Buick negro, con dos faroles rojos sobre los guardafangos traseros, vigilaba la casa de la jamaicana. (Álvarez Jané, E. 1981:28). [foco]. | 2 coloq. Ojo de una persona: Le dieron tantos piñazos que le poncharon un farol. [foco, linterna; cf. socairo]. * enfocar los ~es coloq. Mirar a alguien o algo con insistencia: No sé qué le pasa conmigo. En toda la noche no ha hecho otra cosa que enfocarme los faroles.


    farola f. Polvo abrasivo para limpiar la batería de cocina, el fregadero y las piezas del baño. Obs: Originariamente, solo nombre de marca: No uses farola en las piezas del baño porque le dañas el esmaltado. [campeón, limpiador].


    farra: irse de ~ coloq. Salir a divertirse, especialmente a una fiesta en la que se baila o se bebe: Creo que, después de tanto trabajo, debemos irnos de farra el fin de semana.


    farruco, -a adj. coloq. Irritado, de malhumor o encolerizado: Y por su culpa llegó el viejo baboso ese; a pescarme como si yo fuera una tilapia. Bueno, verdad que me cogió farruca. (García, L.M. 1992 (s. p)). [berreado, -a, bronqueado, -a, chispeado, -a, chivateado, -a, encalabrinado, -a, encocorotado, -a, engrifado, -a, volado, -a; cf. empingado, -a, enojado, -a].


    fastidiada f. coloq. Molestia o perjuicio que ocasiona una persona o una cosa a alguien: Con este nuevo horario me dieron tremenda fastidiada porque estoy llegando a mi casa tardísimo. [chivada; cf. jodida].


    fastidieta f. coloq. Ocupación, tarea o situación que provoca molestia o hastío: Porque es una fastidieta tener que ir allá todas las semanas, por eso me quejo. [candanga, candela, chiveta, jeringa, jeringueta, jorobeta; cf. jodedera].


    fastidión, -a sust/adj. 1 coloq. Persona que con frecuencia hace bromas o chistes y considera las cosas con poca seriedad: Él siempre ha tirado la vida a relajo; es un fastidión que toma las cosas muy a la ligera. [boncheador, -a, bonchista, chivón, -a, chota, embromón, -a, jeringón, -a; cf. jodedor, -a]. | 2 coloq. Persona que resulta fastidiosa y molesta: Me voy, no puedo soportarlo, por fastidión y denso. [cargoso, -a, chivón, -a, denso, -a, jeringón, -a, repugnante, sangrigordo, -a, sangripesado, -a, sangrón, -a].


    fatuería f. coloq. Dicho o acción propios de una persona presumida o vanidosa: −¡Qué daño ni qué nada! Resulta que ya viste lo poco que te ayudó el guía Sebastián y ahora está pensando en daños y en esas fatuerías ... No seas bobo […]. (González, O. 1978:70).


    faurestina f. Árbol que alcanza hasta 15 m de altura. Tiene hojas con peciolos de hasta 10 cm y flores blancas, olorosas, dispuestas en cabezuelas. Sus frutos, que son largos y aplanados, producen un ruido característico cuando son agitados por el viento. Se cultiva para dar sombra en las carreteras y caminos vecinales (Fam. Mimosaceae, Albizia lebbeck): Los árboles que crecen al borde de esta carretera son faurestinas. [algarrobo de olor, aroma francesa, cabellos de ángel, músico].


    federada f. Miembro de la Federación de Mujeres Cubanas, asociación integrada por mujeres, que realiza tareas sociales orientadas por el Estado: Tocamos a su puerta, y nos abrió Lilian, la madre militante, federada y miliciana, personaje que alguna vez enriqueció las páginas de nuestra publicación. (MUJ, 3/80:14).


    federico, -a adj. coloq. hum. Ref. a una persona: muy feo: Mucho después supe que no éramos para nada feúcos o federicos, sino que en aquella época nuestra belleza no estaba de moda. (Valdés, Z. 1997:70). [feodoro, -a].


    feeling m. → filin.


    féfere m. 1 ~s coloq. Se usa para referirse a un conjunto de objetos diversos: Teníamos techo, techo gratis, aunque la calle era un fuego, eso sí. Y buscar los féferes de la cocina era ominoso. (Labrador Ruiz, E. 1950:32). | 2 ~s coloq. Adornos de poco valor que usan las mujeres: Nadie se colgaba mayor cantidad de féferes ni se maquillaba con más intensidad; […]. (Barnet, M. 1989:15).


    féferes: buscarse los ~s coloq. Ganarse la vida: Sal de la cama y ve a buscarte los féferes, que la situación está muy mala. [buscarse los billetes, buscarse los frijoles].


    feliciano, -a sust/adj. coloq. hum. Persona optimista, que no se deja abatir por problemas o dificultades y valora sobre todo el lado bueno de las cosas: ¡Ay, mi marido, que feliciano tú eres! ¿No te das cuenta que ya nuestros hijos se salieron del redil? (Álvarez de los Ríos, T. 1978:195).


    fenómeno m. coloq! Miembro viril: No sé por qué la policía no se lo lleva. Se sienta en el parque a sobarse el fenómeno, sin tener en cuenta que por allí pasan los niños. [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fruta, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca].


    feodoro, -a adj. coloq. hum. Ref. a una persona: muy feo: Nunca había visto tantos feodoros juntos como en esa aula de décimo grado. [federico, -a].


    feriado m. →(día) feriado.


    feriar v. tr. coloq. Dilapidar los bienes, especialmente dinero: No tiene que quejarse de su pobreza. Bastante dinero que le dejó el padre, pero lo ferió en un dos por tres. [botar, despalillar, ripiar].


    fermina f. →ferminia.


    ferminia f, var. fermina Pájaro de color gris, moteado de claro. Es autóctono de Cuba y está en vías de extinción. Habita en algunas regiones de la Ciénaga de Zapata (Fam. Troglodytidae, Ferminia cerverai): Lo más seguro es que habitando en la provincia toda una vida no llegue más que a escuchar el sonido de la ferminia, del cabrerito de la ciénaga o […]. (BOH, 26/2/99:25). [aparecido de la ciénaga].


    ferretreque m. coloq. Situación en la que imperan la confusión y el desorden: Ferretreque el que se formó allí. La gente se arremolinaba en las salidas y ni salían ni dejaban salir. [arroz con mango, cámara húngara, choricera, despelote, disloque, guararey, jelengue, perrera, rebambaramba, rebumbio, recholata, recholateo, remandingo, revolico, sambeque, timbeque, titingó; cf. bayú, reperpero].


    ferrocamión m. Camión con dispositivos especiales que permiten que se transporte, con su carga, por ferrocarril: Los tres ferrocamiones, uno tras otro, cargados de frutos, ocupaban la plataforma del ferrocarril.


    ferrocarrilero, -a I sust/adj. 1 Obrero o empleado del ferrocarril: El Ejército y la Policía, por su parte, reprimían a los ferrocarrileros de Morón. Dos muertos en la carretera de Palma Soriano; […]. (Cirules, E. 1993:27). | II adj. 2 Relativo a los ferrocarriles: Sus andanzas ferrocarrileras eran tema de conversación en el albergue casi todas las noches.


    ferrocemento m. 1 Cemento reforzado con una proporción de hierro bivalente: Los dos últimos barcos fueron construidos con ferrocemento. | 2 Barco construido con →ferrocemento <1>: Los ferrocementos hacían la travesía La Habana-Cancún.


    ferromoza f. Empleada que en los trenes se ocupa de atender a los pasajeros: La ferromoza ronda todo el tiempo. Ella posee una lista con el destino de cada pasajero y está en la obligación de avisar la llegada con antelación. (BOH, 1/9/95:35).


    fértil adj(m/f). rur. Ref. a un pozo o un arroyo: que tiene abundante agua a lo largo de todo el año: Acertó al comprar esa finca pues tiene dos pozos fértiles.


    festinadamente adv. En rel. con el modo de hacer o decidir algo: con precipitación y sin reflexionar mucho: Sucedió porque nunca nos detenemos a reflexionar; hacemos las cosas festinadamente.


    festinado, -a adj. Ref. al modo de hacer o de decidir algo: que revela precipitación y falta de reflexión: […] la abundancia de sanciones externas −separación de las filas−, la devolución festinada del carné por gente que no merecieron nunca ser militantes. (JUV REB, 21/10/90:12).


    feúra f. coloq. Cualidad de feo: La feúra del novio de mi prima llama la atención.


    fiado: coger ~ coloq. Tener relaciones sexuales con una persona antes de contraer matrimonio con ella: Según rumores, ella cogió fiado antes de casarse; por eso ahora dicen que el niño nació antes de tiempo.


    fiambre m. Quiosco, en la calle, en el que se venden alimentos fritos, p. ej., croquetas y →fritas <1>: Desde hace unos cuantos años, llaman fiambre a los puestos de fritas. [puesto de fritas].


    fiambrera f. Mueble de madera, con puertas de tela metálica, que se utiliza para guardar alimentos: En la fiambrera guardaba su madre los dulces y las ciruelas pasas. (Arrufat, A. 1984:98).


    fiana m/f. coloq. desp. Agente de policía: […] chillaba, chillaba, chillaba y se sintió el frenazo de la perseguidora; un escándalo que no se entendía nada y el silbato de los fianas corriendo, todo azul con palos; […]. (Cristóbal, A. 1988:280-281). * la ~ coloq. desp. El cuerpo de policía: Dudo mucho que la fiana lo suelte por ahora. [la jara].


    fibrocem m. Mezcla de amianto y cemento que sirve para fabricar planchas, tuberías y depósitos: Las planchas de fibrocem se utilizan para recubrir los techos de algunas edificaciones.


    ficha: hacer ~s coloq. hist. Ejercer la prostitución una mujer: Felicita tenía una caja de El Encanto llena de postales de amigas suyas que se habían ido a hacer fichas a Panamá, a Guatemala o a México. (Barnet, M. 1986b:130). || pasarse con ~ a) En el juego del dominó, no efectuar una jugada aunque se tengan fichas adecuadas para ello: Estuvimos jugando hasta que el vecino se pasó con ficha, y la mujer se puso brava y dijo que no jugaba más. | b) coloq. Abstenerse de tomar partido en una situación: Así que esperaremos los resultados de este intento que ha paseado las cámaras por los paisajes de Santa María del Mar y hasta por un escenario español. Pero no nos pasamos con fichas ante el lector y damos la primera opinión. (BOH, 11/11/88:11)


    fichar v. 1 tr. coloq. Observar disimuladamente a alguien o algo: Hacía rato que se acostaba con él cuando tú lo fichaste desde su balcón […]. (Valdéz, Z. 1997:350). [cachear, campanear, cubicar, fildear, matar, pintar]. | 2 tr. coloq. Observar a una persona con la intención de sorprenderla haciendo algo que quiere ocultar: Me di cuenta de que el administrador hacía días que me venía fichando. [cachar, cazar, fildear; cf. enfilar los cañones].


    fiebre: volado, -a en ~ coloq. Que tiene fiebre muy alta: Y la casualidad que aquella tarde se enferma Guillermo y yo le digo que se vaya para la casa, que ahí no íbamos a resolverle nada, y más que estaba volao en fiebre y ya había empezado a lloviznar. (González de Cascorro, R. 1983:285-286).


    field m. deport. En el beisbol, zona de las tres que forman los →jardines: Aquel día que cayó el rayo en el terreno yo estaba cubriendo uno de los fields. * jugar en los files coloq. Ocupar uno de los últimos lugares en algún tipo de actividad, especialmente en el estudio: Yo no quisiera que estudiara con el vecino porque ese chiquito siempre juega en los files.


    OBS: Se pronuncia fil, y en plural files.


    fierro m. rur. Marca o señal que se le graba al ganado con un hierro candente: Lleva el ganado que tiene el fierro para el potrero que está cerca del río.


    fiesta: acabar como la ~ del Guatao coloq. Acabar algo, p. ej., una fiesta o una reunión, en riña o discusión: […] que-hoy-no-hay-periódicos porque dice que la huelga empieza con el amanecer que ya vienen los rebeldes y questo va cabarse como la fiesta del Guatao […]. (Marqués Ravelo, B. 1985:53). [terminar como la fiesta del Guatao]. || listo, -a para la ~ coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero. Obs: Se usa generalmente con los verbos andar y estar: −A mí acaban de dejarme...de dejarme cesante. /−¿Cómo? −preguntó sorprendido Perucho. /−Lo que has oído, Perucho. ¡Me han dejado cesante! ¡Listo para la fiesta! (Sarusky, J. 1982:176). [arañando, aleteando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la fuácata, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano]. || pintar ~(s) coloq. Coquetear con alguien: Ella y yo, bueno, desde hacía unos meses, desde diciembre, ella me pintó fiestas y uno es hombre y, bueno, empezamos a acostarnos, […]. (Padura, L. 1994a:191-192). [pintar monos, sacar fiesta(s)]. || sacar ~(s) coloq. Coquetear con alguien: Te saqué fiesta, he querido toquetearte como tú dices y tengo en proyecto, todavía, revolcarme contigo en la cama, o ahí mismo, en ese sofá, si así lo prefieres […]. (Agüero, L. 1994:24). [pintar fiesta(s), pintar monos]. || terminar como la ~ del Guatao coloq. Acabar algo, p. ej., una fiesta o una reunión, en riña o discusión: Si no entregan el dinero de la rifa, esto va a terminar como la fiesta del Guatao. [acabar como la fiesta del Guatao].


    fiestear v. intr. coloq. Divertirse, generalmente en una fiesta en la que se bebe o se baila: No puede alcanzarle el sueldo para sus gastos porque le gusta mucho fiestear.


    fiesteo m. 1 coloq. Acción de divertirse, generalmente en una fiesta en la que se bebe o se baila: Se pasa la vida de fiesteo en fiesteo por eso no puede trabajar con seriedad. | 2 coloq. Reunión bulliciosa en la que la gente se divierte bebiendo, bailando, haciendo chistes, etc.: En aquel fiesteo hubo bebida como loco, por eso terminó sin saber dónde tenía la cabeza. [bacha, bachata, cumbancha, cumbancheo, gozadera, guaracha, güiro, pachanga, rumba, rebambaramba, recholata, recholateo, rumbantela].


    fifty-fifty coloq. En rel. con el modo de distribuir algo entre dos personas: a partes iguales: […] y los baros pá mí ná más. Claro, a compartir con el social que quiere vender. A compartir como buenos hermanitos. Fifty-fifty, ja,ja, eso se creen los comemierdas. (Muzio, M. del C. 1989:113). * ir ~ coloq. Repartirse a partes iguales entre sí dos personas o dos entidades las ganancias o los gastos de un negocio, una empresa o un juego: Éramos muy buenos amigos y, en todo lo que emprendíamos, íbamos fifty-fifty. [ir al serrucho].


    figurado: gustar el ~ coloq. Gustarle a alguien alternar con personas de mayor jerarquía o nivel social: Es increible como le gusta el figurado a mi prima, por eso no quiere salir con nosotros.


    figurina f. →cubereta <2>, de 2 a 4 kg de peso: Ya tengo resuelto el problema de la comida, compadre; cojo la figurina, la escamo, la abro y la asamos.


    fija f. Arpón que se utiliza para capturar peces, crustáceos, etc.: Es un pescador de rana toro que perdió la fija y llegó para pedirme una prestada. (Chofre, F. 1981:18).


    fijación f. coloq. Preocupación obsesiva o idea fija: Los jóvenes se quejan a cada momento de su mala suerte en el amor, del porqué de su desgracia, […]. Hacen una fijación que, bien analizada, sólo provoca daño y ningún beneficio. (MUJ, 4/89:53). [barrenillo, corcomilla, majomía, matraquilla, sigilio].


    fijar v. 1 ~se coloq. Consultar disimuladamente un libro, un →chivo <6>, etc. para responder a las preguntas de una prueba o un examen: La directora es buenísima, no tuvo miedo de enfrentarse a mamá. Aunque, en realidad, quien metió la pata fui yo; el único culpable […] pues nadie me mandó fijarme. (Domingo, A 1994:40). | 2 ~se coloq. Aprovechar disimuladamente, en una prueba o un examen, la respuesta o la solución de otra persona: El profesor lo sorprendió en la prueba fijándose de Anita, y ahí mismo los sacó a los dos del aula.


    fijón, -a sust/adj. coloq. Persona que, por curiosidad o indiscreción, observa con atención lo que le rodea: Es tan fijón que nada más llegar a mi casa, se dio cuenta de los adornos que faltaban.


    fil m. →field.


    filarmónica f. Instrumento de viento provisto de orificios con lengüetas libres fijados a dos láminas paralelas, que vibran por el aire aspirado o soplado por los orificios: Allí cogemos calor, […] secamos la ropa y los zapatos, y nos reunimos a hacer cuentos, cantar, tocar la guitarra o la filarmónica, reír, y soñar, […]. (Almeida Bosque, J. 1985b:92).


    fildeador, -a sust/adj. deport. En el beisbol, jugador que ocupa una de las posiciones de los →fields: […] compartió responsabilidades en los jardines con guantes respetables como los de Víctor Mesa y Lourdes Gurriel, se le consideraba entre los tres, el fildeador más seguro.(BOH, 29/1/99:50).


    fildear v. 1 tr. coloq. Observar disimuladamente a alguien o algo: Al percibir el silencio que siguió a sus palabras levantó la vista y se dio cuenta de que el gobernador lo estaba fildeando. [cachear, campanear, cubicar, fichar, matar, pintar]. | 2 tr. coloq. Observar a una persona con la intención de sorprenderla haciendo algo que quiere ocultar: Hacía horas que lo fildeaba, estaba seguro de que estaba haciendo algo malo. [cachear, cazar, fichar; cf. enfilar los cañones]. | 3 tr. coloq. Observar a alguien o algo detenida y atentamente: Después de eso, se quedó fildeando la casa por un largo rato. [cachear, campanear, cubicar, matar, pintar]. | 4 tr. deport. En el beisbol, atrapar un →jardinero la pelota: […] empujando al pelotero adversario que trataba de fildear un fly, hasta hacerle imposible el engarce. (JUV REB, 18/10/98:4).


    fildeo m. 1 coloq. Acción y efecto de observar disimuladamente a alguien o algo: Oye, socio, el fildeo tiene que ser más disimulado, si no todos se van a dar cuenta. | 2 coloq. Acción y efecto de observar a una persona con la intención de sorprenderla haciendo algo que quiere ocultar: Le tiene montado tremendo fildeo porque lo quiere coger en el brinco. | 3 coloq. Acción y efecto de observar a alguien o algo detenida y atentamente: En cuanto se dio cuenta de su fildeo la chiquita le dio la espalda. | 4 deport. En el beisbol, acción y efecto de atrapar un →jardinero la pelota: Pero si Sam era un gigante del fildeo, en el plato, con la majagua en la mano, producía para un promedio estable de 400. (Lagarde, G. 1979:280-281).


    file m. Cubierta de cartulina o de plástico que sirve para guardar papeles. Obs: Se pronuncia generalmente fail: Ya estamos nerviosos y expectantes, cuando el escritor abrió un file y comenzó a leer un fragmento inédito de una novela suya. (Pacheco, G. 1989:97). [fólder].


    filete:~ canciller Plato que consiste en pescado relleno con un preparado de jamón y queso: En la mesa del comedor humeaban las fuentes de plátanos maduros fritos y de filetes canciller.


    fileteador, -a sust/adj. Operario que →filetea <1>las cajas en las que se envasan los →tabacos: […] un grupo de hombres les cayó encima y violaron a la mujer y al hombre. El hombre trabajaba como fileteador en la fábrica de tabacos La Corona. (Cofiño, M. 1979:56)


    filetear v. 1 tr. Poner filetes en una caja de →tabaco: Se conoce que la caja de tabacos no es legítima porque está sin filetear. | 2 tr. Cortar la carne o el pescado en forma de filete: El pescado que trajiste es grande y por eso puedo filetearlo fácilmente.


    filigrana f. Nombre de varias especies de arbustos, de hojas ásperas, aovadas, aromáticas y de bordes ondulados. Su flor es pequeña y el fruto apiñado. Crecen en lugares bajos (Fam. Verbenaceae, Callicarpa spp. y Lantana spp.): Por aquella zona la filigrana se da boba.


    filin m. 1 Movimiento musical originado en Cuba en los años cuarenta del siglo xx. Sus canciones, generalmente acompañadas por guitarra, se caracterizan por un fuerte ingrediente sentimental: −¿El filin? ¿Cómo nació? El filin salió como todas las cosas espontáneas, como salen y brotan las epidemias en el mundo. (BOH, 31/3/95:7). | 2 coloq. Gracia y donaire en la manera de moverse y de hablar: No es que sea bonita, pero tiene un filin que vuelve loco a cualquiera. [swing]. * tener ~ Cantar una persona con mucha expresión: Es indudable que la muchacha canta con sentimiento y expresión. La verdad que tiene filin.


    filinero, -a I sust/adj. 1 Representante del →filin: Nosotros, los filineros, teníamos locura con todo lo que fuera música buena. Buena de cualquier lugar del mundo. (BOH, 31/3/95:7). | II adj. 2 Propio del estilo musical de los →filineros <1>: Yo no puedo desligar de mi vida sentimental y amorosa de la primera juventud, un alto número de boleros y canciones filineras […]. (Contreras, F. 1989:62).


    filinesco, -a adj. Propio del estilo musical de los →filineros <1>: El movimiento filinesco no fue coherente en su totalidad, ya que muchos no fueron fieles a sus concepciones originales. [filinero, -a].


    filipina f. Chaqueta de hombre, sin solapas y con →cuello chino: Ir a un baile era algo muy serio. Los hombres con filipinas de dos broches. Sin lazo. (González, R. 1978, T.1:164).


    filmadora f. Cámara de filmar portátil: Emboscados frente a las ruinas de la casona, filmadora en mano, esperaban que el ladrón asomase la cabeza para filmar toda la escena.


    filmar: estar filmando coloq. Adoptar una persona una determinada pose para impresionar o llamar la atención: La fuerte dosis de tranquilizantes que le había recetado su médico le impedía estar filmando, como era su costumbre.


    filo m. Pliegue vertical que se marca en algunos pantalones: […] que no anden hablando de colores de telas, ni de filo de pantalones. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:115). * dar un ~ a) dar un→filo (de bola). | b) coloq. Dejar al descubierto una mujer ante un hombre, voluntariamente o no, partes de su cuerpo que normalmente cubre la ropa: Me dio un filo de pierna y me puse en coba porque se me metió de pecho para adentro ligarla. (Navarro, N. 1972:11). || dar un ~ (de bola) coloq. Dar una oportunidad a alguien, especialmente en una situación difícil: Me hacían cargar cajas de proyectiles; tenía que correr, saltar, cortar caña, hacer guardia y no me daban un filo en la cola del comedor. (BOH, 22/1/87:96). [dar un chance]. || sacar ~ coloq. Aprovechar al máximo una oportunidad que se presenta: Le ordenó que le sacara filo a la situación; que utilizara todos los medios oficiales y otros menos formales.


    filomático, -a sust/adj. estud. Alumno que estudia mucho: –Mira bicho. Te invito a empinar. /Como un escudo, Samito sostenía una cometa. /–Mañana. Hoy estudio. /–Eres un filomático. (Arrufat, A. 1984:441). [mechado, -a, quemado, -a].


    filtrar v. 1 intr. coloq. Tener una persona mucha competencia, habilidad o conocimientos con respecto a una o varias disciplinas: Si quieres resolver ese asunto, pídele ayuda a Miguel. Él filtra mucho en esa materia. | 2 tr. coloq. Comprender una persona lo que se le está diciendo: Yo estoy segura de que él no está filtrando el recado. Dile que te lo repita. [copiar]. | 3 tr. coloq. Comprender una persona lo que otra le está diciendo: Moisés, que sí filtraba lo que le decía el abuelo, hizo un movimiento con los hombros y escribió la nota. [copiar]. * ~le coloq. Tener alguien habilidad o destreza para algo determinado, p. ej., para tocar el piano, o muchos conocimientos sobre una disciplina, p. ej., las matemáticas: No tienen las mismas condiciones para triunfar. Laureano le filtra un mundo a la política, Rosendo no. [morderle, saberle, tirarle].


    filtro sust(m/f)/adj. coloq. Persona muy inteligente: –Entonces el robo se produce en el horario comprendido entre la salida y el regreso por la mañana. /–¡Claro! /–Juan, eres un filtro. (Domingo, A. 1994:92). [soplado, -a].


    final: en un ~ coloq. Es usado por una persona que está hablando para indicar que a continuación va a expresar la conclusión de lo dicho anteriormente: En un final los siboneyes no eran católicos, ni el Papa vive en La Habana, los taínos no sabían ni hostia de la propiedad privada ni los hambrientos un carajo de la libertad. (Díaz, J. 1987:158).


    finalismo m. Tendencia a aplazar la realización de una tarea o una actividad para el último momento: Especial énfasis se puso en la necesidad de eliminar el finalismo en la movilización de determinados recursos como los productos forestales y las piezas para equipos de regadío, […]. (GR, 28/6/96:4).


    finalista sust(m/f)/adj. 1 Persona que suele aplazar la realización de una tarea o una actividad para el último momento: Por ser finalistas siempre estamos corriendo para poder entregar el trabajo a tiempo. | 2 estud. Persona que estudia solamente en vísperas de los exámenes: […] estudiantes de un grupo de duodécimo grado me afirmaron que no eran finalistas, que estudiaban muchísimo, que ningún joven en el último año de preuniversitario podía ser moroso. (JUV REB, 13/10/87:2).


    finca f. Propiedad inmueble rústica: –Si quieres, plimo, ven conmigo que te voy a enseñal nuestra finca.... /Y le volvió la espalda, para buscar su caballo y preparar el de Odofredo, […]. (Valle, G. del 1967:23).


    fino m. Capa fina de yeso u otro material que, en albañilería, se aplica en las paredes sobre la capa de mortero: Le dije al albañil varias veces que no quería esas paredes tan carrasposas, que les diera una capa de fino.


    fintear v. intr. deport. Hacer fintas para engañar a un rival: Una de sus mejores cualidades en el basket es que sabe fintear.


    fiñe m/f. coloq. Niño o muchacho: […] desde fiñe... que me respeten, ¡como sea!, demostrar que uno es hombre; […]. (Cristóbal, A. 1988:253). [chama, chamaco, -a, piquinini, rabuja, vejigo, -a].


    fiñería f. 1 coloq. Conjunto de →fiñes: Los domingos por la mañana se reunía en el parque tremenda fiñería, y a veces no sabíamos cómo entretenerla. [fiñerío]. | 2 coloq. Acción propia de un →fiñe: Ellos son muy injustos y por las fiñerías tuyas me castigan a mí.


    fiñerío m. coloq. Conjunto de →fiñes: Con el fiñerío gritando, los perros ladrando y los viejos peleando, era imposible dormir allí. [fiñería].


    firme m. Porción de terreno virgen: Vamos regresando hacia la Sierra Maestra por un camino maderero transitable hasta unos quinientos metros antes de coronar el firme. (Almeida Bosque, J. 1985b:14). * pararse (en) ~ coloq. Adoptar una actitud firme y decidida: Se paró en firme ante la negativa de su padre, y hasta lo amenazó con irse de la casa si no lo dejaba ir a alfabetizar. [pararse bonito].


    fisco m. coloq. Pequeña cantidad o cantidad insignificante de algo. Obs: Se usa generalmente en diminutivo: fisquito: La receta dice que se le pone un fisco de canela a la masa, pero sé, por experiencia, que hay que ponerle un poquito más. [buche, cirigaña, jiña, mirringa, ñinga].


    fisto, -a sust/adj. coloq. Persona afectada en su forma de hablar y en sus modales: […] siempre está rodeado de su grupito. Todos ellos son niños fistos y amariconados, igual que él. (Grillo Longoria, J. 1975:103). [refistolero, -a].


    flaco, -a: de querer estoy ~ coloq. Se usa como respuesta afirmativa cuando alguien pregunta si se desea algo, especialmente algo para comer o para beber: ÑICO:¿Quiere usted un traguito? /TEODORO: De tanto querer estoy flaco. (Brene, J. R. 1982:99).


    flacón, -a adj. coloq. Ref. a una persona o a un animal: un poco delgado: El pobre perro se ha puesto un poquito flacón porque desde que se fue la niña casi no come. [flaconazo, -a, flacuchento, -a].


    flaconazo, -a adj. coloq. Ref. a una persona o a un animal: un poco delgado: Está un poco flaconazo, pero tiene una energía tremenda. [flacón, -a, flacuchento, -a].


    flacuchento, -a adj. coloq. Ref. a una persona o a un animal: un poco delgado: ¿Y cómo quedó el flacuchento de tu hijo después de los exámenes finales? [flacón, -a, flaconazo, -a].


    flacundengue m/f. coloq. hum. Persona muy delgada: ¿Adonde va mi flacundengue tan elegante? [bacalao, esqueleto rumbero, fleco, fleje, güin, jubito, lagartija, merluza, palitroque, pescado, saco de huesos, sardina].


    flamboyán m. →framboyán.


    flaquencia f. coloq. Delgadez extrema de una persona: Don Pozo cerró De Todo y Para Todos, para abrirle las puertas a una melancolía fría, seca, espesa y ácida, y a una flaquencia donde se le marcaban las venas, […]. (Montero, R. 1994:287).


    flauta f. Pieza alargada de pan blanco: Le traía, […] un mendrugo que a Sanderito le supo a la gloria eres tú: media flauta de pan que aprisionaba unos huevos magistralmente fritos, […]. (Marqués Ravelo, B. 1985:231). [telera].


    flecha f. En una calle, señal de tráfico que indica la dirección permitida a los vehículos automotores: No hagas mucho caso de las flechas. Cambiaron la dirección de estas calles y ahora son de doble vía.


    flechar v. tr. Conquistar o enamorar súbitamente a alguien: Sabía que la había flechado. Con lentitud se aproximó a ella y la abrazó.


    flechudo, -a adj. coloq. Ref. al cabello: lacio y difícil de ondear: Tendrás que hacerle un cold wave para ver si logras ordenarle ese pelo flechudo.


    fleco m. coloq. hum. Persona muy delgada: Ese vestido no le sienta bien porque se ve más fleco todavía. [bacalao, esqueleto rumbero, flacundengue, fleje, güin, jubito, lagartija, merluza, palitroque, pescado, saco de huesos, sardina].


    fleje m. coloq. Persona muy delgada: […] en cuanto se ven al espejo, y se dan cuenta de que son unos flejes, […] enseguida nos cogen odio, mala voluntad porque somos incapaces de regalar un piropo, de sacarlas a bailar, de invitarlas al cine. (Prats Sariol, J. 1997:338). [bacalao, esqueleto rumbero, flacundengue, fleje, güin, jubito, lagartija, merluza, palitroque, pescado, saco de huesos, sardina].


    flemaje m. Abundancia de flemas en las vías respiratorias: Tenía fiebre alta y un flemaje en el pecho que no lo dejaba respirar. [flemerío].


    flemerío m. Abundancia de flemas en las vías respiratorias: La abuela le dio un cocimiento de ipecacuana para que expulsara el flemerío. [flemaje].


    flequera f. coloq. Conjunto de →hilachas que cuelgan de una tela o de una prenda de vestir: Debes candelillar las sábanas para eliminar la flequera que tienen.


    fletado, -a adj. Ref. a un vehículo: que ha sido alquilado para transportar personas o cargas: Lo bueno de todo el asunto es que el camión que transportó las armas era fletado. * ir ~ coloq. Andar muy rápidamente una persona: La última vez que la vi, iba fletada por la calle 23. [ir soplado, -a]. || salir ~ coloq. Marcharse de un sitio con precipitación: Cuando vieron la hora, los muchachos salieron fletados para ver si podían coger la guagua. [abrir ((una) raya), abrir (valla), chancletear, chaquetear, despatarrarse, echar (una alpargata), echar (una pestaña), echar (un patín), echar (un pie), echar (un quinto), echar (un tacón), fletarse, hacer una raya, ir echando, ir en pira, montarse en patines, pitar, quemar (el plástico), quemar (el tenis), rajar, salir como bola por tronera].


    fletar v. 1 tr. Alquilar un vehículo para transportar personas o cargas: Al principio pensaron transportar los muebles, poco a poco, en una carretilla, pero más tarde decidieron fletar un camión. | 2 tr. coloq. Expulsar a alguien de un sitio: Extenuado, convencido de que ahora sí lo fletaban del trabajo, cayó en la desesperación. | 3 tr. coloq. Separar a alguien de su cargo o despedirlo de su empleo: Me da muchísima pena pero tengo que fletarlo porque esta plantilla no aguanta más. [botar, echarse (al pico) tirar para la tonga; cf. dar abajo]. | 4 ~se coloq. Marcharse de un sitio con precipitación: En silencio nos fletamos de los portales, cruzamos las calles convertidas en un babiney y nos acercamos a las alambradas. (Domingo, J. 1996:10). [abrir ((una) raya), abrir (valla), chancletear, chaquetear, despatarrarse, echar (una alpargata), echar (una pestaña), echar (un patín), echar (un pie), echar (un quinto), echar (un tacón), hacer una raya, ir echando, ir en pira, montarse en patines, pitar, quemar (el plástico), quemar (el tenis), rajar, salir como bola por tronera, salir fletado, -a].


    flete m. 1 coloq. Acción de →fletear: Ella lo metió en su cuarto y, como pensaba que ella estaba en su flete, aquello no me llamó la atención. [fleteo]. | 2 coloq. obsol. Cliente de una →fletera <2>: Por aquel entonces, se trataba de conseguir un flete fijo porque así se le conocía sus costumbres.


    fletear v. intr. coloq. Recorrer una prostituta las calles en busca de clientes: […] no confíes en maricas, cuidado con la yerba. /–¿Yerba? /–¡Sí, chica, sí, la marihuana. Eso embarca; por fletear con dar algo al policía basta, pero por yerba, si te jodes. (Granados, M. 1967:204).


    fleteo m. coloq. Actividad de →fletear: Ella se inició en el fleteo desde muy temprano, casi una niña. [flete].


    fletera f. coloq. desp. Prostituta: Y el marido, para colmo de males, se dejó embobar por una fletera que pasó por allí, en una tropa de cirqueros, […]. (González, R. 1978, T.1:64).


    flit m. coloq. Insecticida líquido para matar moscas y mosquitos. Obs: Originariamente, solo nombre de marca. Se pronuncia generalmente fli: Dice mi abuela que ninguno de esos spray que usan ahora para los mosquitos le llega a la chancleta al flit. * dar ~ a) coloq. Excluir a una persona de una actividad determinada, como p. ej., un proyecto o una tarea en equipo: Yo debía haber ido a Canadá con el equipo, pero, a última hora, me dieron flit, y todavía no sé por qué. [dar abajo, dar de lado, dar fuera, dar pirey, dar tafia; cf. planchar]. | b) coloq. Despedir a una persona de su empleo: De esa manera, como el negocio iba en picada y no se recibían encargos, me dieron flit. [dar abajo, dar fuera, dar guiso, dar pirey, dar tafia; cf. botar]. | c) coloq. Sacar de circulación un objeto, generalmente por viejo o inservible: Necesito que limpies el closet del patio y le des flit a todos los tarecos que guardas en él. [dar abajo, dar camino, dar fuera, dar pirey, dar tafia]. | d) coloq. Rechazar una idea o una propuesta por considerarla inadecuada: El proyecto no era malo, pero había que enfrentarse a mucha oposición, y por eso decidimos darle flit. [dar abajo, dar fuera, dar pirey, dar tafia; cf. planchar]. | e) coloq. Matar alguien a una persona o un animal: Le dieron flit allá, cerca del barranco. [arrancarla, cepillarla, dar abajo, dar fuera, dar guiso, dar pirey, dar tafia, partir el carapacho].


    flojera:~ de piernas coloq. hum. Falta de coraje o valor: […] no es el frío ni flojera de piernas, tú me conoces, intelectual, pero siempre sientes una aguda tristeza metida entre pecho y espalda. (Cossío, M. 1980:38). [calambrina, pendejitis; cf. jiña].


    flojo m. coloq. Hombre homosexual: […] escribí cuentos, pero los firmaba como José Cortázar, pues con la edad que tenía y la escuela donde estaba, si me pillaban escribiendo podían tacharme de flojito. (AL MA, 3/90:9). [aviador, blandito, champe, cherna, cubereta, cundango, ganso, loca, marinero, pailero, pájaro, pargo, parguela, partido, pato, selástraga, yegua]. * cagar ~ coloq! Ser miedosa una persona: Las avionetas descargaban algunas bombas y peines de ametralladora, mucha gente cagaba flojo. || estar ~ coloq. Tener un hombre modales afeminados: No me gusta el novio de mi sobrina, me parece que está flojo.


    flojo, -a sust/adj. 1→flojo, -a (de piernas). | 2 coloq. Persona que tiene poca resistencia física: No me gusta hacer ejercicios con él porque es muy flojo, y a los quince minutos ya quiere irse echando del gimnasio. | 3 coloq. Persona poco firme en su respaldo a la política del gobierno revolucionario cubano: En el Partido tienen que estar los mejores –precisó–, y los indolentes y flojos están de más en la vanguardia. (GR, 26/5/87:4). * estar ~ coloq. Defecar una persona en forma casi líquida: Ayer no pude venir porque estaba flojo, no sé cuántas veces tuve que ir al servicio. || ~ (de piernas) coloq. desp. Persona cobarde: La entrada de la Urraca estuvo a punto de hacer retroceder al sargento. Pero se contuvo, “no vayan a pensar que soy un flojo”, […]. (Moya, R. 1985b:178). [amarillo, -a, cucaracha, cucarachón, -a, guabina, guayabito, jaiba, jutía, penco, -a, pendejo, -a].


    flor: echar ~es coloq. Decir maldiciones o palabras vulgares y groseras: “No sabes con la gente que tengo que lidiar para ganarme el pan. No puedo echar flores por la boca”. (Collazo, M. 1993a:132-133). || ~ de chivo Arbusto, oriundo de Asia, que puede alcanzar hasta 5 m de altura. Tiene hojas de unos 7 cm de largo, de color verde brillante. Sus flores son de color rosa, salmón, blanco o rojo, según la variedad. Se cultiva, como ornamental, en jardines, parques y patios. La decocción de sus flores y hojas se utiliza en medicina popular para calmar la tos o la ronquera y curar enfermedades del pecho: Tenía sembradas varias matas de flor de chivo, con flores de diferentes colores, que le daban mucha alegría a la casa (Fam. Malvaceae, Hibiscus rosa-sinensis). [amapola, borrachona, mar pacífico]. || ~ de muerto Planta muy ramosa, de alrededor de 1 m de altura, de hojas compuestas y flores radiadas, amarillas, con distintos matices. Las flores y hojas tienen un olor penetrante y algo desagradable. Se cultiva como ornamental y es muy común en patios y cementerios (Fam. Compositae, Tagetes erecta): El bohío de Prudencio Pérez, de bajo puntal y techo de guano, luce las paredes de yagua encaladas de blanco, y las puertas de azul. Al frente el jardincillo con vicaria, flor de muerto, platanillo, mantos, albahaca. (Iznaga, A. 1970:34-35). [copetuda]. || ~ de papel Nombre de varias plantas trepadoras leñosas, con numerosas espinas. Tienen hojas ovales a elípticas y flores pequeñas, con brácteas de color morado o rojo según la variedad. Se cultivan como ornamentales en jardines y parques (Fam. Nyctaginaceae, Bougainvillea spp.): A esa enredadera que tú llamas flor de papel, yo le llamo buganvil. [buganvil]. || ~ de pascua Arbusto que crece hasta 4 m de alto. Tiene hojas lanceoladas que brotan en el extremo de las ramas y que cuando son jóvenes tienen color rosa, rojo vivo, blanco o amarillo verdoso según la variedad. Estas hojas que aparecen de noviembre a mayo, con frecuencia se toman por las flores de la planta. Sin embargo, las auténticas flores son pequeñas y amarillentas. El arbusto se cultiva como ornamental en Cuba y se propaga fácilmente por estacas (Fam. Euphorbiaceae, Euphrobia pulcherrima): De trecho en trecho los montunos han ido construyendo sus bohíos y a su alrededor cultivan la flor de pascua, […]. (Torriente Brau, P. de la 1979:12).


    florear v. 1 intr. Hablar con muchos circunloquios y rodeos: No florees tanto y acaba de darme la noticia. | 2 tr. Utilizar palabras altisonantes en un escrito. Obs: Se usa también como intransitivo: No es fácil leer lo que escribe, pues florea tanto sus trabajos que hay que consultar el diccionario constantemente. | 3 tr. Improvisar variaciones en un fragmento musical. Obs: Se usa también como intransitivo: Lo más impactante es cuando coge la flauta y comienza a florear.


    florería f. Local en el que se venden flores y plantas decorativas: En la florería me hice hombre, me encontré con la vida, o mejor, me la restregaron por la cara. (Cofiño, M. 1979:29).


    florón m. coloq. Persona a la que le gusta ser siempre el centro de atención: Ella, como siempre, de florón en el medio del baile. [Bucarito, vedette].


    flota f. 1 Herramienta de albañil que consta de una plancha con un mango, y que sirve para extender y alisar algunos materiales, especialmente cemento y yeso: […] sobre el que descansan diversas herramientas de albañilería, […] varias flotas, cucharas y un cajón de mezcla. (Rodríguez, A. 1985:7). | 2 Conjunto de vehículos automotores, propiedad del Estado, y que están al servicio de un ministerio u otro organismo: La flota del ministerio está muy reducida porque hay muchos vehículos rotos y no tenemos piezas para arreglarlos.


    flotante m. Dispositivo que sirve para detener la entrada de un líquido en un depósito cuando este alcanza su altura máxima: El tanque se desbordó porque el flotante no sirve.


    flotear v. tr. Extender o alisar con la →flota <1> un material, especialmente cemento o yeso: El albañil, inmutable, continuaba floteando la pared, como si con él no fuera.


    flus m, var. flux obsol. Traje de hombre compuesto de →saco, chaleco y pantalón de la misma tela: Puedes vestirte de blanco. Ayer trajeron un flus blanco de la tintorería. (Serpa, E. 1972:172). * tener ~ coloq. Tener una persona condiciones o aptitudes para algo determinado, especialmente para desempeñar un cargo. Obs: Se usa generalmente con la negación: ¿Que lo propusieron para Presidente del Consejo? Yo creo que no tiene flus para ese cargo.


    flux m. →flus.


    fly m. 1 coloq. Asunto difícil, molesto o complicado: Tremendo fly me vino a plantear tu primo. Parece que cree que yo puedo hacer milagros. [barretín, moña, morcilla, podrida, potaje, tiñosa]. | 2 deport. En el beisbol, acción de elevarse muy alto la pelota al ser bateada: Por suerte, cuando el fly maldito vino a caer sobre la cabeza de Cicerón, ellos perdían doce carreras por cero […]. (Padura, L. 1994a:136). * de ~ a) coloq. En rel. con el modo de llegar una persona a un lugar: inesperadamente o de improviso: […] me brinco milenios de un tranco, y vengo a caer –de fly, como dicen los jugadores de base ball –en casa de los míos, […]. (Carpentier, A. 1979:28). [de paracaídas]. | b) deport. En rel. con el modo de lanzar una pelota: de manera que se eleva mucho: Tanta era su explosividad y alcance que los jardineros derechos le permitían que capturara conexiones de fly que iban por su territorio. (BOH, 15/1/99:48).


    OBS: Se pronuncia flai


    fly-back m. Transformador de alto voltaje y acoplado al circuito de salida horizontal de un televisor. Obs: Se pronuncia flaibág: […] conocimos de los famosos fly back made in Pinar del Río, […] una pieza escasa en todo el país que mantiene varados a miles de televidentes en todo el territorio nacional. (JUV REB, 12/6/90:3).


    fo m. ¡~! Coloq. Se usa para expresar desagrado, especialmente cuando se siente mal olor: Ya había auras planeando entre los árboles, y el olorcito a muerto hizo que el teniente soltara un ¡fo! que se oyó en todo el monte. * hacer (un) ~ a) coloq. No prestar atención a alguien o tratarle con indiferencia: Ella fue y le dijo al teniente del puesto que aquello era una calumnia, pero el militar le hizo un fo y siguió llenando sus papeles. [dar (un) frío, dar hielo, hacer el caso del perro]. | b) coloq. Rechazar a alguien una invitación o proposición: Lo he invitado varias veces a comer en mi casa, pero siempre me hace fo.


    foco m. 1 Artefacto eléctrico que sirve para producir luz y que consiste en una ampolla de cristal que lleva dentro de sí un filamento incandescente y termina en una base cilíndrica de metal en el lado en el que está conectada a la corriente: Como medida para preservar el foco se recomienda conectarlo con el bulbo hacia abajo; ilumina mejor y a su vez protege los componentes electrónicos. (TRIB HAB, 20/9/98:8). [bombillo]. | 2 Artefacto que llevan los vehículos de motor para iluminar el camino: El choque destruyó la defensa y los focos del carro. [farol]. | 3 coloq. Ojo de una persona: […] ahí se reunían con más seguridad, porque esta gente de aquí al lado siempre estaban con los focos encendidos, mirando para acá. (Cruz, R. 1982:84). [farol, linterna; cf. socairo].


    fogaje m. 1 Calor sofocante provocado por la evaporación de la humedad del suelo cuando el sol lo calienta mucho: El viejo fue a las ventanas. /–Voy a abrirlas, nos abrasa este fogaje. (Mejides de Armas, M. 1983:257). | 2 Sensación de calor sofocante: El tiempo transcurrido allí se le hizo infinito, cada minuto interminable. Se extrañaba de sus sensaciones: tanto fogaje a pesar del aire acondicionado. (Sarusky, J. 1982:118). | 3 Sensación de calor, acompañada generalmente de sudor y enrojecimiento de la cara, que suelen sufrir las mujeres en la menopausia: No hace tanto calor. El fogaje que ella siente es el propio de la edad.


    fogón: quedarse el ~ sin leña a) coloq. Se usa para expresar que una situación o un asunto se vuelve difícil: El Blas nos vio hasta cogidos de la mano, a pesar del zafón que dio la Prieta, y yo me dije: ahora sí se quedó el fogón sin leña. (Estevanell, J. E. 1978:80). [caerle comején al piano, cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, entrarle agua al bote, llenarse el bote de agua, ponerse el dado malo, ponerse malo el mantecado, trancarse el dominó; cf. caerle bicho al tabaco]. | b) coloq. Se usa para expresar que a alguien se le vuelve difícil una situación o un asunto: Me dijeron que va a haber un cambio de jefe. Ahora sí se me quedó el fogón sin leña. [cerrarse el cuadro, cerrarse el dominó, llenarse el cuarto de agua, trancarse el dominó].


    foguear v. 1 tr. coloq. Adiestrar a alguien para que adquiera experiencia en una determinada actividad, un oficio o un deporte: El resto de las naciones trajeron prospectos destacados para foguearlos en este certamen, uno de los más fuertes del continente. (GR, 1/3/97:7). [cujear]. | 2 ~se coloq. Adiestrarse para adquirir experiencia en una determinada actividad, un oficio o un deporte: […] salvo para disputar la corona mundial que ostenta, a Zsuzsa Polgar no le interesa jugar torneos femeninos, sino foguearse en las lides que tengan fuertes jugadores. (JUV REB, 24/11/96:15).


    fogueo m. coloq. Adiestramiento en una determinada actividad, oficio o deporte: […] y eso le propiciará más fogueo que con los turnos al bate esporádicos que tuvo con los azules. (TRIB HAB, 16/8/98:13).


    foguerear v. tr. agr. Quemar los residuos vegetales, p. ej., ramas, raíces y troncos, que quedan dispersos en un terreno después del →desbroce: Es necesario foguerear los residuos vegetales de aquel terreno antes de prepararlo para el cultivo.


  




  

    fólder m. Cubierta de cartulina o de plástico que sirve para guardar papeles: Había permanecido inclinado hacia delante, ya mirando a la encargada del edificio, ya anotando en las hojas en blanco que tiene dentro de su fólder. (Más, E. 1981:78). [file].


    follón m. coloq. Nalgas de una persona: Era una mujerona linda, dicharachera, y con un follón que excitaba a cualquiera. [atrile, bola, cuarto fambá, culeco, fambeco, fondillo, fondoque, fonil, fotingo, popa, retaguardia, saine].


    fonda f. Establecimiento donde se vende comida a bajo precio: Almorzó en una fonda de chinos: arroz frito y una ración de plátanos verdes. (Lorenzo Fuentes, J. 1986:87). * estar fuera de ~ coloq. Alimentarse mal una persona: Y entonces lo vi flaquito, desnutrido, como una persona que estaba fuera de fonda, pero con su contentura de siempre.


    fondero, -a m/f. obsol. Dueño o empleado de una →fonda: […] aunque propenso a la ciguatera, encuentra siempre compradores entre fonderos sin escrúpulos que, a cambio de ganar unos centavos, se arriesgan a intoxicar a sus clientes. (Serpa, E. 1975:33).


    fondillo m. coloq. Nalgas de una persona: […] y en la guagua de pronto se formó un brete del diablo y una mujer dijo, dijo, que, vaya, la habían pellizcado en el fondillo, […]. (Arenal, H. 1989:44). [atrile, bola, cuarto fambá, culeco, fambeco, follón, fondoque, fonil, fotingo, popa, retaguardia, saine].


    fondillón, -a sust/adj. coloq. Persona que tiene las nalgas muy grandes: Había aumentado de peso, estaba gorda y fondillona. [fondilludo, -a].


    fondilludo, -a sust/adj. coloq. Persona que tiene las nalgas muy grandes: Imaginó en tropel mulatas fondilludas y un amolador de tijeras y un lunar entre los senos de una corista, […]. (Lorenzo Fuentes, J. 1986:89). [fondillón, -a].


    fondo m. Parte posterior de un edificio: Su edificio estaba entre dos, venía muy tarde y sólo dialogaba con ellos cuando limpiaban el matorral del fondo o sacaban los cardos del jardín. (López Sacha, F. 1994:9). * emplearse a ~ a) coloq. Invertir una persona mucha fuerza, energía y todos los recursos disponibles para lograr éxito en una determinada empresa: Quien quiera ganar buena plata o quien desee evitar que su nave se vaya a pique, ahora tendrá que emplearse a fondo. (JUV REB, 1/11/98:4). | b) deport. Emplear un deportista todas sus fuerzas y recursos para ganar en una →competencia deportiva: Los nadadores cubanos tuvieron que emplearse a fondo para ganar la competencia en esa categoría. || tocar ~ coloq. Estudiar algo detalladamente: No van a descubrir nunca nada porque ellos nunca tocan fondo en sus investigaciones.


    fondoque m. coloq. Nalgas de una persona: A pesar del enorme fondoque que tenía, marcaba los pasos con una ligereza asombrosa. [atrile, bola, cuarto fambá, culeco, fambeco, follón, fondillo, fonil, fotingo, popa, retaguardia, saine].


    fonil m. coloq. Nalgas de una persona: Cuando esa mujer se paró delante de mí, me quedé embelesado. ¡Qué cuerpo y qué fonil! [atrile, bola, cuarto fambá, culeco, fambeco, follón, fondillo, fondoque, fotingo, popa, retaguardia, saine].


    forma: coger ~ coloq. Comportarse una persona correcta y adecuadamente. Obs: Se usa generalmente en imperativo para advertirle a una persona que se comporte adecuadamente: Quieren verme to destartalao, remendao, mugriento, to echáo pa’ trá. ¡Yo soy Manolo sabroseao! ¡Y a mí me ronca! Hay que coger forma, asere, y no dejarse escachar. (Hernández Espinosa, E. 1989:338).


    fornalla f. 1 En un →central, agujero en la parte inferior de los hornos por el que se saca la ceniza: Con las cenizas que caen en las fornallas se puede hacer una lejía muy buena. | 2 coloq. Nariz de fosas nasales muy anchas y levantadas: Tenía la cara redonda, y una fornalla que llamaba la atención. | 3 hist. En los antiguos →centrales, fogón destinado a la cocción del →guarapo <1>: En algunos escritos del siglo xix se diferencia el fogón de la fornalla. (Moreno Fraginals, M. 1978:138).


    forrajeador, -a sust/adj. coloq. Persona que suele →forrajear: Los vecinos lo envidian por todo lo que tiene, pero es que es tremendo forrajeador.


    forrajear v. 1 intr. coloq. Hacer todas las gestiones posibles para conseguir algo determinado, p. ej., una mercancía difícil de adquirir: Una patrulla se fue a forrajear y F. (Fidel) con dos más se fue al otro campamento […]. Al atardecer, vuelve la otra patrulla con un guanajo, algo más de frijol, […]. (GR, (Supl. Esp.), 14/3/97:8). [guatrapear, montear, pugilatear, ranchear, recorrer las siete estaciones, zapatear]. | 2 tr. coloq. Hacer todas las gestiones posibles para conseguir algo determinado, p. ej., una mercancía difícil de adquirir: Tenía que forrajear la comida y la leche de los niños, no iba a permitir que pasaran hambre. [guatrapear, montear, pugilatear, ranchear, zapatear].


    forrajeo m. coloq. Conjunto de gestiones encaminadas a conseguir algo determinado: […] y salía de forrajeo con Julián, su gran camarada de callejeras incursiones. (Loveira, C. 1962:44). [chaqueteo, pugilateo].


    forro m. 1 coloq. Trampa o engaño, especialmente en el juego: Hizo dinero a base de forros, fraudes y robos. [maraña]. | 2 coloq! Escroto: A mí no me manda nadie. Yo hago lo que me sale del forro de los cojones. * meter ~ coloq. Hacer trampas o engañar, especialmente en el juego: […] tenía varias debilidades; pero indudablemente que las más destacadas eran su incontrolable glotonería y el irreprimible vicio de meter forros en el dominó, juego por el que sentía una pasión enfermiza. (Carballido Rey, J.M 1979:86).


    fosforera f. Utensilio, con un depósito de combustible, que se usa para encender →tabacos y →cigarros: No sabía donde había metido la fosforera; tal vez estaba en el otro jeans, en el fondo de mi gusano de viaje. (Eguren, G. 1987:37).


    fósforo m. Varilla fina, generalmente de cera, madera o cartón, recubierta en uno de sus extremos por una sustancia inflamable que se enciende por frotación: Al fin encendió un fósforo sin otra intención que ver arder la llama, pero la brisa tibia con marcado olor a salitre enseguida lo apagó. (Sarusky, J. 1982:99). * ¡los ~s! coloq. Se usa para expresar, de modo rotundo, negación o rechazo, p. ej., ante una propuesta: “Me tomaría una cerveza... ¡Losfósforos!, yo no entro ahí”. (Soler Puig, J. 1984:179). [¡para su abuela!, ¡para su escopeta!; cf .¡ñinga!]


    fotingo m. 1 coloq. Nalgas de una persona: […] los esclavos hacían sus necesidades en un excusado […]. Y para secarse el fotingo, después de la descarga, había que coger yerbas como la escoba amarga y las tusas de maíz. (Barnet, M. 1986a:20). [atrile, bola, cuarto fambá, culeco, fambeco, follón, fondillo, fondoque, fonil, popa, retaguardia, saine]. | 2 coloq. desp. Automóvil viejo y desvencijado: ¡Horita va y cojo un fotingo y hasta la playa no paro! (Enríquez, C 1975:297). [bartavia, carrancla, carromato, catana, trespatás].


    fotoperiodista sust(m/f)/adj. Periodista que recoge y redacta noticias que acompaña con fotos tomadas en el lugar de los hechos: Decididamente es una fotoperiodista muy buena; no hay más que ver las fotos que hizo y las noticias que resumió. [fotorreportero, -a].


    fotorreportero, -a sust/adj. Periodista que recoge y redacta noticias que acompaña con fotos tomadas en el lugar de los hechos: Para Tomás Barceló, fotorreportero de este trabajo, es su medio de transporte predilecto, quizás porque procede de un pueblito cuyo corazón es un apeadero de ferrocarril. (BOH, 4/8/95:22). [fotoperiodista].


    fotutazo m. 1 coloq. Sonido que emite el claxon de un vehículo automotor: Ya rodaban algunos Fords con mucho ruido y fotutazos, asombrando a la gente, provocándoles deseos de posesión. (Arrufat, A. 1984:102). [pitazo]. | 2 coloq. Trago de una bebida alcohólica de alta graduación: Los sábados por la tarde, del mediodía abajo, ya la gente estaba buscando qué comer: […]. Eso duraba hasta la noche y a veces se estaban días. Ahora nos damos unos cuantos fotutazos y tocamos. (OP, 9/87:11). [cañangazo, cañazo, chiringuito, cocotazo, fuetazo, guarapetazo, janazo, palo, planazo, tanganazo, tarrayazo, trancazo].


    fotuteada f. 1 coloq. Crítica severa que se hace a alguien, generalmente delante de otras personas: No me hables de la predefensa, que me dieron una fotuteada de padre y muy señor mío. [jamaqueada, jamaqueo, sazonada, vapuleada]. | 2 coloq. Acción de ejercer una persona su poder o influencia para ayudar a alguien a obtener algo, especialmente un cargo o un puesto de trabajo: Gracias a la fotuteada que dio mi jefe, pude lograr el cambio de categoría. [palanqueada].


    fotutear v. 1 tr. coloq. Censurar a alguien su conducta, generalmente delante de otras personas: Lo fotutearon en la asamblea, delante de todos los factores y de todos los trabajadores. [hacer talco, jamaquear; cf. echar (con el rayo)]. | 2 tr. coloq. Ejercer una persona su influencia para ayudar a alguien a obtener algo, especialmente un cargo o un empleo: No tengo que preocuparme, tengo un padrino influyente que va a fotutear mi ascenso. [palanquear].


    fotuto m. 1 coloq. Claxon de un vehículo automotor: Minutos después el auto adquirió vida nuevamente. El ronco alarido de su fotuto desgarró brutalmente el silencio. (Serpa, E. 1982:144). [pito]. | 2 hist. Instrumento de viento que hacían los indígenas cubanos con un →cobo <2> y que producía un sonido bronco que se escuchaba a gran distancia: Los indios cubanos llamaban guamo al botuto de otros indígenas americanos, pero actualmente se usa fotuto en todas partes. (Rodríguez Herrera, E. 1958, T.I:547). [guamo].


    foul m. deport. En el beisbol jugada en la que la pelota al ser bateada va hacia atrás del →catcher o hacia los lados de la primera→base o la tercera→base, fuera de las dos líneas que van desde el →home hasta las cercas que delimitan el terreno. Obs: Se pronuncia fau: […] luego de que el antesalista santiaguero le conectara un enorme batazo de foul, por encima del techo del left. (GR, 30/3/99:7).


    frailecillo m. Ave de color gris oscuro, con el abdomen blanco, y una franja negra en el cuello y otra en el pecho. Habita en áreas abiertas. Se caracteriza por el fuerte grito que emite al levantar el vuelo o cuando se siente amenazado (Fam. Charadriidae, Charadrius vociferus): Acodado en la estrecha ventana del cuarto, el Sordo vio pasar en vuelo, con rumbo oeste, los primeros frailecillos, tras los cuales siguieron otros, en más densos grupos, […]. (Cruz, R. 1994:126). [títere sabanero].


    framboyán m, var. flamboyán Árbol, oriundo de Madagascar, que alcanza hasta 12 m de altura, con un tronco de hasta 90 cm de diametro. Tiene hojas bipinnadas de 3 a 5 cm de largo, que pierde en invierno, flores grandes, de color anaranjado, dispuestas en racimos. Su fruto es una legumbre bivalva de hasta 60 cm de largo y 7 cm de ancho. Su corteza es delgada y de color pardo grisáceo, su madera es ligera y casi blanca (Fam. Caesalpiniaceae, Delonix regia): Un aleteo de negritos abandona los framboyanes en una algarabía que se va esparciendo en grupos por sobre la estación de policía, la iglesia y las casas de viviendas. (Chinea, H. 1973:63). | 2 Madera de →framboyán <1>: En la sala hay varios muebles de framboyán, que le regaló su madre.


    frangipani m, var. franchipán Pequeño árbol que segrega un látex transparente. Tiene, hojas lanceoladas, grandes, dispuestas en los extremos de las ramas, y vistosas flores de color rosa, amarillo, coral o anaranjado. Crece en sabanas pedregosas, costas secas y sierras. También se cultiva como ornamental en jardines y parques (Fam. Apocynaceae, Plumeria rubra) Obs: Se pronuncia franchipani: En esa zona residencial hay muchos franchipanis. [frangipanier, lirio tricolor, súchel].


    franco m. →franco (de servicio). * ~ (de servicio) Exención de responsabilidades y tareas que se concede a un soldado o un empleado durante un período determinado de tiempo: Los días de franco me los pasaba en su casa, que en una casa siempre hay cosas por hacer: la cerca del gallinero con un hoyo, una pluma que gotea, […]. (Soler Puig, J. 1976:73-74).


    franchipán m. →frangipani Obs: Se pronuncia franchipán.


    frangipanier m. Pequeño árbol que segrega un látex transparente. Tiene hojas grandes, lanceoladas, dispuestas en los extremos de las ramas, y vistosas flores de color rosa, amarillo, coral o anaranjado. Crece en sabanas pedregosas, costas secas y sierras. También se cultiva como ornamental en jardines y parques (Fam. Apocynaceae, Plumeria rubra). Obs: Se pronuncia franchipanier: Al frente de la casa había varios frangipaniers de diferentes colores. [frangipani, lirio tricolor, súchel].


    frangollo m. obsol. Dulce hecho con →plátano verde frito y molido, y →almíbar: Usted ha salido de Brobdingnac para entrar en Liliput −un Liliput con frangollo, chorotes de cacao y tasajo de tiburón. (Carpentier, A. 1979:382).


    frazada f. 1 Prenda de lana, de forma rectangular, que sirve para abrigarse y forma parte de la ropa de cama: Tantas preguntas, y hechas así, a boca de jarro, lo habían sorprendido. Empezó a doblar muy despacio la frazada tendida sobre el catre. (Sarusky, J. 1982:71). [colcha]. | 2 →frazada (de piso). * ~ (de piso) Paño que se usa para limpiar el →piso de una vivienda: No sé lo que me pasa, por mucho que le pase la frazada, siempre me queda húmedo el piso. (Recio, B. 1980:43). [colcha].


    frecuencia: transmitir en distinta ~ coloq. Tener una de dos personas una opinión diferente sobre algo determinado de la que tiene la otra: No pudieron ponerse de acuerdo después de dos horas de debate, pero eso era natural porque los dos transmitían en distinta frecuencia.


    freezer m. Aparato electrodoméstico para conservar alimentos congelados. Obs: Se pronuncia fríser: No puedo dejar de imaginarlo allí, descalzo ante el freezer secando las manos húmedas en el pantaloncito desteñido y remendado, […]. (Jaspe, Z. 1989:72).


    fregada f. coloq. Reprensión o amonestación: Le respondió airadamente que no hiciera más alardes y, acto seguido, le echó una buena fregada. [descarga, encendida, halón de orejas].


    fregar v. 1 intr. coloq. Molestar o importunar: A este le gusta mucho fregar a la hermana, por eso tengo que castigarlo a cada rato. [chivar, embromar, jeringar; cf. joder la pita]. | 2 tr. coloq. Molestar o importunar a alguien: Le caía como una pituita. ¿Y qué decías antes ñángara de cuño nuevo? Luis sí que lo fregaba. Sergio se aturdía. (Buzzi, D. 1967:141). [chivar, embromar, jeringar, llenar].


    freidera f. 1 Cazuela de barro poco profunda que se usa para hacer sofritos y para preparar algunos platos como →arroz a la chorrera o →arroz compuesto: Tenía grandes caballerizas y cocheras, y enormes fogones de carbón, en los que campeaban, con las “conguitas”, las hondas cazuelas de cobre y las planas freideras de barro, […]. (Méndez Capote, R. 1981a:6-7). | 2 coloq. Acción reiterada de freír: No te puede alcanzar el aceite con la freidera que te traes todos los días.


    freír v. tr. coloq. Matar alguien a una persona: Se tiró fuera rápido, y se dirigía a la perseguidora cuando uno de los policías le gritó fuerte apuntándole con la ametralladora de mano: /–Si das un paso más te frío. (Amado-Blanco, L. 1976:236). [afeitar, chapear, dejar en el puesto, embarrilar, enfriar, guisar, limpiar, madrugar, mandar para el otro lado, ñampiar, pasar por la chágara, pasar por la piedra, pelar (al moñito), romper, virar; cf. ultimar].


    frenada f. coloq. Acción de frenar un vehículo súbita y bruscamente: Ningún buen chofer da esas frenadas tan bruscas. * dar una ~ coloq. Frenar enérgicamente a alguien que quiere extralimitarse: Les dio una frenada, porque no estaba dispuesto a dejarles pasar ni una más a aquellos arrastrapanzas. [dar un parón, parar el carro, parar la carreta, parar la jaca, parar las patas, serruchar las patas].


    frenillo m. Hilo corto que, en número de tres, lleva un →papalote, dos en las esquinas y uno en el centro, convergiendo los tres en la cuerda que sujeta el juguete: Le pagábamos sus papalotes, a los que bajo la dirección sabia de mamá hacíamos frenillos perfectos y largos rabos bien balanceados. (Méndez Capote, R. 1969:30).


    frente: dar el ~ coloq. Afrontar con firmeza una situación difícil: –¡Y ahora qué hago? /–¡Darle el frente a la situación! Vamos a su casa a conversar con sus padres. (SOM JOV, 4/88:12).


    fresador, -a sust/adj. Persona que por oficio trabaja en una máquina de fresar: Al hablar sobre el tema con el tornero y fresador René Rodríguez Pérez, […]. (GR, 10/11/88:4).


    fricandó m. coloq. hum. Frío: ¿Vas a salir a la costa con el fricandó que hace? Tú estás loco.


    frigidaire m. Electrodoméstico para mantener fríos los alimentos. Obs: Originariamente, solo nombre de marca: Cuando llegamos y empezamos a decir a los campesinos […] que se les iba a dar casas amuebladas con frigidaire y con televisores, ellos se reían en las propias caras de nosotros. (Cassaus, V. 1984:55). [refrigerador; cf. frío].


    frijol m. 1 Nombre de varias especies de plantas, de tamaño diverso según la variedad, que producen vainas que contienen semillas comestibles de color rojo, negro o blanco (Fam.Papilionaceae, Phaseolus spp.): Tres años después en sus 42 caballerías dedicadas al autoconsumo se produce toda la vianda, hortalizas, frijoles y arroz que satisface ampliamente al comedor y la venta semanal. (TRAB, 25/11/96:3). | 2 Semilla del →frijol <1>: En las tabernas vendían arroz, tasajo, manteca y frijoles de todas las familias del frijol. (Barnet, M. 1986a:25). [cf. granos]. * buscarse los ~es coloq. Ganarse la vida: Contaba cuando aquello con 17 años de edad. Yo desde los 10 andaba en la calle buscándome los frijoles de mil maneras. (BOH, 17/6/88:38). [buscarse los billetes, buscarse los féferes]. || ~ de carita a) Planta trepadora, con folíolos ovales, de 5 a 15 cm de largo, y flores escasas. Su fruto es una vaina larga y delgada, de 10 a 45 cm de largo y algo carnosa. La semilla, pequeña, redonda, de color blanco mate, con una pinta negra en el centro, es comestible. La planta se cultiva también como forraje (Fam. Papilionaceae, Vigna sinensis): Sembramos todo ese terreno con frijol de carita. | b) Fruto del →frijol de carita <a>: Con el frijol de carita se hacen unos bollitos sabrosísimos. || quemarse los ~es coloq. Metérsele a alguien la →saya o el pantalón entre las nalgas: Se le queman los frijoles a Marta, pero ella ni se ha dado cuenta.


    frijolillo m. 1 Árbol que alcanza hasta 12 m de altura. Tiene hojas de 15 a 30 cm de largo, con folíolos de 5 a 15 cm y flores de color rosa. Su fruto es una vaina de 10 a 18 cm de largo, negruzca, con semillas suborbiculares negras. Crece en terrenos bajos. Las semillas sirven de alimento al ganado porcino (Fam. Papilionaceae, Hebestigma cubensis): Al fondo del bohío hay un frijolillo altísimo, que mi abuelo sembró cuando era chiquito. [jurabaina]. | 2 Semilla comestible del →frijolillo <1>: La puerca de mi abuelo se ha puesto rechoncha comiendo frijolillo. [jurabaina].


    Obs: Es propio del uso lingüístico de la zona occidental de Cuba.


    frijolito: a) ~ chino Planta anual herbácea, que alcanza unos 30 cm de altura. Tiene folíolos lampiños de 3 a 5 cm de largo, flores amarillas en racimo y frutos en forma de legumbres lineales de 3 a 6 cm. Los granos de estos son muy apreciados para la alimentación humana. (Fam. Papilionaceae, Phaseolus aurens): En La Habana, los principales cultivadores del frijolito chino eran los chinos y sus descendientes. | b) Semilla comestible del →frijolito chino: El arroz frito es un plato que se prepara con carne de puerco, pollo, arroz, salsa china y frijolitos chinos.


    frío m. coloq. Aparato electrodoméstico para mantener fríos los alimentos: […] y Migdalia lo esperaba con sus teticas ricas y una buena jama y media caja de láguer, de lagartos, de cervatanas en el frío. (Rodríguez Rivera, G. 1996:190). [cf. frigidaire]. * comer ~ coloq. obsol. Estar una persona excesivamente delgada: La novia de mi hermano come frío. Es puro hueso y pellejo. [comer de cantina]. || dar (un) ~ coloq. No prestar atención a alguien o tratarlo con indiferencia: […] y muchos que hasta entonces habían sido amigos míos empezaron a darme un frío que me llegaba a la vida, […]. (Soler Puig, J. 1982:267). [dar hielo, hacer el caso del perro, hacer (un) fo]. || de ~ agr. Ref. a un producto agrícola: que se cosecha en invierno: La alegría que yo llevaba aquella tarde, enamorado como estaba, se puede comparar a la alegría que nos da a algunos recoger el maíz de frío o ver la caña de tres trozos después de un año de trabajo. (Moya, R. 1981:105). || meter ~ coloq. Hacer alguien que se asuste una persona: La evaluación que hicimos era que estaba tratando de meterle frío a la gente de la CIA con la carta de Phelo, o mejor aún, con la carta del FBI. (Correa, A. 1988:53).


    frío, -a: quedarse ~ coloq. Quedarse estupefacta una persona por asombro o sorpresa: Ante la presencia de la abuela se quedaron fríos y no supieron qué hacer. [caerse para atrás, choquearse, tararse; cf. enfriarse el alma].


    friolento, -a adj. coloq. Ref. a una persona: muy sensible al frío: Casi siempre iba arrebujado en una vieja chamarreta o en algún agujereado chaquetón que le prestaba el negro carretero, compadecido del friolento habanerito blanco. (Loveira, C. 1962:180-181).


    frita f. 1 Hamburguesa pequeña, elaborada generalmente con →picadillo de carne, harina y condimentos: Del timbiriche de fritangas, empanadas y fritas se desprende y asciende, e impregna, el olor tibio de la cebolla macerada con el ajo, el pimentón, culantro y laureles. (Marqués Ravelo, B. 1985:10). | 2 coloq. Comida para seres humanos: La verdad que no me acostumbraba a que me dieran la frita sin yo aportar nada. [butuba, chaúcha, condumio, grasa, iriampo, jama].


    fritero, -a m/f. Persona que vende →fritas <1>: –Pídele una camisa al fritero–respondió Príamo–. Él guarda una camisa en el Bony. Tendrá olor a cebolla pero eso otro no mata a nadie. (Álvarez Jané, E. 1981:161).


    frito, -a: estar ~ coloq. Estar una persona en una situación apremiante o angustiosa con pocas posibilidades de salir de ella: Batista es rencoroso, un peligro, tú no sabes bien cómo es Batista. Yo sí que lo conozco. Si me hacen un registro, estoy frito. (Otero, L. 1977:147).


    fritura f. Plato preparado con una masa de harina, huevo y otro alimento, p. ej., calabaza, maíz o sesos, que se fríe formando pequeñas bolas: Tras de ellas iba quedando la penetrante fragancia de la colonia que formaba una rara mezcla con el picante olor de las frituras y empanadas de los vendedores callejeros. (Carballido Rey, J.M. 1979:72).


    fronterizo, -a sust/adj. coloq. desp. Persona que da muestras de escasa inteligencia, cultura o instrucción: Únicamente a ti se te ocurre hacerle caso a ese fronterizo. Mira en qué lío nos ha metido. [analfaburro, -a, analfayuca, canuto, -a, cayuco, -a, mulo, -a, ñame (con corbata), seboruco, -a, semiñoco, -a, seso hueco, socotroco, -a, tolete, totomoyo, -a; cf. cerrero, -a].


    frontil m. Parte de la cabezada que cubre la frente del caballo: El caballo tenía una llaga en la frente, en la parte que rozaba el frontil.


    frozen m. Helado preparado con un polvo que le da sabor, y que se vende en un barquillo: Allí, la mayoría de las neveras, cajas de agua y equipos de frozen están rotos. (OP, 8/90:3).


    fruta f. coloq! Miembro viril: Me acabo de enterar que al sexo de los hombres, en el lenguaje vulgar, le llaman también fruta. [animal, barquillo, barreta, bate, bejuco, biáncamo, cabia, cabilla, cable, camarón, caoba, cuero, espolón, fenómeno, guindola, jan, lezna, machete, mafián, malanga, mandado, mandarria, manguera, material, mendó, morronga, muñeco, niño, ñame, pico, pinga, pisajo, puya, remo, timón, tolete, treinta, trole, trozo, tubería, vianda, yuca]. * ~ bomba a) Árbol que alcanza aproximadamente 5 m de altura. Tiene el ápice del tallo coronado por un manojo de hojas grandes y lobuladas. Su fruto es muy grande, de forma oblonga, con la corteza y la pulpa de color amarillo o naranja cuando está maduro. Con la pulpa del fruto verde, que es blanquecina, se hace un dulce en almíbar. El látex de la planta se utiliza en la elaboración de medicamentos (Fam. Caricaceae, Carica papaya): […] ahí no se traía una astilla de jabón para lavar la ropa; lavaban con jaboncillo y hojas de fruta bomba. Ellos hervían la ropa con hojas de fruta bomba. (Núñez Jiménez, A. 1976:134) [papaya]. | b) Fruto de la →fruta bomba <a>: Yo no puedo creer que la fruta que más te gusta es la fruta bomba. [papaya]. || ni cantar ni comer ~ coloq. No tener aptitud o habilidad para hacer algo determinado: […] se me ha dado pensar que tú también improvisas y que andas con el selo de no poderlo haser, por pena. /–¡Qué va, Alsiro! Yo ni canto ni como fruta. (Chofre, F. 1981: 84).


    fruto:~s menores Conjunto de los productos agrícolas, especialmente →viandas <1> y vegetales: Su estancia de dos años en Estados Unidos, […] había devuelto a Washington desencantado de su carrera y empeñado en “producir” alguna cosa –como decía– hasta que se fue a la finca de Gualama a criar aves de corral y sembrar frutos menores. (Ramos, J.A. 1975:38-39). [cultivos menores].


    fu sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona en la que no puede confiarse por mentirosa, tramposa o traicionera. Obs: Forma truncada de →fulastre: Yo creía que estaba entre fidelistas. Como se pasan el día entero descargando que si en la Sierra, que si Fidel es un tipo del carajo, […]. Pero bueno, si estoy entre gente fu, piro. (González, R. 1982:83). [cacafuaca, crápula, fula, fulastre, fulastrón, -a, tránsfuga]. * estar ~ coloq. Ser de dudosa licitud un asunto: Ya eran como las diez y pico de la noche y el ambiente estaba fu: el humo, las meseras, la cerveza, la victrola, el tipo siempre pillando pa’ la puerta […]. (Chaple, S. 1975:73).


    ¡fua! interj. coloq. Se usa, al narrar algo, para imitar el sonido de un golpe o de una caída o para indicar la realización brusca o repentina de una acción: En medio de la discusión, ¡fua!, sonaron los piñazos de ambas partes. [¡fuácata!, ¡pácata!, ¡suábana!].


    ¡fuácata! interj. coloq. Se usa, al narrar algo, para imitar el sonido de un golpe o de una caída o para indicar la realización brusca o repentina de una acción: Meto un suavanaso a un majasón enorme que se levanta hasta mi jeta y oigo el ¡pra! del pescozón y el ¡fuácata! de cuando cae. (Chinea, H. 1994:143). [¡fua!, ¡pácata!, ¡suábana!]. * en la ~ coloq. Ref. a una persona: que está pasando una mala situación económica o que, en un momento determinado, no tiene suficiente dinero. Obs: Se usa generalmente con los verbos andar y estar: Miguelito estaba en la fuácata porque no sabía ahorrar. /–Los negros no ahorramos, Julián, eso es cuestión de ustedes, los mulatos, para imitar a los blancos. (Barnet, M. 1986b:210). [aleteando, arañando, comiendo tierra, con el bolsillo al revés, en baja, en banda, en blanco (y trocadero), en carne, en el arranque, en el erizo, en la calle y sin llavín, en la inopia, en la prángana, en la tea, jajando, listo, -a para la fiesta, listón de pinotea, más pelado, -a que un plátano].


    fuacatazo m. 1 coloq. Golpe que se da a alguien con la intención de hacerle daño: Y Estrada Palma no tuvo otra ocurrencia que ponerse de parte de los dueños del negocio y aplastar a los obreros con policías y fuacatazos. (González, R. 1978, T.1:41). [aletazo, avión, chuchazo, cujazo, diana, fuetazo, galúa, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo]. | 2 coloq. Golpe que se recibe por accidente o descuido: Cuando levanté la cabeza me di un fuacatazo con la puerta del estante, que estaba abierta. [chuchazo, cujazo, fuetazo, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo].


    fuca f. coloq. Arma de fuego, especialmente pistola o revólver: […] aquí el ocambo del negocito, y allá ese, dijo que me iba a destimbalar porque yo era un chiva y que tiene una fuca; […]. (Cristóbal, A. 1988:330). [fumina].


    fuego: ¿dónde/adónde es el ~? a) coloq. Se usa para preguntar a alguien que anda con mucha prisa adónde se dirige: Me tengo que ir ahora mismo. Estoy apurado. /–Déjese de boberías, amigo. Esto tenemos que celebrarlo en grande. […]. /–Sí hombre, ¿qué apuro es ese? ¿Adónde es el fuego? – preguntó Lobera. (Sarusky, J. 1982:138). | b) Se usa para advertir a alguien que está andando con mucha rapidez: Daba pasos tan largos que todo el tiempo me quedaba atrás, hasta que le pregunté:¿se puede saber dónde es el fuego? || ~ uterino coloq. Ninfomanía: Ella es el terror de las mujeres. Dicen que tiene fuego uterino y no anda creyendo ni en edad, ni en raza.


    fuelle m. ~s coloq. Pulmones de una persona: Mis fuelles con discreto enfisema gracias a los fumadores que me rodean. (JUV REB, 28/2/99:9).


    fuente: romperse la ~ Rompérsele a la parturienta la membrana embrionaria interna que recubre el feto y derramarse el líquido amniótico: Ya se le rompió la fuente, y el partero no llega.


    fuera: dar ~ a) coloq. Excluir a una persona de una actividad determinada, como p. ej., un proyecto o una tarea en equipo: No cabe dudas de que le dieron fuera por miedo a que lo nombraran jefe del equipo. [dar abajo, dar de lado, dar flit, dar pirey, dar tafia; cf. planchar]. | b) coloq. Despedir a una persona de su empleo: Le doy fuera con dolor de mi alma, porque es un trabajador ejemplar, pero no tengo fondos para pagarle. [dar abajo, dar flit, dar guiso, dar pirey, dar tafia; cf. botar]. | c) coloq. Sacar de circulación un objeto, generalmente por viejo o inservible: Actualiza los archivos y dale fuera a los papeles del quinquenio pasado. [dar abajo, dar camino, dar flit, dar pirey, dar tafia]. | d) coloq. Rechazar una idea o una propuesta por considerarla inadecuada: ¡Sácate esa idea de la cabeza! Dale fuera porque te va traer muchos problemas. [dar abajo, dar flit, dar pirey, dar tafia; cf planchar]. | e) coloq. Matar alguien a una persona o un animal: Y esa tarde le dieron fuera al hombre a machetazos en pleno campo. [arrancarla, cepillarla, dar abajo, dar flit, dar guiso, dar pirey, dar tafia, partir el carapacho]. || de ~ coloq. de →afuera. || de ~ a ~ coloq. En rel. con el trato que existe entre una persona y otra: muy superficialmente: En el pasillo tropiezo con Luis Manuel, y enseguida me descargo, porque conozco que a él también los bomberos lo tratan de fuera a fuera, aunque por otro motivo, […]. (Travieso, J. 1983:16). || hasta ~hasta→afuera.


    fuerate: hasta ~ coloq. hum. Con gran entusiasmo, intensidad o vehemencia: […] él estaba hasta fuerate guillado por el pollo, con una casa puesta, criada y soltando el billetaje para los vestidos a la moda que usaba Candita, no muy baratos por cierto. (Valle, G. del 1977:117). [cf. hasta afuera].


    fuerza: hacer la ~ coloq. Esforzarse por conseguir algo determinado o lograr un propósito: ¡No me pelees más! Hice la fuerza para que me dieran el aumento, pero fue inútil. [batirse, chaquetear, fajarse por los palos, janearse, zapatear]. || tener ~ de cara coloq. Tener una persona una conducta desvergonzada e insolente: Había que tener fuerza de cara para decir las cosas que aquel individuo dijo. [tener cara de cemento, tener cara de guante, tener cara de palo].


    fuetazo m. 1 coloq. Golpe dado con un →fuete: […] y esos días costaba hacerlos trabajar, y Renato andaba como loco, de aquí para allá, dando gritos y fuetazos, y era un disparate el reparto de la mercancía en el almacén, por mucho que Renato soltara el cuero; […]. (Soler Puig, J. 1982:21). | 2 coloq. Golpe que se da a alguien con la intención de hacerle daño: Mi abuela, entre tanto, dándole fuetazos, la hizo girar de frente y de lado. [aletazo, avión, chuchazo, cujazo, diana, fuacatazo, galúa, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo]. | 3 coloq. Golpe que se recibe por accidente o descuido: No me digas nada que me di un fuetazo con la puerta que vi las estrellas. [chuchazo, cujazo, fuacatazo, janazo, mameyazo, mandarriazo, mequetazo, mochazo, planazo, rebencazo, simbombazo, tanganazo, tarrayazo, toletazo, trancazo, vergazo, viaje, viandazo]. | 4 coloq. Descarga eléctrica de poca intensidad que recibe una persona o un animal: Cada vez que abro la puerta del refrigerador me doy un fuetazo. Parece que tiene un corto circuito. [chuchazo, corrientazo, patada]. | 5 coloq. Golpe que por exceso de tensión da, al soltarse, una cuerda, un alambre, etc.: No estires tanto el cable que puede darte un fuetazo si se suelta. [chuchazo]. | 6 coloq. Trago de una bebida alcohólica de alta graduación: En medio de esta vida, donde tanto se padece, a Tintorera nunca le supo mal el papel de lija de un luengo trago. /–¡Tintorera, lárgate un fuetazo...! Pero antes tienes que bailarnos la danza lucumí. (Rodríguez, L.F. 1971:110-111). [cañangazo, cañazo, chiringuito, cocotazo, fotutazo, guarapetazo, janazo, palo, planazo, tanganazo, tarrayazo, trancazo]. * dar un ~ a) coloq! Realizar el hombre el coito: No pensaba más que en comer y dar fuetazos. [dar barra, dar barreta, dar con el cabo del hacha, dar leña, dar mandarria, enganchar, entollar, marcar, meter la puya, pirabear, rascar]. | b) coloq! Realizar un hombre el coito con alguien: Como sabía que ella tenía un atraso grande, estuvo dándole fuetazos toda la noche. [dar barra, dar barreta, dar con el cabo del hacha, dar guiso, dar leña, dar mandarria, dar un cuerazo, dar un paletazo, dar un pingazo, meter la puya].


    fuete m. Látigo largo, delgado y flexible, de cuero, cuerda u otro material: […] y Nicanor dice, eh, mulo, oh; y detiene el carretón y se apea con el fuete en la mano y camina hasta la acera donde está parada la muchacha. (Soler Puig, J. 1982:29). * dar ~ coloq. Usar con mucha frecuencia algo, especialmente una prenda de vestir: No puedo quejarme de los zapatos; con el fuete que les he dado y todavía están enteros. [dar candela, dar jan, dar linga, dar mecha, dar queme].


    fuetear v. Dar un golpe con un →fuete: Aprieta el paso, fuetea al caballo. Se abre un relámpago y suena un trueno toletudo […]. (Viera, F.L. 1989:42).


    fufú m. Plato que consiste en →plátano verde o →plátano pintón, hervido y aplastado, con manteca y chicharrones: Recogimos 112 latas. Silvino nos felicitó y al regreso nos regaló una mano de plátano macho para hacer fufú. (MUJ, 10/86:48). [machuquillo].


    fugar v. ~se estud. Escaparse un alumno de un centro de enseñanza: Cuando hacía el bachillerato, siempre me fugaba de la clase a media mañana. [cf. fugitivarse].


    fugitivar v. ~se obsol. Escaparse un alumno de un centro de enseñanza: Se fugitivaba de clase con los amigos y se iban a bañar al charco sucio que estaba cerca de la escuela. [futivarse; cf. fugarse].


    fula I m. 1 coloq. Moneda o billete de un dólar estadounidense: Quiero ver Tropicana otra vez y que no me digan nada, coño, que ya no vale la pena, que no es como el de antes y que ahora voy a pagar en dólares, dólares, fulas, verdes, verdolagas o como coño quieran llamarlo. (Laneas, A. 1997:1). [cf. dolor]. | II sust(m/f)/adj. 2 coloq. desp. Persona en la que no puede confiarse por mentirosa, tramposa o traicionera. Obs: Forma truncada de →fulastre: Esa gente es fula y ya verás que echan un pie apenas oigan sonar el primer fuetazo. [cacafuaca, crápula, fu, fulastre, fulastrón, -a, tránsfuga].


    fulastre sust(m/f)/adj. coloq. desp. Persona en la que no puede confiarse por mentirosa, tramposa o traicionera. Obs: Se dan también las formas truncadas →fu, →fula: […] lo que yo les digo. Ese no es amigo de nadie. Es un fulastre ... un fulastre ... (Sarusky, J. 1982:142). [cacafuaca, crápula, fu, fula, fulastrón, -a, tránsfuga].


    fulastrería f. coloq. Acción baja y reprobable: –Mira, viejo sabandija, me sé tóas las fulastrerías de esto... El comerciante se irguió sobre el mostrador: /–¡Qué fulastrería ni ocho cuartos! – exclamó. Yo soy un negociante honrado, ¿sabe? (Castillo,R. 1980:143). [cf. hijeputada]. * jugar ~ a) coloq. Engañar o estafar a alguien, p. ej., en una transacción comercial: Le jugaron fulastrería con el asunto de la casa, y ahora está viviendo con una hermana. | b) coloq. Engañar alguien a su pareja: Leo, el pintor, le está jugando fulastrería–o digamos en lenguaje más actual, más gráfico– le está dando a su querida esposa Marlén con Laura. (BOH., 24/11/89:95). [dar, pegar los tarros; cf. adornar].


    fulastrón, -a sust/adj. coloq. desp. Persona en la que no puede confiarse por mentirosa, tramposa o traicionera: Son individuos de pata ligera, fulastrones, que no valen un cabo de tabaco. [cacafuaca, crápula, fu, fula, fulastre, tránsfuga].


    fulimiñí adj(m/f), var. furrimiñí coloq. Ref. a una cosa: de poca calidad: Lo oí repetir muchas veces: “Eso de la historia, ¡jush!, fulimiñi […]. (Labrador Ruiz, E. 1950:41). [cobarde, de apéame uno, de tres por quilo, malembe, mapiango, -a; cf. mierdero, -a; retama de guayacol].


    full: a (todo) ~ a) coloq. En rel. con el modo de desplazarse o de salir de un lugar alguien o algo: muy rápidamente: Sin dar explicaciones ordené largar cabos y dejamos atrás Casilda a full. (García Alfonso, F. 1989:282). [a mil, a millón, a todo lo que da, como un tiro, como volador de a peso; cf como un peo]. | b) coloq. En rel. con el modo de desarrollar alguien una actividad: muy rápidamente o con mucha prisa: Está trabajando en su libro a todo full porque quiere entregarlo pronto a la editorial. [a mil, a millón].


    fulminante m. Tirita de papel, con una serie de porciones de un explosivo, que se coloca en revólveres de juguete para simular disparos: El niño está encantado con la pistolita de fulminante que le regalaste el día de su cumpleaños.


    fuma f. 1 Cantidad determinada de →tabacos que se da gratis, diariamente, a un →tabaquero en la fábrica en la que trabaja: […] darle a Mateo las pocas gavillas buenas que me quedaban, y el muy salao de mi compadre vendiéndole su fuma a los forrajeadores. (Álvarez de los Ríos, T. 1978:66). | 2 coloq. Costumbre de fumar: […] unas brazadas del desafiado le dejaron a la zaga pateando y manoteando ruidosamente […]. /–Bueno, es la fuma...--dijo Dositeo. (Iznaga, A. 1981:87). [fumado]. * no ganar ni para la ~ coloq. Recibir muy poco dinero por un trabajo o servicio determinado: Es muy trabajador, pero no gana ni para la fuma en esa empresa, por eso quiere trasladarse. [no ganar ni para el chicle]. || no tener ni para la ~ coloq. Estar una persona muy escasa de dinero: Hace un mes que no gano nada, así que no tengo ni para la fuma. [no tener ni donde amarrar la chiva, no tener ni para el chicle].


    fumado m. coloq. Costumbre de fumar: Mientras se sintió mal dejó el fumado pero ahora, como ya se siente mejor, ha vuelto al vicio. [fuma].


    fumina f. coloq. Arma de fuego, especialmente pistola o revólver: Cuando el tipo vio la fumina en mi mano salió echando. [fuca].


    funche m. obsol. Plato preparado con harina gruesa de maíz seco, cocida con sal y un poco de manteca: […] se vieron precisados a dormir a la interperie, […] a alimentarse exclusivamente de tasajo, unas cuantas viandas y el puñado de funche que cada cual acarreaba en su mochila […]. (Leante, C. 1976:291-292).


    función: de ~ corrida Ref. a un cine: que proyecta repetidamente el mismo programa sin intervalo entre una →tanda y otra: Puedes llegar a la hora que quieras, el cine es de función corrida.


    fundido, -a adj. 1 Ref. a un motor: que no funciona por haberse roto uno de sus componentes mecánicos esenciales: Llevamos el carro al taller porque parece que tiene el motor fundido. | 2 coloq. Ref. a una persona: muy cansado, especialmente después de un gran esfuerzo físico: La contienda azucarera, con tantas horas de trabajo para cumplir el plan, me han dejado fundido. [desarbolado, -a, desbaratado, -a, descañangado, -a, desconchinflado, -a, desconflautado, -a, descuajeringado, -a, desgonzado, -a, desguabinado, -a, desguañingado, -a, deshuevado, -a, desmondingado, -a, despaletillado, -a, despetroncado, -a, destartalado, -a, destoletado, -a, destruido, -a, destutanado, -a, hecho, -a leña, liquidado, -a, listo, -a, matado, -a, rematado, -a; cf. descojonado, -a]. | 3 coloq. Ref. a una persona: que tiene alteradas las facultades mentales: […] su carnal Marcelo, por ejemplo, estaba cuerdo, por eso se había quedado en el camino, pero ellos estaban dementes, kendys, quemados, discontinuos, fundidos, […]. (Díaz, J. 1987:185). [achicharrado, -a, arrebatado, -a, quemado, -a, quendi, quimbado, -a, sansibérico, -a, tostado, -a].


    fundir v. 1 tr. Dejar inservible un vehículo o un motor debido al mal uso o a la falta de mantenimiento: Solo a ti se te ocurre prestarle el carro. Ya ves, no paró hasta que lo fundió. | 2 tr. coloq. Alterarle a alguien las facultades mentales: El exceso de trabajo, la tensión y el estrés contribuyeron a fundirlo. [achicharrar, arrebatar, deschavetar, quemar, quimbar, tostar]. | 3 tr. coloq. Dar un golpe a alguien en un ojo: Lo agarraron entre tres y le dieron tremenda apaleada. Le fracturaron dos costillas, le fundieron un ojo y le partieron la nariz. [abollar, apagar, ponchar]. | 4 ~se coloq. Alterársele a alguien las facultades mentales: […] aunque siempre respetó las leyes, normas y metodologías del MINCIN, y sus vínculos con el Fuego habían sido (hasta donde sabemos) metafóricos: fue un típico “Cuadro que se quemó o que se fundió“, pero nada más. (Prieto, A. 1999:256). [achicharrarse, arrebatarse, darse una achicharrada, darse una quemada, darse una tostada, deschavetarse, quemarse, quimbarse, tostarse]. | 5 ~se coloq. Quedar inservible un motor debido al mal uso o a la falta de mantenimiento: –¡Se fundió esta mierda! –vociferó el chofer, dándole al guardafango la primera de las muchas patadas que durante horas y horas recibiría el recalentado camión. (Pereira, M. 1979:35). | 6 ~se coloq. Recibir alguien un golpe en un ojo: Con el trastazo que se dio, se le fundió un ojo. [abollarse, apagarse, poncharse].


    fuñido, -a adj. coloq. Ref. a una persona o un animal: muy delgado o raquítico: […] contaba con fieles devotos. Viénenme a la mente los nombres de personas, por cierto no tan jóvenes y nada fuñidos, tales como EL Zambo Herrera, […]. (Montero, R. 1988:62-63). [descomido, -a, fuñingue].


    fuñingue adj(m/f). coloq. Ref. a una persona o un animal: muy delgado o raquítico: El último perrito que parió estaba muy fuñingue y se murió enseguida. [descomido, -a, fuñido, -a].


    fuñir v. ~se coloq. Ponerse raquítica una persona, especialmente un niño: Las enfermedades que padeció desde que nació, hicieron que se fuñera.


    furnia f. 1 Sima profunda formada en un lugar rocoso y de difícil acceso: –Tiene muy buenas condiciones acústicas porque fue construido junto al mar y el patio de lunetas está sobre una profunda furnia. (Otero, L. 1982:273). | 2 coloq. Agujero de gran tamaño, p. ej., en una pared o en una prenda de vestir: No sé si te has dado cuenta pero tienes una furnia en el vestido, debajo del brazo. [furo, juraco, tronera].


    furo m. coloq. Agujero de gran tamaño, p. ej., en una pared o en una prenda de vestir: –Hace calor, Juan /–Yo siento frío. Será por esta ropa con tanto furo que es como si estuviera en cueros. (Soler Puig, J. 1976:39). [furnia, juraco, tronera]. * irse por el ~ coloq. obsol. Tener diarrea: Nos sentábamos en el portal, nos chupábamos diez o doce mangos verdes, y por la noche nos íbamos por el furo.


    furrimiñí adj(m/f). →fulimiñí.


    furrumalla I f. 1 coloq. desp. Conjunto de personas de escasa cultura y educación: No te metas en ese bar que ahí solo entra la furrumalla. [metralla, tralla]. | II sust(m/f)/adj. 2 coloq. desp. Persona de baja condición social: No tenía clase, era un furrumalla. [chusma, cochuzo, -a, metralla, orillero, -a, pejero, -a, ripiera, tralla]. | 3 coloq. desp. Persona que tiene modales groseros y comportamiento vulgar: No creo que vayas a salir con ella, es una furrumalla, y te va a hacer pasar pena delante de los amigos. [barriotero, -a, chancletero, -a, chusma, cochuzo, -a, muellero, -a, orillero, -a, pejero, -a, ripiera, solariego, -a, tralla].


    fusible: fundirse un ~ coloq. Alterársele a alguien las facultades mentales: Se exprimió tanto el cerebro pensando en el problema que se le fundió un fusible.


    fusilar v. tr. coloq. Reproducir un libro sin la autorización de su autor o de su editor: Pudimos hacernos de determinado material porque fusilamos varios libros.


    futileza f. Asunto de poca importancia: ¿Será posible que te detengas en semejantes futilezas?


    futivar v. ~se obsol. Escaparse un alumno de un centro de enseñanza: No recuerdo cuántas veces me futivé de las clases para ir al cine. [fugitivarse; cf. fugarse].
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